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Tisztelt vevo!

Orvendiink, hogy a STIHL mellett déntétt.
Termékeinket csticsminéségben
fejlesztjik ki és gyartjuk, tgyfeleink
szilkségleteinek megfelelden. igy nagy
megbizhatésagu termékek jonnek létre,
extrém igénybevétel esetén is.

A STIHL a szerviz terén is csucsmindséget
nyUjt. Markaszerviziink kompetens
tanacsadast és betanitast, valamint atfogo
miszaki segitséget nyujt.

K&szonjuk bizalmat, és sok 6romét
kivanunk a STIHL terméke hasznalataval.

(Jis ¢

Dr. Nikolas Stihl

FONTOS! HAS,ZNéLAT ELOTT
OLVASSA EL ES ORIZZE MEG.
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2. A hasznalati atmutatéhoz

2.1 Altalanos informaciok

Ez a hasznalati utasitas a 2006/42/EC
irAnyelv értelmében a gyart6 altal kiadott
eredeti hasznalati Gtmutaténak mindsul.

A STIHL folyamatosan dolgozik
termékpalettajanak tovabbfejlesztésén,
ezért fenntartjuk a termékkialakitas, a
technoldgia és a felszereltség
megvaltoztatasanak jogat.

A fentiek miatt ennek a kiadvanynak az
adatai és abrai alapjan semmilyen igény
nem tamaszthato.

A jelen hasznalati utasitasban adott
esetekben olyan modellek leirasa is

szerepelhet, amely nem minden
orszagban kaphatoék.
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Ezt a hasznalati utasitast szerzéi jogok
védik. Minden jog fenntartva, kilénés
tekintettel a sokszorositas, a forditas és az
elektronikus rendszerek segitségével
torténd feldolgozas jogara.

2.2 Utmutaté a hasznalati Gtmutaté
olvasasahoz

Az abrak és a szbvegek adott kezelési
|épéseket irnak le.

A gépen talalhat6é valamennyi szimbdélum
magyarazata megtalalhaté a jelen
hasznalati atmutatéban.

Az abrak nézépontja:

A ,bal“ és a ,jobb" értelmezése a
hasznalati atmutatéban:

A kezel6 a gép mogott all (munkahelyzet),
és a haladasi irdnyban el6refelé tekint.

Hivatkozas fejezetre:

Kapcsol6dé és tovabbi magyarazatot
nyujté fejezetekre és pontokra nyil hivja fel
a figyelmet. A kdvetkez6 példaban egy
fejezetre torténd utalas lathaté: (= 4.)

Szovegrészek jelolése:

A leirt utasitasok az alabbi példakban
lathaté modon lehetnek jeldlve.

A felhasznal6 beavatkozasat igényld
kezelési |épések:

e Lazitsuk meg az 1-es csavart
csavarhuzéval, hizzuk meg a 2-es kart

Altalanos felsorolasok:

— atermék sportrendezvényeken vagy
egyéb versenyeken val6 hasznalata

Kiemelt jelentéségii szovegrészek:

A kiemelt jelentéségli szovegrészek
hangsulyozasa érdekében ezeket a
részeket a hasznalati Gtmutatéban az
alabbi szimbolumok egyikével jeldljik.

Veszély!

A Figyelmeztetés balesetveszélyre és
sulyos személyi sériilésekre. A leirt
tevékenységet sziikséges vagy
tilos elvégezni.

Figyelem!

A Figyelmeztetés személyi sériilések
veszélyére. A leirt tevékenység
lehetséges vagy valészin(i
sérilésektdl 6v meg.

Vigyazat!
A leirt tevékenységgel kénnyd

sériilések, ill. anyagi karok
kerllhetok el.

o | Megjegyzés

1 | A gép tokéletesebb hasznalatara
vagy a lehetséges hibas kezelés
elkertlésére vonatkozé informacio.

Abrara hivatkozé szévegrészek:

A gép haszndlatat magyarazé abrak a
hasznalati Gtmutat6 elején talalhatok.

A hasznalati Gtmutat6 szévegrészei 2
mellett lathat6 fényképez&gép- 1
szimboélum az abraoldalakon
talalhaté megfelel® abrara
hivatkozik.
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3. A gép leirasa

1

A tolokar felsé része a
kezeléelemekkel (= 8.2)

Tolékar-merevités

Indit6zsinér

Teker6gomb

A kidobényilas fedele

Adattabla a gépszammal

Benzinmotor

Gyertyapipa

Hordfogantyu

10 Haz

11 Védoléc

12 Vagasmagassag-kijelzd

13 Kozponti vagasmagassag-allitas

14 Teker6gomb a tolbkarmagassag
allitdsahoz

15 Fgyjté kosar

16 Telitettségjelzd

17 Akkumulator (RM 545 VE)

18 Mulcsoz6 betét (RM 545 VM)

19 Flhenger (RM 545 VR)

W oo NGOV A~ WN

4. A biztonsag érdekében

4.1 Altalanos informaciok

A géppel valé munkavégzés
kozben feltétlendl tartsuk be az
alabbi balesetvédelmi

el6éirasokat.
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Az els6 lizembe helyezés el6tt
figyelmesen el kell olvasni a
teljes hasznalati tmutatét. A
hasznalati Gtmutatét a késébbi
hasznalat érdekében gondosan meg kell
Orizni.

Figyelembe kell venni a benzinmotor kilén
hasznalati utasitasaban talalhat6 kezelési
és karbantartasi utasitasokat.

Az alabbi 6vintézkedések
elengedhetetlenek a személyi biztonsag
érdekében, azonban a felsorolas nem
teljes kor(i. A gépet mindig el6relatoéan,
felelésségteljesen kell Gzemeltetni, és
szem el6tt kell tartani, hogy a felhasznal6
felel6s a mas személyeket ért balesetekért
vagy azok tulajdonanak karosodasaért.

Ismerkedjink meg a gép kezel6észerveivel
és hasznalataval.

A gépet csak olyan személyek
hasznalhatjak, akik elolvastak a hasznalati
utasitast, és értenek a gép kezeléséhez.
Az els6 Gzembe helyezés el6tt a
felhasznalénak térekednie kell arra, hogy
szakszer(i és gyakorlati eligazitasban
részesiljon. Az eladénak vagy mas
szakembernek el kell elmagyaraznia a
felhasznalénak, hogyan hasznalhaté a
gép biztonsagosan.

Az eligazitas soran kilénésen arra kell
felhivni a figyelmét a felhasznalénak, hogy
a géppel végzett munkahoz fokozott
Ovatossag és koncentracio sziikséges.

A kockazatok a gép el6irasszer(
hasznalata esetén sem kiiszéboélhetdk ki
teljesen.

Fulladas miatti életveszély!

A csomagol6anyaggal jatszé
gyermekeket fulladasveszély
fenyegeti. A csomagoléanyagot
mindig tartsuk tavol a
gyermekektol.

A gépet — ideértve valamennyi kiegészitdé
berendezését — csak olyan személyeknek
szabad tovabb-, ill. kélcsénadni, akik
alapvet6en ismerik e géptipust és
kezelését. A haszndlati utasitas a géphez
tartozik, ezért mindig a géppel egydtt kell
tovabbadni.

A gépet csak kipihenten, j6 szellemi és
fizikai kondiciéban szabad hasznalni.
Egészségiigyi panaszok esetén javasolt
az orvos megkérdezése arrél, lehetséges-
e a géppel t6rténd munkavégzés. A
reakcioképességet befolyasold
gyogyszerek szedése, alkohol, illetve
kabitészerek fogyasztasa utan tilos a
géppel dolgozni.

Gy6z6djon meg arrél, hogy a felhasznald
fizikailag, érzékszervileg és mentalisan
képes mikddtetni, valamint hasznalni a
gépet. Ha a felhasznalé fizikailag,
érzékszervileg vagy mentalisan
akadalyoztatott, akkor csak felelés
személy felligyelete vagy iranyitasa alatt
dolgozhat vele.

Gy6z6djon meg arrél, hogy a felhasznald
nagykorU, vagy az adott orszag
szabalyozasai értelmében fellgyelettel
szakmai képzésben vesz részt.

Figyelem — balesetveszély!

A flinyird gép csak flinyirasra szolgal. Ettol
eltéré alkalmazas nem megengedett, mert
veszélyes lehet, vagy a gép
karosodasahoz vezethet.
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A felhasznalé testi épségének
veszélyeztetése miatt a flinyir6 gépet nem
szabad az alabbiakra hasznalni (nem
teljes kor( felsorolas):

— bokrok, sévények és cserjék nyirasara,
— futéndvények nyirasara,

— fliapolasra tetbkerteken és
viragladakban,

— fa- és sOvénynyesedék apritasara,

— gyalogutak tisztitasara (felszivas,
lefujas),

— talajegyenetlenségek, pl.
vakondturasok elegyengetésére,

— alenyirt fi szallitasara, hacsak nem
rendelkezik az erre szolgalé fligyijté
kosarral.

Biztonsagi okokbdl a STIHL altal
joévahagyott tartozékok szakszer
felszerelésén kivil a gép minden
médositasa tilos, és a garancia
megsziinéséhez vezet. Az engedélyezett
tartozékokrol a STIHL szakkereskedék
szolgalnak informaciodkkal.

Kiléndsen tilos a gépen a teljesitménynek
vagy a benzinmotor, ill. a villanymotor
fordulatszamanak médositasara iranyuld
barmilyen beavatkozast végezni.

A géppel tilos targyakat, allatokat vagy
személyeket — kiilondsen gyerekeket —
szallitani.

Kozterlleten, parkokban, sportpalyakon,
Ut mentén, mez6- és erdégazdasagi
lizemekben t6rténd hasznalat soran
kiilénés 6vatossag szikséges.

Figyelem! A fellép6 rezgések
veszélyeztethetik az
egészséget! A rezgések miatti
tulzott terhelés keringési vagy

idegrendszeri karokat okozhat, kiilénésen
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keringési problémakkal rendelkezé
személyek esetén. Forduljon orvoshoz,
amennyiben olyan tlinetek jelentkeznek,
amelyeket a rezgési terhelés valthatott ki.
llyen — féként az ujjakban, a kezekben
vagy a csuklékon jelentkezd — tiinetek
lehetnek tobbek kdzott példaul az
alabbiak:

— érzéketlenség,

fajdalomérzet,

izomgyengeség,

— boérelszinez6dés,

kellemetlen bizsergés.

Hasznalat kozben erésen, azonban ne
gorcsosen tartsuk a tolokart két kézzel, az
erre szolgal6 helyeken.

Az lizemid6t ugy tervezziik meg, hogy
elkeriilheté legyen a hosszabb idétartamu
nagyfoku terhelés.

A gépet csak akkor engedije el, ha sik
tertleten all, és magatoél nem gurulhat el.

4.2 Tankolas — a benzin kezelése

Eletveszély!
A benzin mérgez6 és rendkivil
gyulékony.

Benzin csak arra alkalmas és bevizsgalt
tartalyokban (kannakban) tarolhat6. A
benzintartalyok sapkajat mindig
szabalyszer(ien be kell csavarni és erésen
meg kell hizni. A sérilt zarésapkakat
biztonsagi okokbdl ki kell cserélni.

Ne hasznaljunk italos palackokat vagy
hasonlékat Gizemanyagok
hulladékkezelésére vagy tarolasara. A
palack arra indithat esetleg valakit —
kiilonésen gyerekeket —, hogy igyon
beléle.

Tartsuk tavol a benzint szikratol,

nyilt langtél, allandé langtol,

héforrasoktol és egyéb

gyuijtéforrasoktol. Tilos a
dohanyzas!

Az lizemanyag toltését csak a szabadban
végezzlk, és kdzben ne dohanyozzunk.

Az Gzemanyag betoltése el6tt allitsuk le,
és hagyjuk leh(ilni a benzinmotort.

A benzint a benzinmotor inditasa el6tt kell
betélteni. Amig a benzinmotor jar, vagy a
gép forrd, nem szabad kinyitni a
tanksapkat, sem benzint betdlteni.

Ne toltsuk tal az
lizemanyagtartalyt!

Soha ne toltsiik fel az
lizemanyagtartalyt a téltécsonk
alsé pereme feletti szintig, hogy
az lzemanyagnak elegendé
helye legyen a tagulashoz.
Vegyuk figyelembe a

*

benzinmotor hasznalati utasitdsaban
leirtakat is.

Ha melléfolyt az izemanyag, ne inditsuk el
a benzinmotort, amig nem tisztitottuk meg
a benzinnel szennyezett fellletet. Nem
szabad inditasi (gyujtasi) kisérletet
végezni, amig a benzing6zok el nem
parologtak (szarazra torlés).

A kiomlott tzemanyagot mindig fel kell
torélni.

A benzinnel szennyezett ruhadarabokat le
kell cserélni.

Soha ne legyen benzin a gép
lzemanyagtartalyaban, ha a gépet
éplleten belll taroljuk. A keletkezett
benzing6zok nyilt lang vagy szikra
hatasara meggyulladhatnak.

Ha ki kell Griteni az izemanyagtartalyt, azt
a szabadban végezzik.
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4.3 Az akkumulator és a toltokésziilék

Orizziik meg a benzinmotor hasznalati
utasitasat, és kdvessik a benne leirtakat.
Ebben a dokumentumban olvashaté az
akkumulator és a toltékésziilék
biztonsagos hasznalata.

Csak eredeti akkumulatort és
toltékésziléket hasznaljunk.

Ovjuk az akkumulatort és a téltékésziiléket
az es6tdl és a nedvességtdl, valamint ne
ejtstik le azokat.

Kizarélag sérilésmentes, nem
deformalédott akkumulatort és
sérilésmentes tolt6készuléket
hasznaljunk. Kilénés figyelmet forditsunk
a toltékészilék halozati kabeljének
ellen6rzésére. Soha ne hasznaljunk olyan
toltékészuléket, amelynek sériilt a halozati
kabele.

Ne szereljik szét az akkumulatort vagy a
toltékészuléket, ne probaljuk meg javitani
azokat. A meghibasodott akkumulatort,
illetve toltékésziléket ki kell cserélni.

Atoltékészilék csak olyan aramellatashoz
csatlakoztathato, amely legfeljebb 30 mA-
es kioldasi aramu hibaaram-
megszakitéval biztositott. Ezzel
kapcsolatos bévebb informaciokért
forduljunk villanyszerel6hoz.

A nem hasznalt akkumulatort
fémtargyaktol (pl. sz6gektdl, érméktdl,
ékszerektdl) tavol taroljuk. Az akkumulator
érintkezdit tilos révidre zarni, és a
szallitashoz ne hasznaljunk fém
tarolédobozokat.

Nem megfelelé hasznalat esetén az
akkumulatorbél folyadék folyhat ki —
kerlljuk az érintkezést az
akkumulatorfolyadékkal! Ha az
akkumulatorfolyadék véletlenil a bérre

0478 111 9840 B - HU

kertil, vizzel 6blitstk le. Az
akkumulatorfolyadék szembe kertilése
esetén forduljunk orvoshoz. A kiomlé
akkumulatorfolyadék bérizgatd hatasu
lehet, égési és marasi sériléseket
okozhat.

Tovabbi biztonsagi tudnivalék:
http://www.stihl.com/safety-data-sheets

4.4 Ruhazat és felszerelés

A munka soran mindig erés,
‘. nem csisz6 talpd Iabbelit
! ~ viseljiink. Soha ne dolgozzunk
mezitlab vagy példaul szandalban.

Ezenfellil a karbantartasi és a
tisztitasi munkak soran,
valamint a gép szallitasakor
mindig erds labbelit kell viselni,
tovabba a hosszU hajat 6ssze kell fogni és
biztositani kell (fejkendd, sapka stb.).

A gépet csak hosszu nadragban

és szoros ruhazatban szabad Gizembe
helyezni.

A flnyir6 kés élezésekor
megfelelé védészemiveget kell
viselni.

Soha ne viseljink nem testhez simulé
ruhadarabokat, amelyek a mozgathat6
alkatrészekbe (kezel6karok) akadhatnak,
igy tilos az ékszerek, nyakkendék, salak
viselése.

Munka kézben zaj keletkezik. A
zaj karosithatja a hallast.

Viseljiink hallasvédét.

4.5 A gép szdllitasa

Az éles perem(i vagy forré alkatrészek
okozta sértlések elkerilése érdekében
csak kesztyliben dolgozzunk.

A gépet nem szabad jaré benzinmotorral
szallitani. Szallitas el6tt kapcsoljuk ki a
benzinmotort, hagyjuk leallni a késeket, és
hazzuk le a gyertyapipat.

A gépet csak lehdlt benzinmotorral,
Uzemanyag nélkil szabad szallitani.

Jarm(ire helyezéshez hasznaljunk
megfelel6 rakodasi segédeszkdzt
(rakodérampat, emeldszerkezetet).

A gépet és a gép egydtt szallitott
alkatrészeit (pl. fligyijté kosar) a jarma
rakfelliletén megfelel6en méretezett
rogzitéeszkozokkel (hevederek, kotelek
stb.) kell biztositani.

A gép megemelése és kézben szallitasa
soran kertljik az érintkezést a flinyiré
késsel.

Tartsuk be a ,,Szallitas” fejezetben
foglaltakat, ahol megtalalhatok a gép
megemelésével, ill. rogzitésével
kapcsolatos tudnivalok. (= 13.)

A gép szallitasakor be kell tartani a helyi
jogszabalyi eléirasokat, kiilonésen a
rakomanyok biztonsagara és a targyak
rakodéfellleteken torténé szallitasara
vonatkozé el6irasokat.

Az akkumulatort ne hagyjuk autéban, és
hasznalaton kivil 6vjuk az akkumulatort a
kozvetlen napfénytol.

A litiumionos akkumulatorokat szallitaskor
kilénésen gondosan kell kezelni,
elsésorban a rovidzarlat
megakadalyozasara ugyeljink. Az
akkumulatort a sériilésmentes eredeti
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csomagolasbhan vagy megfeleld, nem
fémbol készilt szallitbdobozban
szallitsuk.

4.6 Munkavégzés elo6tt

Biztositani sziikséges, hogy a géppel csak
olyan személyek dolgozzanak, akik
ismerik a hasznalati Utmutatét.

A gép Gzembe helyezése elétt ellenérizni
kell az Gizemanyagrendszer témitettségét,
kilénosen a lathato alkatrészeket, pl. az
lizemanyagtartalyt, a tanksapkat és a
tomlbcsatlakozasokat. Témitetlenség
vagy sériilés esetén tilos beinditani a
benzinmotort — tlizveszély!

A gépet lizembe helyezés el6tt
szakszervizben meg kell javittatni.

Be kell tartani a benzinmotoros, ill.
villanymotoros kerti gépek hasznalati
idejére vonatkozo helyi rendeleteket.

Alaposan vizsgaljuk at a terepet, ahol a
gépet hasznalni fogjuk, és tavolitsunk el
minden kévet, botot, drétot, csontot és
mas kemény targyat, amelyet a gép a
magasba repithet. Az akadalyok (pl.
fatonkok, gyokerek) a magas fliben
sokszor nehezen vehetdk észre.

Ezért a géppel végzett munka elétt jeldljik
meg a flves terlleten nem észrevehetd és
nem eltavolithatdé valamennyi idegen
targyat (akadalyt).

A gép hasznalata el6tt ki kell cserélni a
hibas, elhasznalédott vagy sérilt
alkatrészeket. A gép olvashatatlanna valt
vagy megsérilt figyelmeztet6 és
veszélyjelzéseit ki kell cserélni. A
poétmatricak és minden tovabbi
potalkatrész beszerezheté a STIHL
szakkeresked6knél.
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A gép hasznalata el6tt ellendrizni kell a
gyertyapipa megfelel6 rogzitettségét a
gyujtégyertyan.

A gépet csak Gizembiztos allapotban
szabad hasznalni. Uzembe helyezés elétt
mindig gy6z6djink meg a kdvetkezdkrol:

— A gép eldirasszerlien 6sszeszerelt
allapotban van.

— Kifogastalan allapotban van a
vagobeszkdz és a teljes vagbdegység (a
flinyir6 kés, a rogzitéelemek és a
nyirészerkezet haza). Kilénés
figyelmet kell forditani az alkatrészek
biztonsagos rogzitésére, épségére
(nem lehetnek rajtuk kicsorbulasok,
repedések), valamint kopottsagara.
(= 12.3)

— Megfelel6en fel van csavarva a
tanksapka.

— Kifogastalan allapotban van az
lizemanyagtartaly, az izemanyag-
tovabbitd alkatrészek és a tanksapka.

— Kifogastalan allapotban vannak és
megfeleléen mikddnek a biztonsagi
berendezések (pl. a motorleallité kar, a
kidoboényilas fedele, a haz, a tolékar és
a védéracs).

— Az akkumulator (RM 545 VE) ép és
nem deformalodott.

— A flgylijté kosar ép és teljesen fel van
szerelve — sérilt fligyjté kosar nem
hasznalhaté.

— Megfeleléen be van csavarva az
olajleeresztd csavar.

El kell végezni minden sziikséges
munkalatot, illetve szakszervizbe kell vinni
a gépet. A STIHL cég erre a célra a STIHL
szakszervizeket ajanlja.

4.7 Munka koézben

® Soha ne végezziink munkat, ha
I ’m masok — féleg gyerekek — vagy
€| allatok tartozkodnak a
veszélyes terlleten.

Tilos a gyart6 altal a gépbe épitett
biztonsagi és kapcsoloberendezéseket
kiszerelni vagy athidalni. Kiléndsen a
motorleallité kart nem szabad soha a
tolékarhoz rogziteni (pl. odakotdzéssel).

Figyelem — sériilésveszély!
Soha ne tegytik a keztinket
vagy a labunkat a forgé

alkatrészekre vagy azok ala.
Soha ne érjiink a forgd késhez. Mindig
maradjunk tavol a kidobényilastél.

A tolékar altal adott biztonsagi tavolsagot
mindig be kell tartani. A tolékarnak mindig
szabalyszer(ien felszerelve kell lennie,
amit tilos megvaltoztatni. A gépet soha
nem szabad lehajtott tolékarral izembe
helyezni.

Soha ne régzitsiink targyakat (pl.
munkaruhat) a tolékarhoz.

Csak napfény vagy megfelel6é
mesterséges megvilagitas mellett
dolgozzunk.

Tilos a géppel dolgozni esében, viharban,
illetve kiléndsen villAmcsapas veszélye
esetén.

Nedves talajon a cstszasveszély miatt
fokozott balesetveszély all fenn.

Ekkor kiildndsen évatos munkavégzés
sziikséges az elcsUszas
megakadalyozasa érdekében. Lehetéség
szerint kertlni kell a gép nedves talajon
térténd hasznalatat.
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Fistgazok:

Mérgezés miatti életveszély!

A Rosszullét, fejfajas, lataszavar (pl.
sz(kul6 latdbmezd), hallaszavar,
szédulés, csokkend
koncentraloképesség esetén a
munkat azonnal be kell fejezni.
Ezeket a tiineteket tobbek kdzott a
tul magas fiistgaz-koncentracio is
okozhatja.

A gép a benzinmotor
beindulasakor azonnal
mérgezd kipufogdgazokat
termel. Ezek a gazok mérgezé,
szintelen és szagtalan szén-monoxidot,
valamint egyéb karos anyagokat
tartalmaznak. Benzinmotoros gépet
sosem szabad zart vagy rosszul szellé6z6
helyiségben lGizembe helyezni.

Beinditas:

A gépet 6vatosan inditsuk be, ,A gép
lUzembe helyezése” (= 11.) cimi
fejezetben foglalt utasitasok szerint. Az

el6irasok szerint torténé beinditas
csokkenti a sérilésveszélyt.

Sériilésveszély!

Ha az inditézsinér gyorsan visszaugrik,
gyorsabban a benzinmotor felé ranthatja a
felhasznalé kezét és karjat, mint ahogy a
felhasznalé el tudna engedni az
indit6zsin6rt. Ez a rantas csonttorést,
zUz6dast és randulast okozhat.

A beinditasnal mindig tgyeljink arra, hogy
a labunk elég tavol legyen a
vagoeszkodztél.

Tilos a gépet inditaskor megddnteni.

A motor inditasakor nem szabad a
kerékhajtas karjat mikodtetni.
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Ne inditsuk be a benzinmotort, ha a
kidobécsatorna nincs letakarva a
kidobonyilas fedelével, ill. a fligyjté
kosarral.

Munkavégzés lejtés terepen:

Lejtds terepen mindig keresztben kell
haladni, soha nem hosszanti iranyban.
Ha a felhasznal6 hosszanti iranyban
torténd flinyiras esetén elvesziti az
ellendrzést a gép felett, akkor esetleg a
jar6 gép is elgazolhatja.

Rendkivil évatosan jarjunk el, ha lejt8s
terepen megvaltoztatjuk a menetiranyt.

Ugyeljiink arra, hogy lejtés terepen mindig
stabilan alljunk, valamint kerdljuk a tdl
meredek lejtékon torténd munkavégzést.

A gépet biztonsagi okokbél nem szabad
25°-nal (46,6%) meredekebb
domboldalakon hasznalni.
Sériilésveszély!

25° meredekség 100 cm-es vizszintes
tavolsagra vetitve 46,6 cm-es fliggbleges
emelkedésnek felel meg.

60
«\0*‘1

46,6

100

A benzinmotor megfelelé kenésének
biztositasa érdekében a gép emelkedén
térténd hasznalatakor figyelembe kell
venni a benzinmotor mellékelt hasznalati
utasitasaban foglaltakat is.

Munkavégzés:

g Sérulésveszély!
Soha ne tegylk keziinket vagy
labunkat forg6 alkatrészekre vagy
azok ala vagy folé.

24 Ne kiséreljik meg a kés

R megfigyelését a flinyiré gép

04 .. . ..

lzemelése kdzben. Soha ne

nyissuk ki a kidobonyilas fedelét, és/vagy
ne vegyik le a fligy(jté kosarat, amig a
kés forog. A forgd kés séruléseket
okozhat.

Csak Iépéstempoban vezessik a gépet —
soha ne szaladjunk a géppel végzett
munka soran. A gyors haladas néveli a
megbotlas, elcstszas stb. okozta
sériilések veszélyét.

Kllénésen évatosan jarjunk el, ha a gépet
megforditjuk vagy magunk felé huzzuk.
Botlasveszély!

Fokozott elévigyazattal hasznaljuk a
gépet, ha lejték, peremek, mélyedések
vagy téltések kdzelében dolgozunk.
Kulénosen figyeljunk arra, hogy megfeleld
tavolsagot tartsunk az ilyen
veszélyforrasoktol.

A flives talajon l1év6é nehezen lathato
targyakat (6nt6z6berendezések, colopok,
vizcsapok, alapok, elektromos vezetékek
stb.) ki kell kertilni. Soha ne haladjunk at
ezeken a targyakon.

Vegyuk figyelembe a

“ ° 7 vagoeszkdz utanforgasi idejét,

ami a teljes leallasig néhany

STOP masodpercet vehet igénybe.
Kapcsoljuk ki a benzinmotort,

varjuk meg, amig a munkaeszkoz leall,

hazzuk le a gyertyapipat, és (az

RM 545 VE modellnél) vegytik ki az

akkumulatort is a kovetkezd esetekben:
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— Ha magara hagyjuk a gépet, ill. a gép
felugyelet nélkil marad.

— Uzemanyag betéltése elétt. A tankolast
csak kihdlt benzinmotor mellett szabad
végezni.

Tlizveszély!

— Miel6tt az alkatrészek
megszorulasanak vagy a
kidob6csatornaban keletkezett
eltombdések megsziintetéséhez
kezdunk.

— A gép felemelése és hordozasa el6tt.
— A gép szdllitasa el6tt.
— A flinyir6 késen végzett munkak el6tt.

— A gép ellenbrzése, tisztitasa vagy
egyéb munkak (pl. a tolékar lehajtasa)
elétt.

— Ha a gép valaminek nekilitk6zott, illetve
ha a flnyiré gépen szokatlanul erés
rezgések lépnek fel. llyen esetben
ellendrizni kell a gépet, kilonos
tekintettel a vagéegység (kés,
késtengely, késrogzités) épségére, és
el kell végezni a sziikséges javitasokat
a gép Ujrainditasa és a géppel végzett
tovabbi munka el6tt.

g Sériilésveszély!
Az erés rezgések altalaban hibara

utalnak.

Szigoruan tilos a flinyiré gépet
sérlilt vagy elhajlott forgattyus
tengellyel, illetve sérlilt vagy
meghajlott flinyiré késsel izembe
helyezni.

Ha nem rendelkeziink megfelel®
ismeretekkel, a szilkséges
javitasokat szakemberrel
végeztessik — lehetéség szerint
STIHL szakszervizhez forduljunk.

Kapcsoljuk ki a benzinmotort,
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— ha a gépet a miivelendé terilet felé
toljuk, vagy azt elhagyjuk,

— miel6tt a gépet flivel nem boritott
terileten tolnank keresztil,

— miel6tt felnyitjuk a kidoboényilas fedelét,
vagy levessziik a fligy(ijté kosarat,

— ha a gépet szallitashoz meg kell
donteni,

— avagasi magassag bedllitasa elétt.

4.8 Karbantartas és javitasok

A tisztitasi, bedllitasi, javitasi és
karbantartasi munkalatok elétt végezzik
el a kdvetkezoket:

e Allitsuk a gépet szilard, sik talajra,

e Allitsuk le és hagyjuk lehdlni a
benzinmotort,

e hulzzuk le a gyertyapipat.

-
Figyelem — sériilésveszély! "B
Tartsuk tavol a gyertyapipat a
gyujtogyertyatol, nehogy
véletlenll gyujtészikra keletkezzen, ami
tlizh6z vagy aramitéshez vezethet.

Ha a gyuijtogyertya véletlenll hozzaér a
gyertyapipahoz, a benzinmotor varatlanul
beindulhat.

RM 545 VE: vegyuk ki az akkumulatort is.

Sériilésveszély a flinyir6 kés
miatt!

Az inditézsinér meghlizasaval a
meghaijtott eszkdz forgé mozgasba
lenddil. Az inditézsinér
meghuzasakor mindig igyeljink a
flinyir6 késtél valé megfeleld
tavolsagra (kilondsen a kezeket és
a labakat illetéen).

Hagyjuk leh(Ini a gépet, kiléndsen a
benzinmotor, a kipufog6-gyijtécsd és a
hangtompité teriiletén végzett munkak
elétt. Ezek a tertletek akar 80 °C-osak is
lehetnek. Egési sériilés veszélye!

A motorolajjal torténé kdzvetlen érintkezés
veszélyes lehet, tovabba figyelni kell arra,
hogy ne 6ntsiik mellé a motorolajat.

A motorolaj betoltését, ill. a motorolaj
cseréjét javasolt STIHL szakkeresked&kre
bizni.

Tisztitas:

Munka utan a teljes gépet gondosan meg
kell tisztitani. (= 12.2)

A gép tisztitasi helyzetbe allitasa elétt
Uritstk ki az Gzemanyagtartalyt (pl. Gresre
jaratassal).

Afllerak6dasokat fadarabbal tavolitsuk el.
A flinyir6 gép als6 oldalat kefével és vizzel
tisztitsuk meg.

Soha ne hasznaljon nagynyomasu
tisztitbgépet, és ne tisztitsa a gépet folyod
viz alatt (pl. locsolotomldvel).

Ne hasznaljon agressziv tisztitészereket.
Ezek a mlianyag és fém alkatrészek
sérilését okozhatjak, ami hatranyosan
befolyasolhatja a STIHL gép biztonsagos
mikodését.

Atlizveszély elkeriilése érdekében tartsuk
tisztan a h(ité szell6zényilasok, a
hltébordak és a kipufogé terliletét pl. a
fatdl, szalmatol, mohatdl, falevelektdl vagy
a kifoly6 zsirtol.

Karbantartasi munkak:

Csak a jelen haszndlati utasitasban leirt
karbantartasi munkakat végezheti el a
felhasznald, minden mas munkat
szakszervizben kell elvégeztetni.

Ha On nincs a sziikséges ismeretek vagy
segédeszkdzok birtokaban, mindig
forduljon szakszervizhez.
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A STIHL azt javasolja, hogy a
karbantartasi és javitasi munkakat csak
STIHL szakszervizzel végeztesse el.

A STIHL szakszervizek munkatarsai
oktatasokon vesznek részt, és
rendelkezésiikre allnak a cég altal kiadott
mszaki informaciok is.

Csak olyan szerszamokat, tartozékokat és
kiegészit6 berendezéseket hasznaljon,
amelyeket a STIHL az adott géphez
jévahagyott vagy azokkal miiszakilag
egyenértékiek, ellenkezd esetben
személyi sérliléssel vagy a gép
karosodasaval jar6 baleset veszélye
kovetkezhet be. Kérdéseivel forduljon
bizalommal valamelyik szakszervizhez.

A STIHL eredeti szerszamai, tartozékai és
a potalkatrészek optimalisan az adott
berendezéshez, és a kezel6 igényeihez
vannak hangolva. Az eredeti STIHL
potalkatrészek a STIHL alkatrészszamrol,
a STIHL feliratrol és adott esetben a
STIHL alkatrészszimbélumrél ismerheték
fel. Kisméret(i alkatrészeken szerepelhet a
szimb6lum magaban is.

Biztonsagi okokbol rendszeresen
ellenérizzik az Gzemanyagot tovabbitoé
alkatrészek (iizemanyag-vezeték,
Gzemanyagcsap, Uzemanyagtartaly,
tanksapka, csatlakozasok stb.) épségét és
tomitettségét. Szlikség esetén
cseréltessiik ki azokat szakemberrel
(lehetdleg STIHL szakszervizhez
forduljunk).

Mindig tartsa tisztan és olvashat6an a
figyelmeztetd és tajékoztatd cimkéket. A
sérllt vagy elveszett cimkéket a STIHL
szakkeresked6knél beszerezhet6 eredeti
cimkékre kell kicserélni. Ha valamelyik
alkatrészt Gjra cseréli ki, Ggyeljen arra,
hogy az Uj alkatrész ugyanolyan cimkével
legyen ellatva.
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A vagoéegységen végzett munkak csak
vastag munkakeszty(iben, a legnagyobb
Ovatossag mellett végezhetdk.

A gép biztonsagos lizemallapota
érdekében minden anyacsavar, csapszeg
és csavar, kuléndsen a késrdgzitd csavar
mindig er6sen legyen meghuzva.

A sérilt kipufogédobot és véddlemezeket
cseréltessik ki.

Ellenérizziik rendszeresen az egész gépet
és a fligy(ijt6é kosarat — kiléndsen
hosszabb tarolas, pl. téli szlinet elétt — a
kopasra és az alkatrészek épségére
nézve. Biztonsagi okokbél azonnal ki kell
cserélni az elhasznalodott vagy sériilt
alkatrészeket, hogy a gép mindig
biztonsagos lizemallapotban legyen.

Soha ne valtoztassunk a benzinmotor
alapbeadllitasan, és ne pérgessuk tul a
motort.

Ha a karbantartasi munkakhoz
alkatrészeket vagy védelmi eszkdzoket
szereltink le, a munka végeztével
haladéktalanul, el6iras szerint szereljiik
vissza 6ket.

4.9 Tarolas hosszabb lizemsziinet
esetén

Varjuk meg, amig a benzinmotor lehdil, és
csak azutan vigyuk a gépet zart
helyiségbe.

A gépet — Ures tankkal — és az
Uzemanyagokat zarhaté, jél szell6z6
helyiségben taroljuk.

Gondoskodni sziikséges arrél, hogy a gép
védve legyen illetéktelen (pl. gyermekek
altal torténd) hasznalattal szemben.

Soha ne legyen benzin a gép
Uzemanyagtartalyaban, ha a gépet
éplleten belll taroljuk. A keletkezett
benzing6zok nyilt lang vagy szikra
hatasara meggyulladhatnak.

Ha ki kell Uriteni az Gizemanyagtartalyt (pl.
téli leallitas el6tti izemen kivil helyezés
esetén), az Gzemanyagtartaly kitritését
csak a szabadban végezzik (pl. Uresre
jaratassal).

Tarolas (pl. téli leallitas) el6tt a gépet
alaposan meg kell tisztitani.

A gépet csak lehtzott gyertyapipaval
szabad tarolni.

RM 545 VE: Tarolas elétt ki kell venni az
akkumulatort és a géptdl elkilonitve kell
tarolni, valamint gondoskodni kell arrol,
hogy a gépet ne miikddtethessék
illetéktelen személyek (pl. gyermekek).

A gépet csak lizembiztos allapotban
szabad tarolni.

Letakaras el6tt hagyjuk a gépet teljesen
kihdlni.

A gépet ugy tarolja sik terilleten, hogy
véletlendl ne gurulhasson el.

4.10 Hulladékkezelés

A hulladékok (pl. faradt olaj, izemanyag,
hasznalt kenéanyag, sz(irék,
akkumulatorok és hasonlé kopo
alkatrészek) karosak lehetnek az
egészségre, az allatokra és a kérnyezetre,
ezért szakszer(ien artalmatlanitani kell
ezeket.

A hulladékok szakszer(
artalmatlanitasaval kapcsolatban
forduljunk a helyi hulladék-ujrahasznosit6é

19

CS HR SR m

AZ ET UK BG RU EL RO LT Lv

KK



telephez vagy a szakszervizhez. A STIHL
erre a célra a STIHL szakszervizeket
ajanlja.

A mar nem hasznalt gép leselejtezését
szakszer(i modon kell végezni. A
leselejtezés elétt a gépet
mikddésképtelenné kell tenni. A
balesetek megel6zése érdekében ehhez
kilénosen a gyujtékabel eltavolitasa, az
lizemanyagtartaly kitiritése és a motorolaj
leengedése sziikséges.

Az akkumulatort a géptél elkllonitve
artalmatlanitsuk. Ugyeljiink az
akkumulator biztonsagos és
kérnyezetbarat artalmatlanitasara.

Sériilésveszély a flinyir6é kés miatt!

A mar nem hasznalt flinyiré gépet soha ne
hagyjuk feltigyelet nélkil. A gépet és
kiilbndsen a flnyird kést ugy kell tarolni,
hogy gyermekek ne férhessenek hozza.

5. A szimbolumok leirasa

Figyelem!
Uzembe helyezés elétt
olvassuk el a hasznalati
Utmutatét.

Sérilésveszély!
Tartsunk tavol masokat a
veszélyes terilettol.
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STOP

Sériilésveszély!

A vagobeszkdzon végzendd
munkak, karbantartasi és
tisztitasi munkalatok el6tt
hazzuk le a gyertyapipat.

Sériilésveszély!
A kezlinket és labunkat
tartsuk tavol a késektol!

A vagobszerkezet a ledllitas
utan néhany masodpercig
még forog (a benzinmotor
fékje/késfék).

RM 545, RM 545 T,

RM 545 V, RM 545 VM,
RM 545 VR:

A benzinmotor beinditasa

RM 545, RM 545 T,

RM 545 V, RM 545 VM,
RM 545 VR:

A benzinmotor leallitasa

RM 545 VE:

Helyezzlk be az
akkumulatort, inditsuk be a
benzinmotort.

RM 545 VE:
A benzinmotor leallitasa

RM 545 T, RM 545 V,

RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR:

A kerékhajtas bekapcsolasa

RM 545 V, RM 545 VE,
RM 545 VM, RM 545 VR:
A menetsebesség beallitasa

Lassu — nyomjuk
el6ére a Vario-hajtas
karjat

Gyors — huzzuk
hatra a Vario-hajtas
karjat

-

6. Szallitasi terjedelem

Megnevezés db
Alapgép

A flgy(ijt6é kosar alsé része
A flgyjté kosar felsé része
Csapszeg

Kabelvezetd
(RM 545, RM545 T

Kabeltorésvédo
(RM 545, RM545T

Félgombfeji csavar
Teker6gomb

Tolékarhlvely

Akkumulator (RM 545 VE)
Tolt6készilék (RM 545 VE)
- Hasznalati utasitas

- Hasznalati utasitas
Benzinmotor

munm>E
SN N = oo

n
N
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7. A gép Osszeszerelése

7.1 Altalanos rész

Sériilésveszély

Tartsuk be ,,A biztonsag
érdekében* fejezetben foglalt
biztonsagi tudnivalokat (= 4.).

e Az 6sszes leirt munkalat elvégzéséhez
a gépet vizszintes, sik, szilard talajra
kell helyezni.

7.2 A tolékar felszerelése =2

A tolékarhiivelyek felhelyezése: 3

o lllesszilk a tolékarhivelyeket (1)
a toldkarra (1). A toldkar belsé oldalan
|évd négyszdgletes nyilasnak, a
tolékaron lévd furatoknak és a
tolékarhivelyben talalhaté
négyszdogletes nyilasnak egy vonalba
kell esnitik.

A tolokar felszerelése:
o lllessziik a tolékart (1) a tolokar alsé
részének (2) két végére.

e Belllrdl kifelé toljuk at a furatokon a
félgdémbfejl csavarokat (G), és huzzuk
meg azokat erésen a
tekerégombokkal (H).

& A bal oldali kabeltorésvédé
felszerelése:

o | A kabeltdrésvédoét (F) csak az abra
1 | szerint szabad felszerelni. A
miikodtetd huzalokat a tolokar alatt
kell elvezetni. A szerelés el6tt
szlikség esetén lazitsuk meg a
teker6gombot (H).
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o Helyezziik be a mikddtetsé huzalokat és
kabeleket a kabeltérésvédébe (F).

o Akasszuk be a kabeltorésvédot el6szor
a tolokar also részének felsd
furataba (3).

e Ezutan pattintsuk be a kabeltérésvédot
a tolékar also részének alsoé ovalis
furataba (4).

B3 A jobb oldali kabeltérésvédé
felszerelése:

e | RM 545, RM 545 T:

1 | A tolékar jobb oldalan nincsenek
mikddtetd huzalok, igy oda nem
kell kabeltorésvédét felszerelni.

e A jobb oldali kabeltorésvédét (F)
ugyanugy kell felszerelni, mint a bal
oldalit.

o Azinditozsinér beakasztasa és levétele
elétt huzzuk le a gyertyapipat a
benzinmotorrél, amelyet utana sziikség
esetén vissza kell helyezni.

Beakasztas:

e Huzzuk a motorleallité kart (1) a
tolékarhoz, és tartsuk ebben a
helyzetben.

e Huzzuk ki lassan az inditézsinoért (2), és
tartsuk ebben a helyzetben. Engedjiik
vissza a motorleallité kart.

e Akasszuk be az inditézsinért (2) a
zsinortartéba (3).

Kiakasztas:

e Akasszuk ki az inditézsinért (2) a

zsinortartébol (3), és lassan engedjik
vissza.

7.3 A kabelvezet6 felszerelése O

o lllessziik a kabelvezetét (E) a 4

hazon (1) 1évé vajatba, és
nyomjuk a tolékar felsé részének
iranyaba.

o Helyezziik be az 6sszes kabelt, illetve
mikodtetd huzalt a kabelvezetébe.

o Enyhe nyomassal pattintsuk a
kabelvezet6ét az erre a célra szolgald
két furatba.

7.4 Az inditézsinér beakasztasa =2
és levétele 5

e | RM 545 VE: A benzinmotoron
1 | nincs inditézsinér.

7.5 A fiigyliijto kosar felszerelése =2

e Helyezziik a fligy(jté kosar felsé | 6
részét (C) a figyijté kosar alséd
részére (B).

e Belllrél nyomjuk keresztll a
csapszegeket (D) a megfeleld
nyilasokon.

e Enyhe nyomassal pattintsuk be a
figy(ijté kosar felsd részét a fligydijtd
kosar alsé részébe.

e Akasszuk be a fligy(ijté kosarat. (= 8.8)
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7.6 Uzemanyag és motorolaj 2

Az els6 beinditas elbtt toltsiink a
gépbe motorolajat. A motorolaj
betdltéséhez, ill. a tankolashoz
hasznaljunk megfelel6
segédeszkozt (pl. tolcsért).

@ Ugyeljiink a gép épségére!

Motorolaj: E
A felhasznaland6 motorolaj

mindsége és a sziikséges

mennyiség a benzinmotor hasznalati
utasitasaban talalhaté.

Rendszeresen ellendrizziik az olajszintet
(lasd a benzinmotor hasznalati utasitasat).
A tul alacsony vagy tul magas olajszint
kertilendé.

Az olajsapkat a benzinmotor tizembe
helyezése el6tt szabalyszerlien vissza kell
csavarni.

Uzemanyag:

Javaslat:

friss, markas tizemanyagok,
6lommentes benzin.

Az (izemanyag minéségére (oktanszam)
vonatkozé adatok a benzinmotor
hasznalati utasitasaban talalhatok.

8. Kezelbelemek

8.1 Altalanos rész

Sériilésveszély

Tartsuk be ,,A biztonsag
érdekében* fejezetben foglalt
biztonsagi tudnivalokat (= 4.).

e Az Osszes leirt munkalat elvégzéséhez
a gépet vizszintes, sik, szilard talajra
kell helyezni.
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8.2 A tolékaron talalhato 2
kezel6szervek 8

e Huzzuk meg erésen a
teker6gombokat (1).

1 Motorledllité kar

2 A kerékhajtas karja
(RM 545 T, RM 545 V, RM 545 VE,
RM 545 VM, RM 545 VR)

3 A variatoros hajtas karja
(RM 545V, RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR)

4 Inditégomb
(RM 545 VE)

8.3 A toldkar atforditasa O]

Becsipddés veszélye!

A teker6gombok meglazitasa
esetén a tolokar felsé része
eldélhet. Emiatt a teker6égombok
meglazitasakor mindig tartsuk meg
egy kézzel a tolokar felsd részét a
legmagasabb pontjanal.

o Akasszuk ki az inditézsinért. (= 7.4)

Szallitasi helyzet — a gép helytakarékos
szallitasahoz és tarolasahoz:

e Lazitsuk meg a tekerégombokat (1),
amig szabadon nem forognak.
A szabad forgas megakadalyozza,
hogy a tekerégombok maguktol
teljesen lecsavarodjanak a csavarokrol
(elvesztés elleni biztositas).

e Hajtsuk le a tolokar fels6 részét (2) és
fektessiik a gépre.

Munkahelyzet — a géppel végzett
munkahoz:

e Hajtsuk hatra a tolokar felsé részét (2)
és tartsuk egy kézzel ebben a
helyzetben.

8.4 A tolokar magassaganak 2
beallitasa 10

A tolékar (1) 3 helyzetbe allithaté:

I alacsony
Il kézepes
Il magas

e Lazitsuk meg a toldkar
magassagallitasara szolgalo
teker6gombot (2) az ramutato
jarasaval ellenkezg iranyban elforgatva
(kb. 5 fordulatnyit).

e Fogjuk meg két kézzel a toldkart (1), és
felfelé vagy lefelé mozgatva allitsuk a
kivant helyzetbe. Ugyeljink arra, hogy
a tolokar beallitdsa azonos legyen a bal
és jobb oldalon.

e Huzzuk meg er6sen a tolékar
magassagallitasara szolgald
tekerégombot (2) az 6ramutatd
jarasaval megegyezd iranyba forgatva.

8.5 K6zponti vagasmagassag- 2
allitas 1
RM 545, RM 545 T,RM 545 V,

RM 545 VE, RM 545 VM:

7 vagasi magassag allithato be.

1. fokozat: 25 mm

7. fokozat: 80 mm

RM 545 VR:

6 vagasi magassag allithatoé be.
1. fokozat: 20 mm

6. fokozat: 75 mm
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e A vagasmagassag bedllitasara
szolgalé kar (1) a gép bal oldalan
talalhaté (lasd az abrat).

e Fogjuk meg a gépet a fogantyuanal (2),
majd hdzzuk felfelé és tartsuk ebben a
helyzetben az allitokart (1) a
régzitémechanizmus kioldasahoz.
Allitsuk be a kivant vagasi magassagot

a gép felfelé vagy lefelé mozgatasaval.

e A bedllitds a vagasmagassag-
kijelzésrdl (3) olvashaté le.

e Engedjik vissza a allitékart (1), és
gy6zddjunk meg arrél, hogy a
magassagallit6 mechanizmus régzilt.

8.6 Az akkumulator és a 2
toltékésziilék (RM 545 VE) 12

Az RM 545 VE flinyir6 gépet

elektromos oninditoval szerelték fel. Az
inditéakkumulator litiumionos. Az
akkumulator és a toltokészilék
hasznalatanak leirasa a benzinmotorhoz

mellékelt hasznalati utasitasban talalhato.

o | Az akkumulatort csak a mellékelt
1 | toltékésziilékkel szabad télteni, és
a flinyiré gép hasznalata kdzben
nem végezhetd toltés. A toltottségi
allapot ellenérzéséhez nyomjuk
meg az akkumulatoron lévé
gombot (2).

Els6 Gizembe helyezés:

e Tavolitsuk el az akkumulatorrél a
védématricat (1).
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o Csatlakoztassuk a toltokészuléket (K)
az elektromos hal6zathoz, és kb.
10 masodpercig toltsiik az
akkumulatort (J). Ezzel kikapcsolhaté a
kiszallitashoz hasznalt készenléti
allapot, és az akkumulator aktiv
allapotba kerdil.
Ezt kdvetden toltsiik fel teljesen az
akkumulatort.

Az akkumulator kiemelése és
behelyezése:

o Az akkumulator (J) oldaliranyban
jobbra csusztatva hiizhat6 ki a
benzinmotorbdl, és forditott irAnyban
helyezhet6 vissza.

8.7 Telitettségjelz6 2

Akés altal keltett légaram megemeli | 14

a telitettségjelz6t (1). Ha a fligydijté
kosar megtelt, a Iégaramlas megszakad.
Ha tulsagosan gyenge a légaram, a
telitettségjelzé (1) visszatér az
alapallapotaba. Ez arra utal, hogy ki kell
riteni a flgy(ijté kosarat.

A telitettségjelz6 csak optimalis
légaramlas esetén miikodik megfeleléen.
A kiilsé hatasok (pl. nedves, tdmoétt vagy
magas fl, alacsony vagasi magassag,
szennyez6dések) hatranyosan
befolyasolhatjak a légaramot és ezaltal a
telitettségjelzdé mikodését.

A fligyiijté kosar telik:
A fligyiijté kosar megtelt:

o A megtelt fligyijté kosarat ki kell Griteni
(= 11.4).

8.8 A fiigyiijté kosar behelyezése 2
és levétele 13

@ | Mulcsoz6 szerkezettel felszerelt
1 | gépeknél a fligy(ijtd kosar
beakasztasa el6tt ki kell venni a
mulcsoz6 betétet a
kidobocsatornabdl. (= 10.3)

Beakasztas:

e Nyissuk fel és tartsuk ebben a
helyzetben a kidobonyilas fedelét (1).

e Akasszuk be a fligy(ijté kosar (2)
vajatait (3) a gép hatoldalan talalhato
tartérészekre (4).

o Kézzel hajtsuk vissza a kidobényilas
fedelét (1).
Levétel:

e Nyissuk fel és tartsuk ebben a
helyzetben a kidobonyilas fedelét (1).

e Emeljik meg a fligyijté kosarat (2),
akasszuk ki a tartorészekbdl (4), majd
vegyuk le a kosarat.

o Kézzel hajtsuk vissza a kidobényilas
fedelét (1).

9. Biztonsagi berendezések

A gép a biztonsagos kezelés érdekében
és a szakszer(tlen kezelés
megakadalyozasa érdekében tobb
biztonsagi berendezéssel van felszerelve.

Sériilésveszély!

Ha valamelyik biztonsagi
berendezésen hibat észlel, akkor a
gépet tilos izembe helyezni.
Forduljunk szakszervizhez,
lehetéség szerint STIHL
szakszervizhez.
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9.1 Biztonsagi berendezések

A flinyiré gép olyan biztonsagi
berendezésekkel rendelkezik, amelyek
megakadalyozzak a véletlen kapcsolatot a
flinyir6 késsel és a gép altal kidobott
lenyirt fvel.

A biztonsagi berendezések kozé tartozik a
haz, a kidoboényilas fedele, a fligyjté
kosar és a szabalyszer(ien felszerelt
tolékar.

9.2 Motorleallité kar 2

A flnyir6 gép motorleallité 8

szerkezettel rendelkezik.

Uzem kézben a motorleallitd kar (1)

elengedését kovetden a benzinmotor leall.

A benzinmotornak és a késnek
3 masodpercen belll kell leallnia.

Sériilésveszély!
Ha a kés leallasi ideje ennél
hosszabb lenne, akkor tilos
hasznalni a gépet, és
szakszervizhez kell fordulni.
A késleallasi id6 mérése
A benzinmotor beinditasa utan a kés
forogni kezd, és szélzigasszer( hang
hallhaté. A késleallasi idé a benzinmotor
leallitasa utan hallhat6 szélzigasszer(

hang id6étartamanak felel meg, amely
stopperoéraval lemérhetd.

10. Munkavégzési tanacsok

Szép és dus gyep a kévetkez6képpen
érheté el:

— ha kis sebességgel nyirjuk a fiivet,
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— ha a flivet gyakran nyirjuk és réviden
tartjuk,

— haforré és szaraz id6jaras esetén nem
nyirjuk tal révidre a favet, mert akkor
kiégeti a nap, és nem lesz tetszetds,

— ha éles flinyir6 késsel dolgozunk,
amelyet ezért rendszeresen élezni kell
(szakkereskedd),

— ha rendszeresen megvaltoztatjuk a
nyiras iranyat.

10.1 A kezelé munkateriilete 2

e A benzinmotor beinditasakor, 15

valamint a motor m(ikédése

kdézben a kezelének biztonsagi okokbdl
mindig a munkaterileten, a tolokar
mogott kell tartézkodnia. A tolokar altal
meghatarozott biztonsagi tavolsagot
mindig be kell tartani.

e A flinyir6 gépet kizarélag egy ember
kezelheti, mas személyeknek a
veszélyes terilettél tavol kell
tartozkodniuk. (= 4.)

10.2 Flihengeres fiinyir6é gép 2
Az RM 545 VR modell hatso 16

tengelyére kétrészes hajtohengert
szereltek.

Ezaltal preciz flinyiras végezhet6 a
gyepszegélyek mentén vagy névények
korul. Ezenkivil a henger a haladas
iranyaban elsimitja a flvet, igy a gyepen
jellegzetes savos mintazat alakithat6 ki.

10.3 Mulcsozas 2

Az RM 545 VM multi-flinyird 17
specialis multi-késsel és a mas

gépeknél mar hasznalt mulcsozé betéttel
rendelkezik.

Sérilésveszély!
A mulcsozé betéten végzett
munkak el6tt allitsuk le a
benzinmotort, és htzzuk le a
gyertyapipat.

A mulcsoz6 betét behelyezése

A berendezés mulcsoz6 flinyiroként
térténé hasznalatahoz be kell helyezni a
mulcsoz6 betétet (1):

e Nyissuk fel és tartsuk ebben a
helyzetben a kidobonyilas fedelét.

e Helyezziik a mulcsoz6 betétet (1) a
kidobécsatornaba, és fellilrdl
megnyomva pattintsuk a két
rogzitényelvvel (2) a hazba.

e Engedjlik vissza a kidobonyilas fedelét.
A mulcsozé6 betét kivétele

Amennyiben a gépet hatsé kihordasu
fnyiréként vagy (megfelel6 fligyjtd
kosarral) fligyijtés flinyiroként kivanjuk
hasznalni, a mulcsozé betétet (1) ki kell
venni:

o Nyissuk fel és tartsuk ebben a
helyzetben a kidobonyilas fedelét.

e Huzzuk felfelé a régzitényelvet (4), és
ferdén emeljiik ki a mulcsozé
betétet (1) a kidobocsatornabol.

e Zarjuk vissza a kidobonyilas fedelét
(hatsé kihordasu flinyirdként torténé
hasznalat esetén), illetve akasszuk be a
flgyijté kosarat, és zarjuk vissza a
kidobonyilas fedelét (fligy(jtés
flnyiroként torténd hasznalat esetén).
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10.4 Hogyan kell mulcsozni?

Mulcsozashoz a 4-7. vagasi magassagot
valasszuk ki, mert ez biztositja a f(i legjobb
felapritasat.

Tul alacsony vagasi magassag esetén a
flinyiré haza eltdmdédhet, emiatt
megszorulhat a flinyir6 kés.

Mulcsozaskor a munkavégzési
sebességet és a vagasi magassagot gy
kell megvalasztani, hogy a multi-kés
optimalisan felaprithassa a lenyirandé
fluvet, és igy szép nyirasi képet
eredményezzen.

Magas fli esetén tobb menetben és

nagyobb vagasmagassag-beallitas mellett
dolgozzunk.

Ha a f(i til magas vagy nedves, nem
ajanlatos mulcsozni.

11. A gép uzembe helyezése

11.1 A benzinmotor beinditasa

Ugyeljiink a gép épségére!

@ Ne inditsuk be a benzinmotort
magas fliben. Nehézkes beindulas
esetén allitsunk be nagyobb vagasi
magassagot.

® | A benzinmotor a beinditast

1 | kovetden az allando fordulatszam-
beallitas miatt mindig optimalis
Uzemi fordulatszamon mikodik.

e Ellendrizziik az olajszintet és az
lizemanyag szintjét. (= 7.6)

o [ HUzzuk a motorleallito kart (1) a
tolokarhoz, és tartsuk ebben a
helyzetben.

o P Huzzuk ki lassan az
inditézsinért (2), amig slritési
ellendllast nem érziink. Ezutan erésen
és gyorsan hazzuk ki a zsinort
karhossznyira. Lassan engedjik vissza
az inditézsinoért (2), hogy fel tudjon
csévélédni.

e |smételjik addig a milveletet, amig a
benzinmotor be nem indul.

RM 545 VE: =2

o Az akkumulator ellenérzése: 19

Ellenérizzik az akkumulator
toltottségi allapotat, és sziikség esetén
toltstk fel az akkumulatort. (= 8.6)

o [ Helyezziik be az akkumulatort (3).

o P} Huzzuk a motorleallité kart (1) a
tolokarhoz, és tartsuk ebben a
helyzetben.

. Nyomjuk le az inditbgombot (4) — a
gombot legfeljebb 5 masodpercig
tartsuk lenyomva, utana engedjik
vissza. Ha a benzinmotor nem indul be,
tartsunk 1 perces szlinetet a kévetkez6
inditasi kisérlet el6tt. Jaré benzinmotor
mellett ne inditézzunk Gjbal.

RM 545, RM 545 T,RM 545 V, =2
RM 545 VM, RM 545 VR: 18
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11.2 A benzinmotor leallitasa =2

e A benzinmotor ledllitdsahoz 20

engedjuk vissza a motorleallitd

kart (1).

A benzinmotor és a flinyiré kés révid
késleallasi id6t kovetden leall.

e RM 545 VE: Ha felligyelet nélkul
hagyjuk a gépet, ki kell venni az
akkumulatort és a géptdl elkiilénitve
kell tarolni, valamint gondoskodni kell
arrél, hogy a gépet ne mikoddtethessék
illetéktelen személyek (pl. gyermekek).

11.3 Kerékhajtas =2

AzRM 545 T,RM 545 V, 21
RM 545 VE, RM 545 VM,

RM 545 VR tipusu flinyiré gépeket
kerékhajtassal szerelték fel.

RM 545 T:

Egy eléremeneti sebesség
(egysebességes valtom)
3,6 km/h

RM 545 V, RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR:

Menet kozben fokozatmentesen allithatd
eléremeneti sebesség (Vario-valtomu)
2,2 km/h - 3,8 km/h

RM 545 VR: 2,4 km/h — 4,0 km/h

A kerékhajtas bekapcsolasa:

e Inditsuk be a benzinmotort. (= 11.1)

e Huzzuk a kerékhajtas karjat (1) a
tolékarhoz és tartsuk meghutzva.
A kerékhajtas bekapcsolédik, és a
flinyiré gép megindul elérefelé.

Ugyeljiink a gép épségére!
@ Mindig teljesen, Utkdzésig huzzuk

meg a kerékhaijtas karjat, ezzel

elkertlhet6 a valtém( karosodasa.

A kerékhajtas sebességének beallitasa
(RM 545 V, RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR):

Ugyeljiink a gép épségére!
A Vario-hajtas karjat (2) csak jaré
benzinmotor mellett miikddtessuk.
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e A menetsebesség novelése:
Menet kézben huzzuk hatra a

Vario-hajtas karjat (2). .

e A menetsebesség csokkentése:
Menet kézben nyomjuk elére a

Vario-hajtas karjat (2).
A kerékhajtas kikapcsolasa:

e Engedjik el a kerékhajtas karjat (1). A
kerékhajtas kikapcsolodik, és a flinyird
gép megall. A benzinmotor tovabb jar.

12. Karbantartas

11.4 A fligy(ijté kosar iiritése 2
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Sériilésveszély!

A fligy(jt6 kosar leakasztasa elétt
allitsuk le a benzinmotort, majd
varjuk meg, amig a flnyir6 kés
megall.

e | A teljesen megtelt fligyjté kosar
1 | témege akar 16 kg is lehet.

e Akasszuk ki a fligy(ijté kosarat és
helyezzik a talajra.. (= 8.8)

e Nyissuk fel a fligy(ijté kosarat a
zaréfilnél (1). Hajtsuk fel a fligydijté
kosar fels6 részét (2) és tartsuk igy.
Billentsiik hatra a fligy(ijté kosarat, és
Uritstk ki a lenyirt flvet.

A fligy(ijt6é kosar szilardan megtarthat6
és kényelmesen kilrithet6 a kosar felsé
és also részénél [évo fogantyuk (3, 4)
segitségével.

e Zarjuk le a fligy(jt6 kosarat.

e Akasszuk vissza a fligy(jt6 kosarat.
(= 8.8)
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12.1 Altalanos rész

Sériilésveszély!

Tartsuk be ,, A biztonsag érdekében*
fejezetben foglalt biztonsagi
tudnivalékat (= 4.).

Evenkénti karbantartas
szakszervizben:

A flinyiré gépet ajanlatos évenként
egyszer szakszervizzel ellendriztetni. A
STIHL erre a célra a STIHL
szakszervizeket ajanlja.

12.2 A gép tisztitasa 2

Karbantartas gyakorisaga: 23
minden hasznalat utan

A gondos kezelés megévja a gépet a
karosodastol, és meghosszabbitja annak
élettartamat.

Sériilésveszély!

A Allitsuk le a benzinmotort, hizzuk
le a gyertyapipat, (az RM 545 VE
modellnél) vegyk ki az
akkumulatort, és hagyjuk lehdlni a
gépet.

A gép tisztitasi helyzetbe allitasa
elétt tritstk ki az
Uzemanyagtartalyt (Uresre jaratas).
A gép csak a kidobonyilas felnyitott
fedele mellett all biztonsagosan a
tisztitasi helyzetben.

o Allitsuk be a legmagasabb vagasi
fokozatot. (=> 8.5)

o Akasszuk le a fligy(ijté kosarat. (= 8.8)

e Hajtsuk hatra a tolokar felsé részét (1).

e Nyissuk ki és tartsuk nyitva a
kidobonyilas fedelét (2).

e Emeljik meg eldl a gépet a
hordfogantyanal (3), és allitsuk az abra
szerint tisztitasi helyzetbe.

Tisztitasi tudnivalok:

e A szennyezédéseket kevés vizzel és
kefével vagy t6rléronggyal tavolitsuk el.
Kulénos figyelmet kell forditani a
flinyird kés megtisztitasara is. Soha ne
irAnyitsunk vizsugarat a benzinmotor
részeire, a tomitésekre és a
csapagyakra.

e A flimaradvanyokat el6sz6r fadarabbal
lazitsuk fel.

e Sziikség esetén hasznaljunk specialis
tisztitoszert (pl. STIHL specialis
tisztitoészer).

12.3 A kés kopasanak 2
ellendrzése 24

Karbantartas gyakorisaga:
minden hasznalat el6tt

Sérilésveszély!
A A kések a hasznalat helyétdl és

idétartamatol figgéen kilonbozé
mértékben hasznalédnak el. Ha a
gépet homokos talajon, illetve
gyakran szaraz kérilmények kdzott
hasznaljuk, a kés nagyobb
igénybevételnek van kitéve, és a
szokasosnal gyorsabban kopik. A
kopott kés eltérhet, és sulyos
sériiléseket okozhat. Ezért mindig
be kell tartani a kés karbantartasara
vonatkoz6 utasitasokat.

e Billentsik a flinyiré gépet tisztitasi
helyzetbe. (= 12.2)

e Tisztitsuk meg a kést (1).
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e |egalabb 5 ponton ellenérizzik a kés
vastagsagat ((A]) tolémérdvel. Kiilénds
figyelmet kell forditani arra, hogy a
késvastagsag a késszarnyaknal is
elérje a minimalis értéket.

e Standard kés:

Az abra szerint helyezziink vonalzét (2)
a kés megfelel6 peremére, és mérjik
meg a visszakdszorilési

tavolsagot (B)).

e Multi-kés (RM 545 VM):
Tolomérével ellendrizziik a minimalis
szélességet ([C) a késszarnyak
mogotti legkeskenyebb részen.

A kést ki kell cserélni a kovetkez6d
esetekben:

— ha sérult (kicsorbult, repedések vannak
rajta),

— haa mért értékek egy vagy tobb helyen
elérték a hatarértéket, vagy kisebbek
annal.

B A standard kés kopashatarai:
késvastagsag: > 2 mm
visszakdszorilési tavolsag: < 5 mm

A multi-kés kopashatarai
(RM 545 VM):

késvastagsag: > 2 mm

minimalis szélesség: > 55 mm

12.4 A kés le- és felszerelése 2
Leszerelés: 25
e Megfelel6 fadarabbal (1, kb. 26

60x60 mm) tartsuk ellen a
kést (2).

e Csavarjuk ki a késrogzitd csavart (3)
17-es kulcsnyilast csavarkulccsal.
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o Vegylk le a kést (2), a késrogzitd
csavart (3) és a biztosito alatétet (4).

Felszerelés:

Sérililésveszély!

A kést (2) csak az abra szerint
szabad felszerelni. A felhajlitott
késszarnyaknak felfelé kell
néznitk.

A késrogzité csavar eldirt
meghuzasi nyomatékat pontosan
be kell tartani, ugyanis ettél fligg a
vagoeszkdz biztonsagos rogzitése.
Ezenkivil a késrégzité csavart (3)
Loctite 243 anyaggal is rogziteni
kell.

A kés felszerelésekor mindig Uj
biztosito alatétet (4) kell hasznalni,
és minden késcsere alkalmaval ki
kell cserélni a késrogzitd

csavart (3).

e Tisztitsuk meg a kés felfekvd feluletét
és a késtarto perselyt.

o Ellen6rizzik a kés
kiegyensulyozottsagat. (= 12.5)

o A kést (2) a felhajlitott szarnyakkal
felfelé kell felszerelni (a szarnyak a gép
felé nézzenek).

o Megfelel6 fadarabbal (1, kb.
60x60 mm) tartsuk ellen a kést (2).

o Uj biztosité alatétet (4) hasznalva
csavarjuk be és huzzuk meg a
késrogzité csavart (3).
Meghuzasi nyomaték:

60 - 65 Nm
12.5 A kés =2
kiegyensulyozottsaganak 27
ellendrzése

e Sczereljik le a kést. (= 12.4)

o lllesszlink csavarhtzoét (1) a kés (3)
kozépso6 furataba (2), és allitsuk
vizszintes helyzetbe a kést.

A kés akkor van megfeleléen
kiegyensulyozva, ha vizszintes
helyzetben marad.

e Ha a kés valamelyik oldalra billen,
kdszoraljik meg az adott oldalt, amig ki
nem alakul az egyensuly. (= 12.6)

12.6 A flinyiro kés élezése

A STIHL azt javasolja, hogy a fiinyir6 kést
szakemberrel kell éleztetni. A helytelentl
élezett kés (a hibas élezési szdg,
kiegyensulyozatlansag stb. miatt)
hatranyosan befolyasolja a gép
miikodését.

Elezési utmutato:

e Szereljlik le a flinyird kést (= 12.4).

o Aflinyird kést kdszorulés kdzben hiiteni
kell (pl. vizzel). Nem Iéphet fel kék
szin(i elszinez6édés, kilénben csékken
a kés éltartéssaga.

e Egyenletesen élezzik a kést, hogy
elkeriljik a kiegyensulyozatlansag
miatti rezgéseket.

e Tartsuk be a 30°-0s élezési szoget.

e Elezés utan a vagoélen keletkezett
sorja sziikség esetén finom
csiszolépapirral tavolithat6 el.

e Ugyeljiink a kopashatarokra. (= 12.3)
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12.7 A kerékhajtas huzaljanak 2
beadllitasa 29

Karbantartas gyakorisaga:
sziikség szerint

A mikodteté huzal feszessége gyarilag
megfeleléen van beallitva.

A miikodteté huzalt a kovetkezd
esetekben kell utanallitani:

— Ha hosszabb hasznalat utan a
kerékhajtas karjanak meghtzasakor
nem indul be megfeleléen a
kerékhaijtas.

— Ha a kerékhaijtas folyamatosan
bekapcsolt allapotban marad. Ez azt
jelenti, hogy az inditézsin6r
meghutzasakor a flinyird gép véletlendl
abban az esetben is elindulhat, ha nem
hazzuk meg a kerékhaijtas karjat.

Sériilésveszély!

Csak akkor szabad a géppel
dolgozni, ha megfeleléen
bedllitottak a kerékhajtas huzaljat.
Sziikség esetén keressiik fel
valamelyik szakszervizt. A STIHL
cég erre a célra a STIHL
szakszervizeket ajanlja.

A miikodteté huzal feszességének
ellendrzése:

e Huzzuk meg a kerékhajtas karjat, és
egyidejlileg huzzuk hatrafelé a flinyiré
gépet.

A kar elmozdulasi Uthosszanak kb.
harmadatél a hajtott kerekeknek
blokkolniuk kell.

28

A miikodtet6 huzal beallitasa:

o A tolokar fels6 részének bal oldalan
Iévd allitécsavar (1) ,+” irdnyba
forgatasaval a mikodtetd huzal
feszessége novelhetd, a .~ irdnyba
forgatassal pedig csékkenthetd a
huzalfeszesség.

12.8 Benzinmotor

Karbantartas gyakorisaga:

Lasd a benzinmotor hasznalati utasitasat.
Altalanos tudnivalék:

Vegytk figyelembe a benzinmotor
mellékelt hasznalati utasitasaban talalhaté
kezelési és karbantartasi utasitasokat.

A hosszu élettartam szempontjabol
kilonosen fontos a mindig megfeleld
olajszint, valamint az olaj- és a légsz(iré
rendszeres cseréje.

Szintén a benzinmotor hasznalati
utasitasaban talalhaték az ajanlott
olajcsere-idékodzok, valamint a motorolajra
és az olajmennyiségre vonatkoz6
informaciok.

A h(itébordakat a benzinmotor megfelel®
hitésének biztositasa érdekében mindig
tisztan kell tartani.

12.9 Az akkumulator és a toltékésziilék
karbantartasa

Karbantartasi gyakorisag:

Lasd a benzinmotor hasznalati utasitasat.

12.10 Kerekek és valtomi

A kerekek csapagyai nem igényelnek
karbantartast.

A valtom( nem igényel karbantartast.

12.11 A fiihenger karbantartasa =3

A hajtaslancot rendszeresen meg 28
kell kenni, a golyéscsapagyak és a
hengerek nem igényelnek karbantartast.

Karbantartas gyakorisaga:
Evente egyszer, illetve sziikség szerint

e Szervizeléshez (25-6s torxkulccsal)
lazitsuk meg a csavart (1), és vegyiik le
a burkolatot (2).

e Kenjik meg a hajtélancot
kereskedelemben kaphaté zsirral.

12.12 Tarolas és téli ledllitas

A gépet szaraz, zart, pormentes
helyiségben kell tarolni. A gépet ugy kell
tarolni, hogy gyermekek ne férhessenek
hozza.

Az esetleges hibakat a tarolas el6tt kell
elharitani. A gépnek mindig izembiztos
allapotban kell lennie.

Tarolas elétt ritstk ki az
lizemanyagtartalyt és a karburatort (pl.
Uresre jaratassal).

Ezenkivil a gép hosszabb Gzemen kivil
helyezése (téli leallitas) esetén vegylk
figyelembe az alabbi pontokat:

e Gondosan tisztitsuk meg a gép kiilsé
részeit.

e Minden mozgé alkatrészt jol
olajozzunk, ill. zsirozzunk meg.
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e Csavarjuk ki a gyujtégyertyat (lasd a
benzinmotor hasznalati utasitasat), és
toltsiink a gyertyanyilason keresztil kb.
3 cm?3 motorolajat a benzinmotorba.
Forditsuk at néhanyszor a benzinmotort
gyujtogyertya nélkul (huzzuk ki az
inditozsinort).

Tlizveszély!
A tlizveszély miatt tartsuk tavol a
gyertyapipat a gyertyanyilastol.

e Csavarjuk vissza a gyujtogyertyat (lasd
a benzinmotor hasznalati utasitasat).

e Cseréljik le az olajat (lasd a
benzinmotor hasznalati utasitasat).

RM 545 VE:

e Vegyuk ki az akkumulatort, és tartsuk a
géptdl elkilonitve, illetéktelen
személyektdl elzarva, szaraz, por- és
fagymentes helyiségben.

e A szezon kezdete el6tt toltstk fel
teliesen az akkumulatort. (= 8.6)
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13. Szallitas

13.1 Szdllitas 2

Sériilésveszély!

Szallitas el6tt figyelembe kell venni
»A biztonsag érdekében”
fejezetben foglaltakat. (= 4.)

Szallitds soran mindig megfeleld
védoéruhat (védocip6t, erds
kesztyt) kell viselni.

A gép megemelése, ill. szallitdsa
elétt mindig htzzuk le a
gyertyapipat. A STIHL biztonsagi
okokbol azt javasolja, hogy a gépet
mindig két ember emelje meg, ill.
hordozza.

A gép megemelése elbtt
figyelembe kell venni a ,Mszaki
adatok” fejezetben feltlintetett

tomeget.
A gép hordozasa: 2
e A gépet kizarolag a 30

hordfogantytnal (1) és a

tolékarnal (2) fogva emeljik meg.
Ugyeljiink arra, hogy a testiink,
kilénosen a labak és a labfejek mindig
elég tavol legyenek a flinyiré késtél.

A gép rogzitése: =2
o Megfelel rogzitéeszkdzokkel 31

biztositsuk a flinyiré gépet a
rakfellleten és kizarélag a négy
kerekére allitva szallitsuk.

o A koteleket, ill. hevedereket a tolokar
also részénél (3) kell rogziteni.

14. Kornyezetvédelem

A lenyirt fi nem a szemétbe
valé, hanem komposztalni kell.

A csomagolasok, a gép és a
tartozékok Ujrahasznosithaté
anyagokbdl késziiltek,
hulladékkezelésliket megfelel6 modon kell
végezni.

A hulladékok szelektiv, kdrnyezetbarat
gy(jtése elésegiti a nyersanyagok
Ujrahasznositasat. Ezért a gép szokasos
hasznalati id6tartamanak leteltével a
gépet hulladékhasznosito gy(jtéhelyre kell
szallitani. Az artalmatlanitas soran
figyelembe kell venni a ,Hulladékkezelés*”
fejezetben foglaltakat (= 4.10).

Forduljunk a helyi hulladékatvevé telephez
vagy a szakszervizhez, hogy megtudjuk a
hulladékok szakszer( kezelésének
modjat.
@ A hulladékok (pl.
akkumulatorok)
%(:9 artalmatlanitasat mindig
Li-lon szakszerden kell végezni.
Tartsuk be a helyi elirasokat.
Az akkumulatorok nem helyezheték a
haztartasi hulladékok koézé, ezért

szakszervizben vagy veszélyeshulladék-
gy(jté ponton kell leadni azokat.

e Emeljik ki az akkumulatort (= 8.6), és
artalmatlanitsuk a flinyiré géptél
elkilénitve.
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15. A kopas minimalizalasa

és a meghibasodasok
elkeriilése

Fontos karbantartasi és tisztitasi
tudnivalok

Benzinmotoros fiinyiré gép (STIHL RM)

A kezelési Gtmutaté biztonsagra,
kezelésre és karbantartasra vonatkozé
eléirasainak figyelmen kivil hagyasa vagy
a nem engedélyezett kiegészité vagy
potalkatrészek hasznalata miatt
bekovetkezett személyi és vagyoni
karokkal kapcsolatban a STIHL vallalat
kizarja mindennemdi felelésségét.

A STIHL gép sérllésének, ill. talzott
kopasanak elkerilése érdekében
feltétlenll tartsa be a kévetkez6 fontos
Utmutatasokat.

1. Kop6 alkatrészek

A STIHL gépek egyes alkatrészei
rendeltetésszer( hasznalat mellett is
normalis kopasnak vannak kitéve, ezért a
hasznalat médjatol és idétartamatol
fuggben id6ében ki kell cserélni 6ket.

llyen alkatrészek példaul:
— a flnyird kés, ill. a multi-kés,
— a flgyujté kosar

— az ékszij (RM 545 T, RM 545V,
RM 545 VE, RM 545 VM, RM 545 VR).

— avédélécek,
— az akkumulator (RM 545 VE),
— a hajtélanc (RM 545 VR).

30

2. A jelen hasznalati utasitas
eléirasainak betartasa

A STIHL gép haszndlata, karbantartasa és
tarolasa olyan gondosan térténjen, amint
az a jelen hasznalati dtmutatéban
szerepel. A biztonsagi, kezelési és
karbantartasi utasitasok figyelmen kivdil
hagyasabél szarmazé minden karért a
felhasznalét terheli a felel6sség.

Ez kilénésen érvényes az alabbi
esetekre:

— aterméken a STIHL jévahagyasa
nélkul végrehajtott valtoztatasok,

— a STIHL altal nem engedélyezett
lizemanyagok hasznalata
(kendanyagok, benzin és motorolaj,
lasd a benzinmotor gyartéjanak
adatait),

— Olyan szerszamok vagy tartozékok
hasznalata, amelyek nem
megengedettek, nem alkalmasak vagy
minéségileg nem megfeleléek az adott
géphez,

— atermék nem rendeltetésszer(
hasznalata,

— atermék sportrendezvényeken vagy
egyéb versenyeken tdrténd hasznalata,

— atermék hibas alkatrészekkel torténd
hasznalata miatt bekdvetkez6 karok.

3. Karbantartasi munkak

A ,Karbantartas” cim( fejezetben leirt
0sszes munkat rendszeresen el kell
végezni.

Amennyiben ezeket a karbantartasi
munkalatokat a felhasznalé nem tudja
maga elvégezni, azokkal egy szakszervizt
kell megbizni.

A STIHL azt javasolja, hogy a
karbantartasi és javitasi munkakat csak
STIHL szakszervizzel végeztesse el.

A STIHL szakszervizek munkatarsai
oktatasokon vesznek részt, és
rendelkezésiikre allnak a cég altal kiadott
miiszaki informaciok is.

Ezeknek a munkaknak az elmulasztasa
esetén olyan karok keletkezhetnek,
amelyekért a felhasznalé viseli a
felel6sséget.

Ide tartoznak a tobbi kdzott:

— a szakszerltlen tarolas kovetkeztében
fellépd korrézids és egyéb karok,

— a gép sérilései mindségileg nem
megfelel6 pétalkatrészek hasznalata
miatt,

— anem megfelel6 id6ben vagy médon
elvégzett, ill. olyan karbantartasi vagy
javitasi munkakbol adodé karok,
amelyeket nem szakszervizben
végeztek el.

16. Altalanos pétalkatrészek

Flnyir6é kés az RM 545, RM 545 T,
RM 545V, RM 545 VE, RM 545 VR
modellekhez:

6340 702 0100

Multi-kés az RM 545 VM modellhez:
6340 702 0120

Késrogzité csavar:
9008 319 9075

Biztosit6 alatét:
0000 702 6600
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A flinyiré kés rogzitéelemeit (pl. a
késrégzité csavart) a kés cseréje,
ill. felszerelése alkalmaval mindig ki
kell cserélni. Potalkatrészek a
STIHL szakkereskedésekben
kaphatoék.

7S

17. A gyarto unios

megfelel6ségi nyilatkozata

17.1 STIHL RM 545.0, RM 545.0 T,
RM 545.0 V,RM 545.0 VE,RM 545.0 VM,
RM 545.0 VR fiinyiré gép

STIHL Tirol GmbH

Hans Peter Stihl-StraRe 5
6336 Langkampfen
Ausztria

egyeduli felelésséggel kijelenti, hogy a
kovetkez6 adatokkal jellemzett gép:

— Kialakitas: Flinyir6 gép
— Gyartd neve: STIHL

— Tipus: RM 545.0, RM 545.0 T,
RM 545.0 V, RM 545.0 VE,
RM 545.0 VM, RM 545.0 VR

— Sorozatazonosito: 6340

megfelel a vonatkoz6 rendeleteknek és
iranyelveknek (2000/14/EC, 2006/42/EC,
2014/30/EU és 2011/65/EU), tovabba a
termék kifejlesztése és gyartasa a
kovetkez6 szabvanyok gyartas
idépontjaban érvényes valtozataval
0sszhangban tortént: EN ISO 5395-1,
EN 5395-2, EN 60335-1, EN 14982,

EN 60335-2-29 és EN 62233
(amennyiben alkalmazhat6).

A tanusit6 szervezet neve és cime:
TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraRe 2

D-90431 Nlrnberg
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A mért és garantalt zajteljesitményszintek
meghatarozasa a 2000/14/EC iranyelv
VIII. mellékletének megfeleléen tortént.

RM 545.0, RM 545.0 T, RM 545.0 V,
RM 545.0 VM, RM 545.0 VR

— Mért zajteljesitményszint: 94,4 dB(A)

— Garantalt zajteljesitményszint:
95 dB(A)

RM 545.0 VE
— Mért zajteljesitményszint: 94,8 dB(A)

— Garantalt zajteljesitményszint:
96 dB(A)

A miszaki dokumentacié a STIHL Tirol
GmbH termékengedélyeztetési
részlegénél talalhato.

A gyartas éve és a gépszam a flinyir6 gép
adattablajan szerepel.

Langkampfen, 02.11.2020
STIHL Tirol GmbH

meghatalmazott

ALzl

Matthias Fleischer, a kutatasi-fejlesztési
részleg vezetdje

meghatalmazott

Sven Zimmermann, a minéségbiztositasi
részleg vezetéje

18. Miiszaki adatok

RM 545.0, RM 545.0 T, RM 545.0 V,
RM 545.0 VE, RM 545.0 VM,

RM 545.0 VR:
Sorozatazonosito:

Benzinmotor
kialakitasa

Benzinmotor gyart6ja

Munkaszélesség
Vagoszerkezet

A vagokés hajtasa
Késrogzitd csavar
meghuzasi
nyomatéka
Kerékatmérd eldl
Flgyjtdé kosar
Urtartalma
Hosszlsag
Szélesség
Magassag

RM 545.0:
Benzinmotor
tipusjeldlése
Lokettérfogat
Névleges
teljesitmény a
névleges
fordulatszamon
Inditészerkezet
Uzemanyagtartaly
A vagokés
fordulatszama

6340

négyutemi
benzinmotor

Briggs & Stratton
43 cm

vagokés

allandé

60 - 65 Nm
180 mm

60 |
147 cm
48 cm
102 cm

Series 650 EXi
163 cm3

2,4 -2800
KW - 1/min

inditézsinér
1,01

2800 1/min
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RM 545.0:

Vagasi magassag
Kerékatmérd hatul
Témeg
Zajkibocsatas

25-80 mm
200 mm
27 kg

A 2000/14/EC iranyelv szerint:

Garantalt

zajteljesitményszint

Lwad

95 dB(A)

A 2006/42/EC iranyelv szerint:

Munkahelyi
hangnyomasszint
Loa

Mérési

bizonytalansag Kpa

82 dB(A)

2 dB(A)

A kézre és a karra hato rezgés
EN 12096 szerinti rezgési mutaté:

Mért érték ap,,
Mérési

bizonytalansag K,

4,80 m/sec?

2,40 m/sec?

Az EN 20643 szabvany szerinti mérés

RM 545.0 T:
Benzinmotor
tipusjeldlése
Lokettérfogat

Névleges
teljesitmény a
névleges
fordulatszamon

Inditészerkezet
Uzemanyagtartaly
A vagokés
fordulatszama
Vagasi magassag
Kerékatmérd hatul
Hatso kerékhajtas
Toémeg
Zajkibocsatas
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Series 650 EXi
163 cm3

2,4 - 2800
kW - 1/min

inditézsinér
1,01

2800 1/min
25-80 mm
200 mm

1 fokozatu
29 kg

RM 545.0 T:

A 2000/14/EC iranyelv szerint:

Garantalt

zajteljesitményszint

Lwad

95 dB(A)

A 2006/42/EC iranyelv szerint:

Munkahelyi
hangnyomasszint
Loa

Mérési

bizonytalansag Kpa

82 dB(A)

2dB(A)

A kézre és a karra hato rezgés
EN 12096 szerinti rezgési mutaté:

Mért érték ap,,
Mérési

bizonytalansag K,

4,80 m/sec?

2,40 m/sec?

Az EN 20643 szabvany szerinti mérés

RM 545.0 V:
Benzinmotor
tipusjeldlése
Lokettérfogat

Névleges
teljesitmény a
névleges
fordulatszamon

Inditészerkezet
Uzemanyagtartaly
A vagokés
fordulatszama
Vagasi magassag
Kerékatmérd hatul
Hatso6 kerékhajtas
Toémeg
Zajkibocsatas

Series 650 EXi
163 cm3

2,4 - 2800
kW - 1/min

inditézsino6r
1,01

2800 1/min
25-80 mm
200 mm
Vario

29 kg

A 2000/14/EC iranyelv szerint:

Garantalt

zajteljesitményszint

Lwad

95 dB(A)

RM 545.0 V:
A 2006/42/EC iranyelv szerint:

Munkahelyi

hangnyomasszint

Lpa 82 dB(A)
Mérési

bizonytalansag K, 2 dB(A)
A kézre és a karra hatoé rezgés
EN 12096 szerinti rezgési mutaté:

Mért érték ap,, 4,80 m/sec?
Mérési
bizonytalansag Ky, 2,40 m/sec?

Az EN 20643 szabvany szerinti mérés

RM 545.0 VE:

Benzinmotor

tipusjelolése Series 675 iS
Lokettérfogat 163 ccm
Litiumionos lasd a

akkumulator és benzinmotor

toltékészilék hasznalati
utasitasat

Névleges

teljesitmény a

névleges 2,6 - 2800

fordulatszamon kW - 1/min

Inditészerkezet onindito

Uzemanyagtartaly 1,01

A vagokés

fordulatszama 2800 1/min

Vagasi magassag 25-80 mm

Kerékatmérd hatul 200 mm

Hatso kerékhajtas Vario

Témeg 31 kg

Zajkibocsatas

A 2000/14/EC iranyelv szerint:
Garantalt

zajteljesitményszint

Lwad 96 dB(A)
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RM 545.0 VE:

A 2006/42/EC iranyelv szerint:
Munkahelyi

hangnyomasszint

Lpa 83 dB(A)
Mérési

bizonytalansag Kpa 2 dB(A)
A kézre és a karra haté rezgés
EN 12096 szerinti rezgési mutaté:

Mért érték ap,,, 4,80 m/sec?
Mérési
bizonytalansag Ky, 2,40 m/sec?

Az EN 20643 szabvany szerinti mérés

RM 545.0 VM:
Benzinmotor

tipusjelolése Series 650 EXi

Lokettérfogat 163 cm3
Névleges

teljesitmény a

névleges 2,4 - 2800
fordulatszamon kW - 1/min
Inditészerkezet inditézsinor
Uzemanyagtartaly 1,01

A vagokés

fordulatszama 2800 1/min
Vagasi magassag 25-80 mm
Kerékatméré hatul 200 mm
Hatsé kerékhajtas Vario
Témeg 30 kg

Zajkibocsatas
A 2000/14/EC iranyelv szerint:

Garantalt
zajteljesitményszint

Lwad 95 dB(A)
A 2006/42/EC iranyelv szerint:
Munkahelyi

hangnyomasszint

Lpa 82 dB(A)
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RM 545.0 VM:

Mérési

bizonytalansag KpA 2 dB(A)
A kézre és a karra hato rezgés
EN 12096 szerinti rezgési mutaté:

Mért érték ap,, 4,80 m/sec?
Mérési
bizonytalansag Ky, 2,40 m/sec?

Az EN 20643 szabvany szerinti mérés

RM 545.0 VR:
Benzinmotor

tipusjeldlése Series 650 EXi

Lokettérfogat 163 cm3
Névleges

teliesitmény a

névleges 2,4 - 2800
fordulatszamon kW - 1/min
Inditészerkezet inditézsin6r
Uzemanyagtartaly 1,01

A vagokés

fordulatszama 2800 1/min
Vagasi magassag 20-75 mm
Hengeratmérd hatul 90 mm
Hengerhajtas Vario
Témeg 30 kg

Zajkibocsatas
A 2000/14/EC iranyelv szerint:

Garantalt

zajteljesitményszint

Lwad 95 dB(A)
A 2006/42/EC iranyelv szerint:

Munkahelyi

hangnyomasszint

Loa 82 dB(A)
Mérési

bizonytalansag Kpa 2 dB(A)
A kézre és a karra hato rezgés
EN 12096 szerinti rezgési mutaté:

RM 545.0 VR:

Mért érték ap,, 4,20 m/sec?
Mérési

bizonytalansag Kp,, 2,10 m/sec?

Az EN 20643 szabvany szerinti mérés

A litiumionos akkumulatorok szallitasa:

RM 545.0 VE: Az alkalmazott litiumionos
akkumulatorok teljesitik az ENSZ
LAjanlasok a veszélyes aruk szallitasara,
Vizsgalatok és kritériumok kézikonyv”
6todik, médositott kiadasaban
(ST/SG/AC.10/11/Rev.5) lévé lll. rész
38.3. pontjaban foglalt feltételeket.

A felhasznal6 ezeket az akkumulatorokat

kozuti szallitas esetén tovabbi kikétések
nélkdl szallithatja a géppel egyltt a gép
felhasznalasi helyére.

Légi vagy vizi szallitasnal figyelembe kell
venni az adott orszagban érvényes
eléirasokat.

Tovabbi utasitasok a szallitassal

kapcsolatban: http://www.stihl.com/safety-

data-sheets

18.1 REACH

A REACH a vegyi anyagok
regisztralasara, besorolasara és
engedélyezésére szolgalé EK-rendelet.

Az Eur6pai Kbz6sség 1907/2006 szamu
REACH-rendeletének vald

megfeleléséggel kapcsolatos informaciok

a www.stihl.com/reach weboldalon
talalhatok.
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19. Hibakeresés

K Szlkség esetén forduljon

szakszervizhez, lehetbleg STIHL
szakszervizhez.

L Lasd a benzinmotor hasznalati

utasitasat.

Hiba:
Nem indul be a benzinmotor.

Lehetséges ok:

A motorledllité kar nincs meghtizva.
RM 545 VE: Az akkumulator lemertilt
vagy meghibasodott.

Nincs Gizemanyag a tartalyban;
eltomédott az lzemanyag-vezeték.
Nem megfeleld, szennyezett vagy régi
lizemanyag van a tartalyban.
Beszennyez6dott a légsz(ird.

Le van hazva a gyertyapipa a
gyujtégyertyarol; a gyujtdkabel rosszul
van régzitve a pipahoz.
Meghibasodott vagy bekormozédott a
gyujtégyertya; nem megfelelé az
elektrodatavolsag.

Eltomddott a flinyiréhaz.

Megoldas:
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Huzzuk a motorleallit6 kart a
tolékarhoz, és tartsuk ebben a
helyzetben. (= 9.2)

RM 545 VE: Téltsik fel vagy cseréljik
ki az akkumulatort. (= 8.6)

Toltsuk fel a gépet izemanyaggal,
tisztitsuk meg az izemanyag-
vezetéket. %

Mindig friss, markas lizemanyagot,
6lommentes benzint hasznaljunk;
tisztitsuk meg a karburatort. %
Tisztitsuk meg a légsz(irét. %

Helyezzlik fel a gyertyapipat;
ellendrizzik a gyujtokabel és a
gyertyapipa csatlakozasat. %
Tisztitsuk meg vagy cseréljuk ki a
gyujtogyertyat; allitsuk be az
elektrodatavolsagot. %

Tisztitsuk meg a flinyiré gép hazat,
elétte hazzuk le a gyertyapipat, és az
RM 545 VE modellnél vegyik ki az
akkumulatort is. (= 12.2)

Hiba:
Nehézkes az inditas vagy lecsékkent a
benzinmotor teljesitménye.

Lehetséges ok:

A flinyiré gép haza eltomédott.

Tul alacsony vagasi fokozattal
végezzik a nyirast, ill. tdl nagy a
haladasi sebesség a vagasi
magassaghoz képest.

Viz kerllt az lzemanyagtartalyba és a
karburatorba; eltomédoétt a karburator.

Beszennyez6dott az izemanyagtartaly.

Beszennyezddétt a |égszrd.
Bekormozédott a gyujtogyertya.

Megoldas:

Tisztitsuk meg a flinyiré gép hazat,
el6tte huzzuk le a gyertyapipat, és az
RM 545 VE modelinél vegyik ki az
akkumulatort is. (= 12.2)

Allitsunk be magasabb vagasi
fokozatot, ill. csdkkentsuk a tolas
sebességét. (= 8.5)

Uritsiik ki az Gizemanyagtartalyt,
tisztitsuk meg az izemanyag-vezetéket
és a karburatort. %

Tisztitsuk meg az
lizemanyagtartalyt. %

Tisztitsuk meg a légsz(irét. %
Tisztitsuk meg a gyujtégyertyat. %

Hiba:
Eltémddott a nyirdcsatorna

Lehetséges ok:

— Kopott a flinyird kés.

— Tul magas vagy tul nedves flivet
nyirunk.

Megoldas:

— Cseréljuk ki a flinyiré kést. (= 12.4)

— lgazitsuk a vagasi magassagot és a
sebességet a nyiras koérilményeihez.
(= 10.), (= 8.5)

Hiba:
Egyenetlen vagas, a f(i megsargul.

Lehetséges ok:

— Tompa vagy kopott a kés.

— A nyirasi sebesség tul nagy a vagasi
magassaghoz képest.

Megoldas:

— Elezziik meg vagy cseréljik ki a kést.
(= 12.6), (= 12.4), ¥

— Csokkentsiik a nyirasi sebességet
és/vagy valasszunk megfelel6 vagasi
magassagot (ne dolgozzunk a
legalacsonyabb vagasi magassagon).
(= 8.5), (= 11.3)

Hiba:
A benzinmotor felforrésodik.

Lehetséges ok:

— Tl alacsony az olajszint a
benzinmotorban.

— Szennyezettek a hiitébordak.

Megoldas:
— Cseréljik le a motorolajat. (= 7.6)
— Tisztitsuk meg a

hltébordakat. (= 12.2)
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Hiba:
Nem mikddik a kerékhajtas a kerékhajtas
karjanak mikodtetésekor

Lehetséges ok:

— Rosszul van beéllitva a kerékhajtas
huzalja.

— Megsériilt a kerékhajtas huzalja (pl.
megtort).

— Elkopott az ékszij.

— Meghibasodott a valtém.

Megoldas:

— Ellenérizzik a kabelbeallitast. (= 12.7)
Cseréljik ki a m(ikodtetd huzalt. %
Cseréljuk ki az ékszijat. %

Cseréljik ki a valtom(ivet. %

Hiba:
Nem m(ikédik a Vario-hajtas
sebességszabalyozasa.

Lehetséges ok:

— Rossziranyba mozgatjuk a Vario-hajtas
karjat.

— A Vario-hajtas huzalja kiugrott a
helyérél vagy megsérult (pl. megtort).

Megoldas:

— Mozgassuk a helyes iranyba a Vario-
hajtas karjat. (= 11.3)

— Akasszuk vissza vagy cseréljik ki a
Vario-hajtas huzaljat. %

Hiba:
Erés rezgések lépnek fel hasznalat
kozben.

Lehetséges ok:

— Meglazult a késrogzitd csavar.

— Akés rossz élezés vagy torés miatt
kiegyensulyozatlan.

— Meghibasodott a vagéegység.
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— Meglazult a benzinmotor rogzitése.

Megoldas:

— Hazzuk meg a késrégzité csavart.
(= 12.4)

— Elezzik meg (egyensulyozzuk ki) vagy
cseréljuk ki a kést. (= 12.5), (= 12.6),
X

— Ellenérizziik és sziikség esetén javitsuk
meg a kést, a késtengelyt és a
késrogzitést. %

— Huzzuk meg a benzinmotor
rogzitécsavarjait. %

20. Szervizelési idépontok

20.1 Az atadas igazolasa

Modell:

Sorozatszam:

Epl NN EEEE

Datum: | || |

Kovetkez6 szervizidépont

Datum: | L 11 |
20.2 A szervizelés igazolasa 2
Kérjuk, karbantartasi munkak 32

esetén adja at a jelen hasznalati
utasitast a STIHL szakszerviznek.

A szakszerviz a hasznalati utasitasban
talalhaté elényomtatott helyeken igazolja a
szervizelés elvégzését.

™™ Az elvégzett szervizelés idépontja

P A kévetkezd szervizelés id8pontja
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Dragi korisnice,

raduje nas sto ste se odlucili za STIHL.
Nasi proizvodi su koncipirani i izradeni
vrhunskim kvalitetom prema potrebama
nasih korisnika. Tako nastaju proizvodi
visoke pouzdanosti takode i pri
ekstremnim opterecenjima.

STIHL garantuje vrhunski kvalitet takode i
kod usluga. Nasa specijalizovana
trgovinska mreza nudi stru¢ne savete i
uputstva kao i obimnu tehni¢ku podrsku.

Hvala Vam na poverenju; zelimo Vam

puno zadovoljstva uz Va$ proizvod STIHL.

(Jis ¢

Dr. Nikolas Stihl

VAivNO! PRE UPOTREBE PROCITATI |
SACUVATI ZA KASNIJU UPOTREBU.
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O ovom uputstvu za upotrebu

Opste napomene

Kako da citate ovo uputstvo za
upotrebu

Opis uredaja
Za vasu bezbednost
Opste napomene

Dolivanje goriva — rukovanje
benzinom

Akumulator i uredaj za punjenje
Odeca i oprema
Transport uredaja
Pre koris¢enja
Tokom rada
Odrzavanje i popravke
Skladistenje u slu¢aju duzeg
nekoris¢enja
Odlaganje

Opis simbola

Sadrzaj paketa

Pripremanje uredaja za rad
Opste napomene
Montaza upravljaca
Montiranje vodice kabla

Postavljanje i skidanje uzeta
startera

Montaza korpe za travu

Gorivo i motorno ulje
Elementi za rukovanje

Opste napomene

Delovi za podeSavanje na

upravljacu

Sklapanje upravljaca

PodeSavanje visine upravljaca

38
38

38
39
39
39

40

41
41
41
42
44

45
45
46
46
46
46
46
47

47
47
47
47
47

48
48

Centralno podeSavanje visine
kosenja

Akumulator i uredaj za punjenje
(RM 545 VE)

Pokaziva¢ napunjenosti

Postavljanje i skidanje korpe za
travu

Bezbednosni uredaji
Bezbednosni uredaji
Rucica za zaustavljanje motora
Uputstva za rad
Radna oblast korisnika
Kosilice sa valjkom za travnjak
Usitnjavanje
Kako treba usitnjavati?
Pustanje uredaja u rad

Pokretanje motora sa unutrasnjim
sagorevanjem

Isklju¢ivanje motora sa unutrasnjim
sagorevanjem

Vozni pogon

Praznjenje korpe za travu
Odrzavanje

Opste napomene

Cisc¢enje uredaja

Provera istroSenosti noza

Demontaza i montaza noza

Provera izbalansiranosti noza

Ostrenje noza za kosenje

Podesavanje uzeta voznog pogona

Motor sa unutrasnjim
sagorevanjem

Odrzavanje akumulatora i uredaja
za punjenje

Tockovi i menjac

Odrzavanje valjka za travnjak
Cuvanje i skladiétenje (zimska
pauza)

Odstampano na papiru izbeljenom bez koris¢enja hlora. Papir moze da se reciklira. Zastitni omot je bez halogena.

48

48
49

49
49
49
49
49
50
50
50
50
50

50

51
51
51
52
52
52
52
52
53
53
53

54

54
54
54

54
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Transport 55
Transport 55

Zastita zivotne sredine 55

Smanjivanje istrosenosti i

izbegavanje oStecenja 55

Uobicajeni rezervni delovi 56

EC Izjava proizvodaca o

usaglasenosti 56

Kosacica STIHL RM 545.0,
RM 545.0 T, RM 545.0 V,
RM 545.0 VE, RM 545.0 VM,

RM 545.0 VR 56
Tehnicki podaci 57
REACH 59
Trazenje greSaka 59
Plan servisiranja 61
Potvrda primopredaje 61
Potvrda servisiranja 61

2. O ovom uputstvu za

upotrebu

2.1 Opste napomene

Ovo uputstvo za upotrebu je originalno
uputstvo proizvodaca u skladu sa EU
smernicom 2006/42/EC.

STIHL neprekidno razvija svoju paletu
proizvoda. Zbog toga zadrzavamo pravo
na izmenu sadrzaja paketa u smislu
oblika, tehnike i opreme.

Iz tog razloga ne mozemo da prihvatimo
bilo kakve reklamacije na osnovu
podataka i slika iz ovog uputstva.

U ovom uputstvu za upotrebu su mozda
opisani modeli koji nisu dostupni u svakoj
zemlji.

38

Ovo uputstvo za upotrebu je zasti¢eno
autorskim pravima. Zadrzavaju se sva
prava, a posebno pravo na umnozavanje,
prevodenje i obradu u elektronskim
sistemima.

2.2 Kako da citate ovo uputstvo za
upotrebu

Slike i tekstovi opisuju odredene postupke
rukovanja.

Ovo uputstvo za upotrebu sadrzi
objasnjenje svih simbola koji se nalaze na
uredaju.

Smer posmatranja:

Smer posmatranja prilikom upotrebe
termina ,levo“ i ,desno“ u uputstvu za
upotrebu:

Korisnik stoji iza uredaja i posmatra prema
napred u smeru kretanja.

Referenca na poglavlje:

Strelica predstavlja referencu na
odgovarajuce poglavlje i potpoglavlje sa
dodatnim objasnjenjem. Slededi primer
predstavlja referencu na jedno poglavlje:
(=4)

Oznacavanje delova teksta:

Opisana uputstva mogu biti oznacena kao
u sledecim primerima.

Postupci rukovanja koji zahtevaju u¢escée
korisnika:

e Odvijatem otpustite vijak (1), povucite
polugu (2)...

Opsta nabrajanja:

— Koris¢enje uredaja na sportskim ili
takmicarskim manifestacijama

Tekst sa dodatnim znacenjem:

Tekst sa dodatnim zna¢enjem oznacen je
simbolima opisanim u nastavku kako bi bio
posebno istaknut u ovom uputstvu za
upotrebu.

Opasnost!
A Opasnost od nesrece i teskih

telesnih povreda. Ponasanje na
odredeni nacin je neophodno ili
nepozeljno.

Upozorenje!

A Opasnost od povreda. Ponasanjem
na odredeni nacin spre¢avaju se
moguce ili verovatne povrede.

Oprez!
Ponasanjem na odredeni nacin

mozete spreciti lake povrede,
odnosno nastanak materijalne
Stete.

o | Napomena

1 | Informacije o efikasnijem kori$¢enju
uredaja i spre¢avanju mogucnosti
pogresnog rukovanja.

Tekstovi sa referencama na slike:

Slike kojima se objasnjava upotreba
uredaja pronaci ¢ete na samom pocetku
uputstva za upotrebu.

Simbol fotoaparata sluzi za =3
povezivanje slika na stranama sa 1
slikama sa odgovaraju¢im delovima
teksta u uputstvu za upotrebu.
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3. Opis uredaja

(O]
1

1

Gornji deo upravlja¢a sa delovima za
podesavanje (= 8.2)

Podupiranje upravljaca

UZe startera

Obrtna rucica

Poklopac za praznjenje

Ploc¢ica sa podacima o uredaju i

brojem masine

7 Motor sa unutrasnjim sagorevanjem

8 Utikac za svedice

9 Rucka za nosenje

10 Kuciste

11 Kompenzaciona letva

12 Pokazivac visine kosenja

13 Centralno podesavanje visine koSenja

14 Obrtna rucica za podeSavanje
upravljaca po visini

15 Korpa za travu

16 Pokaziva¢ napunjenosti

17 Akumulator (RM 545 VE)

18 Dodatak za usitnjavanje (RM 545 VM)

19 Bastenski valjak (RM 545 VR)

ol b WN

4. Za vasu bezbednost

4.1 OpsSte napomene
Prilikom koris¢enja uredaja
obavezno se pridrzavajte
propisa za zastitu od povreda

na radu.
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Pre prvog pustanja u upotrebu
obavezno pazljivo procitajte
celo uputstvo za upotrebu.
Pazljivo sacuvajte uputstvo za
upotrebu kako biste mogli da ga koristite i
kasnije.

Pridrzavajte se uputstava za rukovanje i
odrzavanje koje mozete pronadi u
zasebnom uputstvu za motor sa
unutrasnjim sagorevanjem.

Ove mere opreza su od klju¢nog znacaja
za vasu bezbednost. Medutim, ova lista
nije kompletna. Uredaj koristite razumno i
odgovorno i imajte na umu da su korisnici
masine odgovorni za nesrece u kojima
dode do povreda drugih lica i oste¢enja
njihove imovine.

Upoznajte se sa delovima za rukovanje i
nacinom upotrebe uredaja.

Uredaj smeju da koriste samo osobe koje
su procitale uputstvo za upotrebu i
upoznate su sa nacinom rukovanja.
Korisnik mora da se potrudi da dobije
stru¢nu i prakti¢nu obuku pre prvog
pustanja uredaja u rad. Korisnik mora da
zatrazi od prodavca ili nekog drugog
stru¢nog lica da mu objasni kako se
bezbedno koristi uredaj.

Prilikom ove obuke, korisniku posebno

treba da bude skrenuta paznja da su za
koris¢enje uredaja neophodne izuzetna
paznja i koncentracija.

Cak i ukoliko propisno rukujete uredajem,
uvek moze da postoji neki nepredvideni
rizik.
Opasnost po zZivot usled
A gusenja!
Deci preti opasnost od gusenja ako
se igraju ambalazom. Ambalazu
drzati daleko od dece.

Uredaj, ukljucujudi i sve priklju¢ne delove,
sme da se daje, odnosno pozajmljuje
isklju¢ivo osobama koje su u sustini
upoznate sa ovim modelom i na¢inom
njegovog koris¢enja. Uputstvo za
upotrebu predstavlja deo uredajai uvek se
mora prosledivati zajedno s njim.

Uredaj koristite iskljucivo kada ste odmorni
i u dobrom telesnom i psihickom stanju.
Ukoliko imate zdravstvene probleme,
posavetujte se sa svojim lekarom o tome
da li moZzete da koristite uredaj. Nakon
konzumiranja alkohola, droge ili lekova koji
uti¢u na smanjenje sposobnosti
reagovanja, ne smete da koristite uredaj.

Proverite da li je korisnik fizi¢ki, senzorno i
mentalno sposoban da rukuje uredajem i
da radi sa njim. Ukoliko je korisnik sa
ograni¢enim fizi¢kim, senzornim i
mentalnim sposobnostima ipak sposoban
za rukovanje uredajem, on sme da radi sa
njim, ali isklju¢ivo pod nadzorom ili prema
uputstvima odgovornog lica.

Proverite da li je korisnik punoletan ili da li
je stru¢no osposobljen u skladu sa
nacionalnim propisima i pod
odgovaraju¢im nadzorom.

PazZnja — opasnost od nesrece!

Kosilica je predvidena iskljucivo za
kosenje trave. Koris¢enje u druge svrhe
nije dozvoljeno i moze biti opasno ili
dovesti do ostecenja uredaja.

Da bi se izbegle opasnosti po zdravlje
korisnika, kosilica, izmedu ostalog, ne sme
da se koristi u sledec¢e svrhe (lista nije
sveobuvhatna):

— za obrezivanje grmlja, zivice i Zbunja,
— za selenje puzavica,

— za odrzavanje travnjaka na krovovima i
u zardinjerama na terasama,
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— za seckanje i usitnjavanje grana i
ostataka Zive ograde;

— za CiSCenje staza (usisavanje,
oduvavanje),

— zaporavnavanje povisenogtla, kao npr.
neravnina od krti¢njaka,

— zatransportise¢enog materijala, osimu
korpi za travu koja je za to predvidena.

Iz bezbednosnih razloga zabranjene su
sve izmene uredaja, osim stru¢ne
montaze dodatne opreme koju je odobrila
kompanija STIHL. Takve izmene dovode
do gubitka prava iz garancije. Informacije o
dozvoljenoj dodatnoj opremi mozete dobiti
od ovlas¢enog STIHL distributera.

Posebno je zabranjena svaka
manipulacija uredajem kojom se menja
njegova snaga ili broj obrtaja motora sa
unutrasnjim sagorevanjem, odnosno
elektromotora.

Uredajem se ne smeju transportovati
predmeti, Zivotinje ili osobe, a posebno ne
deca.

Prilikom kori$¢enja na javnim povrsinama,
u parkovima, na sportskim terenima,
ulicama i u poljoprivrednim i Sumarskim
preduzecima potreban je poseban oprez.

Paznja! Opasnost po zdravlje
usled vibracija! Preterana
izlozenost vibracijama moze

izazvati oStecenje krvnih
sudova i nervnog sistema, narocito kod
ljudi sa kardiovaskularnim problemima.
Obratite se svom lekaru ako se pojave
simptomi Ciji uzrok moze biti izlozenost
vibracijama.
Qvi simptomi, koji se uglavnom javljaju na
prstima, Sakama ili ru¢nim zglobovima,
ogledaju se npr. u (lista nije
sveobuhvatna):

— utrnudu,
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promenama boje koze,

neprijatnim Zmarcima.

Tokom rada drzite upravlja¢ ¢vrsto, aline i
grcevito, sa obe ruke na za to predvidenim
mestima.

Vreme rada planirajte tako da izbegnete
veca opterecenja tokom duzeg perioda.

Ostavite uredaj samo ako je na ravnoj
povrsini, gde ne moze da se otkotrlja sam
od sebe.

4.2 Dolivanje goriva — rukovanje
benzinom

Opasnost po zZivot!
Benzin je otrovan i lako zapaljiv.

Benzin Cuvajte samo u proverenim
posudama koje su za to predvidene
(kanisterima). Poklopce rezervoara uvek
pravilno zavrnite i pritegnite. Neispravne
zatvarace treba zameniti iz bezbednosnih
razloga.

Nikada ne koristite flase od pi¢a i slicne
sudove za odlaganje ili skladistenje
pogonskih goriva poput benzina. Pojedine
osobe, a posebno deca mogle bi da se
prevare i uzmu da piju iz njih.

Benzin ¢uvajte dalje od varnica,

otvorenog plamena, stalnog

plamena, toplotnih izvora i

drugih izvora vatre. Zabranjeno
pusenje!

Benzin dolivajte u uredaj samo na
otvorenom prostoru i nemojte da pusite za
to vreme.

Pre dolivanja benzina iskljucite motor sa
unutrasnjim sagorevanjem i sac¢ekajte da
se ohladi.

Benzin treba doliti pre pokretanja motora
sa unutrasnjim sagorevanjem. Tokom
rada motora sa unutrasnjim sagorevanjem
i kada je masina jos topla, ne treba otvarati
poklopac rezervoara niti dolivati gorivo.

Ne prepunjavajte rezervoar za
gorivo!

Da bi gorivo imalo dovoljno @
prostora za Sirenje, nikada

nemoijte puniti rezervoar za ]
gorivo preko donje ivice x
nastavka za sipanje.

Pridrzavajte se, osim toga, i

napomena iz uputstva za upotrebu motora
sa unutrasnjim sagorevanjem.

Ukoliko dode do prelivanja benzina,
pokrenite motor sa unutrasnjim
sagorevanjem tek kada ocistite mesto na
kome je doslo do prelivanja. Nemojte da
pokusavate da pokrenete motor sve dok

preliveni benzin ne ispari (osusite povrsine
isprskane benzinom).

Uvek obrisite prosuto gorivo.

Ako benzin dospe na odecu, obavezno je
zamenite.

Nikada ne skladistite uredaj u kome ima
goriva u zatvorenim prostorijama.
Benzinska isparenja mogu da dodu u dodir
sa otvorenim plamenom ili varnicama i da
se zapale.

Ako treba da ispraznite rezervoar, to
ucinite na otvorenom prostoru.

4.3 Akumulator i uredaj za punjenje

Pridrzavajte se uputstva za upotrebu
motora sa unutrasnjim sagorevanjem i
¢uvajte ga na bezbednom mestu. U ovom
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uputstvu je opisano, kako se bezbedno
upotrebljavaju akumulator i uredaj za
punjenje.

Koristite samo originalni akumulator i
uredaj za punjenje.

Zastitite akumulator i uredaj za punjenje
od kise i vlage i nikada ga nemojte
ispustiti.

Koristite samo neostec¢eni, nedeformisani
akumulator i neosteceni uredaj za
punjenje. Posebno treba da proverite
mrezni kabl uredaja za punjenje. Nikada
nemojte da koristite uredaj za punjenje sa
ostec¢enim mreznim kablom.

Nikada nemoijte da rastavljate akumulator
i uredaj za punjenje, ne preduzimajte
pokusaje popravke. Neispravan
akumulator ili uredaj za punjenje moraju
da se zamene.

Uredaj za punjenje prikljuCujte iskljucivo
na izvor napajanja koji je zastic¢en
zastitnim uredajem diferencijalne struje sa
strujom aktiviranja od najvise 30 mA. Blize
informacije moZzete dobiti od elektricara.

Nekoriséeni akumulator drzati podalje od
metalnih predmeta (npr. eksera, novci¢a,
nakita). Kontakte akumulatora nikada
nemojte kratko spajati i nemojte koristiti
metalne transportne kontejnere.

U slucaju pogresne primene mogla bi da
iscuri te¢nost iz akumulatora - izbegavajte
kontakt! U slucaju slu¢ajnog kontakta,
isperite taj deo tela vodom. Ako te¢nost
dospe u oci, obavezno potrazite pomoc¢
lekara. Akumulatorska te¢nost moze da
izazove iritaciju koze, termicke i hemijske
opekotine.

Opsirnija uputstva za bezbednost pronaci
Cete na http://www.stihl.com/safety-data-
sheets
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4.4 Odeca i oprema

Za vreme rada uvek nosite
‘. ¢vrstu obuc¢u sa hrapavim
— donom. Nikada nemojte raditi
bosi ili npr. u sandalama.

Prilikom radova na odrzavanju i

¢iscenju, kao i tokom transporta

uredaja pored toga uvek nosite

Cvrste zastitne rukavice, a dugu
kosu vezite i pokrijte (maramom, kapom
itd.).

Uredaj smeju da koriste samo

osobe u dugim pantalonama koje padaju
uz telo.

Prilikom oStrenja noza za
kosenje uvek se moraju nositi
odgovarajuce zastitne naocari.

Nikada ne nosite odecu koja ne pada uz
telo, jer se ona moze zakaciti za pokretne
delove (rucicu za rukovanje), kao ni nakit,
kravate i Salove.

Tokom rada nastaje buka. Buka
moze da osteti sluh.

Nosite sredstva za zastitu
sluha.

4.5 Transport uredaja

Radite iskljucivo sa rukavicama da biste
izbegli povrede na ostrim i vrelim delovima
uredaja.

Ne transportujte uredaj dok motor sa
unutrasnjim sagorevanjem radi. Pre
transporta isklju¢ite motor sa unutrasnjim
sagorevanjem, sacekajte da se noz
zaustavi i izvucite utikac za svecice.

Uredaj transportujte tek kada se motor sa
unutrasnjim sagorevanjem ohladi i nakon
Sto ispraznite rezervoar za gorivo.

Koristite odgovaraju¢e pomocne uredaje
za utovar (rampe za utovar, sisteme za
podizanje tereta).

Uredaj i delove koji se transportuju s njim
(npr. korpa za travu) na teretnoj platformi
osigurajte pravilno dimenzionisanim
sredstvima za pri¢vrscivanje (kaiSevima,
sajlama itd.).

Prilikom podizanja i noSenja uredaja
izbegavajte kontakt sa nozem za kosenje.

Pridrzavajte se uputstava iz poglavlja
,Transport“. U njemu je opisan nacin na
koji mozete da podignete, odnosno vucete
uredaj. (= 13.)

Prilikom transporta uredaja vodite racuna
o lokalnim zakonskim propisima, a
posebno onima koji se odnose na
bezbednost tovara i transport predmeta na
utovarnoj povrsini.

Ne ostavljajte akumulator u automobilu i
nikada ne izlazite nekoris¢eni akumulator
direktnoj sun¢evoj svetlosti.

Pazljivo rukujte litijum-jonskim
akumulatorom prilikom transporta, a
narocito povedite racuna o bezbednosti od
kratkog spoja. Akumulator transportujte u
neostecenom originalnom pakovanju ili u
prikladnom nemetalnom transportnom
kontejneru.

4.6 Pre koriSéenja

Neophodno je obezbediti da uredaj koriste
isklju¢ivo osobe koje su upoznate sa
sadrzajem uputstva za upotrebu.

Pre pustanja uredaja u rad proverite
nepropusnost sistema za dovod goriva, a
posebno njegovih vidljivih delova, poput
rezervoara, poklopca rezervoara i spojeva
creva. U slu¢aju da dolazi do propustanja
ili da postoji ostecenje, nemoijte da

41

AZ ET UK BG RU EL RO LT Lv

KK



pokrecete motor sa unutrasnjim
sagorevanjem, jer preti opasnost od
pozara!

Pre pustanja u rad, obezbedite da
ovlascéeni distributer obavi servisiranje.

Molimo vas da vodite rac¢una o lokalnim
propisima o dozvoljenim terminima za
koris¢enje bastenskih uredaja sa motorom
sa unutrasnjim sagorevanjem, odnosno
elektromotorom.

Detaljno proverite teren na kojem cete
koristiti uredaj i uklonite kamenje, grane,
Zice, kosti i ostala strana tela koja bi uredaj
tokom rada mogao katapultirati u vazduh.
Prepreke (npr. panjevi, korenje) mogu se
lako prevideti u visokoj travi.

Stoga pre koris¢enja uredaja oznacite sve
strane objekte (prepreke) u travi koje nije
moguce ukloniti.

Pre upotrebe uredaja neophodno je
zameniti neispravne, istrosene i oStecene
delove. Neophodno je da zamenite necitka
ili oStec¢ena upozorenja na uredaju. Od
svog ovlas¢enog STIHL distributera
mozete da nabavite rezervne nalepnice i
sve druge rezervne delove.

Pre upotrebe uredaja proverite da li je
utika¢ za svecice dobro i bezbedno
priklju¢en na svecicu.

Uredaj sme da se koristi samo u
bezbednom stanju. Pre svakog pustanja u
rad proverite:

— dali je uredaj propisno montiran.

— dali surezni alati ¢itava rezna jedinica
(noz za koSenje, elementi za fiksiranje,
kuc¢iste mehanizma za koSenje) u
besprekornom stanju. Posebno treba
proveriti da li je noz dobro fiksiran, da li
postoje ostec¢enja (urezi ili pukotine),
kao i istrosenost. (= 12.3)
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— dali je poklopac rezervoara pravilno
pri¢vrséen.
— da li su rezervoar, delovi kroz koje

prolazi gorivo i poklopac rezervoara u
besprekornom stanju.

— dalisubezbednosniuredaji (npr. rucica
za zaustavljanje motora, poklopac za
izbacivanje, kuciste, upravljac, zastitna
reSetka) u besprekornom stanjuidali
pravilno funkcionisu.

— da akumulator (RM 545 VE) nije
ostecen i deformisan.

— dali je korpa za travu neostecena i
kompletno montirana; oSte¢ena korpa
za travu ne sme da se Koristi.

— da li je navojni ¢ep za ulje pravilno
pri¢vrscen.

Po potrebi obavite sve potrebne radove,

odnosno, obratite se ovlas¢enom

distributeru. STIHL preporucuje
ovlas¢enog STIHL distributera.

4.7 Tokom rada
® Nikada ne koristite uredaj dok
I [Hl se u zoni opasnosti nalaze
€| zivotinje ili druge osobe, a
posebno deca.

Zabranjeno je skidanje i premos¢avanje
sistema prekidaca i bezbednosnih
elemenata koji se nalaze na uredaju.
Posebno je zabranjeno da se rucica za
zaustavljanje motora fiksira za polugu na
upravljacu (npr. vezivanjem).

Opasnost od povreda!
Nikada ne postavljajte ruke ili
noge na rotirajuc¢e delove, iznad

iliispod njih. Nikada ne dodirujte
rotirajuci noz. Uvek se drzite dalje od
otvora za izbacivanje trave.

Uvek se drzite bezbednosnog rastojanja
odredenog upravljac¢em. Upravlja¢ uvek
mora biti propisno montiran i ne sme se
koristiti u izmenjenom obliku. Nikada ne
koristite uredaj sa sklopljenim
upravljac¢em.

Nikad ne pri¢vrscujte predmete za
upravlja¢ (npr. radnu odecu).

Radite iskljuc¢ivo po dnevnom svetlu ili uz
dobro vestacko osvetljenje.

Ne koristite uredaj tokom padavina i
nevremena, a posebno izbegavajte da ga
koristite kada postoji opasnost od udara
groma.

Ukoliko je podloga vlazna, usled smanjene
stabilnosti povecava se opasnost od
nesrece.

Neophodno je da budete posebno pazljivi
pri radu kako biste izbegli proklizavanje.
Ukoliko je moguce, izbegavajte koris¢enje
uredaja kada je podloga vlazna.

Izduvni gasovi:

Opasnost po zZivot usled

A trovanja!
U slucaju pojave mucnine,
glavobolje, smetnji u vidu (poput
smanjenja vidnog polja), smetnji u
sluhu, nesvestice i smanjenja
koncentracije, odmah prekinite sa
radom. Uzrok ovakvih simptoma
izmedu ostalog moze biti prevelika
koncentracija izduvnih gasova.

Uredaj stvara otrovne izduvne
gasove odmah nakon
pokretanja motora sa
unutrasnjim sagorevanjem. Ovi
gasovi sadrze otrovni ugljen-monoksid,
gas bez boje i mirisa, kao i druge Stetne
materije. Nikada ne pokrecite motor sa
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unutrasnjim sagorevanjem u zatvorenim
prostorijama i prostorijama koje se tesko
provetravaju.

Pokretanje:

Oprezno pokrenite uredaj prate¢i uputstva
iz poglavlja ,Pustanje uredaja u rad”

(= 11.). Pokretanje u skladu sa ovim
uputstvima smanjuje opasnost od
povreda.

Opasnost od povrede!

Kada se uze startera brzo vraca u pocetni
polozaj, ono povlaci dlan i ruku ka motoru
sa unutrasnjim sagorevanjem brze nego
Sto je moguce pustiti uze startera. Ovaj
povratni udar moze da prouzrokuje prelom
kosti, prignjeCenje i uganuce.

Pazite da vase noge prilikom pokretanja
uredaja budu dovoljno udaljene od reznog
alata.

Uredaj se prilikom pokretanja ne sme
naginjati.

Prilikom pokretanja ne smete da aktivirate
ruc¢icu voznog pogona.

Nemojte da pokrecete motor sa
unutrasnjim sagorevanjem ako kanal za
izbacivanje nije pokriven poklopcem za
izbacivanje, odnosno korpom za travu.

Rad na kosinama:

Rad na kosinama uvek obavljajte u
poprecnom smeru, nikada uzduz.
Ukoliko korisnik prilikom koSenja
uzduznim smerom izgubi kontrolu, moze
se dogoditi da ga uredaj koji kosi pregazi.

Budite posebno oprezni kada menjate
smer kretanja na kosini.

Uvek pazite na svoju stabilnost na
kosinama i izbegavajte da koristite uredaj
na suvise velikim kosinama.
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Iz bezbednosnih razloga uredaj ne sme da
se koristi na uzbrdici ¢iji je nagib veci od
25° (46,6 %). Opasnost od povreda!
Kosina od 25° odgovara vertikalnom
usponu od 46,6 cm pri horizontalnoj duzini
od 100 cm.

60
«\0*‘1

46,6

100

Kako biste obezbedili dovoljno
podmazivanje motora sa unutrasnjim
sagorevanjem, prilikom upotrebe uredaja
na kosinama morate da postujete i navode
iz uputstva za upotrebu motora sa
unutrasnjim sagorevanjem koje je
isporuceno zajedno sa uredajem.

Primena:

g Opasnost od povreda!

Nikada ne postavljajte ruke ili noge
na rotirajuce delove, iznad ili ispod
njih.

4 Nemojte da pokusavate da
@ proverite stanje noza dok
! kosilica radi. Nikada ne otvaraijte
poklopac za izbacivanje i ne skidajte korpu

za travu dok se noz za kosenje okrece.
Rotirajuci noz vas moze povrediti.

Uredaj vozite iskljuc¢ivo brzinom koraka —
nikada ne trcite dok koristite uredaj. Brzim
kretanjem uredaja povecava se opasnost
od nesrece zbog moguceg saplitanja,
proklizavanja itd.

Budite posebno oprezni kada okrecete
uredaj ili ga privlacite prema sebi.
Opasnost od spoticanja!

Koristite uredaj vrlo oprezno, kada radite u
blizini strmina, ivica terena, jaruga i
nasipa. Posebnu paznju obratite na
dovoljno rastojanje u odnosu na takva
opasha mesta.

Predmete skrivene u busenima trave
(prskalice za travnjake, stubovi, ventili za
vodu, temelji, elektri¢ni vodovi itd.) morate
da zaobidete. Ne prelazite nikada
namerno preko takvih stranih objekata.

2N
\‘ ° 7 hodu nozeva zbog kojeg je za
njihovo zaustavljanje potrebno

.7
STOP nekoliko sekundi.

Isklju¢ite motor sa unutrasdnjim
sagorevanjem, sacekajte da se radni alat
potpuno zaustavi, izvucite utika¢ za
svecice i dodatno izvadite akumulator (ako
se radi o RM 545 VE),

— kada treba da napustite uredaj,
odnosno, ostavite ga bez nadzora,

Vodite ra¢una o inercionom

— pre dolivanja goriva. Gorivo dolivajte
samo kada je motor sa unutradnjim
sagorevanjem hladan.

Opasnost od pozara!

— pre otpustanja blokada ili uklanjanja
zacepljenja u kanalu za izbacivanje
trave,

— pre podizanja ili noSenja uredaja,

— pre transporta uredaja,

— pre nego 5to zapoc¢nete odrzavanje
noza za kosenje,

— pre nego $to zapocnete proveru ili
¢is¢enje uredaja i pre obavljanja drugih
radova na njemu (npr. sklapanje
upravljaca),
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— ako ste naleteli na neko strano telo ili je
kosilica pocela da neuobi¢ajeno jako
vibrira. U ovim slucajevima proverite da
li je doSlo do ostecenja uredaja, a
posebno rezne jedinice (noz, okrugli
noz i elementi za fiksiranje noza) i
obavite neophodne popravke pre nego
Sto ponovo pokrenete uredaj i nastavite
da ga koristite.

g Opasnost od povrede!

Jake vibracije po pravilu ukazuju na
neku smetnju.

Kosilica ni u kom slu¢aju ne sme da
se koristi u slu¢aju ostecene ili
iskrivljene radilice, kao i u slu¢aju
oStec¢enog ili iskrivljenog noza za
koSenje.

Ukoliko vam nedostaje potrebno
znanje, poverite neophodne
popravke stru¢njaku. Kompanija
STIHL vam preporucuje
ovlas¢enog STIHL distributera.

Isklju¢ite motor sa unutrasnjim
sagorevanjem

— dok gurate uredaj prema travnatoj
povrsini koju zelite da obradite i sa nje,

— pre nego $to pocnete da gurate uredaj
po povrsini na kojoj nema trave,

— pre nego Sto otvorite poklopac za
izbacivanje ili skinete korpu za travu.

— kada treba da nagnete uredaj radi
transporta,

— pre podesavanja visine kosenja.

4.8 Odrzavanje i popravke

Pre pocetka radova na ¢&is¢enju,
podesavanju, popravci i odrzavanju:

e Postavite uredaj na ¢vrsto, ravno tlo,
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e |skljucite motor sa unutrasnjim
sagorevanjem i pustite ga da se ohladi,

T -
povreda! M
Drzite utika¢ za svecice dalje od

svecice, slu¢ajna varnica paljenja moze da
dovede do pozara ili strujnih udara.
Slucajan kontakt izmedu svecice i utikaca
za svecice moze da dovede do nezeljenog
startovanja motora sa unutrasnjim
sagorevanjem.

RM 545 VE: Dodatno izvadite akumulator.

e |zvucite utikac za svedice.

PazZnja — opasnost od

Opasnost od povreda usled
delovanja noza za koSenje!
Kada povucete uze startera, radni
alat pocinje da se okrece. Prilikom
povla¢enja uzeta startera uvek
pazite da budete dovoljno udaljeni
od noza za kosenje, sto se
posebno odnosi na vase noge i
ruke.

Sacekajte da se uredaj ohladi pre nego sto
zapocnete radove na odrzavanju motora
sa unutrasnjim sagorevanjem, izduvne
grane i prigusivaca zvuka. Moguce su
temperature od 80° Civise. Opasnost od
opekotina!

Neposredan kontakt sa motornim uljem
moze biti opasan. Osim toga, motorno ulje
se ne sme prosipati.

Kompanija STIHL preporucuje da
dolivanje, odnosno zamenu motornog ulja
poverite ovlas¢enom STIHL distributeru.

Ciscenje:
Neophodno je da Citav uredaj pazljivo
ocistite nakon koris¢enja. (= 12.2)

Pre postavljanja uredaja u polozaj za
CiSc¢enje ispraznite rezervoar (npr. ostavite
motor da radi dok se sam ne iskljuci).

Naslage trave ocistite drvenim Stapom.
Doniji deo kosilice ocistite ¢etkom i vodom.

Niposto nemojte da koristite pera¢ pod
visokim pritiskom i uredaj nemojte da
Cistite teku¢om vodom (npr. crevom za
zalivanje).

Ne koristite agresivna sredstva za
¢is¢enje. Ona mogu da ostete plastiku ili
metal, $to moze da ugrozi bezbedan rad
vaseg STIHL uredaja.

Da biste izbegli opasnost od pozara,
pazite da zone oko otvora za ventilaciju,
rashladnih rebara i izduvne cevi ne dodu u
kontakt sa travom, slamom, mahovinom,
lis¢em ili mazivom koje curi.

Radovi na odrzavanju:

Korisnik sme da obavlja iskljucivo radove
na odrzavanju koji su opisani u ovom
uputstvu za upotrebu. Sve druge radove
na odrzavanju treba da poveri ovlas¢enom
distributeru.

Ukoliko Vam nedostaje neophodno znanje
ili su vam potrebna pomoc¢na sredstva,
uvek se obratite distributeru.

Kompanija STIHL preporucuje da radove
na odrzavanju i popravke obavljate kod
ovlas¢enog STIHL distributera.
Ovlas¢enim STIHL distributerima redovno
se nude obuke i dostavljaju tehnicke
informacije.

Koristite iskljucivo alat, pribor i priklju¢ne
uredaje koje je kompanija STIHL odobrila
za koris¢enje sa ovim uredajem ili tehnicki
identi¢ne delove. U suprotnom moze dodi
do rizika od nesreca koje izazivaju telesne
povrede ili ostec¢enje uredaja. Ukoliko
imate pitanja, obratite se ovlas¢enom
distributeru.

STIHL originalni alat, dodatna oprema i
rezervni delovi imaju svojstva koja su
optimalno prilagodena uredaju i zahtevima
korisnika. STIHL originalni rezervni delovi
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prepoznatljivi su po STIHL broju rezervnog
dela, po natpisu STIHL i eventualno po
STIHL oznaci rezervnog dela. Na malim
delovima znak moze da stoji i sam.

Iz bezbednosnih razloga redovno
proveravajte da li su osteceniidali
zaptivaju delovi kroz koje prolazi gorivo
(vodovi za gorivo, slavina za gorivo,
rezervoar za gorivo, poklopac rezervoara,
priklju€ci i dr.) i po potrebi zaduzite
servisera da ih zameni (STIHL
preporucuje ovlas¢enog STIHL
distributera).

Nalepnice sa upozorenjima i uputstvima
uvek treba da budu ciste i Citljive.
Ostecene ili izgubljene nalepnice
zamenite novim koje mozete dobiti od
ovlas¢enog STIHL prodavca. Ukoliko se
neki sklop zameni novim, vodite racuna da
za novi sklop dobijete istu nalepnicu.

Radove na reznoj jedinici obavljajte
iskljucivo uz koris¢enje debelih radnih
rukavica, i to uz najvec¢i mogudi oprez.

Sve matice, klinovi i zavrtnji, a posebno
zavrtanj za noz, moraju da budu dobro
pritegnuti da bi uredaj bio u stanju
bezbednom za rad.

Zamenite oSte¢ene izduvne lonce i
zastitne limove.

Redovno proveravajte ¢itav uredaj i korpu
za travu na habanje i ostecenja, a posebno
pre skladistenja (npr. pre zimske pauze).
Odmah zamenite istroSene ili oStecene
delove iz bezbednosnih razloga, kako bi
uredaj uvek bio u stanju bezbednom za
rad.

Nemojte da menjate osnovno
podesavanje motora sa unutrasnjim
sagorevanjem i nemojte da preterujete sa
brojem obrtaja.
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Ukoliko zbog radova na odrzavanju dode
do demontiranja pojedinih delova ili
zastitnih sistema, njih treba odmah i
propisno ponovo montirati.

4.9 Skladistenje u slucaju duzeg
nekoriSéenja
Sacekajte da se motor sa unutrasnjim

sagorevanjem ohladi pre skladistenja
uredaja u zatvorenom prostoru.

Uredaj sa ispraznjenim rezervoarom i
rezerve goriva ¢uvajte u prostoriji sa
dobrom ventilacijom koja moze da se
zakljuca.

Osigurajte da uredaj bude zasti¢en od
neovlas¢enog koris¢enja (npr. od dece).

Nikada ne skladistite uredaj u kome ima
goriva u zatvorenim prostorijama.
Benzinska isparenja mogu da dodu u dodir
sa otvorenim plamenom ili varnicama i da
se zapale.

Ako treba da ispraznite rezervoar, npr.
zbog skladistenja tokom zimske pauze,
praznjenje rezervoara za gorivo obavljajte
isklju¢ivo na otvorenom prostoru (npr. tako
Sto Cete ostaviti motor da radi dok se sam
ne iskljuci).

Temeljno ocistite uredaj pre nego $to ga
uskladistite (npr.zbog zimske pauze).

Uredaj skladistite iskljucivo sa izvu¢enim
utikacem za svecice.

RM 545 VE: Izvadite akumulator pre
skladistenja i Cuvajte ga odvojeno od
uredaja i zasticenog od neovlaséenog
koris¢enja (npr. od strane dece).

Uredaj skladistite u bezbednom stanju.

Sacekajte da se uredaj potpuno ohladi pre
nego Sto ga prekrijete.

Cuvaijte uredaj na ravnoj povrsini, tako da
ne moze sluc¢ajno da se otkotrlja.

4.10 Odlaganje

Otpadni proizvodi poput starog ulja ili
goriva, starih maziva, filtera, akumulatora i
sli¢nih potrosnih delova mogu da ugroze
zdravlje ljudi i Zivotinja, kao i Zivotnu
sredinu i stoga morate da ih propisno
odlozite.

Obratite se centru za recikliranje ili
ovlas¢enom distributeru za dodatne
informacije o ispravnom odlaganju
otpadnih proizvoda. STIHL preporucuje
ovlas¢enog STIHL distributera.

Osigurajte da neupotrebljiv uredaj bude
odlozen na pravilan nacin. Onesposobite
uredaj pre odlaganja. Da biste sprecili
nesrece, posebno uklonite kabl za
pokretanje, ispraznite rezervoar i ispustite
motorno ulje.

Akumulator mora da se odlozi odvojeno od
masine. Neophodno je da se osigura
bezbedno i ekoloski prihvatljivo odlaganje
akumulatora.

Opasnost od povreda usled delovanja
noza za kosenje!

Nikad nemojte da ostavljate isluzenu
kosilicu bez nadzora. Osigurajte da uredaj
i noz budu izvan dometa dece.
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5. Opis simbola
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Paznja!
Pre pustanja u rad procitajte
uputstvo za upotrebu.

Opasnost od povreda!
Vodite rac¢una da se druge
osobe ne nalaze u zoni
opasnosti.

Opasnost od povreda!
Izvucite utika¢ svecice pre
radova na reznom alatu kao
i pre odrzavanja i ¢is¢enja.

Opasnost od povrede!
Drzite ruke i noge dalje od
nozeva!

Rezni alat ima inercioni hod
od nekoliko sekundi nakon
isklju€ivanja (ko¢nica
motora sa unutrasnjim
sagorevanjem/kocnica
noza).

RM 545, RM 545 T,

RM 545 V, RM 545 VM,
RM 545 VR:

Pokretanje motora sa
unutrasnjim sagorevanjem

RM 545, RM 545 T,

RM 545 V, RM 545 VM,
RM 545 VR:

Isklju¢ivanje motora sa
unutrasnjim sagorevanjem

RM 545 VE:

Stavite akumulator,
pokrenite motor sa
unutrasnjim sagorevanjem

RM 545 VE:
Isklju¢ivanje motora sa
unutrasnjim sagorevanjem

RM 545 T, RM 545 V,

RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR:

Uklju¢ivanje voznog pogona

RM 545 V, RM 545 VE,
RM 545 VM, RM 545 VR:
PodeSavanje brzine voznje

-

Polako — pritisnite
polugu Vario pogona
prema napred

Brzo — povucite
polugu Vario pogona
unazad

6. Sadrzaj paketa

(O]

2
Poz. Oznaka Kom
A Osnovni uredaj 1
B Doniji deo korpe za travu 1

Poz. Oznaka Kom.
C Gornji deo korpe za travu
D Klin

E Vodica kabla
(RM 545 RM545 T

Zastita kabla od savijanja
(RM 545, RM 545 T

Ravni okrugli vijak
Obrtna rucica

Caura upravljata
Akumulator (RM 545 VE)
Uredaj za punjenje

(RM 545 VE)

- Uputstvo za upotrebu 1

- Uputstvo za upotrebu 1
Motor sa unutrasnjim
sagorevanjem

NN =

M
N

AT IO
- = N NN

7. Pripremanje uredaja za

rad

7.1 OpsSte napomene

Opasnost od povreda

Vodite rac¢una o bezbednosnim
upozorenjima iz poglavlja ,Za vasu
bezbednost* (= 4.).

e Za sve opisane radove postavite uredaj
na horizontalnu, ravnu i ¢vrstu podlogu.

7.2 Montaza upravljaca =2

Postavljanje ¢aure upravljaca: 3

e Postavljanje (I) ¢aure
upravljaca (1) na upravljac.
Pozicionirati ¢etvorougaonu rupu na
unutrasnjoj strani upravljac¢a, otvori u
upravljacu i ¢etvorougaona rupa u ¢auri
upravlja¢a moraju da se poklapaju.
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Montaza upravljaca:
e Postavite upravlja¢ (1) na oba donja
dela upravijaca (2).

e Ravne okrugle vijke (G) gurnite iznutra
prema spolja kroz otvore i pri¢vrstite
pomocu obrtnih rucica (H).

€D zastitu kabla od savijanja montirajte
levo:

@ | Zastitu kabla od savijanja (F)
1 | montirajte samo kao &to je
prikazano na slici. Uzad za
startovanje moraju da se vode
ispod upravljaca. Po potrebi
olabavite obrtnu rucicu (H) pre
montaze.

e Stavite svu uzad za startovanje u
zastitu kabla od savijanja (F).

e Zastitu kabla od savijanja prvo ubacite
u gornji otvor (3) donjeg dela
upravljaca.

e Zatim pustite zastitu kabla od savijanja
da nalegne u uzduzni otvor (4) donjeg
dela upravljaca.

Zastitu kabla od savijanja montirajte
desno:

e | RM 545 RM 545 T:

1 | Desnom stranom upravlja¢a ne
prolaze nikakva uzad za
startovanje, zbog toga je zastita
kabla od savijanja na desnoj strani.

e Montaza zastite kabla od savijanja (F)
desno vrsi se na isti nacin kao na levoj
strani.

e Stavite sve kablove odn. svu uzad
startera u vodicu kabla.

e Vodicu kabla blagim pritiskom utisnite u
oba predvidena otvora.

7.3 Montiranje vodice kabla =2

e Gurnite vodicu kabla (E) u 4

udubljenja na kucistu (1) i
okrenite ka gornjem delu upravljaca.
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7.4 Postavljanje i skidanje uzeta 2
startera 5

e | RM 545 VE: Motor sa unutrasnjim
1 | sagorevanjem nema uze startera.

e Pre stavljanja i skidanja uzeta startera
skinite utika¢ za svecicu sa motora sa
unutrasnjim sagorevanjem — posle toga
ga po potrebi ponovo utaknite.

Postavljanje:

e Pritisnite rucicu za zaustavljanje
motora (1) prema upravljacu i zadrzite
je.

o Polako izvucite i drzite uze startera (2).
Otpustite rucicu za zaustavljanje
motora.

o Zakacite uze startera (2) za vodicu
uzeta (3).

Skidanje:

o Otkacite uze startera (2) sa vodice
uzeta (3) i polako ga vratite.

7.5 Montaza korpe za travu =2

e Postavite gornji deo korpe za 6

travu (C) na donji deo korpe za
travu (B).

e Gurnite klinove (D) iznutra kroz
predvidene otvore.

e Laganim pritiskom uglavite gornji deo
korpe za travu u donji deo korpe za
travu.

e Postavite korpu za travu. (= 8.8)

7.6 Gorivo i motorno ulje 2

Pre prvog pokretanja motora
napunite motorno ulje. Za dolivanje
motornog ulja i goriva Koristite
odgovaraju¢e pomagalo (npr.
levak).
Vrsta motornog ulja koju treba E
koristiti i nivo punjenja navedeni
Su u uputstvu za upotrebu motora sa
unutrasnjim sagorevanjem.
Redovno proveravajte nivo ulja u motoru
(pogledajte uputstvo za upotrebu motora
sa unutrasnjim sagorevanjem).
Izbegavaijte prenizak i previsok nivo ulja u
motoru.
Pravilno pritegnite zatvarac rezervoara za

ulje pre koriS¢enja motora sa unutrasnjim
sagorevanjem.

@ Pazite da ne ostetite uredaj!

Motorno ulje:

Gorivo:

Preporuka:

Koristite sveze gorivo poznate

marke.

Koristite bezolovni benzin.

Podaci o kvalitetu goriva (broj oktana)
navedeni su u uputstvu za upotrebu
motora sa unutrasnjim sagorevanjem.

8. Elementi za rukovanje

8.1 OpsSte napomene

Opasnost od povreda

Vodite rac¢una o bezbednosnim
upozorenjima iz poglavlja ,Za vasu
bezbednost* (= 4.).
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e Za sve opisane radove postavite uredaj

na horizontalnu, ravnu i ¢vrstu podlogu.

8.2 Delovi za podeSavanje na 2
upravljacu 8

e Otklopite gornji deo upravljaca (2)
prema pozadi i pridrzite ga jednom
rukom.

o Cvrsto zategnite obrtne rucice (1).

1 Rucica za zaustavljanje motora

Rucica voznog pogona
(RM 545 T, RM 545 V, RM 545 VE,
RM 545 VM, RM 545 VR)

3 Poluga Vario-pogona
(RM 545 V, RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR)

4 Dugme za startovanje
(RM 545 VE)

8.3 Sklapanje upravljaca =2
9

Opasnost od prignjecenja!
Gornji deo upravljaca se moze
sklopiti otpustanjem obrtnih rucica.
Tokom odvrtanja obrtnih rucica
jednom rukom drzite gornji deo
upravlja¢a u najvisem polozaju.

e Skinite uze startera. (= 7.4)

Transportni polozaj — za transport i
skladistenje sa ustedom prostora:

e Obrtne rucice (1) odvrnite toliko da
mogu da se slobodno rotiraju.
Slobodno rotiranje spre¢ava
samostalno, potpuno odvrtanje obrtnih
rucica sa zavrtanja (zastita od
gubljenja).

e Preklopite gornji deo upravljaca (2) i
pustite ga da nalegne na ureda;.

Radni polozaj — za rad sa uredajem:
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8.4 PodesSavanje visine 2
upravljaca 10

Upravlja¢ (1) moze da se fiksira u 3
polozaja:

I niski
Il srednji
I visoki

e Odvojite obrtnu rucicu podesavanja
upravljaca po visini (2) okretanjem
suprotno od smera kretanja kazaljke na
satu (oko 5 obrtaja).

e Upravljac¢ (1) uhvatite sa obe ruke i
pomeranjem gore-dole dovedite ga u
Zeljeni polozaj. Vodite racuna o
identi€nom podeSavanju upravljaca
levo i desno.

e Ponovo zavrnite obrtnu rucicu
podeSavanja upravlja¢a po visini (2) u
smeru kretanja kazaljke na satu.

8.5 Centralno podesavanje visine =2
kosenja 11

RM 545, RM 545 T, RM 545 V,
RM 545 VE, RM 545 VM:

Mozete da podesite 7 visina kosenja.
Stepen 1: 25 mm

Stepen 7: 80 mm

RM 545 VR:

Mozete da podesite 6 visina kosenja.

Stepen 1: 20 mm

Stepen 6: 75 mm

e Poluga (1) za podeSavanje visine nalazi
se na levoj strani uredaja (vidi sliku).

e Uhvatite uredaj za rucku (2), povucite
polugu za podesavanje (1) prema gore
i drzite je, kako biste otpustili
mehanizam naleganja. Podesite
Zeljenu visinu koSenja podizanjem i
spustanjem uredaja.

e Ona moze da se ocita na pokazivacu
visine kosenja (3).

e Ponovo pustite polugu za
podeSavanje (1) i pustite da
podeSavanje visine nalegne.

8.6 Akumulator i uredaj za =2
punjenje (RM 545 VE) 12

Kosilica RM 545 VE je opremljena
sistemom za zaustavljanje motora. Kao
akumulator za startovanje sluzi litijum-
jonski akumulator. Upotreba akumulatora i
uredaja za punjenje opisana je u
isporu¢enom uputstvu za upotrebu motora
sa unutrasnjim sagorevanjem.

o | Akumulator sme da se puni samo
1 | pomocu isporu¢enog uredaja za
punjenje, prilikom rada kosilice
akumulator se ne puni. Radi
kontrole napunjenosti pritisnite
taster (2) na akumulatoru.

Prvo pustanje u rad:

e Skinite zastitnu nalepnicu (1) sa
akumulatora.
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e Prikljucite uredaj za punjenje (K) na
elektri¢nu mrezu i punite akumulator (J)
oko 10 sekundi. Na taj nacin se
isklju¢uje mod spavanja (stanje pri
isporuci) i aktivira akumulator.

Posle toga potpuno napunite
akumulator.

Vadenje i stavljanje akumulatora:

e |zvadite akumulator (J) iz motora sa
unutrasnjim sagorevanjem povlaceci
ga udesno i ponovo ga umetnite u
obrnutom smeru.

8.7 Pokaziva¢ napunjenosti 2

Noz stvara vazdusno strujanje koje |14

podize pokaziva¢ napunjenosti (1).

Ako je korpa za travu napunjena,
vazdusno strujanje se zaustavlja. Ako je
vazdusno strujanje suvise slabo,
pokaziva¢ napunjenosti (1) se vra¢a u
stanje mirovanja. Ovo ukazuje da je
potrebno isprazniti korpu za travu.

Neograni¢eno funkcionisanje pokaziva¢a
napunjenosti moguce je samo uz
optimalno vazdusno strujanje. Spoljni
uticaji, kao Sto su mokra, gusta ili visoka
trava, niski nivoi kosenja, prljavstina ili
sli¢no, mogu da naruse vazdusno strujanje
i funkcionisanje pokaziva¢a napunjenosti.

Korpa za travu se puni
Korpa za travu je napunjena

e |spraznite napunjenu korpu za travu
(= 11.4).
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8.8 Postavljanje i skidanje korpe 2
za travu 13

o | Kod uredaja sa opremom za

1 | usitnjavanje pre kacenja korpe za
travu mora da se izvadi dodatak za
usitnjavanje iz kanala za
izbacivanje trave. (= 10.3)

Postavljanje:

e Otvorite preklopku za izbacivanje (1) i
pridrzite je.

e Korpa za travu (2) se sa
udubljenjima (3) kaci na prihvat (4) na
uredaju.

e Preklopku za izbacivanje (1) opet
zatvorite rukom.

Skidanje:

e Otvorite preklopku za izbacivanje (1) i
pridrzite je.

e Podignite korpu za travu (2) prema
gore, skinite je sa prihvata (4) i uklonite
je.

e Preklopku za izbacivanje (1) opet
zatvorite rukom.

9. Bezbednosni uredaji

Radi bezbednog rukovanja i zastite od
nenamenske upotrebe, uredaj je
opremljen sa vise bezbednosnih uredaja.

Opasnost od povrede!

Ukoliko se utvrdi neispravnost
nekog od bezbednosnih uredaja,
uredaj viSe ne sme da se koristi.
Obratite se ovlas¢enom
distributeru. Kompanija STIHL
preporucuje ovlas¢enog STIHL
distributera.

9.1 Bezbednosni uredaji

Kosilica je opremljena bezbednosnim
uredajima koji spre¢avaju sluc¢ajan kontakt
sa nozem sa secenje i izbac¢enim
materijalom.

Oni obuhvataju kuciste, poklopac za
izbacivanje, korpu za travu i pravilno
montirani upravljac.

9.2 Rucica za zaustavljanje 2
motora 8

Kosilica je opremljena sistemom za
zaustavljanje motora.

U toku rada, pustanjem rucice za
zaustavljanje motora (1) iskljucuje se
motor sa unutradnjim sagorevanjem.
Motor sa unutrasnjim sagorevanjem i noz
za koSenje zaustavi¢e se u roku od

3 sekunde.

Opasnost od povrede!

Ako je vreme zaustavljanja noza
duze, uredaj vise ne sme da se
koristi i mora da se odnese
distributeru.

Merenje vremena naknadnog rada

Posle pokretanja motora sa unutrasnjim
sagorevanjem, noz pocinje da se okrece i
moze da se Cuje zvuk kretanja vazduha.
Vreme zaustavljanja odgovara trajanju
zvuka kretanja vazduha posle isklju¢enja
motora sa unutrasnjim sagorevanjem i
moze da se meri Stopericom.

10. Uputstva za rad

Lep i gust travnjak dobijamo

— ako kosimo malom brzinom kretanja.
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— Cestim koSenjem trave kako bi ona uvek
bila kratka.

— kada u toplim i suvim klimatskim
uslovima travu ne kosimo prenisko, jer
¢e ona u suprotnom izgoreti od sunca i
nece lepo izgledati.

— koris¢enjem ostrog noza za kosenje,
zbog ¢ega ga treba redovno ostriti
(obratite se distributeru).

— redovnom promenom smera kosenja.

10.1 Radna oblast korisnika 2

e Pri pokretanju i kada je motorsa |15

unutrasnjim sagorevanjem

pokrenut, iz bezbednosnih razloga,
korisnik uvek mora biti u radnoj oblasti
iza upravljaca. Uvek se drzite
bezbednosnog rastojanja odredenog
upravljacem.

e Kosilicom sme da rukuje samo jedna
osoba. Druge osobe moraju da se drze
dalje od zone opasnosti. (= 4.)

10.2 Kosilice sa valjkom za 2
travnjak 16

Model RM 545 VR je opremljen
dvodelnim pogonskim valjkom na zadnjoj
osovini.

To omogucuje ta¢no kosenje po ivicama
travnjaka i oko biljaka. Trava se osim toga
~pegla“ u smeru kretanja kosilice, te
nastaje tipi¢an prugast uzorak na
travnjaku.
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10.3 Usitnjavanje 2
Visenamenska kosilica RM 545 VM |17

opremljena je specijalnim
viSenamenskim nozem i ve¢ umetnutim
dodatkom za usitnjavanje.

Opasnost od povrede!

Pre svih radova na dodatku za
usitnjavanje, iskljucite motor sa
unutrasnjim sagorevanjem i izvucite
utika¢ za svedice.

Postavljanje dodatka za usitnjavanje

Za upotrebu uredaja kao kosilice za
usitnjavanje mora da se postavi dodatak
za usitnjavanje (1):

e Otvorite poklopac za izbacivanje i
pridrzite ga.

e Postavite dodatak za usitnjavanje (1) u
kanal za izbacivanje trave i pricvrstite
ga za kuciste pritiskom odozgo na obe
zakacke (2).

e Zatvorite poklopac za izbacivanje.
Vadenje dodatka za usitnjavanje

Da bi se uredaj koristio kao kosilica sa
izbacivanjem trave sa zadnje strane (sa
prikladnom korpom za travu) dodatak za
usitnjavanje (1) mora da se izvadi iz
uredaja:

e Otvorite poklopac za izbacivanje i
pridrzite ga.

e Povucite jezicak za blokiranje (4)
prema gore i izvucite dodatak za
usitnjavanje (1) koso prema gore iz
kanala za izbacivanje trave.

e Zatvorite preklopku za izbacivanje
(kosilica sa izbacivanjem trave sa
zadnje strane) ili zakvacite korpu za
travu i zatvorite preklopku za
izbacivanje (skupljanje trave).

10.4 Kako treba usitnjavati?

Za usitnjavanje je potrebno izabrati visinu
koSenja izmedu 4 i 7, jer pri tom
podesavaniju visine koSenja trava moze
najbolje da se usitni.

Ako je suviSe mala visina koSenja, moze
dodi do zagusenja u kucistu kosilice i
potom blokiranja noza za kosenje.

Brzina rada i visina kosenja kod
usitnjavanja treba da se izaberu tako da
visenamenski noz moze optimalno da
usitnjava travu za koSenje, ¢ime se postize
optimalan izgled travnjaka nakon kosenja.

Ukoliko je trava visoka, treba je kositi u
viSe prolaza i treba raditi sa ve¢im
visinama kosenja.

Ako je trava previsoka ili vlaznija, ne bi je
trebalo usitnjavati.

11. Pustanje uredaja u rad

11.1 Pokretanje motora sa unutrasnjim
sagorevanjem

Pazite da ne ostetite uredaj!

@ Motor sa unutrasnjim
sagorevanjem nemojte da
pokrecete u visokoj travi. U slucaju
otezanog postupka pokretanja,
podesite vecu visinu koSenja.

Motor sa unutradnjim
sagorevanjem nakon pokretanja
radi na optimalnom radnom broju
obrtaja zahvaljujuci fiksnom
podeSavanju gasa.

7S

e Proverite nivo ulja i goriva. (= 7.6)
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RM 545, RM 545 T,RM 545 V,

(O]

RM 545 VM, RM 545 VR: 18

RM 545 VE:

6 Rucicu za zaustavljanje
motora (1) pritisnite prema upravljacu i
zadrzite je.

A Polako izvlacite uze startera (2) do
kompresionog otpora. Zatim ga snazno
i brzo povucite za jednu duzinu ruke.
Ponovo polako vratite uze startera (2)
tako da moze ponovo da se namota.

Ponavljajte postupak dok se motor sa

unutrasnjim sagorevanjem ne pokrene.

2

Kontrola akumulatora: 19

Proverite napunjenost
akumulatora i po potrebi ga napunite.
(= 8.6)

) Stavite akumulator (3).

Rucicu za zaustavljanje motora (1)

pritisnite prema upravljacu i zadrzite je.

Pritisnite dugme za start (4) i drzite
ga maksimalno 5 sekundi, posle toga
ga ponovo pustite. Ako se motor sa
unutrasnjim sagorevanjem ne pokrene
odmah, napravite pauzu od 1 minute
pre sledeéeg pokusaja startovanja.
Izbegavajte ponovno pokretanje dok
motor sa unutrasnjim sagorevanjem
radi.

11.2 Iskljucivanje motora sa

(O]

unutrasnjim sagorevanjem 20

Da biste iskljucili motor sa
unutrasnjim sagorevanjem, otpustite
rucicu za zaustavljanje motora (1).
Motor sa unutradnjim sagorevanjem i
noz za kosenje ¢e se zaustaviti nakon
kratkog vremena.
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e RM 545 VE: Ako uredaj nije pod

nadzorom, izvadite akumulator i cuvajte

ga odvojeno od uredaja, kao i

zasticenog od neovlaséenog koris¢enja

(npr. od strane dece).

11.3 Vozni pogon

Kosilice RM 545 T, RM 545 V, 21

(O]

RM 545 VE, RM 545 VM,

RM 545 VR opremljene su jednim voznim

pogonom.

RM 545 T:

Jedna pogonska brzina za kretanje
unapred (menjac sa jednom brzinom)
3,6 km/h

RM 545 V, RM 545 VE, RM 545 VM,

RM 545 VR:

Bezstepeno podeSavanje brzine kretanja
unapred (Vario menjac) u toku voznje
2,2 km/h - 3,8 km/h

RM 545 VR: 2,4 km/h — 4,0 km/h

Ukljucivanje voznog pogona:

e Pokrenite motor sa unutrasnjim
sagorevanjem. (= 11.1)

e Povucite rucicu voznog pogona (1)
prema upravljac¢u i zadrzite je.
Vozni pogon se ukljucuje i kosilica se
pokrece napred.

Pazite da ne oStetite uredaj!

@ Rucica voznog pogona uvek mora
biti potpuno aktivirana (gurnuta do
kraja) kako bi se izbegla ostecenja
na menjacu.

Podesavanje pogonske brzine
(RM 545 V, RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR):

@ Pazite da ne ostetite uredaj!

Polugu Vario pogona (2) koristite
samo dok motor sa unutrasnjim

sagorevanjem radi.

Povecavanje brzine voznje:
Polugu Vario pogona (2)
povucite unazad u toku voznje.
Smanjivanje brzine voznje:
Polugu Vario pogona (2) gurnite
napred u toku voznje.

Iskljuéivanje voznog pogona:

Otpustite rucicu voznog pogona (1).
Vozni pogon se iskljucuje i kosilica se
zaustavlja. Motor sa unutrasnjim
sagorevanjem i dalje radi.

11.4 Praznjenje korpe za travu

Opasnost od povrede!

Pre skidanja korpe za travu
iskljucite motor sa unutrasnjim
sagorevanjem i sacekajte da se
noz za kosenje potpuno zaustavi.

@ | Potpuno napunjena korpa za travu
1 | moze biti teska do 16 kg.

Skinite i ostavite korpu za travu. (= 8.8)

Otvorite korpu za travu povlacenjem
zatvaraca (1). Otklopite gornji deo
korpe za travu (2) i pridrzite ga.
Preklopite korpu za travu unazad i
izbacite iz nje iseCeni materijal.

Korpa za travu moze da se drzi ¢vrsto
za rucice (3, 4) na gornjem i donjem
delu korpe za travu i moze da se
udobno isprazni.
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e Zatvorite korpu za travu.

e Postavite korpu za travu. (= 8.8)

12. Odrzavanje

12.1 OpsSte napomene

Opasnost od povreda!

Vodite rac¢una o bezbednosnim
upozorenjima iz poglavlja ,Za vasu
bezbednost” (= 4.).

Godisnje odrzavanje kod ovlasé¢enog
distributera:

Kosilicu jednom godisnje treba da
pregleda ovlasceni distributer. STIHL
preporucuje ovlas¢enog STIHL
distributera.

12.2 Ciééenje uredaja o

Interval odrzavanja: 23

Nakon svakog koris¢enja

Pazljivim rukovanjem stitite uredaj od
ostecenja i produzavate njegov vek
trajanja.

Opasnost od povrede!

Isklju¢ite motor sa unutrasnjim
sagorevanjem, izvucite utikac¢ za
svecice, izvadite akumulator (kod
RM 545 VE) i ostavite uredaj da se
ohladi.

Pre postavljanja uredaja u polozaj
za CiSc¢enje ispraznite rezervoar
(ostavite motor da radi dok se sam
ne iskljuci).

Uredaj je bezbedan u polozaju za
¢iS¢enje samo ako je poklopac za
izbacivanje otvoren.

e |zaberite najvisi nivo koSenja. (= 8.5)
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e Skinite korpu za travu. (= 8.8)

e Skinite gornji deo upravljac¢a (1) prema
nazad.

e Otvorite poklopac za izbacivanje (2) i
pridrzite ga.

e Podignite uredaj napred drzedi ga za
ruc¢ku za nosenje (3) i postavite ga u
polozaj za CiS¢enje prikazan na slici.

Uputstvo za ¢iScenje:

e Prljavstinu odstranite sa malo vode,
Cetkom ili krpom. Posebno je vazno da
se ocisti noz za kosenje. Nikada
nemojte usmeravati mlaz vode na
upravlja¢, delove motora sa
unutrasnjim sagorevanjem, zaptivke,
lezajeve.

o Naslage trave najpre ocistite drvenim
Stapom.

e Po potrebi, koristite specijalno sredstvo
za Cisc¢enje (npr. STIHL specijalno
sredstvo za Cis¢enje).

12.3 Provera istroSenosti noza 2

Interval odrzavanja: 24

Pre svake upotrebe

Opasnost od povrede!

Nozevi se razli¢ito trose u
zavisnosti od mesta primene i
trajanja rada. Ako se uredaj koristi
na peskovitoj podlozi ili se Cesto
upotrebljava u suvim uslovima, noz
je izlozen vec¢em opterecéenju i troSi
se brze nego obi¢no. Istroseni noz
moze da se polomi i da izazove
teSke povrede. Zato se uvek treba
pridrzavati uputstva za odrzavanje
nozeva.

e Okrenite kosilicu nagore u polozaj za
Cisc¢enje. (= 12.2)

e Ocistite noz (1).

e Debljinu noza |A] proverite na najmanje
5 mesta pomoc¢u pomi¢nog merila.
Posebno proverite da li minimalna
debljina noza postoji i u oblasti krilaca
noza.

e Standardni noz:
Lenjir (2) postavite, kao 5to je prikazano
na slici, na odgovarajucu ivicu noza i
izmerite izbrusenost pozadi (B).

e Visenamenski noz (RM 545 VM):
Proverite minimalnu Sirinu noza
pomocu pomi¢nog merila na najuzem
mestu iza krilaca noza.

Zamenite noz
— ukoliko je ostecen (urezi, pukotine),

— ukoliko su dostignute preporu¢ene
vrednosti na jednom ili viSe mesta na
nozu, odn. ukoliko su prekoracene
dozvoljene granice.

€D Granice istrosenosti standardnog
noza:

Debljina noza (A]: > 2 mm
Izbrusenost pozadi B): <5 mm

Granice istroSenosti
viSenamenskog noza (RM 545 VM):

Debljina noza (A]: > 2 mm
Minimalna $irina ([C): > 55 mm

12.4 Demontaza i montaza noza =2

Demontaza:

NN

e Koristite odgovarajuc¢i komad
drveta (1, oko 60x60 mm) za
pridrzavanje noza (2).

e Odvrnite zavrtanj za noz (3) klju¢em
veli¢ine 17.
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e Skinite noz (2), zavrtanj za noz (3) i
sigurnosnu podlosku (4).

Montaza:

Opasnost od povrede!

Noz (2) sme da se montira samo na
nacin prikazan na slici. Krila noza
savijena prema gore moraju da
pokazuju uvis.

Tacno se pridrzavajte propisanog
momenta zatezanja zavrtnja za
noz, bududi da od njega zavisi
dobro pri¢vrscivanje reznog alata.
Zavrtanj za noz (3) dodatno
osigurajte sredstvom Loctite 243.

Prilikom svake montaze noza
obavezno zamenite sigurnosnu
podlosku (4), a zavrtanj za noz (3)
prilikom svake zamene noza.

e Qcistite dodirnu povrsinu noza i ¢auru
noza.

e Proverite izbalansiranost noza.
(= 12.5)

e Montirajte noz (2) tako da uzdignute
ivice budu okrenute navise (prema
uredaju).

e Koristite odgovarajuc¢i komad drveta (1,
oko 60x60 mm) za pridrzavanje
noza (2).

e Zavrtanj za noz (3) zavrnite sa novom

sigurnosnom podloskom (4) i pritegnite.

Momenat zatezanja:

60 - 65 Nm
12.5 Provera izbalansiranosti =2
noza 27

e Demontirajte noz. (= 12.4)
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e Provucite odvija¢ (1) kroz sredniji
otvor (2) noza (3) i horizontalno
pozicionirajte noz.
Ako je noz pravilno balansiran, ostace u
vodoravnom polozaju.

e Ako se noz naginje na jednu stranu, ta
strana treba da se naknadno izbrusi,
sve dok se ne uspostavi ravnoteza.
(= 12.6)

12.6 OsStrenje noza za koSenje

Kompanija STIHL preporucuje da ostrenje
noza za koSenje prepustite stru¢njaku.
Nepravilno naostreni noz (pogresSan ugao
ostrenja, neravnoteza itd) utiCe na
funkcionalnost uredaja.

Uputstvo za osStrenje:
e Demontirajte noz za koSenje (= 12.4).

e Hladite noz za ko3enje tokom ostrenja,
npr. vodom. Noz ne sme da poplavi, jer
se tako smanjuje postojanost seciva.

o Ravnomerno ostrite nozeve kako biste
izbegli vibracije zbog neravnoteze.

e Pridrzavajte se ugla ostrenja od 30°.

e Ako je potrebno, nakon ostrenja
strugotine od brusenja na ivicama
seciva uklonite finim papirom za
brusenje.

e Vodite rac¢una o granicama istrosenosti.
(= 12.3)

12.7 PodesSavanje uzeta voznog 2
pogona 29
Interval odrzavanja:

Prema potrebi

Zategnutost uzeta za startovanje je
fabricki ispravno podesena.
Naknadno podeSavanje uzeta za
startovanje je neophodno,

— ako posle duzeg koris¢enja vozni
pogon ne startuje propisno kada se
aktivira rucica voznog pogona.

— ukoliko je vozni pogon trajno ukljucen. —
To znaci da se kosilica nezeljeno
pokrece pri povlacenju uzeta startera,
iako rucica voznog pogona nije
aktivirana.

Opasnost od povrede!

UZe za startovanje mora da bude
propisno podeseno kada se radi sa
uredajem. Po potrebi se obratite
ovlas¢enom distributeru. STIHL
preporucuje ovlas¢enog STIHL
distributera.

Kontrola zategnutosti uzeta za
startovanje:

e Povucite ru€icu voznog pogona i
istovremeno povucite kosilicu prema
pozadi.

Nakon otprilike tre¢ine puta poluge
pogonski to¢kovi moraju da blokiraju.

PodesSavanje uzadi:

e Okretanjem zavrtnja za
podeSavanje (1) levo na gornjem delu
upravlja¢a u smeru ,+“ povecava se
zategnutost uzeta, a okretanjem u
smeru ,—“ zategnutost se smanjuje.
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12.8 Motor sa unutrasnjim
sagorevanjem

Interval odrzavanja:

Pogledajte uputstvo za upotrebu motora
sa unutrasnjim sagorevanjem.

Opste napomene:

Pridrzavajte se uputstava za rukovanje i
odrzavanje koje mozete pronadi u
prilozenom uputstvu za motor sa
unutrasnjim sagorevanjem.

Za dug vek trajanja narocito su vazni
dovoljan nivo ulja i redovna zamena filtera
ulja i vazduha.

Preporucene intervale za zamenu ulja i
informacije o vrsti i potrebnoj koli¢ini
motornog ulja takode moZzete pronadi u
uputstvu za upotrebu motora sa
unutrasnjim sagorevanjem.

Rashladna rebra se moraju redovno cistiti
da bi se obezbedilo odgovarajuce hladenje
motora sa unutrasnjim sagorevanjem.

12.9 Odrzavanje akumulatora i uredaja
za punjenje

Interval odrzavanja:

Pogledajte uputstvo za upotrebu motora
sa unutrasnjim sagorevanjem.

12.10 Tockovi i menjacé

Nije potrebno odrzavanje kugli¢nih
leZzajeva tockova.

Menjacu nije potrebno odrzavanje.
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12.11 Odrzavanje valjka za 2
travnjak 28

Pogonski lanac mora da se redovno
podmazuje, kugli¢ni lezajevi i valjci ne
zahtevaju odrzavanje.

Interval odrzavanja:

jednom godisnje odn. po potrebi

e Za potrebe servisiranja odvrnite
zavrtanj (1, Torx 25) i skinite
poklopac (2).

o Podmazite pogonski lanac
standardnom mascu.

12.12 Cuvanje i skladistenje (zimska
pauza)

Uredaj Cuvajte u zatvorenoj suvoj prostoriji
u kojoj nema puno prasine. Osigurajte da
uredaj bude izvan domasaja dece.

Pre skladistenja otklonite eventualne
smetnje na uredaju. Uredaj se uvek mora
nalaziti u bezbednom radnom stanju.

Pre skladistenja ispraznite rezervoar za
gorivo i karburator (npr. ostavite motor da
radi dok se sam ne iskljuci).

U slu€aju duzeg perioda nekoris¢enja
uredaja (zimska pauza), pridrzavajte se i
sledec¢ih uputstava:

e PaZljivo ocistite sve spoljne delove
uredaja.

e Dobro nauljite, tj. podmazite sve
pokretne delove.

e Odvrnite svecicu (pogledajte uputstvo
za upotrebu motora sa unutrasnjim
sagorevanjem) i dolijte pribl. 3 cm3
motornog ulja u motor kroz otvor
svecice. Okrenite motor sa unutrasnjim
sagorevanjem nekoliko puta bez
svecice (povucite uze startera).

Opasnost od pozara!

Zbog opasnosti od pozara, utikac¢
za svecice drzite dalje od otvora za
svecdice.

e Ponovo zavrnite svecicu (pogledajte
uputstvo za upotrebu motora sa
unutrasnjim sagorevanjem).

e Zamenite ulje (pogledajte uputstvo za
upotrebu motora sa unutrasnjim
sagorevanjem).

RM 545 VE:

e |zvadite akumulator i ¢uvajte ga
odvojeno od uredaja, van domasaja
neovlascenih lica, u suvoj prostoriji,
zasti¢enoj od prasine i smrzavanja.

e Potpuno napunite akumulator pre
pocetka sezone. (= 8.6)
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13. Transport

13.1 Transport =
30

Opasnost od povrede!

Pre nego $to transportujete uredaj,
obratite paznju na poglavlje ,Za
vasu bezbednost®. (= 4.)

Prilikom transporta uvek nosite
odgovarajucu zastitnu odecu
(zastitne cipele, Cvrste rukavice).
Pre podizanja, odnosno transporta
uredaja, uvek izvucite utikac¢ za
svecice. Kompanija STIHL iz
bezbednosnih razloga preporucuje
da uredaj podizete, odnosno nosite
samo uz pomoc jos jedne osobe.
Pre podizanja uredaja upoznajte se
sa njegovom tezinom u poglavlju
»Tehni¢ki podaci®.

NoSenje uredaja: =2

e Podizite uredaj drzedi ga 30

iskljucivo za ru¢ku za nosenje (1)

i upravljac (2). Uvek pazite da vam telo
bude dovoljno udaljeno od noza za
kosenje, Sto se posebno odnosi na
vasa stopala i noge.

Vucenje uredaja: 2

e Uredaj na povrsini za 31

utovarivanje osigurajte

prikladnim sredstvima za pri¢vrs¢ivanje
i transportujte ga iskljucivo u stoje¢em
poloZaju na 4 tocka.

e Pri¢vrstite uzad, odnosno kaiSeve na
donjem delu upravljaca (3).
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14. Zastita zivotne sredine

Pokosena trava se ne baca u
otpad, nego se kompostira.

Ambalaza, uredaj i dodatni
pribor su proizvedeni od
materijala koji se moze

reciklirati i treba ih odlagati u skladu sa tim.

Odvojeno i ekoloski prihvatljivo odlaganje
ostataka materijala pove¢ava moguénost
ponovne upotrebe iskoristivog materijala.
Iz tog razloga, nakon isteka uobi¢ajenog
veka upotrebe uredaj treba odneti na
mesto za prikupljanje iskoristivog
materijala. Prilikom odlaganja obratite
posebnu paznju na uputstva u poglavlju
.Odlaganje” (= 4.10).

Obratite se centru za recikliranje ili
ovlas¢enom distributeru za dodatne
informacije o ispravnom odlaganju
otpadnih proizvoda.

@ Otpadne proizvode poput
akumulatora uvek odlazite na

%@ stru¢an nacin. Pridrzavajte se
lokalnih propisa. Nemojte da
bacate akumulator u komunalni
otpad, ve¢ ga predajte ovlas¢enom
distributeru ili na mestu za prikupljanje
problemati¢nih materija.

Li-lon

e |zvadite akumulator (= 8.6) i odlozite
ga na otpad odvojeno od kosilice.

15. Smanjivanje istroSenosti

i izbegavanje ostecenja

Vazne napomene za odrzavanje i negu
grupe proizvoda

Benzinska kosilica za travu (STIHL RM)

Kompanija STIHL ne preuzima bilo kakvu
odgovornost za materijalnu Stetu i povrede
osoba koje nastanu usled nepostovanja
napomena u uputstvu za rukovanje, a
posebno onih koje se odnose na
bezbednost, rukovanje i odrzavanje ili
usled koris¢enja nedozvoljenih ugradnih
uredaja ili rezervnih delova.

Molimo vas da se obavezno pridrzavate
sledecih vaznih napomena radi
izbegavanja nastanka Stete ili
prekomernog habanja vaseg STIHL
uredaja:

1. Potrosni delovi

Pojedini delovi STIHL uredaja se troSe i
tokom pravilne upotrebe i, u zavisnosti od
vrste koris¢enja i njegovog trajanja, moraju
da se pravovremeno zamene.

U to se izmedu ostalog ubrajaju:
— noz za koSenje odn. viSenamenski noz
— korpa za travu

— klinasti remen (RM 545 T, RM 545 V,
RM 545 VE, RM 545 VM, RM 545 VR)

— kompenzacione letve
— akumulator (RM 545 VE)
— pogonski lanac (RM 545 VR)

2. Pridrzavanje uputstava iz ovog
uputstva za upotrebu

Koris¢enje, odrzavanje i skladistenje
STIHL uredaja mora da se vrsi pazljivo, na
nacin koji je naveden u uputstvu za
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upotrebu. Korisnik ¢e biti odgovoran za
sve Stete koje nastanu usled nepostovanja
bezbednosnih uputstava, kao i uputstava
za rukovanije i odrzavanije.

To se posebno odnosi na:

— izvr8ene izmene na uredaju, koje nije
odobrila kompanija STIHL.

— upotrebu pogonskih goriva koje nije
odobrila kompanija STIHL (maziva,
benzin, motorno ulje; pogledajte
uputstva proizvodac¢a motora sa
unutrasnjim sagorevanjem).

— upotrebu alata ili dodatne opreme koja
nije dozvoljena za ovaj uredaj, nije
pogodna ili nije odgovarajuceg
kvaliteta.

— nenamensku upotrebu uredaja.

— koris¢enje proizvoda na sportskim ili
takmicarskim manifestacijama.

— ostecenja koja su nastala kao posledica
nastavka koris¢enja uredaja sa
neispravnim delovima.

3. Radovi na odrzavanju

Svi radovi navedeni u odeljku
,Odrzavanje“ moraju se redovno
sprovoditi.

Ukoliko korisnik nije u stanju da
samostalno obavi radove na odrzavanju,
treba da za to zaduzi ovlas¢enog
distributera.

Kompanija STIHL preporucuje da radove
na odrzavanju i popravke obavljate kod
ovlas¢enog STIHL distributera.

Ovlas¢enim STIHL distributerima redovno
se nude obuke i dostavljaju tehnicke
informacije.

Korisnik ¢e biti odgovoran za oste¢enja do
kojih moze do¢i ukoliko se ovi radovi ne
obave.
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U to se, izmedu ostalog, ubrajaju:

— korozija i druga ostec¢enja usled
neadekvatnog skladistenja.

— S$teta nastala na uredaju usled upotrebe
rezervnih delova slabijeg kvaliteta.

— Steta nastala usled neblagovremenogiili
nedovoljnog odrzavanja tj. Steta usled
radova na odrzavanju i popravki koje
nisu vrsene u servisnim radionicama
ovlaséenih distributera.

16. Uobicajeni rezervni

delovi

Noz za koSenje za RM 545, RM 545 T,
RM 545V, RM 545 VE, RM 545 VR:
6340 702 0100

Visenamenski noz za RM 545 VM:
6340 702 0120

Zavrtanj za noz:
9008 319 9075

Sigurnosna podloska:
0000 702 6600

o | Elementi za fiksiranje noza za
1 | kogenje (npr. zavrtanj za noz,
sigurnosna podloska) moraju se
zameniti prilikom zamene noza,
odnosno, prilikom montaze noza.
Rezervni delovi mogu da se nabave
kod ovlas¢enog STIHL distributera.

17. EC lIzjava proizvodaca o

usaglasenosti

17.1 Kosacica STIHL RM 545.0,
RM 545.0 T, RM 545.0 V, RM 545.0 VE,
RM 545.0 VM, RM 545.0 VR

STIHL Tirol GmbH

Hans Peter Stihl-Stral3e 5
6336 Langkampfen
Austrija

izjavljuje pod isklju¢ivom odgovornos¢u da
je

— vrsta: Kosacica
— fabricka marka: STIHL

— tip: RM 545.0, RM 5450 T,
RM 545.0 V, RM 545.0 VE,
RM 545.0 VM, RM 545.0 VR

— Serijski broj: 6340

u skladu sa relevantnim odredbama
Direktiva 2000/14/EC, 2006/42/EC,
2014/30/EU i 2011/65/EU, kao i da je
dizajnirana i proizvedena u skladu sa
verzijama sledecih standarda, vazecih za
datum proizvodnje: EN ISO 5395-1,

EN ISO 5395-2, EN 60335-1, EN 14982,
EN 60335-2-29, i EN 62233 (po potrebi).

Naziv i adresa institucije koja je obavila
kontrolu:

TUV Rheinland LGA Products GmbH
Tillystrae 2

D-90431 Nirnberg

Utvrdivanje izmerenog i garantovanog
nivoa zvu¢ne snage izvrseno je prema
direktivi 2000/14/EC, aneks VIII.

RM 545.0, RM 545.0 T, RM 545.0 V,
RM 545.0 VM, RM 545.0 VR

0478 111 9840 B - SR



— lzmereni nivo zvu¢ne shage:
94,4 dB(A)

— Garantovani nivo zvu¢ne snage:
95 dB(A)

RM 545.0 VE

— lzmereni nivo zvu¢ne snage:
94,8 dB(A)

— Garantovani nivo zvu¢ne snage:
96 dB(A)

Tehni¢ka dokumentacija je sastavni deo
potvrde o tehni¢koj ispravnosti proizvoda
STIHL Tirol GmbH.

Godina proizvodnje i broj masine navedeni
su ???na kosacici.

Langkampfen, 02.11.2020
STIHL Tirol GmbH

Ovlasceni predstavnik

ALzl

Matthias Fleischer, direktor sektora za
istrazivanje i razvoj

Ovlasceni predstavnik

fmmwmw fl\/\

Sven Zimmermann, direktor sektora za
kvalitet

0478 111 9840 B - SR

18. Tehnicki podaci

RM 545.0, RM 545.0 T, RM 545.0 V,
RM 545.0 VE, RM 545.0 VM,

RM 545.0 VR:
Serijski broj

Vrsta konstrukcije
motora sa
unutrasnjim
sagorevanjem

Proizvoda¢ motora
sa unutrasnjim
sagorevanjem

Sirina noza
Rezni alat
Pogon nosaca noza

Momenat zatezanja
zavrtnja za noz

Pre¢nik prednjeg
tocka

Zapremina punjenja
korpe za travu
Duzina

Sirina

Visina

RM 545.0:

Oznaka tipa motora
sa unutrasnjim
sagorevanjem
Zapremina
Nominalna snaga pri
nominalnom broju
obrtaja

Uredaj za startovanje
motora

Rezervoar za gorivo

Broj obrtaja nosaca
noza

6340

4-taktni motor sa
unutrasnjim
sagorevanjem

Briggs & Stratton
43 cm

Nosac noza
trajni

60 - 65 Nm
180 mm

60 |
147 cm
48 cm
102 cm

Series 650 EXi
163 ccm

2,4 - 2800
kW - o/min

UZe za
startovanje

1,01

2800 o/min

RM 545.0:
Visine kosenja
Pre¢nik zadnjeg
tocka

Tezina

Zvucna emisija

25-80 mm

200 mm
27 kg

Prema smernici 2000/14/EC:

Garantovani nivo
zvucne shage Lyag

95 dB(A)

Prema smernici 2006/42/EC:

Nivo zvu¢nog pritiska
na radnom mestu
Loa

Odstupanje Ky

Vibracije ruka-rame

82 dB(A)
2 dB(A)

Navedena karakteristi¢na vrednost
vibracija prema EN 12096:

Izmerena vrednost
Ahw
Odstupanje Ky

4,80 m/s?
2,40 m/s?

Mereno prema EN 20643

RM 545.0 T:

Oznaka tipa motora
sa unutrasnjim
sagorevanjem

Zapremina

Nominalna snaga pri
nominalnom broju
obrtaja

Uredaj za startovanje
motora

Rezervoar za gorivo
Broj obrtaja nosaca
noza

Visine kosenja
Pre¢nik zadnjeg
tocka

Series 650 EXi
163 ccm

2,4 -2800
kW - o/min

UzZe za
startovanje
1,01

2800 o/min
25-80 mm

200 mm
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RM 545.0 T:

Pogon zadnjih

tockova 1-stepeni
Tezina 29 kg
Zvucna emisija

Prema smernici 2000/14/EC:

Garantovani nivo
zvucne snage Lyyaqg 95 dB(A)

Prema smernici 2006/42/EC:

Nivo zvucnog pritiska

na radnom mestu

Loa 82 dB(A)
Odstupanije Ky 2 dB(A)
Vibracije ruka-rame

Navedena karakteristi¢na vrednost
vibracija prema EN 12096:

Izmerena vrednost
Ahw 4,80 m/s?

Odstupanje Ky, 2,40 m/s?
Mereno prema EN 20643

RM 545.0 V:

Tezina 29 kg
Zvuéna emisija

Prema smernici 2000/14/EC:

Garantovani nivo
zvucne snage Lyyaqg 95 dB(A)

Prema smernici 2006/42/EC:
Nivo zvu¢nog pritiska

na radnom mestu

Lpa 82 dB(A)
Odstupanje Kpa 2 dB(A)
Vibracije ruka-rame

Navedena karakteristi¢na vrednost
vibracija prema EN 12096:

Izmerena vrednost
ahw 4,80 m/s?

Odstupanje Ky, 2,40 m/s?
Mereno prema EN 20643

RM 545.0 VE:
Oznaka tipa motora

RM 545.0 VE:
Pogon zadnjih
tockova Vario
Tezina 31 kg

Zvucna emisija
Prema smernici 2000/14/EC:

Garantovani nivo
zvucne snage Lyyaqg 96 dB(A)

Prema smernici 2006/42/EC:
Nivo zvu¢nog pritiska

na radnom mestu

Loa 83 dB(A)
Odstupanje Ky 2 dB(A)
Vibracije ruka-rame

Navedena karakteristi¢na vrednost
vibracija prema EN 12096:

Izmerena vrednost
Ahw 4,80 m/s?

Odstupanje Ky, 2,40 m/s?
Mereno prema EN 20643

RM 545.0 V: sa unutrasnjim RM 545.0 VM:
Oznaka tipa motora sagorevanjem Series 675 iS Oznaka tipa motora
sa unutrasnjim Zapremina 163 ccm sa unutrasnjim
sagorevanjem Series 650 EXi Litijum-jonski pogledajte sagorevanjem Series 650 EXi
Zapremina 163 ccm akumulator i uredaj uputstvo za Zapremina 163 ccm
Nominalna snaga pri Za punjenje upotrebu mqtora Nominalna snaga pri
nominalnom broju 2,4 - 2800 sa unutrasmlm nominalnom broju 2,4 - 2800
obrtaja kW - o/min sagorevanjem obrtaja kW - o/min
Uredaj za startovanje ~ Uze za Nominalna snaga pri Uredaj za startovanje ~ Uze za
motora startovanje nominalnom broju 2,6 - 2800 motora startovanje
Rezervoar za gorivo 1,01 obrtaja. ) kW - 9{m|n Rezervoar za gorivo 1,01
Broj obrtaja nosaca Uretdaj za startovanje Etlerl;trlcnq Broj obrtaja nosaca
noza 2800 o/min motora ) startovanje noza 2800 o/min
Visine kosenja 25-80 mm Rez'ervoa.r za gorlvvo 1.0l Visine kosenja 25-80 mm
Precnik zadnjeg Broj obrtaja nosaca 5600 o/ Precnik zadnjeg
tocka 200 mm n(.)z.a Lo ofmin tocka 200 mm
Pogon zadnjih Vlsuje. kosenj.a 25-80mm Pogon zadnjih
tockova Vario Pre¢nik zadnjeg totkova Vario

tocka 200 mm
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RM 545.0 VM:
Tezina

Zvucna emisija
Prema smernici 2000/14/EC:

Garantovani nivo
zvucne snage Lyyaqg 95 dB(A)

Prema smernici 2006/42/EC:
Nivo zvu¢nog pritiska

na radnom mestu

Lpa 82 dB(A)
Odstupanje Kpa 2 dB(A)
Vibracije ruka-rame

Navedena karakteristi¢na vrednost
vibracija prema EN 12096:

Izmerena vrednost
ahw 4,80 m/s?

Odstupanje Ky, 2,40 m/s?
Mereno prema EN 20643

30 kg

RM 545.0 VR:

Oznaka tipa motora
sa unutrasnjim

sagorevanjem Series 650 EXi
Zapremina 163 ccm
Nominalna snaga pri

nominalnom broju 2,4 - 2800
obrtaja kW - o/min
Uredaj za startovanje Uze za

motora startovanje

Rezervoar za gorivo 1,01

Broj obrtaja nosaca
noza 2800 o/min

Visine kosenja 20-75 mm
Pre¢nik zadnjeg

valjka 90 mm
Pogon valjka Vario
Tezina 30 kg

Zvucna emisija
Prema smernici 2000/14/EC:

0478 111 9840 B - SR

RM 545.0 VR:

Garantovani nivo

zvucne snage Lyyaqg 95 dB(A)
Prema smernici 2006/42/EC:

Nivo zvu¢nog pritiska

na radnom mestu

Lpa 82 dB(A)
Odstupanje Ky 2 dB(A)
Vibracije ruka-rame

Navedena karakteristi¢na vrednost
vibracija prema EN 12096:
Izmerena vrednost

ahw 4,20 m/s?
Odstupanje Ky, 2,10 m/s?
Mereno prema EN 20643

Transport litijum-jonskih akumulatora:

RM 545.0 VE: KoriSc¢eni litjum-jonski
akumulatori ispunjavaju uslove navedene
u UN priru¢niku ST/SG/AC.10/11/Rev.5
deo Ill, pododeljak 38.3.

Korisnik ne mora da ispunjava neke
dodatne uslove za drumski transport ovih
akumulatora do mesta upotrebe.

Prilikom transporta u vazdusnom ili
vodenom saobracaju, vodite ra¢una o
specificnim nacionalnim propisima.

OpSsirnija uputstva za transport pronaci
¢ete na http://www.stihl.com/safety-data-
sheets

18.1 REACH

REACH predstavlja uredbu EZ koja
ureduje pitanja registracije, evaluacije,
autorizacije i restrikcije u upotrebi
hemikalija.

Informacije o ispunjavanju REACH uredbe
(EZ) br. 1907/2006 su navedene pod
www.stihl.com/reach.

19. Trazenje greSaka

% Po potrebi potrazite distributera.
Kompanija STIHL vam preporucuje
ovlas¢enog STIHL distributera.

3 Pogledajte uputstvo za upotrebu
motora sa unutrasnjim sagorevanjem.

Smetnja:
Motor sa unutrasnjim sagorevanjem se ne
pokrece.

Moguéi uzrok:

— Rucica za zaustavljanje motora nije
povucena.

— RM 545 VE: Akumulator je ispraznjeniili
je neispravan

— Nema goriva u rezervoaru; vodovi za
gorivo su zapuseni.

— Lose, zaprljano ili staro gorivo u
rezervoaru.

— Zaprljan filter za vazduh.

— Utika¢ za svecice je otkacen od
svecice; kabl za pokretanje je lose
pri¢vrséen za utikac.

— Svedica je ¢adava ili ostecena;
pogreSan razmak elektroda.

— Kuciste kosilice je zacepljeno.

Resenje:

— Pritisnite rucicu za zaustavljanje motora
prema upravljacu i zadrzZite je. (= 9.2)

— RM 545 VE: Napunite akumulator ili ga
zamenite. (= 8.6)

— Dolijte gorivo; ocistite vodove za
gorivo. ¥

— Uvek koristite sveze gorivo poznate
marke, bezolovni benzin; ocistite
karburator. %

— Ocistite filter za vazduh. %
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— Postavite utikac¢ za svedice; proverite
vezu izmedu kabla za pokretanje i
uti¢nice. ¥

— Ocistite ili zamenite svedicu; podesite
razmak izmedu elektroda. %

— Ocistite kuciste kosilice, a pre toga
izvucite utika¢ za svecice i kod
RM 545 VE dodatno izvadite
akumulator. (= 12.2)

Smetnja:
Otezano pokretanje ili smanjena snaga
motora sa unutrasnjim sagorevanjem.

Mogucdi uzrok:

— Kuciste kosilice zacepljeno.

— Kosenje sa previse niskim nivoom
kosenja odn. brzina pomaka je
prevelika u odnosu na visinu koSenja.

— Voda u rezervoaru za gorivo ili u
karburatoru; karburator je zacepljen.

— Zaprljan rezervoar za gorivo.

— Zaprljan filter za vazduh.

— Svedica je ¢adava.

ResSenje:

— Ocistite kuciste kosilice — pre toga
izvucite utika¢ za svecice i kod
RM 545 VE dodatno izvadite
akumulator. (= 12.2)

— Podesite veci nivo koSenja, odn.
smanjite brzinu pomeranja. (= 8.5)

— Ispraznite rezervoar za gorivo, ocistite
vodove za gorivo i karburator. %

— Oistite rezervoar za gorivo. %

— Ocistite filter za vazduh. %

— Ocistite svecicu. ¥

Smetnja:
Kanal za koSenje je zacepljen.

Moguéi uzrok:
— Noz za koSenje je istroSen.
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— Kosenje previsoke ili previse vlazne
trave.

Resenje:

— Zamenite noz za koSenje. (= 12.4)

— Prilagodite visinu i brzinu koSenja
uslovima kosenja. (= 10.), (» 8.5)

Smetnja:
Neuredno secenje, travnjak ¢e pozuteti

Mogudi uzrok:

— Noz je tup ili istrosen.

— BrzinakoSenja je prevelika u odnosu na
visinu koSenja.

Resenje:

— Naostrite ili zamenite noz (= 12.6),
(= 12.4), ¥

— Smanijite brzinu kosenja i/ili podesite
pravilnu visinu ko$enja (ne radite sa
najnizom visinom kosenja). (= 8.5),
(= 11.3)

Smetnja:
Motor sa unutrasnjim sagorevanjem se
pregreva.

Moguéi uzrok:

— Premali nivo ulja u motoru sa
unutrasnjim sagorevanjem.

— Rashladna rebra su zaprljana.

Pomoc:
— Zamenite motorno ulje. (= 7.6)
— Oistite rashladna rebra. (= 12.2)

Smetnja:
Nema pogona nakon povlacenja rucice
v0znog pogona.

Moguéi uzrok:

— Pogresno podeseno uze voznog
pogona.

— Uze voznog pogona neispravno (npr.
prelomljeno).

— Klinasti remen je pohaban.
— Neispravan menjac.

Resenje:

— Proverite podesSavanja uzeta za
startovanje. (= 12.7)

— Zamenite uze startera. %

— Zamenite klinasti remen. %

— Zamenite menjac. %

Smetnja:
Regulacija brzine Vario-pogona ne
funkcionise

Moguci uzrok:

— Poluga Vario-pogona je pomerena u
pogreShom smeru.

— Uze Vario-pogona je iskocilo ili je
neispravno (npr. prelomljeno).

Resenje:

— Pomerite polugu Vario-pogona u
ispravnom smeru. (= 11.3)

— Zakacite ili zamenite uze Vario-
pogona. %

Smetnja:
Jake vibracije tokom rada.

Moguéi uzrok:

— Zavrtanj za noz je labav.

— Noz radi neravnomerno zbog
pogresnog bruenja ili loma.

— Rezna jedinica neispravna.

— Motor sa unutrasnjim sagorevanjem
nije dobro fiksiran.

Resenje:

— Pritegnite zavrtanj za noz. (= 12.4)

— Naostrite (izbalansirajte) ili zamenite
noz. (= 12.5), (= 12.6), ¥

— Proverite noz, okrugli noz i elemente za
fiksiranje noza i po potrebi i
popravite. %
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— Pritegnite zavrtnje za pri¢vrscéivanje

motora sa unutrasnjim
sagorevanjem. %

20. Plan servisiranja

20.1 Potvrda primopredaje

Model:

Serjski broj:

Datum: | | L I

IRl NN EENE

Slededi servis

Datum: |

20.2 Potvrda servisiranja

Ovo uputstvo za upotrebu prilikom
radova na odrzavanju dostavite
ovlas¢enom STIHL distributeru.

(O]
32

On ¢e u odStampanim poljima potvrditi da

su servisni radovi izvrSeni.

ﬂ Servisiranje obavljeno na dan

P Datum sledeceg servisiranja

0478 111 9840 B - SR
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Cijenjeni kupci!

hvala vam $to ste se odlucili za proizvod
tvrtke STIHL. Mi razvijamo i proizvodimo
svoje proizvode prema vrhunskim
standardima kvalitete, u skladu s
potrebama nasih klijenata. Tako nastaju
vrhunski pouzdani proizvodi prikladni i za
najzahtjevnije radove.

STIHL znadi i vrhunsku kvalitetu servisa.
Nase ovlastene trgovine jamce stru¢no
savjetovanje i upute, kao i sveobuhvatnu
tehni¢ku pomoc.

Zahvaljujemo vam na povjerenju i zelimo
vam puno zadovoljstva pri radu s
proizvodom STIHL.

s

Dr. Nikolas Stihl

VAZNO! PRIJE UPOTREBE PROCITATI
| POHRANITI.

0478 111 9840 B - HR

O ovim uputama za uporabu

Opcenito
Naputci uz ¢itanje ovih uputa za
uporabu
Opis uredaja
Za vasu sigurnost
Opcenito
Punjenje goriva — rukovanje
benzinom
Akumulator i punja¢
Odjec¢a i oprema
Transport uredaja
Prije rada
Za vrijeme rada
Odrzavanje i popravci

Skladistenje kod duljeg
nekoristenja
Odlaganje
Opis simbola
Opseg isporuke
Priprema uredaja za rad
Opcenito
Montaza upravljaca
MontaZza vodilice kabela
Vjesanje i skidanje pokretackog
uzeta
Montaza koSare za travu
Gorivo i motorno ulje
Upravljacki elementi
Opcenito
Dijelovi za namjestanje na
upravljacu
Preklapanje upravljaca
PodeSavanje visine upravljaca

64
64

64
65
65
65

66
66
67
67
67
68
70

71
71
71
72
72
72
72
73

73
73
73
73
73

73
73
74

Centralno podeSavanje visine reza

Akumulator i punja¢ (RM 545 VE)

Pokazivac razine napunjenosti

VjeSanje i skidanje kosare za travu
Sigurnosne naprave

Zastitne naprave

Stremen za zaustavljanje motora
Napomene uz rad

Radno podrucje rukovatelja

Kosilica s valjkom za poravnanje
travnjaka

Malciranje

Kako treba pravilno malcirati?
Pokretanje uredaja

Pokretanje motora s unutarnjim

izgaranjem

Gasenje motora s unutarnjim

izgaranjem

Vozni pogon

Praznjenje kosare za travu
Odrzavanje

Opcenito

Cisc¢enje uredaja

Provjera istroSenosti noza za

kosnju

Demontaza i ugradnja noza

Provjera balansa noza

Ostrenje noza za kosnju

Namjestanje uzeta voznog pogona

Motor s unutarnjim izgaranjem

Odrzavanje akumulatora i punjaca

Kotaci i mjenjac

Odrzavanje valjka za poravnanje

travnjaka

Skladistenje i mirovanje (zimska
stanka)

Transport

Tiskano na izbijelienom papiru bez klora. Papir se moze reciklirati. Zastitni omot bez halogena.
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2. O ovim uputama za

uporabu

2.1 Opcenito

Ove su upute za uporabu originalne
upute proizvodaca u smislu EU direktive
2006/42/EC.

STIHL neprestano radi na razvoju svojih
proizvoda pa stoga zadrzava pravo na
izmjene u oblikovanju, tehnickoj izvedbi i
opremi uredaja.

Stoga se na temelju podatakaii slika iz ovih
uputa ne mogu postavljati nikakvi zahtjevi.

U ovim uputama za uporabu mogu biti
opisani modeli koji nisu dostupni u svakoj
drzavi.
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Ove upute za uporabu zasti¢ene su
zakonom o autorskim pravima. Sva su
prava zadrzana, osobito pravo na
umnozavanje, prijevod i obradivanje
elektroni¢kim sustavima.

2.2 Naputci uz ¢itanje ovih uputa za
uporabu

Slike i tekstovi opisuju odredene korake
rukovanja.

U ovim uputama za uporabu objasnjeni su
svi slikovni simboli koji se nalaze na
uredaju.

Smijer gledanja:

Smijer gledanja s obzirom na uporabu
pojmova ,lijevo“ i ,desno® u ovim
uputama:

Korisnik stoji iza uredaja i gleda prema
naprijed u smjeru kretanja.

Referenca na poglavlja:

Reference na odgovarajuc¢a poglavlja i

potpoglavlja za daljnja objasnjenja

oznacene su strelicom. Sljededi primjer

prikazuje referencu na poglavlje: (= 4.)

Oznacavanje tekstualnih odlomaka:

Opisane upute mogu biti ozna¢ene kao u

sliedecim primjerima.

Postupci koji od korisnika zahtijevaju

odredeni zahvat:

e Otpustite vijak (1) klju¢em za vijke,
aktivirajte polugu (2) ...

Op¢a nabrajanja:

— Uporaba proizvoda u sportske ili
natjecateljske svrhe

Tekstovi s dodatnim znac¢enjem:

Kako bi se tekstualni odlomci s dodatnim
znacenjem posebno istaknuli u ovim
uputama za uporabu, oznaceni su jednim
od dolje opisanih simbola.

Opasnost!
A Opasnost od nezgoda i teskih

ozljeda. Treba slijediti odredeni
nacin ponasanja ili odustati od
odredenog nacina ponasanja.

Upozorenje!
A Opasnost od ozljeda. Odredeno

ponasanje sprjeCava moguce ili
vjerojatne ozljede.

Oprez!

@ Lake ozljede, odn. materijalne Stete
koje se mogu sprijeciti odredenim
ponasanjem.

Napomena

Informacija koja ¢e vam omoguditi
bolju iskoristenost uredaja i
izbjegavanje mogucih pogreSaka
pri uporabi.

o

Tekstovi povezani sa slikom:

Slike koje objasnjavaju uporabu uredaja
mozete pronaci na samom pocetku ovih
uputa za uporabu.

Simbol kamere sluzi za povezivanje =3
slika na stranicama sa slikama i 1
doti¢nog dijela teksta u uputama za
uporabu.
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3. Opis uredaja

(O]
1
1 Gornji dio upravljaca s dijelovima za
namjestanje (= 8.2)
2 Potporanj upravljaca
3 Pokretacko uze
4 Okretna rucica
5 Zaklopka za izbacivanje
6 Natpisna plocica sa serijskim brojem

stroja

7 Motor s unutarnjim izgaranjem

8 Utikac svjecice

9 Rucka za nosenje

10 Kuciste

11 Zastitna letva

12 Pokazivac visine reza

13 Centralno podesavanje visine reza

14 Okretna rucica za podeSavanje visine
upravljaca

15 KoSara za travu

16 Pokazivac razine napunjenosti

17 Akumulator (RM 545 VE)

18 Umetak za mal¢iranje (RM 545 VM)

19 Valjak za poravnanje travnjaka
(RM 545 VR)

4. Za vasu sigurnost

4.1 Opcenito
Pri radu s uredajem morate se
bezuvjetno pridrzavati ovih
propisa za zastitu od nezgode.

0478 111 9840 B - HR

Prije prvog pustanja u rad
pazljivo procitajte upute za
uporabu. Sacuvajte upute za
uporabu za kasnije koristenje.

Obratite pozornost na napomene za
rukovanje i odrzavanje koje mozete naci u
odvojenim uputama za uporabu motora s
unutarnjim izgaranjem.

Ove mjere opreza nuzne su za vasu
sigurnost, ali popis svih mjera nije
konacan. Uvijek rabite uredaj razumno i
odgovorno te imajte na umu da je korisnik
odgovoran za nezgode koje uzrokuju
ozljede osoba ili materijalne Stete.

Upoznajte se s upravlja¢kim dijelovima i
uporabom uredaja.

Uredaj smiju koristiti samo osobe, koje su
procitale upute za uporabu i koje su
upoznate s rukovanjem uredajem. Prije
prvog pustanja u rad korisnik se mora
potruditi za stru¢no i prakti¢no poucavanje.
Korisniku prodavac ili drugo stru¢no lice
mora pojasniti kako se uredaj rabi.

Pri tom poucavanju korisniku treba
posebice staviti do znanja da je zarad s
uredajem nuzna osobita pozornost i
koncentracija.

Cak i ako propisno upotrebljavate uredaj,
uvijek ostaju preostale opasnosti.

Opasnost od gusenja!

Ako se djeca igraju s materijalom
za pakiranje, prijeti opasnost od
gusenja. Materijal za pakiranje
obavezno drzite podalje od djece.

Uredaj, uklju¢ujuci sve prikljucke, smijete
dati na koriStenje odnosno iznajmljivati
samo osobama koje su upoznate s ovim
modelom i njegovim rukovanjem. Upute za
uporabu dio su uredaja i uvijek moraju biti
prilozene.

Upotrebljavajte uredaj samo kad ste
odmorni i u dobroj psiho-fizi¢koj kondiciji.
Ako ste naruSenog zdravlja, trebali biste
se konzultirati s lije¢nikom je lirad s
uredajem mogu¢. Strojem se ne smije
rukovati nakon uzimanja alkohola, droga ili
lijekova koji ograni¢avaju sposobnost
reagiranja.

Osigurajte da je korisnik tjelesno, osjetilno
i duSevno sposoban upravljati i raditi s
uredajem. Ako je korisnik tjelesno,
osjetilno ili duSevno ograni¢en za
obavljanje tog zadatka, smije raditi s
uredajem samo pod nadzorom ili prema
uputama odgovorne osobe.

Osigurajte da je korisnik punoljetan ili da
se obucava uz nadzor u skladu s drzavnim
propisima.

Pozor — opasnost od nezgode!

Kosilica je namijenjena samo za ko3nju.
Druga primjena nije dopustena i moze biti
opasnai ili uzrokovati Stete na uredaju.
Kako fizi¢ko zdravlje korisnika ne bi bilo
ugrozeno, kosilica se ne smije koristiti za
sliedece radove (nepotpuno nabrajanje):
— za obrezivanje grmlja, Zivice i Zbunja,
— zarezanje puzavica,

— za odrzavanje travnjaka na krovnim
nasadima i balkonskim zardinjerama,

— za sjeckanje i usitnjavanje obrezanih
ostataka stabala i zZivice,

— za CiS€enje staza (usisavanje,
otpuhivanje),

— za poravnavanje povisenih neravnina,
kao npr. krti¢njaka,

— za prijevoz odrezanih biljnih ostataka,
osim u za to predvidenoj kosari za
travu.
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Iz sigurnosnih je razloga svaka promjena
na uredaju, izuzev stru¢ne nadogradnje
pribora koju je dopustio STIHL, zabranjena
i to dovodi do ukidanja prava na jamstvo.
Informaciju o odobrenom priboru mozete
dobiti kod STIHL prodavaca.

Svaka je manipulacija na uredaju koja
povecava snagu ili broj okretaja motora s
unutarnjim izgaranjem odnosno
elektromotora zabranjena.

S uredajem se ne smiju transportirati
predmeti, Zivotinje ili osobe, posebice
djeca.

Kod uporabe na javnim mjestima,
parkovima, sportskim igralistima, ulici i u
poljoprivrednim i Sumarskim pogonima
potreban je poseban oprez.

Pozor! Opasnost po zdravlje
zbog vibracija! Pretjerana
izlozenost vibracijama moze

uzrokovati oStec¢enje krvozilnog
i Ziv€anog sustava, narocito kod ljudi s
problemima s krvotokom. Obratite se
svom lije¢niku, ako nastupe simptomi koje
je moglo uzrokovati izlaganje vibracijama.
Takvi simptomi uglavnom se javljaju u
prstima, rukama ili ru¢nim zglobovima, a u
njih se ubrajaju (nepotpuni popis):
— gubitak osjeta,
— bolovi,
— slabost u misi¢ima,
— promijenjena boja koze,
— neugodni trnci.

Drzite upravljac tijekom rada ¢vrsto ali ne
prenapeto objema rukama na predvidenim
mjestima.

Radno vrijeme isplanirajte tako da se
izbjegnu veca opterecenja tijekom duljeg
vremenskog razdoblja.
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Uredaj pustite tek onda kada se nalazi na
ravnoj povrsini i kada se ne moze sam
otkotrljati.

4.2 Punjenje goriva — rukovanje
benzinom

Opasnost po zivot!
Benzin je otrovan i lako zapaljiv.

Benzin ¢uvajte samo u odgovarajucim i
ispitanim spremnicima (kanistrima).
Poklopce za zatvaranje spremnika treba
pravilno zavrnuti i ¢vrsto pritegnuti.
Neispravni ¢epovi se zbog sigurnosnih
razloga moraju zamijeniti.

Nikada nemoijte upotrebljavati boce od
pic¢a ili sli¢cno za uklanjanje ili skladistenje
pogonskih tvari poput goriva. Osobe,
posebice djeca, mogli bi posegnuti za
takvim bocama i piti iz njih.

Benzin drzite podalje od iskri,
otvorenog plamena, trajnog
plamena, izvora topline i drugih
zapaljivih izvora. Ne pusiti!

Gorivo punite samo na otvorenom, a za
vrijeme ulijevanja goriva nemojte pusiti.

Prije punjenja goriva iskljucite motor s
unutarnjim izgaranjem i ostavite ga da se
ohladi.

Benzin treba uliti prije pokretanja motora s
unutarnjim izgaranjem. Dok motor s
unutarnjim izgaranjem radi ili ako je uredaj
vrué, ne smijete otvarati zatvara¢
spremnika niti dolijevati benzin.

Nemojte prekomjerno
napuniti spremnik za gorivo!
Spremnik za gorivo uvijek
punite samo do donjeg ruba grla
za punjenje kako bi gorivo imalo
prostora za Sirenje.

Dodatno obratite pozornost na
informacije u uputama za

*

uporabu motora s unutarnjim izgaranjem.

Ako se benzin prelije, motor s unutarnjim
izgaranjem pokrenite tek nakon Sto ste
ocistili benzinom oneciS¢enu povrsinu.
Svaki pokusaj paljenja treba izbjegavati
sve dok benzin ne ispari (obrisite ga
suhom krpom).

Uvijek treba obrisati proliveno gorivo.

Ako benzin dospije na odje¢u, ona se
mora zamijeniti.

Nikada nemoijte skladistiti uredaj unutar
zgrade ako u spremniku ima benzina.
Benzinske pare koje nastaju mogu doci u
dodir s otvorenim plamenom ili iskrom i
zapaliti se.

Ako treba isprazniti spremnik, ucinite to na
otvorenome.

4.3 Akumulator i punjac

Pridrzavajte se uputa za uporabu motora s
unutarnjim izgaranjem i pohranite ih na
sigurno mjesto. U ovim je uputama
opisana sigurna uporaba akumulatora i
punjaca.

Upotrebljavajte samo originalni
akumulator i originalni punjac.

Zastitite akumulator i punjac¢ od kise i viage
i pazite da ih ne ispustite na tlo.
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Upotrebljavajte samo neostecen,
neizobli¢en akumulator i neoste¢en
punjac. Osobito provjerite mrezni kabel
punjaca. NipoSto nemojte upotrebljavati
punja¢ s oste¢enim mreznim kabelom.

Nikada nemoijte rastavljati akumulator i
punjac¢ te nemojte samostalno izvoditi
popravke. Neispravan akumulator ili
punjac potrebno je zamijeniti.

Punjac priklju¢ite samo na opskrbu
strujom koja je zasticena nadstrujnom
zastitnom napravom s okidnom strujom od
maksimalno 30 mA. Detaljnije informacije
dobit ¢ete od elektroinstalatera.

Akumulator koji nije u uporabi ¢uvajte dalje
od metalnih predmeta (npr. ¢avala,
kovanica, nakita). Kontakte akumulatora
niposto nemojte kratko spajati, nemojte
upotrebljavati metalne transportne
spremnike.

Pogresna uporaba moze prouzrociti
curenje tekucine iz akumulatora —
izbjegavajte kontakt! Ako slu¢ajno dode do
kontakta, isperite zahvaceni dio tijela
vodom. Ako tekucina dospije u oci,
dodatno potrazite lije¢ni¢ku pomo¢.
Tekucina koja je iscurila iz akumulatora
moze prouzrociti nadrazenost koze te
toplinske ili kemijske opekline.

Dodatne sigurnosne napomene potrazite
na http://www.stihl.com/safety-data-
sheets

4.4 Odjeca i oprema

Tijekom rada uvijek nosite

&. ¢vrste cipele sa stabilnim
T wwes

donom. Nikada nemoijte raditi
bosi ili, primjerice, u sandalama.
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Prilikom odrzavanja i ¢is¢enja,

kao i prilikom transportiranja

uredaja, nosite ¢vrste rukavice,

a dugacku kosu svezite i
zastitite (maramom, kapom i sl.).

Prilikom ostrenja noza za
kosnju nosite odgovarajuce
zastitne naocale.

Uredaj stavljajte u pogon noseci
dugacke hlace i usko pripijenu odjecu.

Nikada ne nosite Siroku odjecu koja bi se
mogla zakvaciti za pokretne dijelove
(upravljacka poluga) — ni nakit, kravate ili
Salove.

Tijekom rada nastaje buka.
Buka moze ostetiti sluh.
Nosite stitnik za usi.

4.5 Transport uredaja

Radite samo u zastitnim rukavicama kako
biste izbjegli ozljede na ostrim rubovima i
vru¢im dijelovima uredaja.

Nemojte transportirati uredaj dok motor s
unutarnjim izgaranjem radi. Prije
transporta iskljucite motor s unutarnjim
izgaranjem, pri¢ekajte da se noz zaustavi i
izvucite utikac svjecice.

Uredaj transportirajte samo kad je motor s
unutarnjim izgaranjem hladan i kad u
spremniku nema goriva.

Koristite odgovaraju¢a pomagala za
pretovar (utovarne rampe, podizne
naprave).

Na teretnoj povrsini, osigurajte uredaj i
njegove pratece dijelove (npr. koSaru za
travu) dovoljno dimenzioniranim

pri¢vrsnim sredstvima (remenje, uzad itd.).

Prilikom podizanja i nosenja izbjegavajte
kontakt s nozem za kosnju.

Obratite pozornost na upute u poglavlju
,Transport“. Tamo je opisano kako uredaj
treba podizati, odn. vezati. (= 13.)

Prilikom transporta uredaja postujte
lokalne zakonske propise, posebice one
koji se odnose na sigurnost tereta kao i
transport predmeta na utovarnoj povrsini.

Nemojte ostavljati akumulator u
automobilu i nekoristeni akumulator
zastitite od izravnog suncevog zracenja.

S litij-ionskim akumulatorima morate
postupati oprezno pri transportu, a
posebnu je pozornost potrebno posvetiti
zastiti od kratkog spoja. Akumulator
transportirajte ili u neoste¢enom
originalnom pakiranju ili u odgovaraju¢em
nemetalnom transportnom spremniku.

4.6 Prije rada

Treba osigurati da s uredajem rade samo
osobe koje poznaju upute za uporabu.

Prije pokretanja uredaja provjerite
nepropusnost sustava za gorivo, posebno
vidljivih dijelova kao $to su npr. spremnik
za gorivo, poklopac spremnika za gorivo,
spojevi crijeva. Ako su utvrdena
propustanja ili ostecenja, nemojte
pokretati motor s unutarnjim izgaranjem —
opashnost od pozara!

Uredaj je potrebno popraviti u ovlastenom
servisu prije ponovnog pokretanja.

Vodite ra¢una o lokalno propisanim
vremenima koristenja vrtnih uredaja s
motorom s unutarnjim izgaranjem
odnosno elektromotorom.

Provjerite cijelo zemljiste na kojem se
uredaj upotrebljava i uklonite kamenje,
drvlje, Zice, kosti i ostala strana tijela koja
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bi prilikom rada uredaja mogla biti
izbacena u zrak. U visokoj travi lako je
previdjeti prepreke (npr. panjevi,
korijenje).

Stoga prije rada oznacite sva strana tijela
(prepreke) skrivena u travnjaku koja nije
moguce ukloniti.

Prije uporabe uredaja zamijenite sve
neispravne, kao i potrosene ili oste¢ene
dijelove. Necitke ili oste¢ene naljepnice s
napomenama o opashostima i
upozorenjima na uredaju morate zamijeniti
novima. Rezervne naljepnice i sve druge
rezervne dijelove mozete nabaviti kod
ovlastenog STIHL trgovca.

Prije uporabe uredaja provjerite ¢vrst i
siguran dosjed utikaca svjecica na
svjec¢icama.

Uredaj se smije upotrebljavati samo u
stanju sigurnom za rad. Prije svakog
stavljanja u pogon provijerite

— je li uredaj propisno montiran,

— nalaze li se rezni alat i cijela rezna
jedinica (noz za ko3snju, pri¢vrsni
elementi, kutija s nozem za kosnju) u
besprijekornom stanju. Posebno pazite
na ¢vrst dosjed, oStecenja (urezi ili
napuknuca) te istrosenost, (= 12.3)

— je li poklopac spremnika pravilno
navrnut,

— nalazi li se spremnik goriva i poklopac
spremnika u besprijekornom stanju,

— jesu li sigurnosne naprave (npr.
stremen za zaustavljanje motora,
zaklopka za izbacivanje, kuciste,
upravlja¢, zastitna reSetka) u
besprijekornom stanju te funkcioniraju li
ispravno,

— je li akumulator (RM 545 VE)
neostecen i da nije izobli¢en,
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— jelikoSara za travu neoste¢ena i
potpuno montirana; oste¢ena kosara za
travu ne smije se upotrebljavati,

— je li zaporni vijak za ulje pravilno
navrnut.

Po potrebi provedite sve nuzne radove,
odn. potrazite ovlastenog trgovca. Tvrtka
STIHL preporucuje ovlastenog STIHL
trgovca.

4.7 Za vrijeme rada

® Niposto nemojte raditi s
I rﬂl uredajem dok se u podrucju
€| opasnosti nalaze Zivotinje ili
osobe, narocito djeca.

Sklopne i sigurnosne naprave montirane
na uredaju ne smiju se skidati ili
premoscivati. Osobito niposto nemojte
pri¢vrséivati stremen za zaustavljanje
motora na upravljac¢ (npr. vezanjem).

Pozor — opasnost od ozljeda!
Nemojte priblizavati ruke i noge
rotiraju¢im dijelovima niti ih
stavljati ispod njih. Nikada
nemojte dirati noz koji se okrece. Uvijek se
drzite podalje od otvora za izbacivanje.

Uvijek postujte sigurnu udaljenost koju
namece upravljac. Upravlja¢ uvijek mora
biti propisno montiran i ne smije se
mijenjati. NipoSto nemojte pokretati uredaj
dok je upravlja¢ preklopljen.

Nikada nemojte pri¢vrscivati predmete na
upravlja¢ (npr. radnu odjecu).

Radite samo pri danjem svjetlu ili dobroj
umjetnoj rasvjeti.

Ne radite s uredajem na kisi, nevremenu i
posebice ako postoji opasnost od udara
munje!

Zbog smanjene stabilnosti postoji
povecana opasnost od nezgode.

Treba raditi posebice oprezno da se ne
biste poskliznuli. Ako je moguce,
izbjegavajte uporabu uredaja na vlaznoj
podlozi.

Ispusni plinovi:

Opasnost po zivot uslijed

A trovanja!
U slucaju mucnine, glavobolje,
smetnji u vidu (npr. smanjivanje
vidnog polja), slusnih smetniji,
vrtoglavice, slabljenja sposobnosti
koncentracije, odmah obustavite
rad. lzmedu ostalog, ovi simptomi
mogu biti uzrokovani previsokom
koncentracijom ispusnih plinova.

Uredaj proizvodi otrovne
ispusne pare, ¢im je motor s
unutarnjim izgaranjem ukljucen.

Ti plinovi sadrze otrovni uglji¢ni
monoksid, plin bez boje i mirisa, kao i
ostale Stetne tvari. Nikada nemojte
pokretati motor s unutarnjim izgaranjem u
zatvorenim ili slabo prozracenim
prostorima.

Pokretanje:

Uredaj pokrecite s oprezom i slijedeci
upute u poglavlju ,,Pokretanje uredaja“
(= 11.). Pokretanje uredaja sukladno ovim
uputama smanjuje opasnost od ozljeda.

Opasnost od ozljeda!

Ako pokretacko uze naglo trzne natrag,
ruke se tako brzo povlace prema motoru s
unutarnjim izgaranjem da korisnik ne
stigne ispustiti pokretac¢ko uze iz ruku.
Ovaj trzaj moze dovesti do lomova kostiju,
nagnjecenja i uganuca.

Prilikom pokretanja uvijek vodite racuna
da vam noge budu dovoljno udaljene od
reznog alata.
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Pri pokretanju uredaj ne smije biti nagnut.

Stremen voznog pogona ne smije se
aktivirati prilikom pokretanja.

Nemojte pokretati motor s unutarnjim
izgaranjem ako kanal za izbacivanje nije
pokriven zaklopkom za izbacivanje,
odnosno kosarom za travu.

Rad na obroncima:

Na obroncima uvijek radite u popre¢nom,
nikada u uzduznom smijeru.

Ako korisnik prilikom ko3nje u uzduznom
smjeru izgubi kontrolu, uredaj kojim kosi

mogao bi ga pregaziti.

Budite osobito oprezni kad na obronku
mijenjate smjer kretanja.

Na obroncima uvijek vodite ra¢una o

stabilnosti. Izbjegavajte rad s uredajem na

previse strmim obroncima.

Iz sigurnosnih razloga uredaj ne smijete
upotrebljavati na obroncima na kojima
nagib iznosi vise od 25° (46,6 %).
Opasnost od ozljeda!

Nagib od 25° odgovara vertikalnom

usponu od 46,6 cm na horizontalnoj duzini

od 100 cm.

46,6

100

Kako biste osigurali dostatno
podmazivanje motora s unutarnjim
izgaranjem, prilikom uporabe uredaja na
obroncima dodatno treba postivati
podatke iz prilozenih uputa za uporabu
motora s unutarnjim izgaranjem.
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Primjena:

n Opasnost od ozljeda!

Ruke i noge nikada nemojte
stavljati iznad ili ispod rotirajucih
dijelova ili na njih.

4 Nemojte pokusavati
@ pregledavati noz dok kosilica
! radi. Nikada nemojte otvarati
zaklopku za izbacivanje i/ili skidati koSaru
za travu dok se noz za kosnju okrece.

Rotirajuci noz bi vas mogao ozlijediti.

Vodite uredaj samo brzinom hoda —
prilikom rada niposto nemoijte trc¢ati.
Prebrzo vodenje uredaja povecava
opasnost od ozljeda zbog spoticanja,
poskliznuéa itd.

Budite osobito oprezni kad okrecete uredaj
ili ga vucCete prema sebi.
Opasnost od spoticanja!

Uredaj upotrebljavajte s posebnim
oprezom kada radite u blizini padina,
rubova terena, jama i nasipa. Posebno
pazite da udaljenost od takvih opasnih
mjesta bude dovoljno velika.

Predmeti sakriveni u tratini (prskalice za
travnjake, stupovi, ventili za vodu, temelji,
elektri¢ni vodovi itd.) moraju se zaobici.
Nikada nemojte prelaziti preko takvih
stranih predmeta.

£~ Pazite na inercijski hod reznog
{ o ) alata nakon iskljucenja, cije
\a_7 zaustavljanje moze potrajati i

STOP nekoliko sekundi.

Isklju¢ite motor s unutarnjim
izgaranjem, pricekajte da se radni alat
zaustavi te izvucite utika¢ svjecice i
izvadite akumulator (za RM 545 VE)

— kad napustate uredaj, odnosno
ostavljate ga bez nadzora,

— prije punjenja spremnika gorivom.
Punite gorivo samo kad je motor s
unutarnjim izgaranjem hladan.
Opasnost od pozara!

— prije otpustanja blokada ili uklanjanja
zacepljenja u kanalu za izbacivanje,

— prije podizanja i noSenja uredaja,
— prije transporta uredaja,

— prije provodenja radova na nozu za
kosnju,

— prije provjere ili CiS¢enja uredaja ili prije
provodenja drugih radova na uredaju
(npr. preklapanja upravljaca),

— ako kosilica udari u strano tijelo ili ako
poc¢ne neuobicajeno jako vibrirati. U
tom slucaju provjerite uredaj, posebice
reznu jedinicu (noz, vratilo noza,
elemente za pri¢vrséenje noza) kako
biste utvrdiliima li na njima ostec¢enja te
provedite potrebne popravke prije
ponovnog pokretanja uredaja i rada s
uredajem.

n Opasnost od ozljeda!

Jako vibriranje u pravilu je znak
smetnje.

Kosilica se niposto ne smije
pokretati ako je koljenasto vratilo
osteceno ili svinuto, odnosno ako je
noz za kosnju ostecen ili svinut.
Ako vam nedostaju potrebna
znanja, prepustite potrebne
popravke stru¢njaku — STIHL
preporucuje ovlastenog STIHL
trgovca.

Isklju¢ite motor s unutarnjim izgaranjem,

— kad gurate uredaj od i do travnjaka na
kojemu cete raditi,

— prije guranja uredaja po povrsini koja
nije obrasla travom,
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— prije otvaranja zaklopke za izbacivanje
ili skidanja kosare za travu,

— kad se uredaj zbog transporta mora
nagnuti,

— prije namjestanja visine reza.

4.8 Odrzavanje i popravci

Prije poCetka radova ¢is¢enja,
namjestanja, popravaka i odrzavanja:

e Postavite uredaj na ravno i ¢vrsto tlo.

e iskljucite motor s unutarnjim izgaranjem
i pricekajte da se ohladi.

e Izvucite utikac svjecice.

-
Pozor — opasnost od ozljeda! n@
Utika¢ svjecice drzite dalje od

svjecice, slu¢ajno nastale iskre

mogu dovesti do pozara ili strujnog udara.
Slucajni kontakti svjecice s utikatem
svjec¢ice mogu dovesti do nezeljenog
uklju¢enja motora s unutarnjim
izgaranjem.

RM 545 VE: Izvadite akumulator.

Opasnost od ozljeda nozem za
koSnju!

Povla¢enjem pokretackog uzeta
zapocinje vrtnja radnog alata. Kad
povlacite pokretacko uze, uvijek
vodite rac¢una o dovoljnoj
udaljenosti od noZeva za ko$nju (to
posebice vrijedi za ruke i noge).

Ostavite uredaj da se ohladi, posebice
prije obavljanja radova u podruc¢ju motora
s unutarnjim izgaranjem, ispusnoj grani i
ispusnom loncu. Mogu nastati
temperature od 80°C i vise. Opasnost od
opeklina!
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Neposredan kontakt s motornim uljem
moze biti opasan, osim toga motorno ulje
se ne smije proliti.

STIHL preporucuje da se punjenje
motornog ulja odnosno zamjena motornog
ulja prepusti ovlastenom STIHL servisu.

Ciscenje:
Cijeli se uredaj mora temeljito ocistiti
nakon svake primjene. (= 12.2)

Prije postavljanja u polozaj za ¢is¢enje
ispraznite spremnik goriva (npr. radom
dok se ne isprazni).

Ocistite natalozene ostatke trave drvenim
Stapom. Ocistite donji dio kosilice ¢etkom i
vodom.

Nikada nemojte koristiti visokotlacni Cistac
i prati uredaj pod teku¢om vodom

(npr. crijevom za zalijevanje vrta).
Nemoijte koristiti agresivna sredstva za
¢is¢enje. Ona mogu ostetiti plasti¢ne i
metalne dijelove, $to moze negativho
utjecati na siguran rad uredaja STIHL.

Radi izbjegavanja opasnosti od pozara,
podrucje otvora zraka hladenja, rebaraca
hladnjaka i podrucje ispuha odrzavajte
¢istima od npr. trave, slame, mahovine,
li¢a ili iscurjele masti.

Radovi na odrzavanju:

Smiju se provoditi samo radovi odrzavanja
opisani u ovim uputama za uporabu; sve
ostale radove povjeriti ovlastenom
trgovcu.

Ako vam nedostaju potrebno znanje i
potrebna pomocna sredstva, obratite se
uvijek svom ovlastenom trgovcu.

STIHL preporucuje obavljanje radova
odrzavanja i popravaka samo od
ovlastenih STIHL trgovaca.

Ovlasteni STIHL trgovci redovito se
Skoluju i raspolazu tehni¢kim
informacijama.

Koristite samo alate, pribor ili priklju¢ne
uredaje koje je STIHL odobrio za ovaj
uredaj ili tehnicki ekvivalentne dijelove. U
protivnom postoji opasnost od nesretnih
slu¢ajeva koje mogu rezultirati ozljedama
ili Stetom na uredaju. U slu¢aju pitanja
obratite se ovlastenom trgovcu.

STIHL originalni alati, pribor i rezervni
dijelovi zbog svojih su svojstava optimalni
za uredaj i zahtjeve korisnika. Originalni
rezervni dijelovi STIHL mogu se
prepoznati po broju rezervnog dijela
STIHL, po natpisu STIHL i eventualno po
oznaci rezervnog dijela STIHL. Na sitnim
dijelovima znak moze stajati i sam.

Radi sigurnosti, dijelove koji provode
gorivo (vod goriva, slavina goriva,
spremnik goriva, zatvara¢ spremnika,
prikljucci itd.) stru¢na osoba treba redovito
provjeravati na ostecenja i propusna
mjesta te ih po potrebi treba zamijeniti
(STIHL preporucuje ovlasteni STIHL
servis).

Odrzavajte naljepnice s upozorenjima i
napomenama uvijek cistima i Citljivima.
Ostecene ili izgubljene naljepnice treba
zamijeniti novim originalnim znakovima
koje mozete nabaviti kod ovlastenog
STIHL trgovca. Ako se neki dio zamjenjuje
novim dijelom, pazite da novi dio sadrzi
iste naljepnice.

Radove na reznoj jedinici poduzimajte
samo s debelim radnim rukavicama i uz
najvedi oprez.

Pazite da sve matice, svornjaci i vijci, a
posebice vijak noza, budu ¢vrsto zategnuti
kako bi za vrijeme rada uredaj bio siguran.

Zamijenite ostecene ispusne lonce i
zastitne limove.

Redovito provjeravajte cijeli uredaj i
koSaru za travu, posebice prije
skladistenja (npr. prije zimske pauze),
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kako biste utvrdili ima li na njima znakova
istroSenosti i oStecenja. 1z sigurnosnih
razloga odmah zamijenite istrosene ili
ostecene dijelove, tako da uredaj uvijek
bude siguran za rad.

Nikada nemojte mijenjati osnovne
postavke motora s unutarnjim izgaranjemi
pretjerivati s brojem okretaja.

Ako su zbog odrzavanja skinuti dijelovi ili
zastitne naprave, treba ih odmah i
propisno ponovno ugraditi.

4.9 Skladistenje kod duljeg
nekoristenja

Pustite motor s unutarnjim izgaranjem da
se ohladi prije odlaganja uredaja u
zatvorenom prostoru.

Uredaj Cuvajte s ispraznjenim spremnikom
i zalihom goriva u zatvorenoj i dobro
prozracenoj prostoriji.

Osigurajte da je uredaj zasti¢en od
neovlastene uporabe (npr. djeca).

Nikada nemoijte skladistiti uredaj unutar
zgrade s benzinom u spremniku.
Benzinske pare koje nastaju mogu doci u
dodir s otvorenim plamenom ili iskrom i
zapaliti se.

Ako treba isprazniti spremnik, npr. radi
stavljanja izvan uporabe prije zimske
pauze, praznjenje spremnika za gorivo
trebalo bi uslijediti samo na otvorenom
(npr. radom dok se ne isprazni).

Uredaj temeljito ocistite prije skladistenja
(npr. zimska pauza).

Uredaj skladistite samo sa izvu¢enim
utikac¢em svjedica.
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RM 545 VE: Izvadite akumulator iz lezaja i
pospremite ga odvojeno od uredaja te ga
osigurajte od neovlastene uporabe

(npr. od djece).

Uredaj skladistite u pogonski sigurnom
stanju.

Prije prekrivanja pri¢ekajte da se uredaj
potpuno ohladi.

Uredaj spremite na ravnoj povrsini tako da
se ne moze nehoti¢no otkotrljati.

5. Opis simbola

4.10 Odlaganje

Otpadni proizvodi poput starog ulja ili
goriva, rabljenih maziva, filtara, baterija i
slicnih potrosnih dijelova mogu Stetiti
ljudima, zivotinjama i okoliSu te se moraju
stoga stru¢no odloziti.

Za informacije o pravilnom odlaganju
proizvoda u otpad obratite se centru za
reciklazu ili svom ovlastenom serviseru.
STIHL preporucuje ovlastenog STIHL
trgovca.

Uredaj koji je odradio svoj radni vijek mora
biti propisno zbrinut. Onesposobite uredaj
prije zbrinjavanja. Radi sprje¢avanja
nezgoda potrebno je demontirati kabel
paljenja, isprazniti spremnik i ispustiti
motorno ulje.

Akumulator odlozite odvojeno od uredaja.
Osigurajte da su akumulatori odlozeni
sigurno i u skladu sa zastitom okolisa.

Opasnost od ozljeda nozem za kosnju!
Nemojte kosilicu ostavljati bez nadzora,
¢ak ni ako je stara ili neupotrebljiva. Vodite
racuna da se uredaj i, posebice, noz za

kosnju moraju €uvati izvan dohvata djece.
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Pozor!
Prije pokretanja uredaja
procitajte upute za uporabu.

Opasnost od ozljeda!
Udaljite trece osobe iz
opasnog podrucja.

Opasnost od ozljeda!

Prije radova na reznom
alatu, radova na odrzavanju
i ¢iS¢enja izvucite utikac
svjecice.

Opasnost od ozljeda!
Ruke i noge drzite podalje
od nozeva!

Nakon iskljuc¢ivanja rezni
alat ima inercijski hod koji
traje nekoliko sekundi
(ko¢nica motora s
unutarnjim
izgaranjem/ko¢nica noza).

RM 545, RM 545 T,

RM 545 V, RM 545 VM,
RM 545 VR:

Pokrenite motor s
unutarnjim izgaranjem
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RM 545, RM 545 T,

RM 545 V, RM 545 VM,
RM 545 VR:

Ugasite motor s unutarnjim
izgaranjem

RM 545 VE:

Umetnite akumulator,
pokrenite motor s unutarnjim
izgaranjem

RM 545 VE:
Ugasite motor s unutarnjim
izgaranjem

RM545T,RM 545V,
RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR:

Ukljucite vozni pogon

RM 545 V, RM 545 VE,
RM 545 VM, RM 545 VR:
Namjestite brzinu voznje

Polako — pritisnite
polugu Vario-pogona n

prema naprijed

Brzo — povucite
polugu Vario-pogona

prema natrag

6. Opseg isporuke

Poz. Naziv Kom
A Osnovni uredaj 1
B Doniji dio koSare za travu 1
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Poz. Naziv Kom.
C Gornji dio kosare za travu 1
D Svornjak 2
E Vodilica kabela 2
(RM 545, RM545T 1)
F Zastita od prelamanja 2
kabela 1)
(RM 545, RM 545 T
G Vijak plosnate i zaobljene 2
glave
H Okretna rucica 2
| Cahura upravljaca 2
J Akumulator (RM 545 VE) 1
K Punja¢ (RM 545 VE) 1
- Upute za uporabu 1
- Upute za uporabu 1

Motor s unutarnjim
izgaranjem

7. Priprema uredaja za rad

7.1 Opcenito

Opasnost od ozljeda

Obratite pozornost na sigurnosne
napomene u poglavlju ,Za vasu
sigurnost” (= 4.).

e Zasve opisane radove postavite uredaj
na vodoravnu, ravnu i ¢vrstu podlogu.

7.2 Montaza upravljaca 2

Postavljanje ¢ahura upravljaca: 3

e Postavite ¢ahure upravljaca (1)
na upravljac (1). Postavite
Cetverokutnu rupu na unutarnju stranu
upravljaca. Provrti u upravljacu i
Cetverokutna rupa u ¢ahuri upravljaca
moraju se podudarati.

Montaza upravljaca:
e Postavite upravlja¢ (1) na oba donja
dijela upravljaca (2).

e Umetnite vijke plosnate i zaobljene
glave (G) iznutra prema van kroz
provrte i stegnite ih okretnim
ru¢icama (H).

€D Montaza zastite od prelamanja
kabela lijevo:

@ | Zastitu od prelamanja kabela (F)
1 | montirajte kao 3to je prikazano na
slici. UZzad mora biti provedena
ispod upravljaca. Prije montaze po
potrebi olabavite okretnu rucicu (H).

e Umetnite svu uzad i kabele u zastitu od
prelamanja kabela (F).

e Najprije uvedite zastitu od prelamanja
kabela u gornji provrt (3) donjeg dijela
upravljaca.

e Na kraju pustite da se zastita od
prelamanja kabela uklopi u donji
uzduzni otvor (4) donjeg dijela
upravljaca.

B3 Montaza zastite od prelamanja
kabela desno:

e | RM545, RM 545 T:

1 | Na desnoj strani upravljaca ne
prolazi nikakva uzad, stoga nema
potrebe za zastitom od prelamanja
kabela s desne strane.
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e Montaza zastite od prelamanja
kabela (F) desno izvodi se na isti nacin
kao na lijevoj strani.

7.3 Montaza vodilice kabela =2

e Postavite vodilicu kabela (E) na 4

udubljenja na kucistu (1) i
okrenite prema gornjem dijelu
upravljaca.

e Umetnite sve kabele odn. uzad u
vodilicu kabela.

e Laganim pritiskom uklopite vodilicu
kabela u predvidene provrte.

7.4 VjeSanje i skidanje =
pokretackog uzeta 5

e | RM 545 VE: Motor s unutarnjim
1 | izgaranjem nema pokreta¢ko uze.

e Prije vjeSanja i skidanja uzeta za
pokretanje izvucite utikac svjecice iz
motora s unutarnjim izgaranjem, a
zatim ga po potrebi ponovno postavite.

Vjesanje:

e Pritisnite stremen za zaustavljanje

motora (1) prema upravljacu i drzite ga.

e Pokretacko uze (2) polako izvucite i
drzite. Pustite stremen za zaustavljanje
motora.

e Objesite pokretacko uze (2) na vodilicu
uzeta (3).

Skidanje:

e Skinite pokretacko uze (2) s vodilice
uzeta (3) i polako ga vracajte.
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7.5 Montaza kosare za travu 2

e Postavite gornji dio kosare za 6

travu (C) na donji dio kosare za
travu (B).

e Pritisnite svornjake (D) iznutra kroz
predvidene otvore.

e Laganim pritiskom uklopite gornji dio
koSare za travu u donji dio kosare za
travu.

e Objesite kosaru za travu. (= 8.8)

7.6 Gorivo i motorno ulje 2
7

Izbjegavajte Stete na uredaju!

@ Prije prvog pokretanja motor treba
napuniti motornim uljem. Za
punjenje motornim uljem tj. gorivom
upotrijebite odgovarajuce
pomagalo (npr. lijevak).

Motorno ulje:

Informacije o odobrenom E
motornom ulju i koli¢ini punjenja

ulja pronaci cete u uputama za uporabu
motora s unutarnjim izgaranjem.
Redovito provodite kontrolu razine ulja
(pogledajte upute za uporabu motora s
unutarnjim izgaranjem).

Treba izbjegavati da razina ulja bude ispod
ili iznad propisane razine.

Zatvarac spremnika za ulje propisno
¢vrsto pritegnite prije pustanja u rad
motora s unutarnjim izgaranjem.

Gorivo:

Preporuka:

svjeze gorivo priznate marke,
bezolovni benzin.

Podatke o kvaliteti goriva (broj oktana)
mozete nadi u uputama za uporabu
motora s unutarnjim izgaranjem.

8. Upravljacki elementi

8.1 Opcenito

Opasnost od ozljeda

Obratite pozornost na sigurnosne
napomene u poglavlju ,Za vasu
sigurnost” (= 4.).

e Za sve opisane radove postavite uredaj
na vodoravnu, ravnu i ¢vrstu podlogu.

8.2 Dijelovi za namjestanje na 2
upravljacu 8

1 Stremen za zaustavljanje motora

2 Stremen za
ukljucivanje/iskljucivanje voznog
pogona
(RM 545 T, RM 545 V, RM 545 VE,
RM 545 VM, RM 545 VR)

3 Poluga Vario-pogona
(RM 545 V, RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR)

4 Gumb za pokretanje
(RM 545 VE)

8.3 Preklapanje upravljaca =2
9

Opasnost od ukljestenja!
Otpustanjem okretnih ru¢ica moze
se preklopiti gornji dio upravljaca.
Zato tijekom odvrtanja okretnih
rucica jednom rukom drzite gorniji
dio upravljac¢a na najvisem mjestu.

e Skinite uze za pokretanje. (= 7.4)
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Transportni polozaj — za ustedu prostora
prilikom transporta i ¢uvanja:

e QOdvrnite okretne rucice (1) tako da se
mogu slobodno okretati.
Slobodno okretanje sprjecava
samostalno, potpuno odvijanje okretne
rucice od vijaka (zastita od gubitka).

e Preklopite gornji dio upravljaca (2) i
odlozite ga na ureda;.

Radni polozaj — za rad s uredajem:

e Otklopite gornji dio upravljaca (2)

prema natrag i drzite ga jednom rukom.

e Stegnite okretne rucice (1).

8.4 PodesSavanje visine 2
upravljaca 10

Upravlja¢ (1) je moguce postaviti u
3 polozaja:

I nisko
Il srednje
Il visoko

e Okretnu rucicu za podeSavanje visine
upravljaca (2) otpustite okretanjem u
smjeru suprotnom od kazaljke na satu
(oko 5 okretaja).

e Upravljac (1) uhvatite objema rukama
te ga podignite ili spustite u Zeljeni
polozaj. Pazite da polozaj upravljaca
bude jednak i na lijevoj i na desnoj
strani.

e Ponovno zategnite okretnu rucicu za
podeSavanije visine upravljac¢a (2) u
smjeru kazaljke na satu.
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8.5 Centralno podesavanje visine 2
reza 11

RM 545, RM 545 T,RM 545 V,
RM 545 VE, RM 545 VM:

Moguce je namjestiti 7 visina reza.
Stupanj 1: 25 mm

Stupanj 7: 80 mm

RM 545 VR:

Moguce je namjestiti 6 visina reza.
Stupanj 1: 20 mm

Stupanj 6: 75 mm

e Poluga (1) za podeSavanje visine nalazi
se s lijeve strane uredaja (pogledajte
sliku).

e Uredaj uhvatite za rucicu (2) i povucite
polugu za podeSavanje (1) prema gore
te je drzite kako biste otpustili uklopni
mehanizam. Namjestite Zeljenu visinu

reza podizanjem ili spustanjem uredaja.

o Mozete je ocitati na pokazivacu visine
reza (3).

e Ponovno otpustite polugu za
podeSavanje (1) i pustite da se
podeSavanje visine uklopi.

8.6 Akumulator i punjac¢ =
(RM 545 VE) 12

Kosilica RM 545 VE opremljena je
elektricnim pokretacem. Kao pokretacki
akumulator sluzi litij-ionski akumulator.
Uporaba akumulatora i punjaca opisana je
u prilozenim uputama za uporabu motora s
unutarnjim izgaranjem.

Akumulator se smije puniti samo
prilozenim punjac¢em, dok se
prilikom rada kosilice akumulator
ne puni. Za provjeru stanja
napunjenosti pritisnite tipku (2) na
akumulatoru.

o

Prvo stavljanje u pogon:

e Uklonite zastitnu naljepnicu (1) s
akumulatora.

e Prikljucite punja¢ (K) na elektricnu
mrezu i punite akumulator (J) oko 10
sekundi. Time se iskljuuje stanje
mirovanja (stanje pri isporuci) i aktivira
se akumulator.

Zatim potpuno napunite akumulator.

Vadenje i umetanje akumulatora:

o Pomaknite akumulator (J) u desnu
stranu i izvadite ga iz motora s
unutarnjim izgaranjem, a zatim ga
ponovno umetnite u suprothom smjeru.

8.7 Pokazivac razine 2
napunjenosti 14

Zracna struja koju proizvodi noz

podize pokazivac¢ razine napunjenosti (1).
Kad je koSara za travu puna, zracna se
struja prekida. Ako je zra¢na struja
preniska, pokazivac razine napunjenosti
(1) vrada se u stanje mirovanja. To je znak
da treba isprazniti kosaru za travu.

Neograni¢ena funkcija pokazivaca razine
napunjenosti postoji samo pri optimalnoj
zracnoj struji. Vanjski utjecaji, kao sto su
mokra, gusta ili visoka trava, niske razine
reza, oneciséenje ili slicno, mogu utjecati
na zrac¢nu struju i rad pokazivaca razine
napunjenosti.

Kosara za travu puni se

Kosara za travu je napunjena
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e Ispraznite punu kosaru za travu
(= 11.4).

8.8 Vjesanje i skidanje koSare za 2
travu 13

o | Na uredajima s opremom za

1 | maltiranje prije vje$anja kosare za
travu izvadite umetak za malciranje
iz kanala za izbacivanje. (=> 10.3)

VjeSanje:

e Otvorite zaklopku za izbacivanje (1) i
drzite je.

e Kosara za travu (2) vjeSa se pomocu
udubljenja (3) na prihvat (4) koji se
nalazi na uredaju.

e Ponovno ru¢no zatvorite zaklopku za
izbacivanje (1).

Skidanje:

e Otvorite zaklopku za izbacivanje (1) i
drzite je.

e Podignite koSaru za travu (2) prema
gore, skinite je s prihvata (4) i uklonite.

e Ponovno ru¢no zatvorite zaklopku za
izbacivanje (1).

9. Sigurnosne naprave

Uredaj je opremljen brojnim sigurnosnim
napravama radi sigurne upotrebe i zastite
od nestru¢nog rukovanja.

Opasnost od ozljeda!

Ako dode do kvara na odredenoj
sigurnosnoj napravi, uredaj se ne
smije stavljati u pogon. Obratite se
ovlastenom trgovcu, STIHL
preporucuje ovlastenog STIHL
trgovca.
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9.1 Zastitne naprave

Kosilica je opremljena zastitnim
napravama koje sprje¢avaju nehoti¢ni
kontakt s nozem za kosnju i izbacenom
pokosenom travom.

Tu se ubrajaju kuciste, zaklopka za
izbacivanje, ko3ara za travu i pravilno
montiran upravljac.

9.2 Stremen za zaustavljanje 2
motora 8

Kosilica je opremljena napravom za
zaustavljanje motora.

Tijekom rada motor s unutarnjim
izgaranjem gasi se otpusStanjem stremena
za zaustavljanje motora (1).

Motor s unutarnjim izgaranjem i noz
zaustavljaju se u roku od 3 sekunde.

Opasnost od ozljeda!

Ako zaustavno vrijeme noza traje
dulje, uredaj vise nemojte
upotrebljavati i odnesite ga
ovlastenom trgovcu.

Mjerenje zaustavnog vremena

Nakon pokretanja motora s unutarnjim
izgaranjem noz se okrece i Cuje se kao
zvuk vjetra. Zaustavno vrijeme odgovara
trajanju zvuka vjetra nakon gasenja
motora s unutarnjim izgaranjem, te se
moze mijeriti kronometrom, tzv.
Stopericom.

10. Napomene uz rad

Lijepu i gustu travu dobivate

— ako uvijek kosite na maloj brzini.

— ako Cesto kosite travnjak i odrzavate
kratku travu.

— ako u vrucoji suhoj klimi ne kosite travu
prekratko, jer je inaCe Sunce prziiona
postaje neugledna.

— ako kosite ostrim nozevima za koSnju —
stoga redovito ostrite nozeve (ovlasteni
servis).

— ako redovito mijenjate smjer kosnje.

10.1 Radno podrugje rukovatelja 2

e Prilikom pokretanjaitijekomrada |15
motora s unutarnjim izgaranjem
rukovatelj se iz sigurnosnih razloga
uvijek mora nalaziti u radnom podrucju
iza upravljaca. Uvijek postujte sigurnu
udaljenost koju namece upravljac.

e Kosilicom smije rukovati iskljucivo
jedna osoba; drugi se moraju drzati
podalje od opasnog podrucja. (= 4.)

10.2 Kosilica s valjkom za 2
poravnanje travnjaka 16

Model RM 545 VR na straznjoj je

osovini opremljen pogonskim valjkom koji
je podijeljen na dva dijela.

On omogucuje to¢nu i preciznu kosnju
uzduz rubova travnjaka ili oko biljaka.
Osim toga, trava se ravna u smjeru
kretanja kosilice te nastaje tipi¢an prugasti
uzorak na travnjaku.

10.3 Malciranje 2

Visenamjenska 17
kosilica RM 545 VM opremljena je
specijalnim visenamjenskim nozem i ve¢
umetnutim umetkom za malciranje.
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Opasnost od ozljeda!
Prije svih radova na umetku za
malciranje ugasite motor s
unutarnjim izgaranjem i izvucite
utika¢ svjecice.

Umetanje umetka za malciranje

Za uporabu uredaja kao kosilice-malcera
potrebno je umetnuti umetak za
malciranje (1):

e Otvorite zaklopku za izbacivanje i drzite

je.

e Umetnite umetak za malciranje (1) u

kanal za izbacivanje i pritisnite odozgo

tako se da oba uklopna elementa (2)
¢ujno uklope u kuciste.

e Zatvorite zaklopku za izbacivanje.
Vadenje umetka za malciranje

Za uporabu uredaja kao kosilice sa

straznjim izbacivanjem ili sakupljaca trave

(s odgovaraju¢om kosarom za travu)
potrebno je izvaditi umetak za
malciranje (1) iz uredaja:

e Otvorite zaklopku za izbacivanje i drzite

je.

e Povucite jezi¢ac za aretiranje (4) prema
gore i izvucite umetak za malciranje (1)

iz kanala za izbacivanje povlace¢i ga
ukoso prema gore.

e Zatvorite zaklopku za izbacivanje
(kosilica sa straznjim izbacivanjem) ili
zakvacite kosaru za travu i zatvorite
zaklopku za izbacivanje (sakuplja¢
trave).

10.4 Kako treba pravilno malcirati?

Za malciranje treba odabrati visinu reza
izmedu 4 i 7 jer se pri toj postavci trava
najbolje usitnjava.
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U slu¢aju premale visine reza moze dodi
do zacepljenja kucista kosilice, a
posljedi¢no i blokade noza za koSnju.

Radnu brzinu i visinu reza prilikom
malciranja treba odabrati tako da
visenamjenski noz moze optimalno
usitnjavati travu i posti¢i lijep vizualni
rezultat koSnje.

U slucaju visoke trave trebalo bi se raditi u

viSe navrata i namjestiti viSe visine reza.

PokoSenu travu ne bi trebalo usitnjavati
ako je previsoka ili vlazna.

11. Pokretanje uredaja

11.1 Pokretanje motora s unutarnjim
izgaranjem

Izbjegnite Stete na uredaju!

@ Nemojte pokretati motor s
unutarnjim izgaranjem u visokoj
travi. U slu¢aju otezanog
pokretanja odaberite viSu visinu
reza.

Nakon pokretanja motor s
unutarnjim izgaranjem radi s
optimalnim radnim brojem okretaja
zahvaljujuci fiksno podeSenom
gasu.

o

e Provjerite razinu ulja i goriva. (= 7.6)

RM 545, RM 545 T, RM 545 V, 0|

RM 545 VM, RM 545 VR: 18

o [ Pritisnite stremen za
zaustavljanje motora (1) prema
upravljacu i drzite ga.

RM 545 VE: [0 |

B Polako izvucite pokretatko uze (2)
do kompresijskog otpora. Zatim snazno
i brzo povucite za jednu duljinu ruke.
Polako vratite pokretacko uze (2) tako
da se opet moze namotati.

Ponavljajte postupak sve dok se motor
s unutarnjim izgaranjem ne pokrene.

Provjera akumulatora: 19
Provjerite stanje napunjenosti
akumulatora i po potrebi ga napunite.
(= 8.6)

£ Umetnite akumulator (3).

B3 Pritisnite stremen za zaustavljanje
motora (1) prema upravljacu i drzite ga.

E) Pritisnite gumb za pokretanje (4) — i
drzite ga najvise 5 sekundi, a zatim
ponovno ispustite. Ako se motor s
unutarnjim izgaranjem ne pokrene,
napravite pauzu od 1 minute prije
sliedeceg pokusaja pokretanja.
Izbjegavajte ponovno pokretanje pri
upaljenom motoru s unutarnjim
izgaranjem.

11.2 Gasenje motora s 2
unutarnjim izgaranjem 20

Ugasite motor s unutarnjim
izgaranjem pustanjem stremena za
zaustavljanje motora (1).

Motor s unutarnjim izgaranjem i noz za
kosnju zaustavljaju se nakon kratkog
zaustavnog vremena.

RM 545 VE: Ako uredaj nije pod
nadzorom, izvadite akumulator i
pospremite ga odvojeno od uredaja te
ga osigurajte od neovlastene uporabe
(npr. od djece).
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11.3 Vozni pogon 2
Kosilice RM 545 T, RM 545 V, 21

RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR opremljene su voznim
pogonom.

RM 545 T:

Jedna pogonska brzina prema naprijed
(mjenjac s jednom brzinom)

3,6 km/h

RM 545 V, RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR:

Tijekom voznje kontinuirano prilagodljiva
brzina prema naprijed (Vario-mjenjac)
2,2 km/h — 3,8 km/h

RM 545 VR: 2,4 km/h — 4,0 km/h

Ukljucivanje voznog pogona:

e Pokrenite motor s unutarnjim
izgaranjem. (= 11.1)

e Povucite stremen za
ukljucivanje/iskljucivanje voznog

pogona (1) prema upravljacu i drzite ga.

Vozni pogon se uklju€uje i kosilica se
pocinje kretati prema naprijed.

Izbjegnite Stete na uredaju!
Stremen za
ukljucivanje/isklju¢ivanje voznog
pogona mora uvijek biti potpuno
pritisnut (do grani¢nika) kako bi se
izbjegle posljedi¢ne Stete na
mjenjacu.

Namjestanje pogonske brzine

(RM 545 V, RM 545 VE, RM 545 VM,

RM 545 VR):

Izbjegnite Stete na uredaju!

@ Polugu Vario-pogona (2) aktivirajte
samo tijekom rada motora s
unutarnjim izgaranjem.
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e Povecanje brzine voznje:
Polugu Vario-pogona (2)
tijekom voznje povucite prema
natrag.

-

e Smanjivanje brzine voznje:
Polugu Vario-pogona (2)
tijekom voznje pritisnite prema
naprijed.

Isklju¢ivanje voznog pogona:

e Pustite stremen za
ukljucivanje/iskljuc¢ivanje voznog
pogona (1). Vozni pogon se isklju¢uje i
kosilica se zaustavlja. Motor s
unutarnjim izgaranjem radi i dalje.

12. Odrzavanje

11.4 Praznjenje kosare za travu 2

Opasnost od ozljeda!

Prije skidanja koSare za travu
iskljucite motor s unutarnjim
izgaranjem i pricekajte da se
nozevi za kosnju potpuno
zaustave.

@ | Potpuno napunjena kosara za travu
1 | moze teZiti do 16 kg.

e Skinite i postavite ko3are za travu.
(= 8.8)

e Otvorite ko3aru za travu na zapornoj
usici (1). Gorniji dio koSare za travu (2)
preklopite i zadrzite. Preklopite koSaru
za travu prema nazad i ispraznite
odrezane biljne ostatke.

Kos$aru za travu mozete uhvatiti za
rucice (3, 4) na gornjem i donjem dijelu
kosare za travu i prakti¢no isprazniti.

e Zatvorite kosaru za travu.

e Objesite kosaru za travu. (= 8.8)

12.1 Opcenito

Opasnost od ozljeda!

Obratite pozornost na sigurnosne
napomene u poglavlju ,Za vasu
sigurnost” (= 4.).

Godisnje odrzavanje koje obavlja
ovlasteni trgovac:
Kosilicu bi jednom godi$nje trebao

provjeriti ovlasteni serviser. STIHL
preporucuje ovlastenog STIHL trgovca.

12.2 Ci¢enje uredaja o

Interval odrzavanja: 23
Nakon svake uporabe

Temeljitom njegom uredaj se stiti od
ostecenja i produzuje se vijek trajanja.

Opasnost od ozljeda!

Ugasite motor s unutarnjim
izgaranjem, izvucite utikac
svjecice, izvadite akumulator (kod
modela RM 545 VE) i pustite
uredaj da se ohladi.

Prije postavljanja uredaja u polozaj
za Cisc¢enje ispraznite spremnik
goriva (pustite uredaj da radi dok
se spremnik ne isprazni).

Uredaj stabilno stoji u polozaju za
Cis¢enje samo kada je zaklopka za
izbacivanje otvorena.

e Odaberite najvisi stupanj rezanja.
(= 8.5)

e Skinite kosaru za travu. (= 8.8)
e Gorniji dio upravlja¢a (1) rasklopite
prema nazad.
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e Otvorite zaklopku za izbacivanje (2) i
drzite je.

e Podignite uredaj za rucku za
nosenje (3) na prednjoj strani i
postavite ga u polozaj za ¢iS¢enje kao
Sto je prikazano na slici.

Napomene uz CiScenje:

e Necistoce uklonite ¢etkomiili tkaninom s
malo vode. Posebno ocistite noz za
kosnju. Niposto nemojte usmjeravati
mlaz vode na dijelove motora s

unutarnjim izgaranjem, brtve i lezajeve.

e Drvenim Stapom ocistite natalozene
ostatke trave.

e Po potrebi upotrijebite specijalno
sredstvo za ciS¢enje (npr. specijalno
sredstvo za Cis¢enje tvrtke STIHL).

12.3 Provjera istroSenosti noza 2
za kosnju 24

Interval odrzavanja:
Prije svake upotrebe

Opasnost od ozljeda!

Nozevi se razlicito troSe, ovisno o
mjestu i trajanju uporabe. Ako se
uredaj koristi na pjes¢anom tlu ili
Cesto u suhim uvjetima, tada je noz
viSe izloZzen opterecenju i trosi se
brze od prosjeka. Istroseni noz
moze se odlomiti i izazvati teSke
ozljede. Stoga se obavezno treba
pridrzavati uputa za odrzavanje
noza.

e Podignite kosilicu u polozaj za CiSéenje.
(= 12.2)

e Ocistite noz (1).
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e Provjerite debljinu noza (AJ na najmanje
5 mjesta pomoc¢u pomi¢ne mjerke.
Minimalna debljina svakako mora biti
prisutna i u podrucju krila noza.

e Standardni noz:
Postavite ravnalo (2) kao sto je
prikazano na odgovarajuci rub noza i
izmjerite koliko se noz smanijio
brusenjem [B).

e ViSenamjenski noz (RM 545 VM):
Provjerite minimalnu $irinu
pomi¢nom mjerkom za nozeve na
najuzem dijelu iza krila noza.

Noz je potrebno zamijeniti

— ako je ostecen ili istrosen (urezi,
napuknuca),

— kada se na jednom ili viSe mjesta
dostignu izmjerene vrijednosti odnosno
ako se one nalaze izvan dopustenih
granica.

D Granice istrosenosti na
standardnom nozu:

Debljina noza za ko3nju (Al: > 2 mm

Smanjenje noza prouzro¢eno
brugenjem B): <5 mm

A Granice istrosenosti
viSenamjenskog noza (RM 545 VM):

Debljina noza za koénju (A): > 2 mm

Minimalna $irina (C): > 55 mm

12.4 Demontaza i ugradnja noza 2

Demontaza: 25

e Skinite noz (2), vijak noza (3) i
sigurnosnu podlosku (4).

Montaza:

Opasnost od ozljeda!

Noz (2) se smije montirati samo
kako je prikazano na slici. Krilca
noza s uzdignutim rubovima moraju
pokazivati prema gore.

Potrebno je to¢no se pridrzavati
propisanog momenta pritezanja
vijaka za nozeve jer o tome ovisi
sigurno pri¢vrs¢enje reznog alata.
Dodatno osigurajte vijak noza (3)
sredstvom za osiguranje vijaka
Loctite 243.

Sigurnosnu podlosku (4) zamijenite
prilikom svake montaze nozeva, a
vijak noza (3) prilikom svake
zamjene noza.

e Qcistite kontaktnu povrsinu i ¢ahuru
noza.

e Provjerite balans noza. (= 12.5)

e Montirajte noz (2) tako da uzdignuta
krilca budu okrenuta prema gore
(prema uredaju).

e Odgovaraju¢im komadom drveta (1,
oko 60 x 60 mm) poduprite noz (2).

e Vijak noza (3) uvrnite s novom
sigurnosnom podloskom (4) i zategnite.
Moment pritezanja:

60 - 65 Nm

26

o (Odgovaraju¢im komadom
drveta (1, oko 60 x 60 mm)
poduprite noz (2).

e Odvrnite vijak noza (3) odvijacem
SW 17.

12.5 Provjera balansa noza =3

e Demontirajte nozeve. (= 12.4) 27
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e Provucite odvija¢ (1) kroz sredniji
otvor (2) noza (3) i postavite noz u
vodoravan polozaj.
Kada je noz pravilno balansiran, ostaje
u vodoravnom polozaju.

e Ako noz naginje na jednu stranu, tu
strana treba dodatno izbrusiti, sve dok
se ne uspostavi ravnoteza. (= 12.6)

12.6 Ostrenje noza za kosnju

STIHL preporucuje da ostrenje noza za
kosnju prepustite stru¢njaku. Pogresno
nabruseni noz (pogresan kut ostrenja,
neuravnotezenostitd.) negativno utjece na
funkciju uredaja.

Uputa za ostrenje:
e Demontirajte noz za kosnju (= 12.4).

e Hladite noz za koSnju pri brusenju, npr.
vodom. Ne smije se pojaviti plava boja
jer se ina¢e smanjuje sposobnost
rezanja.

e Ravnomjerno ostriti noz kako bi se
izbjegle vibracije zbog neravnoteze.

e Postujte kut ostrenja od 30°.

e Nakon ostrenja, po potrebi uklonite
reznu ivicu na rubu ostrice finim
brusnim papirom.

e Obratite pozornost na granicu
istroSenosti. (= 12.3)

12.7 Namjestanje uzeta voznog =2
pogona 29

Interval odrzavanja:
prema potrebi

Zategnutost uzeta tvornicki je ispravno
namjestena.
Nije potrebno dodatno namjestanje
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— ako se nakon duljeg trajanja uporabe
vozni pogon uz pritisnut stremen
voznog pogona ne umetne pravilno,

— ako je vozni pogon stalno uklju¢en —to
znaci da se kosilica nehoti¢no pokrece
u slu¢aju povlacenja pokretac¢kog uzeta
iako stremen voznog pogona nije
aktiviran.

Opasnost od ozljeda!

Uze voznog pogona mora biti
ispravno namjesteno prilikom rada
s uredajem. Po potrebi potrazite
ovlastenog trgovca. Tvrtka STIHL
preporucuje ovlastenog STIHL
trgovca.

Provjera zategnutost uzeta:

e Pritisnite stremen voznog pogona i
istodobno povucite kosilicu prema
natrag.

Nakon otprilike tre¢ine puta poluge
pogonski kotac¢i moraju se blokirati.

Namjestanje uzadi:

e Okretanjem vijka za namjestanje (1)
ljevo na gornjem dijelu upravljac¢a u
smjeru ,+“ povecava se zategnutost
uzeta, dok se okretanjem u smjeru ,—
zategnutost smanjuje.

12.8 Motor s unutarnjim izgaranjem
Interval odrzavanja:

Pogledajte upute za uporabu motora s
unutarnjim izgaranjem.

Opce napomene:

Obratite paznju na napomene za
rukovanje i odrzavanje koje mozete naci u
prilozenim uputama za uporabu motora s
unutarnjim izgaranjem.

Za dugi vijek uporabe osobito su vazni
dostatna razina ulja te redovita zamjena
filtara ulja i zraka.

Preporucene intervale za zamjenu ulja te
informacije o motornom ulju i potrebnoj
koli¢ini takoder mozete pronadi u uputama
za uporabu motora s unutarnjim
izgaranjem.

Rashladna rebra moraju se stalno
odrzavati ¢istima kako bi se osiguralo
dovoljno hladenje motora s unutarnjim
izgaranjem.

12.9 Odrzavanje akumulatora i punjaca
Interval odrzavanja:

Pogledajte upute za uporabu motora s
unutarnjim izgaranjem.

12.10 Kotadci i mjenjac

Lezajevi kotaca ne zahtijevaju nikakvo
odrzavanje.

Mjenja¢ ne zahtijeva nikakvo odrzavanje.

12.11 Odrzavanje valjka za 2
poravnanje travnjaka 28

Pogonski lanac potrebno je redovito
podmazivati, dok kugli¢ne lezajeve kotaca
i valjke ne treba odrzavati.

Interval odrzavanja:
jednom godisnje odn. po potrebi

e U servisne svrhe otpustite vijak (1,
Torx 25) i skinite poklopac (2).

e Pogonskilanac podmazite uobi¢ajenim
mazivom.
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12.12 Skladistenje i mirovanje (zimska
stanka)

Skladistite uredaj u suhoj, zatvorenoj
prostoriji u kojoj nema puno prasine.
Vodite ra¢una da se nalazi izvan dohvata
djece.

Prije skladistenja otklonite eventualne
smetnje. Uredaj mora uvijek biti u stanju
sigurnom za rad.

Prije skladistenja ispustite gorivo iz
spremnika za gorivo i ispraznite rasplinjac¢
(npr. radom u praznom hodu).

Kod duzeg perioda neuporabe uredaja
(zimska stanka) dodatno treba obratiti
pozornost na sljedece tocke:

80

Temeljito ocistite sve vanjske dijelove
uredaja.

Dobro nauljite, odn. namastite sve
pokretne dijelove.

Odvrnite svjecicu (pogledajte upute za
uporabu motora s unutarnjim
izgaranjem) i kroz otvor za svjecicu
ulijte oko 3 cm3 motornog ulja u motor s
unutarnjim izgaranjem. Nekoliko puta
provrtite motor s unutarnjim izgaranjem

bez svjecice (povucite pokretacko uze).

Opasnost od pozara!
Zbog opasnosti od zapaljenja
udaljite utika¢ svjecice od otvora za
svjecicu.
Ponovno uvrnite svjecicu (pogledajte
upute za uporabu motora s unutarnjim
izgaranjem).

Provedite zamjenu ulja (pogledajte
upute za uporabu motora s unutarnjim
izgaranjem).

RM 545 VE:

Izvadite akumulator i drzite ga odvojeno
od uredaja izvan dohvata neovlastenih
osoba u suhoj, Cistoj prostoriji bez
mraza.

Prije pocetka sezone potpuno napunite
akumulator. (= 8.6)

13. Transport

13.1 Transport =2
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Opasnost od ozljeda!

Prije transporta obratite pozornost
na poglavlje ,,Za vasu sigurnost®.
(= 4.)

Kod transporta uvijek obucite
odgovarajucu zastitnu odjecu
(zastitne cipele, ¢vrste rukavice).
Prije podizanja, odn. transporta
uvijek izvucite utika¢ svjecice.
STIHL iz sigurnosnih razloga
preporucuje da se uredaj podize {j.
nosi samo uz pomo¢ druge osobe.
Prije podizanja obratite pozornost
na tezinu navedenu u poglavlju
~Tehnicki podaci*.

Nosenje uredaja: 2

Uredaj podizite isklju¢ivo za 30

rucku za nosenje (1) i za

upravlja¢ (2). Uvijek pazite da dijelovi
tijela, posebice stopala i noge, budu

dovoljno udaljeni od noza za kosnju.

Vezanje uredaja: 2

31

e Uredaj osigurajte na utovarnoj povrsini

pomocu odgovarajucih pri¢vrsnih
sredstava i transportirajte iskljucivo na
Cetiri kotaca u uspravnom polozaju.

Pri¢vrstite uzad odn. remenje na
donjem dijelu upravljac¢a (3).

14. Zastita okolisa

PokoSena trava ne baca se u
otpad nego se kompostira.

Pakiranje, uredaj i dodatni
pribor proizvedeni su od
recikliraju¢ih materijalaitrebaih

u skladu s time odloziti.

Razdvojeno, ekolosko odlaganje ostataka
materijala poti¢e ponovno koristenje
sirovina. Iz tog se razloga uredaj odlaze na
odgovarajuci nacin nakon isteka
uobicajenog vijeka trajanja. Kod odlaganja
obratite pozornost na upute u poglavlju
,Odlaganje” (= 4.10).

Za informacije o pravilnom odlaganju
bacenih proizvoda obratite se svom centru
za recikliranje ili svom ovlastenom trgovcu.

&

Otpad kao Sto su akumulatori
uvijek se mora stru¢no odloziti.
Postujte lokalne propise.
Li-lon Akumulator nemojte bacati u
ku¢ni otpad, ve¢ ga odnesite

ovlastenom trgovcu ili u reciklazno
dvoriste.

e |zvadite akumulator (= 8.6) i odlozite

ga odvojeno od kosilice.
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15. Minimaliziranje troSenja i

izbjegavanje Steta

Vazne napomene za odrzavanje i njegu
skupine proizvoda

Benzinska kosilica (STIHL RM)

Tvrtka STIHL ne preuzima odgovornost za
materijalne Stete i Stete nanesene
osobama koje su nastale zbog
nepostivanja naputaka u uputama za
rukovanje, posebice u vezi sa sigurnoscu,
rukovanjem i odrzavanjem ili zbog
uporabe neodobrenih dogradnih ili
rezervnih dijelova.

Molimo vas da svakako obratite pozornost
na sljedece vazne napomene kako biste
izbjegli oStecenja i pretjerano troSenje
svojeg uredaja STIHL:

1. Potrosni dijelovi

Neki dijelovi uredaja STIHL podlijezu
uobic¢ajenom trosenju ¢ak i pri pravilnoj
uporabi te se, ovisno o nacinu i duljini
uporabe, moraju pravodobno zamijeniti.

Izmedu ostalog u to se ubrajaju :

noz za kosnju odn. visenamjenski noz
— ko$ara za travu

— klinasti remen (RM 545 T, RM 545 V,
RM 545 VE, RM 545 VM, RM 545 VR)

— zastitne letve
— akumulator (RM 545 VE)
— pogonski lanac (RM 545 VR)

2. Pridrzavanje specifikacija navedenih
u ovim uputama za uporabu

Koristenje, odrzavanje i skladistenje
uredaja STIHL morate dosljedno provoditi
kako je opisano u ovim uputama za
uporabu. Za bilo kakvu stetu koja je

0478 111 9840 B - HR

nastala uslijed nepostivanja sigurnosnih
mjera te napomena za rukovanije i
odrzavanje odgovornost snosi sam
korisnik.

To se osobito odnosi na:

— izmjene na proizvodu koje STIHL nije
odobrio.

— uporabu pogonskih tvari koje STIHL
nije odobrio (za maziva, benzin i motor
s unutarnjim izgaranjem pogledajte
specifikacije proizvodaca).

— uporabu alata ili pribora koji nije
dozvoljen, prikladan za ureda;j ili je 1o
po kvaliteti.

— neprimjerenu, odnosno
neodgovarajucu uporabu proizvoda.

— uporabu proizvoda u sportske ili
natjecateljske svrhe.

— posljedi¢ne Stete nastale uporabom
proizvoda s neispravnim dijelovima.

3. Radovi na odrzavanju

Redovito provodite sve radove navedene
u odlomku ,,Odrzavanje”.

Ako korisnik ne moze sam obaviti radove
na odrzavanju, treba se obratiti
ovlastenom trgovcu.

STIHL preporucuje obavljanje radova
odrzavanja i popravaka samo kod
ovlastenih STIHL trgovaca.

Ovlasteni STIHL trgovci redovito se
Skoluju i raspolazu tehnic¢kim
informacijama.

Nepridrzavanje navedenih mjera moze

prouzrociti Stete za koje, u tom slucaju,
odgovornost snosi sam korisnik.

Izmedu ostalog, u to se ubrajaju:

— korozija i druga ostecenja koja su
nastala zbog neodgovaraju¢eg
skladistenja uredaja.

— Stete na uredaju uslijed uporabe
rezervnih dijelova slabije kvalitete.

— Stete nastale kao posljedica
nepravodobnog ili nedovoljnog
odrzavanja, odnosno Stete nastale
zbog odrzavanja ili popravaka koji nisu
obavljeni u ovlastenim servisnim
radionicama.

16. Uobicajeni rezervni

dijelovi

Noz za koSnju za RM 545, RM 545 T,
RM 545V, RM 545 VE, RM 545 VR:
6340 702 0100

ViSenamjenski noz za RM 545 VM:
6340 702 0120

Vijak noza:

9008 319 9075

Sigurnosna podloska:
0000 702 6600

@ | Pri¢vrsni elementi noza za ko$nju
1 | (npr. vijak noza) moraju se
zamijeniti prilikom zamjene,
odnosno montaze noza. Rezervni
dijelovi mogu se nabaviti kod
ovlastenog STIHL trgovca.
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17. EU izjava o uskladenosti

17.1 Kosilica STIHL RM 545.0,
RM 545.0 T, RM 545.0 V, RM 545.0 VE,
RM 545.0 VM, RM 545.0 VR

STIHL Tirol GmbH

Hans Peter Stihl-StraRe 5
6336 Langkampfen
Austrija

izjavljuje uz samostalnu odgovornost da
— lzvedba: kosilica
— Tvorni¢ka marka: STIHL

— Vrsta: RM 545.0, RM 545.0 T,
RM 545.0 V, RM 545.0 VE,
RM 545.0 VM, RM 545.0 VR

— Serijska oznaka: 6340

odgovara relevantnim odredbama
Direktiva 2000/14/EC, 2006/42/EC,
2014/30/EU i 2011/65/EU te da je
razvijena i proizvedena u skladu s
verzijama sljedecih normi koje su na snazi
na dan proizvodnje: EN ISO 5395-1,

EN ISO 5395-2, EN 60335-1, EN 14982,
EN 60335-2-29, i EN 62233 (ovisno o
primjenjivosti).

Naziv i adresa ovlastene ustanove:

TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraRe 2

D-90431 Nirnberg

Izmjerena i zajamc¢ena razina zvucne
snage utvrdena je u skladu s Direktivom
2000/14/EC, prilog VIII.

RM 545.0, RM 545.0 T, RM 545.0 V,
RM 545.0 VM, RM 545.0 VR

— lzmjerena razina zvucne snage:
94,4 dB(A)
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— Jamcena razina zvucne snage:
95 dB(A)

RM 545.0 VE

— Izmjerena razina zvu€ne snage:
94,8 dB(A)

— Jamcena razina zvucne snage:
96 dB(A)

Tehni¢ka dokumentacija pohranjena je u
odjelu za potvrdu tehni¢ke ispravnosti
proizvoda tvrtke STIHL Tirol GmbH.

Godina proizvodnje i broj stroja navedeni
su na kosilici.

Langkampfen, 02.11.2020
STIHL Tirol GmbH

zastupa

A

Matthias Fleischer, voditelj odjela za
istrazivanje i razvoj

zastupa

fmmwmw f/\/\

Sven Zimmermann, voditelj odjela za
osiguranje i unapredenje kvalitete

17.3 Adresa glavne uprave tvrtke
STIHL

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Postfach 1771
D-71301 Waiblingen

17.4 Adrese distributera STIHL
NJEMACKA

STIHL Vertriebszentrale AG & Co. KG
Robert-Bosch-StralRe 13

64807 Dieburg

Telefon: +49 6071 3055358

AUSTRIJA

STIHL Ges.m.b.H.
FachmarktstraRe 7

2334 Vosendorf

Telefon: +43 1 86596370

SVICARSKA

STIHL Vertriebs AG
IsenrietstralRe 4

8617 Monchaltorf
Telefon: +41 44 9493030

CESKA REPUBLIKA

Andreas STIHL, spol. s r.o.
Chrlicka 753
664 42 Modfice

17.2 Servisa - Rezervni dijelovi

STIHL Tirol GmbH obvezuje se da ¢e
preko svog uvoznika opskrbljivati trziste
rezervnim dijelovima i servisom sljede¢ih 7
godina. Uvoznik je trenutno
UNIKOMERC - UVOZ d.o.0.

17.5 Adrese uvoznika STIHL
BOSNA | HERCEGOVINA
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UNIKOMERC d. o. o.
Bisce polje bb

88000 Mostar

Telefon: +387 36 352560
Faks: +387 36 350536

HRVATSKA

UNIKOMERC - UVOZ d.o.0.
Sjediste:

Amruseva 10, 10000 Zagreb
Prodaja:

Ulica Kneza Ljudevita Posavskog 56,
10410 Velika Gorica

Telefon: +385 1 6370010

Faks: +385 1 6221569

TURSKA

SADAL TARIM MAKINELERI DIS
TICARET A.S.

Hurriyet Mahallesi Manas Caddesi No.1
35473 Menderes, izmir

Telefon: +90 232 210 32 32

Fax: +90 232 210 32 33

18. Tehnicki podaci

RM 545.0, RM 545.0 T, RM 545.0 V,
RM 545.0 VE, RM 545.0 VM,

RM 545.0 VR:

Serijska oznaka 6340

Izvedba motora s 4--taktni motor s
unutarnjim unutarnjim
izgaranjem izgaranjem
Proizvoda¢ motora s

unutarnjim

izgaranjem Briggs & Stratton
Sirina reza 43 cm

Rezna naprava Ravni noz
Pogon ravnog noza trajni

Moment pritezanja

vijka noza 60 - 65 Nm
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Promjer prednjeg

kotaca 180 mm
Zapremina koSare za

travu 60 |
Duzina 147 cm
Sirina 48 cm
Visina 102 cm
RM 545.0:

Oznaka vrste motora
s unutarnjim

izgaranjem Series 650 EXi
Obujam 163 ccm
Nazivna snaga kod

nazivnog broja 2,4 - 2800
okretaja kKW - o/min
Naprava za Pokretanje
pokretanje uzetom
Spremnik za gorivo 1,01

Broj okretaja ravnog

noza 2800 o/min
Visine reza 25-80 mm
Promjer straznjeg

kotaca 200 mm
Tezina 27 kg

Emisije buke
Prema Direktivi 2000/14/EC:

Jamcena razina
zvucne snage Lyaqg 95 dB(A)

Prema Direktivi 2006/42/EC:

Razina zvu¢nog tlaka

na radnom mjestu

Lpa 82 dB(A)
Nesigurnost Kpa 2 dB(A)
Vibracije na rukama

Navedena karakteristi¢na vrijednost
vibracija prema EN 12096:
Izmjerena vrijednost

ahw 4,80 m/sec?

RM 545.0:
Nesigurnost Kj,, 2,40 m/sec?
Mjerenje prema EN 20643

RM 545.0 T:

Oznaka vrste motora
s unutarnjim

izgaranjem Series 650 EXi
Obujam 163 ccm
Nazivna snaga kod

nazivnog broja 2,4 -2800
okretaja kW - o/min
Naprava za Pokretanje
pokretanje uzetom
Spremnik za gorivo 1,01

Broj okretaja ravnog

noza 2800 o/min
Visine reza 25-80 mm
Promjer straznjeg

kotaca 200 mm
Pogon na straznje 1 stupanj
kotace prijenosa
TeZina 29 kg

Emisije buke
Prema Direktivi 2000/14/EC:

Jam¢ena razina
zvucne snage Lyaqg 95 dB(A)

Prema Direktivi 2006/42/EC:

Razina zvu¢nog tlaka

na radnom mjestu

Loa 82 dB(A)
Nesigurnost Kpa 2 dB(A)
Vibracije na rukama

Navedena karakteristi¢na vrijednost
vibracija prema EN 12096:

Izmjerena vrijednost

Ahw
Nesigurnost K,

4,80 m/sec?
2,40 m/sec?

Mjerenje prema EN 20643
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RM 545.0 V:

Oznaka vrste motora
s unutarnjim

izgaranjem Series 650 EXi
Obujam 163 ccm
Nazivna snaga kod

nazivnog broja 2,4 - 2800
okretaja kW - o/min
Naprava za Pokretanje
pokretanje uzetom
Spremnik za gorivo 1,01

Broj okretaja ravnog

noza 2800 o/min
Visine reza 25-80 mm
Promjer straznjeg

kotaca 200 mm
Pogon na straznje

kotace Vario
Tezina 29 kg

Emisije buke
Prema Direktivi 2000/14/EC:

Jamcena razina
zvucne snage Lyyaqg 95 dB(A)

Prema Direktivi 2006/42/EC:

Razina zvu¢nog tlaka

na radnom mjestu

Loa 82 dB(A)
Nesigurnost K, 2 dB(A)
Vibracije na rukama

Navedena karakteristi¢na vrijednost
vibracija prema EN 12096:

Izmjerena vrijednost
Ahw 4,80 m/sec?

Nesigurnost Ky, 2,40 m/sec?
Mjerenje prema EN 20643
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RM 545.0 VE:

Oznaka vrste motora
s unutarnjim

izgaranjem Series 675 iS

Obujam 163 ccm

Litij-ionski Pogledajte upute

akumulator i punja¢ za uporabu
motora s
unutarnjim
izgaranjem

Nazivna snaga kod

nazivnog broja 2,6 - 2800

okretaja kW - o/min

Naprava za Elektri¢no

pokretanje pokretanje

Spremnik za gorivo 1,01

Broj okretaja ravnog

noza 2800 o/min

Visine reza 25-80 mm

Promjer straznjeg

kotaca 200 mm

Pogon na straznje

kotace Vario

Tezina 31 kg

Emisije buke
Prema Direktivi 2000/14/EC:

Jamcena razina
zvucne snage Lyyaqg 96 dB(A)

Prema Direktivi 2006/42/EC:
Razina zvu¢nog tlaka

na radnom mjestu

Lpa 83 dB(A)
Nesigurnost K, 2 dB(A)
Vibracije na rukama

Navedena karakteristi¢na vrijednost
vibracija prema EN 12096:

Izmjerena vrijednost
ahw 4,80 m/sec?

Nesigurnost Ky, 2,40 m/sec?

RM 545.0 VE:
Mjerenje prema EN 20643

RM 545.0 VM:

Oznaka vrste motora
s unutarnjim

izgaranjem Series 650 EXi
Obujam 163 ccm
Nazivna snaga kod

nazivnog broja 2,4 - 2800
okretaja kW - o/min
Naprava za Pokretanje
pokretanje uzetom
Spremnik za gorivo 1,01

Broj okretaja ravnog

noza 2800 o/min
Visine reza 25-80 mm
Promjer straznjeg

kotaca 200 mm
Pogon na straznje

kotace Vario
Tezina 30 kg

Emisije buke
Prema Direktivi 2000/14/EC.:

Jamcena razina
zvucne snage Lyyaqg 95 dB(A)

Prema Direktivi 2006/42/EC:

Razina zvu¢nog tlaka

na radnom mjestu

Loa 82 dB(A)
Nesigurnost Kpa 2 dB(A)
Vibracije na rukama

Navedena karakteristi¢na vrijednost
vibracija prema EN 12096:

Izmjerena vrijednost
Ahw 4,80 m/sec?

Nesigurnost Kj,,, 2,40 m/sec?
Mjerenje prema EN 20643
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RM 545.0 VR:

Oznaka vrste motora
s unutarnjim

izgaranjem Series 650 EXi
Obujam 163 ccm
Nazivna snaga kod

nazivnog broja 2,4 - 2800
okretaja kW - o/min
Naprava za Pokretanje
pokretanje uzetom
Spremnik za gorivo 1,01

Broj okretaja ravnog

noza 2800 o/min
Visine reza 20-75mm
Promjer straznjeg

valjka 90 mm
Pogon valjka Vario
Tezina 30 kg

Emisije buke
Prema Direktivi 2000/14/EC:

Jamcena razina
zvucne snage Lyaqg 95 dB(A)

Prema Direktivi 2006/42/EC:
Razina zvu¢nog tlaka

na radnom mjestu

Lpa 82 dB(A)
Nesigurnost Ky 2 dB(A)
Vibracije na rukama

Navedena karakteristi¢na vrijednost
vibracija prema EN 12096:

Izmjerena vrijednost
ahw 4,20 m/sec?

Nesigurnost Ky, 2,10 m/sec?
Mjerenje prema EN 20643
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Transport litij-ionskih akumulatora:

RM 545.0 VE: Upotrijebljeni litij-ionski
akumulatori ispunjavaju preduvjete
navedene u priru¢niku UN-a
ST/SG/AC.10/11/Rev.5 dio I,
potpoglavlje 38.3.

U slu€aju cestovnog transporta korisnik
moze bez ispunjavanja dodatnih uvjeta
dovesti te akumulatore do mjesta uporabe
uredaja.

Prilikom zra¢nog ili morskog transporta
treba voditi racuna o specifi¢nim
nacionalnim propisima.

Dodatne napomene o transportu potrazite
na http://www.stihl.com/safety-data-
sheets

18.1 REACH

REACH oznacava uredbu EU o
registraciji, evaluaciji i autorizaciji
kemikalija.

Informacije o ispunjavanju REACH uredbe
(EZ) br. 1907/2006 navedene su na
stranici www.stihl.com/reach

19. Trazenje pogresaka

% Eventualno potrazite ovlastenog
trgovca, STIHL preporucuje
ovlastenog STIHL trgovca.

Razina motornog ulja (vidi upute za
uporabu motora s unutarnjim
izgaranjem).

Smetnja:
motor s unutarnjim izgaranjem se ne
pokrece

Moguci uzrok:

— stremen za zaustavljanje motora nije
potvrden,

— RM 545 VE: akumulator je prazan ili
neispravan,

— nema goriva u spremniku; vod goriva
zacepljen,

— loSe, onecis¢eno ili staro gorivo u
spremniku,

— zracni je filter prljav,

— utikac svjecice izvucen je iz svjecice;
kabel za paljenje lo3e je pri¢vrs¢en na
utikacu,

— svjecica je zacadena ili ostecena;
pogresan je razmak elektroda,

— kudciste je kosilice zacepljeno.

Pomoc:

— pritisnite stremen za zaustavljanje
motora prema upravljacu i drzite
ga, (= 9.2)

— RM 545 VE: napunite ili zamijenite
akumulator, (= 8.6)

— dopunite gorivo; ocistite vod goriva, %

— uvijek upotrijebite svjeze gorivo
priznate marke, bezolovni benzin;
ocistite rasplinjac, %

— ocistite zracni filter, %

— nataknite utikac svjecice; provjerite spoj
izmedu kabela paljenja i utikaca, %

— odistite ili zamijenite svjecicu; podesite
razmak elektroda, %

— ocistite kuciste kosilice — prije toga
izvadite utika¢ svjecice i kod modela
RM 545 VE dodatno izvadite
akumulator. (= 12.2)
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Smetnja:
Otezano pokretanje ili slabljenje snage
motora s unutarnjim izgaranjem.

Moguci uzrok:

— Kuciste kosilice zacepljeno.

— Kosnja na preniskom stupnju visine
reza, odnosno kretanje je prebrzo u
odnosu na visinu reza.

— Voda u spremniku za gorivo ili u
rasplinjacu; rasplinjac je zacepljen.

— Spremnik za gorivo prljav.

— Zracni filtar prijav.

— Svijecica za¢adena.

Pomoc:

— Ocistite kuciste kosilice — prije toga
izvadite utika¢ svjecice i kod modela
RM 545 VE dodatno izvadite
akumulator. (= 12.2)

— Namijestite viSu visinu reza, odnosno
smanijite brzinu kretanja. (= 8.5)

— Ispraznite spremnik za gorivo, ocistite
vod goriva i rasplinja¢. %

— Ocistite spremnik za gorivo. %

— Ocistite zracni filtar. ¥

— Ocistite svjecicu. %

Smetnja:
Zacepljen je kanal za kosnju

Mogudi uzrok:

— Noz za ko$nju je istrosen.

— Kosnja previsoke ili previse vlazne
trave.

Pomoc:

— Zamijenite noz za kosnju. (= 12.4)

— Prilagodite visinu reza i brzinu ko3nje
uvjetima na terenu. (= 10.), (= 8.5)
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Smetnja:
Neuredan rez, trava zuti

Moguéi uzrok:

— Noz je tup ili istroSen.

— Prevelika brzina koSnje u odnosu na
visinu reza.

Pomoc:

— Naostrite ili zamijenite noz (= 12.6),
(= 12.4), ¥

— Smanjite brzinu kosnje ili odaberite
pravilnu visinu reza (nemojte raditi s
najnizom visinom reza). (= 8.5),
(= 11.3)

Smetnja:
Regulacija brzine Vario-pogona ne
funkcionira

Moguci uzrok:

— Poluga Vario-pogona pomaknuta u
pogreSnom smijeru.

— Uze Vario-pogona iskocilo je ili je
neispravno (npr. prelomljeno).

Pomoc¢:

— Pomaknite polugu Vario-pogona u
odgovaraju¢em smjeru. (= 11.3)

— Zakvacite ili zamijenite uze Vario-
pogona. %

Smetnje:
Motor s unutarnjim izgaranjem previse se
zagrijava.

Moguéi uzrok:

— Preniska razina ulja u motoru s
unutarnjim izgaranjem.

— Rashladna rebra prljava.

Pomoc:
— Zamijenite motorno ulje. (= 7.6)
— Ocistite rashladna rebra. (2 12.2)

Smetnja:

Nema pogona nakon povla¢enja stremena
za ukljucivanjef/isklju€ivanje voznog
pogona

Mogucdi uzrok:

— Krivo namjesteno uze voznog pogona.

— Uze voznog pogona je neispravno
(npr. prelomljeno).

— Klinasti remen istrosen.

— Neispravan mjenjac.

Pomo¢:

— Provjerite zategnutost uzeta. (= 12.7)
— Zamijenite uze. ¥

— Zamijenite klinasti remen. %

— Zamijenite mjenjac. ¥

Smetnja:
Snazne vibracije za vrijeme rada.

Moguéi uzrok:

— Vijak noza je labav.

— Noz je neuravnotezen zbog krivog
brusenja ili loma.

— Rezna jedinica neispravna.

— Pri¢vrs¢enje motora s unutarnjim
izgaranjem labavo.

Pomoc¢:

— Zategnite vijak noza. (= 12.4)

— lIzbrusite (uravnotezite) ili zamijenite
noz. (= 12.5), (= 12.6), &

— Provjerite noz, vratilo noza i elemente
za pri¢vrs¢enje noza i po potrebi ih
popravite. %

— Stegnite vijke za pri¢vr§¢enje motora s
unutarnjim izgaranjem. %
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20. Servisni plan

20.1 Potvrda predaje

Model:

Serijski broj:

Datum: | |l |

IRl NN EENE

Sljedeci servis
Datum: |

20.2 Potvrda servisa

Prilikom radova na odrzavanju dajte
ove upute za uporabu svom
ovlastenom STIHL trgovcu.

2
32

On na oznacenim poljima potvrduje da su

provedeni servisni radovi.

[ Datum obavljenog servisa

}ﬂ Datum sljedeceg servisa

0478 111 9840 B - HR
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Vazena zakaznice, vazeny zakazniku,

tési nas, Ze jste se rozhodli pro

firmu STIHL. Vyvijime a vyrabime nase
vyrobky ve Spickové kvalité odpovidajici
potfebam nasich zakaznikd. Tim vznikaji
vyrobky s vysokym stupném spolehlivosti i
pfi extrémnim namahani.

STIHL je zarukou 3pickové kvality také v
servisnich sluzbach. Nas odborny prodej
zajistuje kompetentni poradenstvi a

instruktaz jakoz i obsahly technicky suport.

Dékujeme Vam za Vasi divéru a prejeme
mnoho spokojenosti s Vasim
vyrobkem STIHL.

(Jis ¢

Dr. Nikolas Stihl

DQL@?lTE! PﬁEQ POUZITIM sl ’NAVOD
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Odév a pfislusenstvi
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Pred zahajenim prace
Béhem prace
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2. O tomto navodu k pouziti

2.1 VSeobecné informace

Tento navod k pouziti plati jako originalni
navod k pouziti vyrobce ve smyslu
smérnice ES 2006/42/EC.

Spole¢nost STIHL neustale pracuje na
dalsim technickém vyvoji a rozsifovani
sortimentu svych vyrobkd, proto si
vyhrazujeme pravo na zmény obsahu
dodavek tykajici se vzhledu, konstrukce
a vybaveni.

Z udaju a vyobrazeni uvedenych v tomto
katalogu nemohou byt z tohoto diivodu
vyvozeny zadné pravni naroky.

90

V tomto navodu k pouziti jsou pfipadné
popsany modely, které nejsou dostupné
v kazdé zemi.

Tento navod k pouziti je chranén
autorskymi pravy. VSechna prava jsou
vyhrazena, zvlasté pravo na
rozmnozovani, pfeklady a zpracovani
elektronickymi systémy.

2.2 Navod ke cteni tohoto navodu k
pouziti

Obrazky a texty popisuji urcité
manipulacni kroky.

V navodu k pouziti jsou vysvétleny také
vesSkeré obrazkové symboly umisténé na
stroji.

Smér pohledu:

Smér pohledu pfi oznaceni sméru ,vlevo*
a ,vpravo“ je vtomto navodu k pouziti
definovan takto:

Obsluha stoji za strojem a diva se dopiedu
ve sméru jizdy.

Odkaz na prislusnou kapitolu:

Sipka ukazuje na souvisejici kapitoly a
podkapitoly, ve kterych Ize najit dalsi
vysvétleni. V nasledujicim pfikladu je
uveden odkaz na pfislusnou kapitolu:
(= 4)

Oznaceni jednotlivych textovych bloku:

Popsané pokyny mohou byt oznaceny
podle nasledujicich prikladu.

Manipulacni kroky vyzadujici pfimy zakrok
obsluhy:

e Pomoci Sroubovaku uvolnéte Sroub (1),
stisknéte paku (2)...

VSeobecny vycet:

— Pouziti stroje pfi sportovnich nebo
soutéznich akcich

Texty se zvlastnim vyznamem:

Textové bloky se zvlastnim vyznamem
jsou za ucelem zdlraznéni zvlastniho

vyznamu oznaceny v navodu k pouziti
jednim z nasledujicich symbolu.

Nebezpedi!

Nebezpeci nehody a tézkych arazl
osob. Zde je nutno dodrzovat urcita
pravidla nebo se néco zakazuje.

Varovani!
Nebezpeci Grazu osob.

Dodrzovanim ptredepsanych
pravidel Ize moznym nebo
pravdépodobnym Uraztm zabranit.

Pozor!
@ Dodrzovanim pfedepsanych

pravidel Ize zabranit lehkym
Grazlim, resp. vzniku materialnich
$kod.

o | Upozornéni

1 | Informace pro lepéi vyuziti funkci
stroje a pro zabranéni pfipadné
nespravné obsluhy.

Texty k obrazku:

Obrazky, které vysvétluji pouziti stroje, se
nachazeji na zac¢atku navodu k pouziti.

Symbol fotoaparatu slouzi k 2
propojeni urcitého obrazku v 1
obrazkové ¢asti s odpovidajicim
textem v navodu k pouziti.
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3. Popis stroje

(O]
1

1

Horni dil vodici rukojeti s ovladacimi
prvky (= 8.2)

Vyztuha vodiciho drzadla

Startovaci lanko

Kfidlova matice

Vyhazovaci klapka

Typovy stitek se sériovym c&islem

stroje

7 Spalovaci motor

8 Nastrcka zapalovaci svicky

9 Drzadlo pro noSeni

10 SkFin

11 Treci lista

12 Ukazatel vysky seceni

13 Centralni sefizeni vySky seceni

14 Kridlova matice pro sefizeni vySky
vodiciho drzadla

15 Sbérny ko$ na travu

16 Indikator naplnéni

17 Akumulator (RM 545 VE)

18 Mulc¢ovaci vliozka (RM 545 VM)

19 Zahradni valec (RM 545 VR)

ol b WN

4. Pro vasi bezpecnost

4.1 VSeobecné
PFi praci se strojem
bezpodmine¢né dodrzujte tyto
bezpec&nostni predpisy.

0478 111 9840 B - CS

Pted prvnim uvedenim stroje do
provozu si pozorné prectéte cely
navod k pouziti. Navod k pouziti
peclivé ulozte pro pozdé&jsi
potfebu.

Dodrzujte pokyny pro obsluhu a adrzbu,
které jsou uvedeny ve zvlastnim navodu k
pouziti spalovaciho motoru.

Tato bezpecnostni opatfeni je nutno
bezpodminec¢né dodrzovat v zajmu vasi
vlastni bezpecnosti, aviak jejich vycet
neni konecny. Pouzivejte stroj vzdy s
rozumem a s védomim zodpovédnosti a
pamatujte na to, Ze uzivatel zodpovida za
Urazy dalSich osob nebo poskozeni jejich
majetku.

Dikladné se seznamte s ovladacimi prvky
a pouzitim stroje.

Stroj smi pouzivat pouze osoby, které si
precetly navod k pouziti a jsou
obeznameny s ovladanim stroje. Pred
prvnim uvedenim stroje do provozu musi
uzivatel absolvovat odborné a praktické
zaskoleni. Uzivateli musi byt ze strany
prodejce nebo jiné odborné zpusobilé
osoby vysvétleno, jak se musi stroj
obsluhovat.

PFi tomto zaskoleni musi byt uzivateli
zvlasté zdlraznéno, Ze je pro praci se
strojem nezbytna nejvyssi opatrnost
a koncentrace.

Zbytkova rizika nebude nikdy mozno zcela
vyloucit ani tehdy, jestlize tento stroj
budete obsluhovat pfedepsanym
zplsobem.

Riziko smrti uduSenim!

Déti by se mohly pfi hie s obalovym
materialem udusit. Bezpodminecné
tedy zabrarite détem v pfistupu

k obalovému materialu.

Stroj v€etné viech nastaveb svéfujte,
resp. pljcujte pouze osobam, které jsou s
timto modelem a jeho obsluhou dikladné
seznameny. Navod k pouziti je soucasti
stroje a musi byt vzdy pfedan spole¢né s
nim.

Stroj pouzivejte pouze tehdy, pokud jste
odpocinuti a v dobré télesné i dusevni
kondici. V pfipadé, Ze jste zdravotné
handicapovani, méli byste se dotazat
svého lékare, zda smite se strojem
pracovat. Se strojem se nesmi pracovat po
poziti alkoholu, drog nebo Iéka, které
ovliviwuji reakeni schopnost.

Zajistéte, Ze je uzivatel fyzicky, smyslové
a mentalné schopny se strojem pracovat
a obsluhovat jej. Pokud je uzivatel fyzicky,
smyslové nebo mentalné omezen, mlze s
nim pracovat pouze pod dohledem nebo
podle pokynt odpovédné osoby.
Zaijistéte, aby byl uzivatel plnolety nebo byl
v souladu s vnitrostatnimi predpisy
vyskolen pod dohledem v praci.

Pozor — nebezpedi trazu!

Sekacka na travu je uréena pouze pro
sekani travy. Jiné pouziti neni dovoleno a
muze byt nebezpecné nebo vést k
poskozeni stroje.

Pro zabranéni nebezpeci Urazu uzivatele
se sekacka na travu nesmi pouzivat pro
nasledujici prace (vycet prikladl neni
Uplny):

— stiihani kiovi, zivych plott a housti,

— sekani popinavych rostlin,

— Udrzba travnik( na stfechach a v
balkénovych kvétinovych truhlicich,

— drceni a rozmélfiovani odiezk( vétvi
stromu a kef,

— Cisténi chodnikd (vysavani,
vyfukovani),
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— vyrovnavani nerovnosti pady, jako
napf. krtincd,

— transportovani posecené hmoty, vyjma
ve sbérném kosi na travu, ktery je k
tomu urcen.

Z bezpecnostnich divodu je zakazano, s
vyjimkou odborné montaze pfislusenstvi
schvaleného firmou STIHL, provadét na
stroji jakékoliv zmény. Takové jednani ma
kromé toho za nasledek zruseni vSech
naroku vyplyvajicich ze zaruky. Informace
o schvaleném pfisluSenstvi obdrzite u
Vaseho odborného prodejce STIHL.

Zejména je zakazana jakakoliv
manipulace se strojem, ktera by zménila
vykon nebo otacky spalovaciho motoru
nebo elektromotoru.

Se strojem neni dovoleno transportovat
zadné predméty, zvifata nebo osoby,
obzvlasté déti.

PFi pouziti stroje na vefejnych zelenych
plochach, v parcich, na sportovistich,
vefejnych komunikacich a v zemédélském
¢i lesnim hospodafistvi se musi pracovat s
nejvyssi opatrnosti.

Pozor! Zdravi Skodlivé
vibrace! Nadmérné zatizeni
vibracemi mize mit za nasledek

ohrozeni krevniho obé&hu nebo
nervové soustavy, obzvlasté u osob
s problematickym krevnim ob&hem.
Pokud se objevi symptomy, které by mohly
byt vyvolany nasledkem vibraci, obratte se
na lékare.
K témto pfiznakdm, vyskytujicim se
prevazné v prstech, rukou nebo v zapésti,
patfi napf. (vycet prikladd je nedpliny):

— necitlivost,
— bolesti,

— svalova slabost,
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— zmény zabarveni pokozky,

— nepfijemné brnéni.

Béhem provozu drzte vodici drzadlo
pevné, nikoli vSak kiecovité obéma

rukama v mistech, ktera jsou k tomu
urcena.

Dobu prace planujte vzdy tak, abyste se
vyhnuli vysokému zatizeni po delSi ¢asové
obdobi.

Stroj nechavejte stat pouze na rovné
plose, odkud se nem(ze sam rozjet.

4.2 Tankovani — manipulace s
benzinem

Nebezpeci ohrozeni zivota!
Benzin je jedovaty a vysoce
zapalny.

Benzin uchovavejte jen v nadobach
(kanystrech) k tomu urCenych a
schvalenych. Uzaviraci vicka palivovych
nadrzi se vzdy musi fadné nasroubovat a
pevné dotahnout. Poskozené uzavéry
nadrze je nutno z bezpec¢nostnich divodu
vzdy vyménit.

Nikdy nepouzivejte napojové lahve nebo
podobné nadoby pro ucely likvidace nebo
skladovani provoznich hmot jako

napf. motorového paliva. Mohlo by to
svadét osoby, zejména déti, k napiti z
takovych lahvi ¢i nadob.

Benzin nenechavejte v blizkosti
zdroju jiskfeni, otevieného
ohné, stalych plament,
tepelnych zdroju a jinych
zapalnych zdrojl. Koufeni zakazano!

Tankujte jen venku a béhem tankovani
nekurte.

Pted tankovanim vypnéte spalovaci motor
a pockejte, az vychladne.

Benzin naplrite jesté pfed nastartovanim
spalovaciho motoru. BEhem chodu
spalovaciho motoru nebo je-li stroj horky,
se nesmi otevirat uzavér nadrze ani
doplfiovat benzin.

Nadrz s palivem
nepreplnujte!

Nikdy nepliite palivovou nadrz @
nad spodni okraj plniciho hrdla,
aby mélo palivo dostatek mista &=

pro zvétSeni objemu.

Nasledné dodrzujte pokyny

uvedené v navodu k pouziti

spalovaciho motoru.

V pfipadé, Ze doslo k preteceni benzinu,
nastartujte spalovaci motor teprve po
vycisténi benzinem znecisténé plochy.
Vyhnéte se jakékoli manipulaci se
systémem zapalovani, dokud se

benzinové pary UpIné nevypati (vytfete do
sucha).

Rozlité palivo se vzdy musi vytfit do
sucha.

Pokud byl benzinem potfisnén odév, musi
se vymeénit.

Stroj s benzinem v nadrzi nikdy
neuschovavejte v budové. Vznikajici
benzinové pary mohou pfijit do styku s
otevienym ohném nebo jiskrami a mohou
se vznitit.

Pokud je nutno vyprazdnit nadrz, musi se
to provést venku.

4.3 Akumulator a nabijecka

Dodrzujte a dbejte na pokyny uvedené

v navodu k pouziti spalovaciho motoru.

V tomto navodu je popsano, jak bezpecné
pouzivat akumulator a nabijecku.

Pouzivejte pouze originalni akumulator
a nabijec¢ku.
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Akumulator a nabije¢ku chrarite pred
destém a vihkosti a nikdy je nenechte
upadnout.

Pouzivejte pouze neposkozené,
nezdeformované akumulatory

a neposkozené nabijecky. Zvlasté
zkontrolujte sitovy kabel nabije¢ky. Nikdy
nepouzivejte nabije¢ku s poskozenym
sitovym kabelem.

Akumulator ani nabijecku nikdy
nerozmontovavejte, nepokousejte se je
opravit sami. Vadny akumulator ¢i vadnou
nabijecku vymérnite.

Nabije¢ku zapojujte pouze do elektrické
sité, kterou doporu¢ujeme vybavit
proudovym chrani¢em se jmenovitym
vybavovacim rozdilovym proudem max.
30 mA.V pfipadé nejasnosti se obratte na
odbornika s elektrotechnickou kvalifikaci.

Nepouzivany akumulator ulozte tak, aby
se nemohl dostat do kontaktu s kovovymi
predméty (napf. hiebiky, mince, Sperky).
Kontakty akumulatoru nikdy nezkratujte,
vibec nepouzivejte kovové prepravky.
Pfi nespravném pouziti mtize dojit k tniku
elektrolytu z akumulatoru — zabrante
kontaktu s vyteklou kapalinou! PFi
nahodném kontaktu postizena mista
okamzité oplachnéte vodou. Pokud dojte
k zasazeni o¢i, vyhledejte navic Iékarskou
pomoc. Pfi kontaktu s vyteklou
akumulatorovou kapalinou maze dojit

k podrazdéni, popaleni nebo poleptani
pokozky.

Dalsi souvisejici bezpe€nostni pokyny
najdete na adrese
http://www.stihl.com/safety-data-sheets.
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4.4 Odév a prislusenstvi

Pfi praci vzdy pouzivejte
‘. pevnou obuv s drsnou
=" podrazkou. Nikdy nepracuijte
bosi ani napfiklad v sandalech.

P¥i udrzbovych a Cisticich

pracich, jakoz i pfi transportu

stroje navic pouzivejte pevné

rukavice a dlouhé vlasy si
sepnéte a zabezpecte je (Satkem na hlavu,
Cepici atd.).

Stroj se smi provozovat jen

v dlouhych kalhotach a t&sné pfiléhajicim
obleceni.

Pfi ostreni zaciho
noze se musi nosit vhodné
ochranné bryle.

Nikdy nenoste volné 3aty, které by se
mohly zachytit o pohybujici se dily stroje
(ovladaci paky) — také zadné Sperky,
kravaty a saly.

Béhem prace dochazi k hluku.
Hluk mize poskodit sluch.

Pouzivejte chranice sluchu.

4.5 Transportovani stroje

Pro zabranéni nebezpeci poranéni na
ostrych hranach a popaleni na horkych
dilech stroje pracuijte jen v pracovnich
rukavicich.

Stroj nikdy netransportujte pfi bézicim
spalovacim motoru. Pfed transportovanim
spalovaci motor vypnéte, fezny nliz
nechejte dobéhnout a stahnéte nastrc¢ku
zapalovaci svicky.

Stroj transportujte jen s ochlazenym
spalovacim motorem a bez paliva.

Pti nakladani pouzivejte vhodné nakladaci
pom0cky (nakladaci plosiny, zdvihaci
zarizeni).

Stroj se spole¢né s transportovanym
prislusenstvim (napf. sbérnym kosem na
travu) zajistéte na lozné plose pouzitim
dostatecné dimenzovanych vazacich
prostfedkd (upinaci popruhy, lana atd.).

Pti zvedani a ptenaseni stroje zabrarte
kontaktu se Zacim nozem.

Dodrzujte pokyny uvedené v kapitole
,Transportovani stroje“. Zde je popsano,
jak se musi stroj zvedat, resp. pevné
upevhovat. (= 13.)

PFi transportu stroje dodrzujte platné
regionalni zakonné predpisy, zejména
predpisy o bezpecnosti a zajisténi nakladu
béhem transportu a zplsobu dopravy
pfedmétd na lozné plose.

Akumulator nenechavejte lezet v auté
a nepouzity akumulator chrante pred
ptimym slune¢nim zafenim.

S lithium-iontovymi akumulatory se musi
pfi transportu zachazet zvlast opatrné.
Dbejte zejména na zajisténi spravné
ochrany proti zkratu. Akumulator
prevazejte bud v neposkozeném
originalnim obalu, nebo ve vhodné
nekovové prepravce.

4.6 Pred zahajenim prace

Je nutno zajistit, aby se strojem pracovaly
pouze osoby, které znaji navod k pouziti.

Pted uvedenim stroje do provozu
zkontrolujte, zda palivova soustava dobie
tésni; prohlédnéte zejména volné
pristupné dily, jako napf. palivovou nadrz,
uzavér nadrze a hadicové spoje. Pokud
odhalite netésnost nebo zavadu,
spalovaci motor nestartujte — nebezpeci
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pozaru!
Nez uvedete stroj do provozu, zajistéte
jeho odbornou opravu u prodejce.

Dodrzujte platné komunalni pfedpisy pro
provozni dobu zahradni techniky se
spalovacim motorem nebo
elektromotorem.

Pozemek, na kterém se ma se strojem
pracovat, dukladné prekontrolujte a
predem odstrarite vSechny kameny,
klacky, draty, kosti ¢i jina cizi télesa, ktera
by mohla byt strojem odmrsténa. Prekazky
(jako napf. pafezy, kofeny) Ize ve vysoké
travé snadno prehlédnout.

Oznacte si proto pfed zahajenim prace se
strojem vSechny cizi objekty skryté

v zatravnéné plose (pfekazky), které neni
mozné odstranit.

Pred pouzitim stroje se musi vyménit
vSechny vadné, opotfebené a poskozené
soucasti. Neprodlené vymeérite necitelné ¢i
poskozené vystrazné a bezpecnostni
symboly na stroji. Specializovany prodejce
strojil STIHL ma k dispozici nahradni
samolepky s upozornénim i vSechny dalsi
nahradni dily.

Pred pouzitim stroje zkontrolujte pevné a
bezpecné umisténi nastrcky zapalovaci
svi¢ky na zapalovaci svicce.

Stroj se smi pouzivat pouze v bezpe¢ném
provoznim stavu. Pfed kazdym uvedenim
stroje do provozu zkontrolujte:

— zda je stroj v pfedepsaném
smontovaném stavu,

— zda nejsou fezny nastroj a celé fezné
Ustroji (zaci ntz, upevriovaci prvky,
skiin zaciho Ustroji) poskozené;
zejména je nutné dbat na bezpectné
upevnéni, davat pozor na poskozeni
(zarezy nebo trhliny) a opotrebeni,
(= 12.3)
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— zda je fadné zasroubovan uzavér
palivové nadrze,

— zda nejsou nadrz a soucasti palivového
vedeni v€etné uzavéru nadrze
poskozené,

— zda jsou bezpecnostni zafizeni
(napf. paka pro zastaveni motoru,
vyhazovaci klapka, skfin, vodici
drzadlo, ochranna mtizka)

v bezchybném stavu a zda fadné
funguij,

— zda neni akumulator (RM 545 VE)
poskozeny a deformovany,

— zda neni sbérny koS na travu poskozen
a zda je namontovan kompletné;
poskozeny shérny kos$ na travu se
nesmi pouzivat,

— zda je fadné zasroubovan uzavér
otvoru pro doplfiovani oleje.

V ptipadé potfeby provedte veskeré nutné
prace, ptip. vyhledejte odborného
prodejce. Spole¢nost STIHL doporucuje
odborného prodejce STIHL.

4.7 Béhem prace

® Se strojem nikdy nepracujte,

I rm pokud se v nebezpecné oblasti

|| zdrzuji zvitata nebo osoby,

zvlasté déti.

Bezpecnostni spinace a bezpecnostni
zafizeni nainstalované na stroji nesméji
byt odstranény ani pfemostény. Nikdy
nepfipevriujte paku pro zastaveni motoru
na drzadlo pro ru¢ni vedeni stroje
(napft. pfivazanim).

Pozor — nebezpedci urazu!
Dbejte na to, abyste nohy nebo
ruce nikdy nevstrcili do prostoru

rotujicich feznych nozu.

Nedotykejte se rotujiciho fezného noze.
Zdrzujte se vzdy v dostate¢né vzdalenosti
od vyhazovaciho otvoru.

Vzdy dodrzujte bezpecny odstup, ktery je
dany vodicim drzadlem stroje. Vodici
drzadlo musi byt vzdy spravné
namontovano a nesmi se ménit. Stroj
nikdy nespoustéjte do provozu se
sklopenym vodicim drzadlem.

Na vodici drzadlo nikdy nezavésuijte zadné
prfedméty (napf. pracovni odév).

Pracujte jen za denniho svétla nebo pfi
dobrém umélém osvétleni.

Nepracujte se strojem pfi desti, boufce a
zejména ne pfi nebezpeci tderu blesku.

Na vlhkém podkladu se kvdli snizené
stabilité postoje obsluhy zvysuje riziko
Urazu.

Pracujte obzvlasté opatrné, abyste
zabranili uklouznuti. Je-li to mozné,
vyhnéte se pouzivani stroje na vihkém
podkladu.

Vyfukové plyny:

Nebezpeci zivota otravenim!

Pfi nevolnosti, bolesti hlavy, poruse
vidéni (napf. pfi zmenseni zorného
pole), poruse sluchu, zavrati,
snizeni schopnosti koncentrace
okamzité prestante pracovat. Tyto
ptiznaky mohou byt mimo jiné
zpusobeny nadmérnou koncentraci
vyfukovych plynu.

P¥i chodu spalovaciho motoru
vznikaji jedovaté vyfukové
plyny. Tyto plyny obsahuiji
jedovaty oxid uhelnaty, ktery je
bez barvy a bez zapachu, a jiné Skodlivé
latky. Spalovaci motor se nikdy nesmi
uvadét do provozu v uzavienych nebo v
neodvétranych mistnostech.
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Startovani:

Pti startovani stroje postupuijte opatrné,
podle ndvodu v kapitole ,,Uvedeni stroje do
provozu“ (= 11.). Spousténi podle téchto
pokyn0 snizuje riziko Urazu.

Nebezpeci urazu!

Pokud startovaci lanko rychle zaskoci
zpét, jsou ruka a paze tazeny ke
spalovacimu motoru rychleji, nez je mozné
startovaci lanko pustit. Timto zpétnym
razem muze dojit ke zlomeninam,
skfipnuti a podvrtnuti.

Pti startovani dbejte na dostate¢nou
vzdalenost nohou od fezného nastroje.

Pti startovani se stroj nesmi naklapét.

Pti startovani nesmi byt stla¢ena paka
vlastniho pojezdu.

Nestartujte spalovaci motor, pokud neni
vyhazovaci kanal zakryty vyhazovaci
klapkou, resp. sbérnym koSem na travu.

Prace na svazich:

Ve svazich pracujte vzdy v pfi¢ném
sméru, nikdy ne v podélném sméru.
Pokud ztrati uzivatel pfi seceni v
podélném sméru kontrolu, mohl by jej
sekajici stroj prevalcovat.

Budte obzvlast opatrni pfi zméné sméru
jizdy na svahu.

Pti praci ve svazich dbejte vzdy na dobry
postoj a vyhnéte se praci se strojem v
nadmérné strmych svazich.

Z bezpec¢nostnich divodl nepouzivejte
stroj na svazich s vétSim stoupanim nez
25° (46,6 %). Nebezpeci trazu!
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25° sklon svahu odpovida vertikalnimu
stoupani 0 46,6 cmna 100 cm horizontalni
délky.

60
et

46,6

100

PFi pouziti stroje na svazich dodrzujte pro
zajisténi dostate¢ného mazani
spalovaciho motoru jesté navic pokyny,
uvedené v pfilozeném navodu k pouziti
spalovaciho motoru.

Pracovni nasazeni:
n Nebezpeci urazu!
Nohama nebo rukama nikdy
nezasahujte nad, pod nebo do
prostoru rotujicich dild.

A Nikdy se nepokousejte

® kontrolovat fezny ndz, pokud je

: sekacka na travu v provozu.

Neotevirejte vyhazovaci klapku a/nebo
nesundavejte sbérny kos na travu, dokud
se jesté otaci zaci nGiz. Otacejici se fezny
ndz muze zpUsobit Graz.
Stroj vedte jen krokem — pfi praci se
strojem nikdy neutikejte. Pfi rychlém
vedeni stroje mizete zakopnout o
prekazky nebo uklouznout atd., ¢imz se
zvySuje nebezpeci trazu.
Budte obzvlast opatrni pii otaceni nebo pfi
pfitahovani stroje k sobé.
Nebezpeci zakopnuti!

Pracujete-li v blizkosti svah(, okrajl
terénu, prikopl a naspu, pouzivejte stroj
s obzvlastni opatrnosti. Dbejte zejména
na dostate¢nou vzdalenost od podobnych
nebezpecnych mist.

VSechny skryté pfedméty (zavlazovace
travniku, koliky, vodni ventily, zaklady,
elektrické kabely apod.) zapusténé do
travniho drnu se musi objizdét. Nikdy
nejezdéte pres tyto pfedméty.

£~ N Pamatujte na to, Ze po vypnuti
{ o ) motoru trva nékolik sekund, nez

\a_7 se pfestanou fezné nastroje
STOP otacet.

Vypnéte spalovaci motor,
vyckejte, az se pracovni naradi tplné
zastavi, vytahnéte nastr¢ku zapalovaci
svicky a dodatecné vyjméte akumulator
(u modelu RM 545 VE),

— vzdalite-li se od stroje, resp. zlistane-li
stroj bez dozoru,

— pred natankovanim. Tankujte jen pfi
vychladlém spalovacim motoru.
Nebezpeci pozaru!

— pred zahajenim uvolfiovani
zablokovanych dili nebo ¢isténi
ucpaného vyhazovaciho kanalu,

— pred nadzvednutim a pfenasenim
stroje,

— pred transportovanim stroje,

— dfive nez budete provadét prace na
zacim nozi,

— pred zahajenim kontroly, ¢isténi stroje
nebo pied provadénim jakychkoli praci

na stroji (napf. sklopeni vodiciho
drzadla),
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— pokud doslo ke stfetu s cizim télesem
nebo v pfipadé, ze sekacka na travu
zacne abnormalné silné vibrovat.

V takovych ptipadech zkontrolujte stroj,
pfedevsim jestli neni poskozené fezné
Ustroji (noze, nozovy hridel, upevnéni
noze), a provedte nezbytné opravy
drive, nez stroj znovu spustite

a zahajite na ném praci.

A Nebezpeci arazu!
Silné vibrace zpravidla poukazuji
na néjakou zavadu.
Sekacka na travu nesmi byt
uvedena do provozu zejména
s poskozenym nebo deformovanym
klikovym hridelem nebo
s poskozenym, resp.
deformovanym zacim nozem.
Pokud nemate potfebné znalosti,
nechte provést nutné opravy
odbornikem — spole¢nost STIHL
doporucuje odborného prodejce
STIHL.

Vypnéte spalovaci motor,

— pokud stroj pfesouvate z pracovni
plochy travniku k dalSi pracovni plose
travniku,

— pred pfesunutim stroje na plochu bez
travniho porostu,

— predtim, nez otevrete vyhazovaci
klapku nebo sejmete shérny kos na
travu,

— kdyz se stroj musi za Ucelem
premisténi naklopit,

— predtim, nez budete sefizovat vysku
seceni.
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4.8 Udrzba a opravy

Pred zahajenim cisténi, nastaveni, oprav
a udrzbatskych praci:

e Stroj postavte na rovnou a pevnou
zemi,

e vypnéte spalovaci motor a nechejte jej
vychladnout,

e stahnéte nastrcku u|
zapalovaci svicky.

g
Pozor — nebezpedci urazu! M
Nastr¢ku zapalovaci svicky
umistéte v dostate¢né vzdalenosti od
zapalovaci svicky, jelikoz neimysiny vznik
zapalovaci jiskry maze mit za nasledek
pozar nebo zasazeni elektrickym
proudem.
Neumyslny kontakt zapalovaci svi¢ky
s nastr¢kou zapalovaci svi¢cky maze mitza
nasledek nezadouci naskoceni
spalovaciho motoru.

RM 545 VE: Dodate¢né vyjméte
akumulator.

Nebezpeci urazu zacim nozem!
Zatazenim za startovaci lanko
zacne pracovni naradi otacivy
pohyb. Dbejte pfitom vzdy na
dostate¢ny odstup od zaciho noze,
predevsim od rukou a nohou,
pokud tahate za startovaci lanko.

Stroj nechte vychladnout zejména pred
zahajenim praci v oblasti spalovaciho
motoru, sbérného vyfukového potrubi a
tlumice vyfuku. Motor maze mit teplotu az
80 °C a vyssi. Nebezpecdi urazu
popalenim!

Ptimy styk s motorovym olejem mUze byt
nebezpecny, kromé toho se nesmi
motorovy olej rozlit.

Spole¢nost STIHL doporucuje svérit

doplfiovani motorového oleje, resp.
vyménu motorového oleje odbornému
prodejci STIHL.

Cisténi:
Po ukonc¢eni prace se musi cely stroj
peclivé vycistit. (= 12.2)

Pred umisténim stroje do Cistici polohy
vyprazdnéte palivovou nadrz (napf. jizdou
naprazdno).

Usazené zbytky travy odstrarite dfevénym
kolikem. Spodni plochy sekacky cistéte
karta¢em a vodou.

Pro cisténi stroje nikdy nepouzivejte
vysokotlaké ¢istici zafizeni nebo proud
vody (napf. ostfikanim pomoci zahradni
hadice).

Nepouzivejte agresivni Cistici prostfedky.
Tyto Cistici prostfedky mohou poskodit
plastové a kovové dily, a tim negativné
ovlivnit bezpecny provoz Vaseho stroje
STIHL.

Pro zabranéni nebezpeci pozaru udrzujte
oblast otvoru pro chladici vzduch,
chladicich Zeber a kolem vyfuku vzdy

v Cistém stavu bez zbytkd napf. travy,
slamy, mechu, listi nebo vyte¢eného tuku.

Udrzbaiské prace:

Smi se provadét pouze Udrzbarské prace,
které jsou popsany v tomto Navodu

k pouziti, dalsi prace nechejte provést u
odborného prodejce.

Pottebujete-li odborné informace nebo
nemate-li k dispozici potfebné naradi, Vas
odborny prodejce Vam vzdy rad pomUze.
STIHL doporucuje nechat provést viechny
udrzbarské prace a opravy vylu¢né
prostfednictvim odborného prodejce
STIHL.

Odborni prodejci STIHL jsou pravidelné
Skoleni a disponuji vSemi potfebnymi
technickymi informacemi.
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Pouzivejte jen naradi, pfislusenstvi a
nastavby, které byly pro tento stroj
schvaleny firmou STIHL, nebo technicky
identické dily, jinak mlze dojit k nehodam
s Ujmou na zdravi osob nebo poskozenim
stroje. V pfipadé dotaz(l se obracejte na
odborného prodejce.

Vlastnosti originalniho naradi,
ptislusenstvi a nahradnich dild STIHL jsou
optimalné sladény se strojem a se viemi
pozadavky uzivatele. Originalni nahradni
dily STIHL Ize poznat podle ¢isla
nahradnich dildl STIHL, podle napisu
STIHL a pfipadné podle znacky oznacujici
nahradni dily STIHL. Na malych dilech
muze byt toto oznaceni také samostatné.

Z bezpecnostnich davodu pravidelné
kontrolujte vSechny dily palivového
systému (palivové potrubi, palivovy
kohout, palivovou nadrz, uzavér nadrze,
pfipojky atd.) z hlediska poskozeni

a netésnosti a v pfipadé potieby je nechte
vymeénit odbornikem (spole¢nost STIHL
doporucuje odborného prodejce STIHL).

Samolepici informacni a vystrazné
piktogramy na stroji udrzujte vzdy Cisté a
neposkozené. Poskozené nebo ztracené
samolepici stitky se musi vyménit za nové
originalni stitky od Vaseho odborného
prodejce STIHL. Pfi vyméné urcitého dilu
za novy dbejte na to, aby byl tento novy dil
opatfen stejnou nalepkou.

Na fezném Ustroji pracujte jen v pevnych
pracovnich rukavicich a pfi praci
postupujte s nejvy3si opatrnosti.

Kontrolujte pevné dotazeni vSech matic,

¢epU a Sroubl, zejména Sroubu noze tak,
aby se stroj nachazel vzdy v bezpe¢ném
provoznim stavu.

Poskozené tlumice vyfuku a ochranné
plechy nechejte v¢as vymeénit.
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Pravidelné kontrolujte cely stroj a sbérny

ko$ na travu, zejména pred uskladnénim

(napft. pred zimni prestavkou), z hlediska

opotfebeni a poskozeni. Opotfebené nebo
poskozené soucasti stroje se musi

z bezpecnostnich divodd ihned vyménit,

aby se stroj vzdy nachazel v bezpe¢ném

provoznim stavu.

Nikdy neménte zakladni nastaveni
spalovaciho motoru a nepretocte jej ve
vysokych otackach.

Pokud musely byt pfi adrzbarskych
pracich demontovany nékteré soucasti
nebo ochranna zafizeni, je nutno tyto
soucasti neprodlené a podle piedpisu
namontovat zpét na plvodni misto.

4.9 Uskladnéni pri delSich provoznich
prestavkach

Nez stroj ulozite v uzaviené mistnosti,
nechte vychladnout spalovaci motor.

Stroj s vyprazdnénou palivovou nadrzi a
zasobni palivo uskladniujte

v uzamykatelném a dobfe odvétraném
prostoru.

Vzdy se ujistéte, Ze je stroj zajistén proti
neopravnénému pouziti (napf. pred
détmi).

Stroj s benzinem v nadrzi nikdy
neuschovavejte v budové. Vznikajici
benzinové pary mohou pfijit do styku s
otevienym ohném nebo jiskrami a mohou
se vznitit.

Pokud je nutno vyprazdnit nadrz, napf. pfi
odstaveni stroje pred zimni pfestavkou,
musi se toto vyprazdnéni palivové nadrze
provadét pouze venku (napf. chodem
motoru naprazdno).

Pred uskladné&nim (napf. zimni pfestavka)
stroj dukladné vycistéte.

Stroj skladujte jen se stahnutou nastr¢kou
zapalovaci svicky.

RM 545 VE: Pted uloZzenim stroje
akumulator vyjméte a ulozte ho oddélené.
Ujistéte se, Ze je zajistén proti
neopravnénému pouziti (napf. détmi).

Stroj uskladnéte v fadném provoznim
stavu.

Predtim, nez stroj zakryjete, jej nechte
UplIné vychladnout.

Stroj nechavejte na rovné plose, odkud se
nem0ze nechténé rozjet.

4.10 Likvidace pouzitych material

Odpadni materialy jako pouzité oleje nebo
palivo, pouzité mazaci prostredky, filtry,
akumulatory a podobné spotfebni
nahradni dily mohou zplsobovat zranéni
lidi a zvifat nebo poskozeni zivotniho
prostfedi, a proto musi byt zlikvidovany
odbornym zplasobem.

Chcete-li zjistit informace o odborné
likvidaci odpadnich materiald, obratte se
na mistni recykla¢ni podnik nebo na
odborného prodejce. Spole¢nost STIHL
doporucuje odborného prodejce STIHL.

Zajistéte, aby byl pouzity a nepotiebny
stroj odevzdan do specializované sbérny
pro ekologickou likvidaci odpadu. Stroj
pred likvidaci zneskodnéte tak, aby byl
nepouzitelny. S cilem pfedchazet trazam,
zejména odstrarite kabel zapalovani,
vyprazdnéte palivovou nadrz a vypustte
motorovy olej.

Akumulator je nutno odevzdat do sbérny
oddélené od stroje. Je tfeba zajistit
bezpecnou a ekologickou likvidaci
akumulatora.
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Nebezpeci Urazu Zacim nozem!

Nikdy nenechavejte bez dozoru ani
sekacku na travu, ktera je vyfazena z
provozu. Zajistéte bezpecné uskladnéni
stroje a zejména zaciho noze mimo dosah
déti.

5. Popis symboll

 a | Pozor!
Pfed uvedenim stroje do
provozu si prectéte navod k
pouziti.

 a | Nebezpeciurazu!
Riziko Urazu osob
zdrzujicich se v pracovni
z6né.

& | Nebezpeciurazu!
Pfed zahajenim vsech praci
na fezném nastroji,
udrzbafskych a cisticich

E —> | praci vzdy vytahnéte

:] /4'\7 nastr¢ku zapalovaci svicky.

 a | Nebezpeciurazu!
Ruce i nohy drzte vzdy
v bezpecné vzdalenosti od
nozu!

N ; A
L . 7 Po vypnuti motoru trva jesté
o nékolik vtefin, nez se fezné

STOP Ustroji uplné zastavi (brzda
spalovaciho motoru /
nozova brzda).

RM 545, RM 545 T,

RM 545 V, RM 545 VM,
RM 545 VR:

Spustte spalovaci motor.

RM 545, RM 545 T,

RM 545V, RM 545 VM,
RM 545 VR:

Vypnéte spalovaci motor.

RM 545 VE:
Vlozte akumulator,
nastartujte spalovaci motor.

RM 545 VE:
Vypnéte spalovaci motor.

RM 545 T, RM 545 V,
RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR:

Zapnuti vlastniho pojezdu

RM 545 V, RM 545 VE,
RM 545 VM, RM 545 VR:
Nastaveni rychlosti jizdy

Pomalu — Paku
pohonu Vario n

zatla¢te dopredu.

Rychle — Paku
pohonu Vario

pfitahnéte dozadu.

6. Rozsah dodavky

Poz. Nazev Ks
Zakladni stroj

Spodni dil sbérného kose
Horni dil sbérného kose
Cep

Vedeni kabelu

(RM 545, RM545T

Ochrana kabelu proti zlomu
(RM 545, RM 545 T

G Sroub s plochou kulovou
hlavou

H Kridlova matice

| Objimka drzadla

J Akumulator (RM 545 VE)

K Nabijec¢ka (RM 545 VE)

- Navod k pouziti

- Navod k pouziti
Spalovaci motor

b moonw>»
NSNISNN =S 2 o

A a a aNN

7. Priprava stroje k provozu

7.1 VSeobecné

Nebezpeci trazu
A Dodrzujte bezpecnostni pokyny,
uvedené v kapitole ,,Pro vasi
bezpecnost” (= 4.).
e P¥i vSech popsanych pracich musi byt
stroj postaven na vodorovné, rovné a
pevné plose.
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7.2 Montaz vodiciho drzadla 2
Nasunuti objimek vodiciho 3
drzadla:

e Objimky vodiciho drzadla (I) nasurnte
na vodici drzadlo (1). Ctythranny otvor
nastavte na vnitfni strané vodiciho
drzadla. Otvory ve vodicim drzadle a
Ctyrhranny otvor v objimce museji
licovat.

Montaz vodiciho drzadla:

e Vodici drzadlo (1) nasadte na oba
spodni dily vodiciho drzadla (2).

e Srouby s plochou kulovou hlavou (G)
prostrcte zevnitf ven otvory a pevné

dotahnéte pomoci kfidlovych matic (H).

€D Montaz levé ochrany kabelu proti
zlomu:

@ | Ochrana kabelu proti zlomu (F) se
1 | musi namontovat presné podle
vyobrazeni. Lanka je nutno vést
pod vodicim drzadlem. Podle
potteby kfidlovou matici (H) pred
montazi uvolnéte.

e Do ochrany kabelu proti zlomu (F)
vlozte vSechny kabely a lanka.

e Nejprve zasurite ochranu kabelu proti
zlomu do horniho otvoru (3) spodniho
dilu vodiciho drzadla.

e Nasledné nechte zacvaknout ochranu
kabelu proti zlomu do dolni drazky (4)
spodniho dilu vodiciho drzadla.

B3 Montaz pravé ochrany kabelu proti
zlomu:

e | RM545, RM 545 T:

1 | Na pravé strané vodiciho drzadla
nevedou zadna lanka, proto patfi
ochrana kabelu proti zlomu
doprava.
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e Montaz pravé ochrany kabelu proti
zlomu (F) probiha stejné jako na levé
strané.

7.3 Montaz vedeni kabelu 2

e Vedeni kabelu (E) zastréte do 4

prohlubné na skfini (1) a otocte
ho k hornimu dilu vodiciho drzadla.

e Do vedeni kabelu vilozte viechny
kabely a lanka.

e Vedeni kabelu lehkym tlakem

zacvaknéte do obou pfislusnych otvor(.

7.4 Zavéseni a vyvleceni 2
startovaciho lanka 5

e | RM 545 VE: Spalovaci motor nema
1 | zadné startovaci lanko.

e Pfed zavéSenim a vyvlecenim
startovaciho lanka vytahnéte nastrc¢ku
zapalovaci svi¢ky ze spalovaciho
motoru. Poté ji v pfipadé potifeby opét
nasadte.

Zavéseni:
e Paku pro zastaveni motoru (1) pfitlacte
k vodicimu drzadlu a podrzte ji.

e Pomalu vytahnéte a drzte startovaci
lanko (2). Uvolnéte paku pro zastaveni
motoru.

e Zavéste startovaci lanko (2) do vedeni
lanka (3).

Vyvleceni:

e Vyvlecte startovaci lanko (2) z vedeni
lanka (3) a pomalu ho zavedte zpét.

7.5 Montaz sbérného kose na 2
travu 6

e Horni dil sbérného kose (C)
nasadte na spodni dil sbérného
kose (B).

o Cepy (D) zatlatte zevnitt do
prislusnych otvord.

e | ehkym zatlacenim zaaretujte horni dil
sbérného koSe ve spodnim dile
sbérného kose.

e Zavéste sbérny kos na travu. (= 8.8)

7.6 Palivo a motorovy olej =2
7

Zabrante poskozeni stroje!

@ Pfed prvnim spusténim motoru
nezapomernite naplnit motorovy olej.
Pro doplfiovani motorového oleje,
popf. doplnéni paliva pouzijte
vhodnou pomucku pro plnéni (napf.
trychtyf).

Motorovy olej:

Predepsanou kvalitu motorového E
oleje a plnici mnozstvi oleje

najdete v navodu k pouziti spalovaciho
motoru.

Pravidelné kontrolujte stav naplnéni (viz
navod k pouziti spalovaciho motoru).
Dbejte nato, aby hladina oleje nebyla p¥ilis
vysoka ani pfilis nizka.

Pfed uvedenim spalovaciho motoru do
provozu fadné zasroubuijte uzavér olejové
nadrze.

Palivo:

Doporuceni:

Pouzivejte pouze Cerstva
znackova paliva,
bezolovnaty benzin.
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Pokyny pro kontrolu kvality paliva
(oktanové ¢islo) naleznete v navodu
k pouziti spalovaciho motoru.

8. Ovladaci prvky

8.1 VSeobecné

Nebezpeci arazu

Dodrzujte bezpecnostni pokyny,
uvedené v kapitole ,,Pro vasi
bezpecénost” (= 4.).

e P¥i vSech popsanych pracich musi byt
stroj postaven na vodorovné, rovné a
pevné plose.

8.2 Ovladaci prvky na vodicim 2

drzadle 8

1 Paka pro zastaveni motoru

2 Paka vlastniho pojezdu
(RM 545 T, RM 545V, RM 545 VE,
RM 545 VM, RM 545 VR)

3 Paka pohonu Vario
(RM 545 V, RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR)

4 Startovaci tlacitko
(RM 545 VE)
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8.3 Sklopeni vodiciho drzadla 2

9

Nebezpedi priskripnuti!
Uvolnénim kfidlovych matic Ize
horni dil vodiciho drzadla sklopit.
Béhem odSroubovavani kfidlovych
matic pfidrzujte proto horni dil
vodiciho drzadla na nejvy3ssim
misté.

Vyvlecte startovaci lanko. (= 7.4)

Transportni pozice — k prostorové
usporné prepravé a uskladnéni stroje:

Kridlové matice (1) vySroubujte tak, aby
se volné otacely.

Odleh¢ovaci zapichy zabranuji
samovolnému Uplnému vySroubovani
kfidlovych matic od Sroubu (zajisténi
proti ztraté kfidlovych matic).

Horni dil vodiciho drzadla (2) sklopte

a polozte ho na stroj.

Pracovni pozice — pro praci se strojem:

Horni dil vodiciho drzadla (2) vyklopte
smérem dozadu a drzte jej jednou
rukou.

Dotahnéte kfidlové matice (1).

8.4 Sefizeni vysky vodiciho 2
drzadla 10
Vodici drzadlo (1) Ize zafixovat ve 3
polohach:

I nizka pozice

stfedni pozice

Il vysoka pozice

e Kfidlovou matici pro nastaveni vysky
vodiciho drzadla (2) uvolnéte oto¢enim
proti sméru hodinovych rucicek (cca 5
otoceni).

e Drzadlo (1) pevné uchopte obéma
rukama a pfi mirném pohybovani
nastavte do pozadované pozice. Dbejte
na to, aby byla vyska drzadla na levé a
na pravé strané nastavena stejné.

e Kiidlovou matici sefizeni vysky
vodiciho drzadla (2) opét dotahnéte
otacenim ve sméru hodinovych rucicek.

8.5 Centralni sefizeni vysky =2
seceni 11

RM 545, RM 545 T, RM 545 V,
RM 545 VE, RM 545 VM.

Lze nastavovat 7 vySek seceni.

Stupeni 1: 25 mm

Stuperi 7: 80 mm

RM 545 VR:

Lze nastavovat 6 vySek seceni.
Stuperi 1: 20 mm

Stuperi 6: 75 mm

e Paka pro nastaveni vysky seceni (1) se
nachazi na levé strané stroje (viz
obrazek).

e Zaijistovaci mechanizmus uvolnite tak,
ze uchopite stroj za drzadlo (2) a paku
pro nastaveni vysky (1) vytahnete
nahoru a podrzite. Pozadovanou vysku
seceni nastavte pfi sou¢asném
pohybovani stroje.

e Nastavenou vysku Ize odecist na
ukazateli vysky seceni (3).
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e Paku pro nastaveni vysky (1) opét
uvolnéte, aby se mechanizmus
nastaveni vysky mohl zaaretovat.

8.6 Akumulator a nabijecka 2
(RM 545 VE) 12

Sekacka na travu RM 545 VE je
vybavena elektrickym startérem. Jako
startovaci akumulator slouzi lithium-
iontovy akumulator. Pouziti akumulatoru
a nabijec¢ky je popsano v pfilozeném
navodu k pouziti spalovaciho motoru.

o | Akumulator smi byt nabijen pouze
1 | s nim dodavanou nabije¢kou,
bé&hem provozu sekacky se
akumulator nedobiji. Stav nabiti
zkontrolujete stisknutim tlacitka (2)
na akumulatoru.

Prvni uvedeni do provozu:

e Odlepte ochrannou samolepku (1)
z akumulatoru.

e Nabije¢ku (K) zapojte do elektrické sité
a nabijejte akumulator (J) po dobu cca
10 sekund. Tak se vypne rezim spanku
(stav z vyroby) a akumulator je
aktivovan.

Poté akumulator nabijte na plnou
kapacitu.

Vyjmuti a vlozeni akumulatoru:

e Akumulator (J) vyjméte z pravé strany
ze spalovaciho motoru a obracenym
postupem ho opét vlozite.

8.7 Indikator naplnéni =2

Proud vzduchu, ktery vznika rotaci | 14

fezného noze, zveda indikator
naplnéni (1). Po naplnéni sbérného kose
na travu se proud vzduchu zastavi. Pokud
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je proud vzduchu pfilis maly, vrati se
indikator naplnéni (1) zpét do klidového
stavu. To je pokyn, Ze je nutné vyprazdnit
sbérny kos.

Neomezena funkce indikatoru naplnéni je
zajisténa pouze pfi optimalnim proudu
vzduchu. Proud vzduchu a funkci
indikatoru naplnéni mohou negativné
ovlivitovat vnéjsi vlivy, jako je mokra,
husta nebo vysoka trava, nizké stupné
vysky seceni, znecisténi a podobné.
Sbérny kos na travu se pini

Sbérny kos na travu je naplnén

e Vyprazdnéte naplnény sbérny kos na
travu(= 11.4).

8.8 Zavéseni a sundani sbérného 2
kose na travu 13

@ | U stroji s mul¢ovacim zafizenim
1 | pred zavésenim sbé&rného kose na
travu vyjméte z vyhazovaciho

kanalu mul¢ovaci viozku. (= 10.3)

Zavéseni:
e Vyhazovaci klapku (1) oteviete a
podrzte.

e Sbérny kos na travu (2) je zavéSen na
stroji s prohlubnémi (3) na ulozeni (4).

e Vyhazovaci klapku (1) opét rukou
uzavrete.

Vyvéseni:

e Vyhazovaci klapku (1) oteviete a
podrzte.

e Shérny kos$ na travu (2) nadzvednéte
smérem nahoru, sundejte z
prohlubné (4) a vyjméte.

e Vyhazovaci klapku (1) opét rukou
uzavfete.

9. Bezpecnostni zarizeni

Stroj je za Ucelem bezpecné obsluhy a pro
ochranu pred neodbornym pouzivanim
vybaven nékolika bezpec¢nostnimi
zafizenimi.
Nebezpeci urazu!
Pokud se u nékterého
z bezpecnostnich zafizeni zjisti
zavada, nesmi se stroj uvést do
provozu. V tomto piipadé se
obratte na odborného prodejce.
STIHL doporuc¢uje odborného
prodejce STIHL.

9.1 Ochranna zarizeni

Sekacka na travu je vybavena ochrannymi
zafizenimi, jez zabranuji nelimysinému
kontaktu s Zacim nozem a vyhazovanou
posecenou hmotou.

K nim patfi skfin, vyhazovaci klapka,
sbérny kos na travu a radné namontované
vodici drzadlo.

9.2 Paka pro zastaveni motoru 2

Sekacka na travu je vybavena 8

zatizenim pro zastaveni motoru.

Pokud je stroj v provozu, po uvolnéni paky
pro zastaveni motoru (1) se spalovaci
motor vypne.

Spalovaci motor a niz se béhem 3 sekund
zastavi.

Nebezpedi urazu!

Pokud je doba dobé&hu noze delsi,
stroj nepouzivejte a zaneste ho

k odbornému prodejci.
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Méreni doby dobéhu

Po zapnuti spalovaciho motoru se ntz
otaci a je slySet hluk vytvareny proudem
vzduchu. Doba dobéhu odpovida dobé
trvani hluku, ktery vytvari proud vzduchu
po vypnuti spalovaciho motoru. Je mozné
ji zméf¥it stopkami.

10. Pokyny pro praci

Pékného a hustého travniku lze
dosahnout tehdy,

— pokud budete sekat pomalou rychlosti.

— pokud budete sekat travu ¢asto a
udrzovat travnik kratky.

— pokud nebudete sekat travu za horkého
a suchého pocasi prilis nakratko,
slunce totiz mlze vypalit na travniku
nevzhledné plochy.

— pokud budete pracovat s ostrymi zacimi
nozi— zaci noze proto pravidelné bruste
(u odborného prodejce).

— pokud budete pravidelné ménit smér
seceni.

10.1 Pracovni oblast obsluhy =2

e P¥i spousténi spalovaciho 15

motoru i po jeho spusténi se
musi obsluha z bezpec¢nostnich
davodi zdrzovat jen ve vymezené
pracovni oblasti za vodicim drzadlem.
Vzdy dodrzujte bezpecny odstup, ktery
je dany vodicim drzadlem stroje.

e Sekacku na travu maze obsluhovat
pouze jedna osoba, ostatni osoby se

musi zdrzovat mimo nebezpecny
prostor. (= 4.)
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10.2 Sekacka na travu se 2
zahradnim valcem 16

Model RM 545 VR je na zadni ose
opatifen dvoudilnym hnacim valcem.

Tento valec dovoluje pfesné se¢eni podél
hrany travniku nebo kolem rostlin. Kromé
toho se travnik ve sméru jizdy vyhlazuje,
¢imz vznika typicky pruhovy vzor na
povrchu travniku.

10.3 Mulcovani O]
Sekacky Multi-Maher RM 545 VM 17

jsou sériové vybaveny specialnim
multi-nozem a jiz z vyroby nasazenou
mul¢ovaci vlozkou.

Nebezpedi urazu!

Pred zahajenim jakychkoli praci
s mul¢ovaci vlozkou vypnéte
spalovaci motor a vytahnéte
nastr¢ku zapalovaci svicky.

Vlozeni mul€ovaci viozky

Pro pouziti stroje jako mul¢ovaci sekacky
se musi nasadit mul¢ovaci vliozka (1).

e Vyhazovaci klapku otevfete a podrzte.

o Mulcovaci vlozku (1) vlozte do
vyhazovaciho kanalu a zatlac¢enim
shora ji nechte slysitelné zaklapnout
pomoci dvou aretacnich zapadek (2) ve
sk¥ini.

e Zavrete vyhazovaci klapku.

Vyjmuti mul€ovaci viozky

Pro pouziti sekacky jako sekacky se
zadnim vyhazovanim nebo jako sekacky
se sbiranim travy (s vhodnym sbérnym
koSem na travu) se musi mulcovaci
vlozka (1) vyjmout ze stroje:

e Vyhazovaci klapku oteviete a podrzte.

e Aretovaci zapadku (4) vysunte nahoru
a mul¢ovaci vliozku (1) vytahnéte z
vyhazovaciho kanalu Sikmo smérem
nahoru.

e Vyhazovaci klapku uzavrete (sekacka
se zadnim vyhazovanim) nebo zavéste
sbérny ko$ na travu a uzaviete
vyhazovaci klapku (sbérac travy).

10.4 Jak by se mélo provadét
mulcéovani?

Pro mul¢ovani se nastavuje vyska seceni
v rozmezi stupiitl 4 az 7, ponévadz v tomto
rozsahu nastaveni Ize travu nejlépe
posekat.

PFi pfilis malé vySce seceni maze dojit k
ucpani zaci sk¥iné sekacky a naslednému
zablokovani Zzaciho noze.

Pracovni rychlost a vysku seceni je nutno
pfi mul¢ovani zvolit tak, aby multi-naz
mohl posec¢enou travu optimalné
rozmélnit, ¢imz je zajistén pékny vzhled
posecené plochy.

U vysokého travniku je nutné sekat na
vicekrat s nastavenim vyssich stupnu
sekani.

P¥i prilis vysoké travé a vihkém porostu se
mulc¢ovat nedoporucuje.

11. Uvedeni stroje do

provozu

11.1 Spusténi spalovaciho motoru

Zabrante poskozeni stroje!
Spalovaci motor nespoustéjte ve
vysoké travé. V pripadé ztizeného
spousténi nastavte vySSi vysku
seceni.
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@ | Po spusténi pracuje spalovaci
1 | motor z diivodu nastaveni stalého
plynu vzdy pfi optimalnich
pracovnich otackach.

e Kontrolujte stav hladiny oleje a paliva.
(= 7.6)

RM 545, RM 545 T,RM 545 V, 2
RM 545 VM, RM 545 VR: 18

o [ Paku pro zastaveni
motoru (1) pfitlacte k vodicimu drzadlu
a podrzte ji.

e B Startovaci lanko (2) pomalu
vytahujte az do okamziku ptsobeni
odporu komprese motoru. Poté silné
a rychle zatahnéte az do délky
natazené ruky. Startovaci lanko (2)
povolte opét pomalu zpét, aby mohlo
byt startérem spravné navinuto.

e Postup opakujte tak dlouho, nez se
spalovaci motor nastartuje.

RM 545 VE: =22

e Kontrola akumulatoru: 19

Zkontrolujte stav nabiti
akumulatoru a v pfipadé potfeby
akumulator dobijte. (= 8.6)

o D Viozte akumulator (3).

e B} Paku pro zastaveni motoru (1)

pfitlacte k vodicimu drzadlu a podrzte ji.

° Stisknéte startovaci tla¢itko (4) —
drzte je maximalné 5 sekund, poté je
opét uvolnéte. Pokud se spalovaci
motor ihned nerozbé&hne, opakujte
pokusy o jeho spusténi s prodlevamipo
1 minuté. U béziciho spalovaciho
motoru se vyhybejte opakovanému
spousténi.
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11.2 Vypnuti spalovaciho motoru 2

e Vypnuti spalovaciho motoru se 20

provadi uvolnénim paky pro
zastaveni motoru (1).

Spalovaci motor a zaci niz se po
kratké dobé dobéhu UplIné zastavi.

e RM 545 VE: Pokud je stroj bez dozoru,
vyjméte akumulator a ulozte ho
oddéleng, také se ujistéte, Ze je zajistén
proti neopravnénému pouziti
(napt. détmi).

11.3 Vlastni pojezd 2
Sekacky na travu RM 545 T, 21

RM 545 V, RM 545 VE,
RM 545 VM, RM 545 VR jsou vybaveny
vlastnim pojezdem.

RM545T:

Jeden stuperi pro rychlost pojezdu vpied
(jednostupriova prevodovka)

3,6 km/h

RM 545 V, RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR:

Rychlost pojezdu vpied plynule
nastavitelna béhem jizdy (pfevodovka
Vario)

2,2 km/h — 3,8 km/h

RM 545 VR: 2,4 km/h — 4,0 km/h

Zapnuti vlastniho pojezdu:
e Spustte spalovaci motor. (= 11.1)

e Paku vlastniho pojezdu (1) zatahnéte
k drzadlu a drzte.
Vlastni pojezd se zapne a sekacka na
travu se rozjede dopfedu.

Zabrarite poskozeni stroje!

@ Paku vlastniho pojezdu je nutno
vzdy zcela stisknout (az na doraz),
aby se zabranilo naslednému
poskozeni prfevodovky.

Nastaveni rychlosti pojezdu (RM 545 V,
RM 545 VE, RM 545 VM, RM 545 VR):

Zabrante poskozeni stroje!
S pakou pohonu Vario (2)
manipulujte pouze pfi bézicim

spalovacim motoru.

e Uvolnéte paku vlastniho pojezdu (1).
Vlastni pojezd se vypne a sekacka na
travu zlstane stat. Spalovaci motor
bézi dale.

e ZvySeni rychlosti jizdy:
Paku pohonu Vario (2)
pfitahnéte béhem jizdy dozadu.

e Snizeni rychlosti jizdy:
Paku pohonu Vario (2) zatlacte
béhem jizdy dopfedu.

Vypnuti vlastniho pojezdu:

11.4 Vyprazdnéni sbérného kose 2
na travu 22

Nebezpeci arazu!

Pred vyvésenim sbérného kose na
travu vzdy vypnéte spalovaci motor
a pockejte, az se zaci ndz uplné
zastavi.

o | PIny sbérny koS na travu maze mit
1 | hmotnost az 16 kg.

e Sbérny koS na travu vyvéste
a odstavte. (= 8.8)
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e Oteviete u sbérného koSe na travu
uzaviraci sponu (1). Horni dil sbérného
koSe (2) vyklopte nahoru a pfidrzte.
Sbérny ko$ na travu preklopte dozadu
a vyprazdnéte posecenou hmotu.
Sbérny kos na travu Ize pevné uchopit
za drzadla (3, 4) na hornim a spodnim
dilu sbérného kose a pohodiné
vyprazdnit.

e Uzavrete sbérny koS na travu.

e Zavéste sbérny kos na travu. (= 8.8)

12. Udrzba

12.1 VSeobecné

Nebezpeci arazu!

Dodrzujte bezpecnostni pokyny,
uvedené v kapitole ,,Pro vasi
bezpecnost” (= 4.).

Roc¢ni udrzba u odborného prodejce:

Sekacku na travu byste méli nechat
jednou za rok zkontrolovat u odborného
prodejce. Spole¢nost STIHL doporucuje
odborného prodejce STIHL.

12.2 Cisténi stroje o]

Interval udrzby: 23

Po kazdém pouziti
Peclivé oSetfovani chrani stroj pred
poskozenim a prodluzuje jeho Zivotnost.
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Nebezpeci trazu!

A Vypnéte spalovaci motor,
vytahnéte nastr¢ku zapalovaci
svi¢ky, vyjméte akumulator
(u modelu RM 545 VE) a nechte
stroj vychladnout.

Pted umisténim stroje do Cistici
polohy vyprazdnéte palivovou
nadrz (chod do uplného
spotfebovani paliva).

Stroj stoji v bezpe¢né poloze pro
Cisténi pouze s otevienou
vyhazovaci klapkou.

o Nastavte nejvyssi vysku seceni.
(= 8.5)

e Vyvéste sbérny ko$ na travu. (= 8.8)

e Horni dil vodiciho drzadla (1) odlozte
smérem dozadu.

e Oteviete a podrzte vyhazovaci
klapku (2).

e Stroj vpfedu nadzvednéte za drzadlo
pro noseni (3) a umistéte do polohy pro
Cisténi podle obrazku.

Pokyny pro cisténi:

o Necistoty odstrafite pomoci mensiho
mnozstvi vody karta¢em nebo hadrem.
Nezapomerite také ocistit zaci nliz.
Proud vody nikdy nesmétujte na
soucasti spalovaciho motoru, tésnéni
a mista s lozisky.

e Usazené zbytky travy predem odstrarite
dfevénym kolikem.

e V pfipadé potfeby pouzijte specialni
Cistici prostredek (napf. specialni ¢istici
prostiedek STIHL).

12.3 Kontrola opotfebeni 2
fezného noze 24

Interval udrzby:

Pred kazdym pouzitim
Nebezpeci Urazu!
Rezné noze podléhaji rizné
intenzivnimu opotfebeni v zavislosti
na misté pouziti a na dobé pouziti.
V pfipadé, Ze se stroj pouziva na
piscité plidé, pfip. ¢asto pii suchém
pocasi, dochazi k vy§simu
namahani fezného noze a k jeho
nadmérné rychlému opotfebeni.
Opotfebeny fezny nliz se maze
zlomit a zpUsobit tézka zranéni.
Z toho davodu je dllezité vzdy
dodrzovat pokyny pro Gdrzbu
fezného noze.

e Sekacku na travu preklopte do polohy
pro cisténi. (= 12.2)

e Rezny ndz (1) otistéte.

o Tloustku fezného noze (A] zmérte
pomoci posuvného méfitka minimalné
na 5 mistech. Minimalni tloustka musi
byt zachovana pfedevsim v oblasti
kridélek fezného noze.

e Standardni nuz:
Prilozte pravitko (2) k pfedni hrané
noze podle ilustrace a zméfte miru
zbrouseni (B).

e Multi-ntiz (RM 545 VM):
Minimalni $itku noZe (C] zmé&fte pomoci
posuvného méfitka v nejuzsim misté za
kridélky fezného noze.

Rezny n(iz je tfeba vyménit:

— pokud je poskozeny (vruby, praskliny),
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— pokud bylo na jednom misté nebo na
vice mistech dosazeno namérenych
hodnot, ptip. pokud se tyto hodnoty
nachazeji mimo pfipustnou hranici.

€D Hranice opotfebeni standardniho
noze:

Tloustka noze (A]: > 2 mm
Velikost zbrougeni (B): < 5 mm

Hranice opotfebeni multi-noze
(RM 545 VM):

Tlouétka noze (Al: > 2 mm
Minimalni &itka (C): > 55 mm

12.4 Demontaz a montaz noze m
Demontaz: 25
e K pfidrzeni noze (2) pouzijte 26

vhodny dfevény Spalek (1, cca
60 x 60 mm).

e Sroub noze (3) vysroubuite klicem na
Srouby o rozméru SW 17.

e Sejméte nhz (2), Sroub noze (3)
a pojistnou podlozku (4).

0478 111 9840 B - CS

Montaz:

Nebezpeci Grazu!
A NUz (2) smi byt namontovan pouze

tak, jak je zobrazeno. Nahnuta
nozova kridélka musi ukazovat
smérem nahoru.

Predepsany utahovaci moment
Sroubu noze je nutno piresné
dodrzet, jelikoz na tomto opatfeni
zavisi bezpecné upevnéni fezného
nastroje. Sroub noze (3) navic
zajistéte pomoci pFipravku

Loctite 243.

Pojistnou podlozku (4) je nutno
vymeénit pfi kazdé montazi noze
a Sroub noze (3) je nutno vymeénit
pfi kazdé vyméné noze za novy dil.
e Vycistéte dosedaci plochu noze
a pouzdro noze.

e Zkontrolujte vyvazeni noze. (= 12.5)

e N0z (2) namontujte zahnutymi kridélky
smérem nahoru (aby sméfovala ke
stroji).

e K pfidrzeni noze (2) pouzijte vhodny
dfevény Spalek (1, cca 60 x 60 mm).

e ZaSroubujte Sroub noze (3) s novou
pojistnou podlozkou (4) a pevné jej
utdhnéte.

Utahovaci moment:
60 - 65 Nm

12.5 Kontrola vyvazeni rezného 2
noze 27

o Demontujte fezny niiz. (=> 12.4)

o Sroubovak (1) vlozte do stfedniho
otvoru (2) fezného noze (3) a fezny ndz
vyrovnejte do vodorovné polohy.
Jestlize je fezny ndz spravné vyvazen,
zUstane ve vodorovné poloze.

e Jestlize se fezny n(z naklani na jednu
stranu, musi se naostfit tato strana, aby
bylo dosazeno rovnovahy. (= 12.6)

12.6 Ostreni zaciho noze

Spole¢nost STIHL doporucuje pfenechat
ostfeni zaciho noze odbornikovi.
Nespravné naostfeny nGiz (nespravny thel
ostfi, nevyvazenost apod.) ma za
nasledek zhorseni funkce stroje.

Navod k ostreni:
e Demontujte zaci nliz. (= 12.4)

e Zaci niiz se musi pii ostfeni chladit,
napf. vodou. Nesmi se objevit modré
zabarveni materialu, jinak se snizi
tvrdost ostfi.

e Aby se zabranilo vibracim z davodu
nevyvazeni, ostfete fezny niz
rovnomerné.

e Dodrzte Ghel ostfi 30°.

e Otfep vznikly na fezné hrané noze pfi
ostifeni mlzete odstranit jemnym
smirkovym papirem.

e Dbejte na hranice opotfebeni. (= 12.3)

12.7 Nastaveni lanka vlastniho 0]
pojezdu

Interval udrzby:
podle potieby

U nového stroje je napnuti lanka
nastaveno spravné jiz z vyroby.
Pfenastaveni lanka je nutné tehdy:

— pokud po del$i dobé pouzivani vlastni
pojezd pfi zatahnuti za paku pojezdu
nefunguje spravné,
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— pokud je vlastni pojezd trvale zapnuty.
—To znamena, zZe se sekacka na travu
pfi zatahnuti za startovaci lanko
nechténé rozjede, i kdyz neni
aktivovana paka lanka vlastniho
pojezdu.

Nebezpeci urazu!

A P¥i praci se strojem musi byt vzdy
fadné nastaveno lanko vlastniho
pojezdu. V pfipadé potfeby
vyhledejte odborného prodejce.
Spole¢nost STIHL doporucuje
odborného prodejce STIHL.

Kontrola natazeni lanka:

e Stisknéte paku vlastniho pojezdu
a sekacku na travu soucasné zatahnéte
dozadu.
Hnaci kola se musi zablokovat asi
v jedné tfetiné zdvihu paky pohonu.
Nastaveni lanka:
e Otacenim sefizovaciho Sroubu (1)
levého horniho dilu vodiciho drzadla ve

sméru .+ se lanko napina, otacenim ve
sméru ,—“ se napnuti lanka snizuje.

12.8 Spalovaci motor

Interval udrzby:

Viz navod k pouziti spalovaciho motoru.
VSeobecné pokyny:

Dodrzujte vSechny pokyny pro obsluhu a
Gdrzbu, uvedené v piilozeném navodu
k pouziti spalovaciho motoru.

Pro zajisténi dlouhé zZivotnosti stroje je
zvlast dulezity pfedepsany stav oleje,
jakoz i pravidelna vyména oleje a
vzduchového filtru.
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Doporucené intervaly vymény motorového
oleje a informace ohledné motorového
oleje a plniciho mnozstvi oleje najdete

v navodu k pouziti spalovaciho motoru.

Pro zaru€eni dostate¢ného chlazeni
spalovaciho motoru udrzujte chladici
Zebra pfivodu vzduchu vzdy v Cistém
stavu.

12.9 Udrzba akumulatoru a nabijecky
Interval Udrzby:

Viz navod k pouziti spalovaciho motoru.

12.10 Kola a prevodovka
Loziska kol nevyzaduji adrzbu.

Ptrevodovka nevyzaduje tdrzbu.

12.11 Udrzba zahradniho valce =

Hnaci fetéz musi byt pravidelné 28

promazavan, kulickova loziska
a valce nevyzaduji udrzbu.

Interval udrzby:

minimalné jednou ro¢né, prip. podle

potieby

e Za Ucelem servisnich praci odsroubujte
Sroub (1, torx 25) a sejméte kryt (2).

e Hnaci fetéz namazte béznym mazacim
tukem.

12.12 Uskladnéni a odstaveni (zimni
prestavka)

Stroj uskladnéte v suchém, uzavieném,
bezprasném prostoru. Uskladnéni stroje
zajistéte tak, aby byl mimo dosah déti.

Ptipadné poruchy odstrarite jesté pied
uskladnénim. Stroj musi vzdy byt v
bezpetném provoznim stavu.

Pred uskladnénim vyprazdnéte palivovou
nadrz a karburator (napf. chodem motoru
az do Uplného spotfebovani paliva).

PFi uskladnéni stroje na delsi dobu (zimni
prestavka) navic dodrzujte nasledujici
postup:

e Peclivé vycistéte vsechny vnégjsi dily
stroje.

e \/Sechny pohyblivé dily dobre
naolejujte, popf. namazte tukem.

e VySroubujte zapalovaci svicku (viz
navod k pouziti spalovaciho motoru) a
otvorem pro zapalovaci svicku nalijte
do spalovaciho motoru cca 3 cm?
motorového oleje. Spalovaci motor
nékolikrat protocte bez zasroubované
zapalovaci svicky (zatahnéte za
startovaci lanko).

Nebezpeci pozaru!

Nastr¢ku zapalovaci svi¢ky drzte
mimo otvor zapalovaci svicky kvali
nebezpeci vzniceni.

e Zapalovaci svi¢ku zasroubujte zpét (viz
navod k pouziti spalovaciho motoru).

e Provedte vyménu oleje (viz navod k
pouziti spalovaciho motoru).

RM 545 VE:

e \yjméte akumulator a uchovavejte stroj
mimo dosah nepovolanych osob
v suchém, neprasném prostfedi bez
mrazu.

e Pfed zahajenim sezény akumulator
nabijte na plnou kapacitu. (= 8.6)
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13. Preprava stroje

13.1 Pfemistovani stroje 2
30

Nebezpeci urazu!

Pred pfemisténim stroje dodrzujte
pokyny uvedené v kapitole ,Pro
vasi bezpecnost®. (= 4.)

Pti pfemistovani pouzivejte vzdy
vhodny bezpecnostni pracovni
odév (bezpecnostni obuv, pevné
rukavice).

Pred zvednutim, resp. pfemisténim
vzdy vytahnéte nastr¢ku
zapalovaci svicky. Spole¢nost
STIHL z bezpecnostnich divod
doporucuje zvedat nebo prenaset
stroj pouze s pomoci dalsi osoby.
Pted zvedanim dbejte na hmotnost
uvedenou v kapitole , Technické

Gdaje”.
Prenaseni stroje: =
e Stroj zvedejte vyhradné za 30

drzadlo pro noseni (1) a za

rukojet vodiciho drzadla (2). Dbejte
pfitom vzdy na dostate¢ny odstup
zaciho noze od téla, pfedevsim od
chodidel a nohou.

Uvazani stroje: =2

e P¥i pfepravé stroje na lozné 31

ploSe zajistéte stroj pouzitim
vhodnych vazacich prostfedkd

a prevazejte ho vyhradné nastojato na
4 kolech.

e Lana, resp. upinaci popruhy upevnéte
na spodnim dilu vodiciho drzadla (3).
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14. Ochrana zivotniho
prostredi

Posecena trava nepatfi do
odpadu, je nejvhodné&jsim
materialem na kompostovani.

Obalové materialy, stroj a
ptislusenstvi jsou vyrobeny

z recyklovatelnych materiald, tyto je nutno
likvidovat podle pfislusnych predpisu.

Tridény ekologicky sbér a likvidace
odpadovych materialll umozniuje efektivni
recyklaci materialt. Z toho duvodu je
nutno pouzity stroj po ukonceni své
technické zivotnosti odevzdat do
tfidéného sbéru druhotnych surovin. PFi
likvidaci stroje dodrzujte pokyny, uvedené
v kapitole ,Likvidace pouzitych materiala“
(= 4.10).

Pro ziskani pottebnych informaci o
odborné likvidaci odpadnich materiala se
obratte na Vas mistni recyklacni podnik
nebo na Vaseho odborného prodejce.

@ Odpadni materialy jako
akumulatory odevzdejte do

%& sbérny tfidénych surovin.
Dodrzujte platné mistni
predpisy. Pouzité akumulatory
nepatfi do domaciho odpadu, odevzdejte
je u odborného prodejce nebo do
komunalni sbérny zvlastniho odpadu.

Li-lon

o Akumulator vyjméte (= 8.6)
a odevzdejte do shérny oddélené od
sekacky.

15. Opatreni pro

minimalizovani opotrebeni a
zabranéni vzniku Skod

DileZité pokyny pro udrzbu a
osetfovani skupiny vyrobku

Benzinova sekacka na travu
(STIHL RM)

Firma STIHL v zadném pfipadé neruci za
zranéni nebo materialni Skody, které byly
zpusobeny nedodrzovanim pokynt

v navodu na obsluhu, zejména pokynl
tykajicich se bezpec&nosti, obsluhy a
udrzby, nebo pouzitim neschvalenych
nastaveb nebo neschvalenych nahradnich
dila.

Abyste zabranili poskozeni nebo
nadmérnému opotfebeni Vaseho stroje
STIHL, vzdy dodrzujte nasledujici dllezité
pokyny:

1. Bézné spotrebni nahradni dily

Nékteré dily strojii STIHL podléhaji
béZnému provoznimu opotfebeni i pfi
predepsaném pouziti. Tyto dily se proto
musi v zavislosti na zplisobu a dobé
pouziti vzdy v€as vyménit.

Mezi tyto soucasti patfi mj. také:

Zaci ndz, popf. multi-naz,
— sbérny ko$ na travu,

— klinovy femen (RM 545 T, RM 545 V,
RM 545 VE, RM 545 VM, RM 545 VR),

— treci listy,
— akumulator (RM 545 VE),
— hnaci fetéz (RM 545 VR).
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2. Dodrzovani pokynti uvedenych
v tomto navodu k pouziti

Pfi pouzivani, adrzbé a uskladnéni stroje
STIHL postupujte tak peclivé, jak to
popisuje tento navod k pouziti. Za vSechny
Skody, ke kterym doslo nedodrzenim
bezpecnostnich pokynl a pokynl pro
obsluhu a udrzbu, odpovida uzivatel.

To plati zejména pro:

— Upravy stroje, které neschvalila firma
STIHL,

— pouziti provoznich hmot (mazaci
prostfedky, benzin a motorovy olej, viz
Udaje vyrobce spalovaciho motoru),
které nebyly schvaleny spole¢nosti
STIHL,

— pouziti vyrobcem neschvaleného,
nevhodného nebo kvalitativné
nevyhovujiciho nafadi a pfislusenstvi,

— pouziti vyrobku v rozporu
s pfedepsanym urcenim,

— pouziti stroje pfi sportovnich nebo
soutéznich akcich,

— nasledné Skody vzniklé dalSim
pouzivanim stroje s vadnymi
soucastmi.

3. Udrzbaiské prace

VSechny prace uvedené v kapitole
,Udrzba“ provadéijte pravidelné
v pfedepsanych intervalech.

Pokud tyto udrzbarské prace nemuize
provést sam uzivatel, musi povéfit
odborného prodejce.

STIHL doporuc¢uje nechat provést viechny
Udrzbarské prace a opravy vylu¢né
prostfednictvim odborného prodejce
STIHL.
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Odborni prodejci STIHL jsou pravidelné

Skoleni a disponuji vSemi potfebnymi

technickymi informacemi.

Zanedbanim téchto praci mohou

vzniknout Skody, za které odpovida

uzivatel.

K tomu patfi kromé jiného:

— koroze a jiné skody zpUsobené
nasledkem neodborného uskladnéni,

— poskozeni stroje zplsobené pouzitim
nekvalitnich ndhradnich dild,

— Skody v dlsledku pozdé nebo

nedostatecné provedené Udrzby, resp.

v dusledku udrzbafskych praci nebo
oprav, které nebyly provedeny
v servisni dilné odborného prodejce.

16. Bézné nahradni dily

Zaci nGiz pro modely RM 545, RM 545 T,

RM 545V, RM 545 VE, RM 545 VR:
6340 702 0100

Multi-nGz pro model RM 545 VM:
6340 702 0120

Sroub noze:

9008 319 9075
Pojistna podlozka:
0000 702 6600

o | Upevnovaci dily zaciho noze
1 | (napt. éroub noze) se musi pfi
vyméné noze, resp. pfi montazi
noze vyménit za nové. Nahradni
dily jsou k dostani u odborného
prodejce STIHL.

17. Prohlaseni o shodnosti

vyroby EU

17.1 Sekacka na travu STIHL RM 545.0,
RM 545.0 T, RM 545.0 V, RM 545.0 VE,
RM 545.0 VM, RM 545.0 VR

STIHL Tirol GmbH

Hans Peter Stihl-StraRe 5
6336 Langkampfen
Rakousko

prohlasuje na svoji vyhradni odpovédnost,
Ze

— Druh konstrukce: Sekacka na travu

— Vyrobni znacka: STIHL

— Typ: RM 545.0, RM 545.0 T,

RM 545.0 V, RM 545.0 VE,

RM 545.0 VM, RM 545.0 VR
— Sériové identifika¢ni cislo: 6340
spliuje pfislusna nafizeni smérnic
2000/14/EC, 2006/42/EC, 2014/30/EU a
2011/65/EU a byla vyvinuta a vyrobena
v souladu s nasledujicimi normami
platnymi vzdy k datu vyroby:
EN ISO 5395-1, EN ISO 5395-2,
EN 60335-1, EN 14982, EN 60335-2-29 a
EN 62233 (jsou-li pouzitelné).

Nazev a adresa zucastnéné notifikované
osoby:

TUV Rheinland LGA Products GmbH
Tillystrae 2

D-90431 Nirnberg, Némecko

P¥i zjistovani mérené a zarucené hladiny
akustického vykonu bylo postupovano
podle pfilohy VIII smérnice 2000/14/EC.

RM 545.0, RM 545.0 T, RM 545.0 V,
RM 545.0 VM, RM 545.0 VR
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— Namérena hladina akustického vykonu:
94,4 dB(A)

— Zarucena hladina akustického vykonu:
95 dB(A)

RM 545.0 VE

— Namérena hladina akustického vykonu:
94,8 dB(A)

— Zarucena hladina akustického vykonu:
96 dB(A)

Technické dokumenty jsou uchovavany
odborem schvalovani vyrobkl spole¢nosti
STIHL Tirol GmbH.

Rok vyroby a ¢islo stroje jsou uvedeny na
sekacce na travu.

V Langkampfenu dne 02.11.2020
STIHL Tirol GmbH

v zastoupeni

ALzl

Matthias Fleischer, vedouci odboru
vyzkumu a vyvoje

v zastoupeni

fmmwmw fl\/\

Sven Zimmermann, vedouci odboru
kvality
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17.2 Servisni organizace

Zarucni a pozarucni servis vam poskytne

vas prodejce. Informace o dalSich

prodejnich a servisnich mistech vam sdéli

v zastoupeni firmy A. STIHL pro CR:
Andreas STIHL, spol. sr. o.
Chrlicka 753

664 42 Modrice

17.3 Adresa feditelstvi spole¢nosti
STIHL

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Postfach 1771
D-71301 Waiblingen

17.4 Adresy prodejnich organizaci
STIHL

NEMECKO

STIHL Vertriebszentrale AG & Co. KG
Robert-Bosch-Stralke 13

64807 Dieburg

Telefon: +49 6071 3055358

RAKOUSKO

STIHL Ges.m.b.H.
FachmarktstralRe 7

2334 Vosendorf

Telefon: +43 1 86596370

SVYCARSKO

STIHL Vertriebs AG
Isenrietstral’e 4

8617 Monchaltorf
Telefon: +41 44 9493030

CESKA REPUBLIKA

Andreas STIHL, spol. s r.o.
Chrlicka 753
664 42 Modfice

17.5 Adresy importért produktt STIHL

BOSNA A HERCEGOVINA

UNIKOMERC d. 0. o.
Bisce polje bb

88000 Mostar

Telefon: +387 36 352560
Fax: +387 36 350536

CHORVATSKO

UNIKOMERC - UVOZ d.o.o.
Sjediste:

Amruseva 10, 10000 Zagreb
Prodaja:

Ulica Kneza Ljudevita Posavskog 56,
10410 Velika Gorica

Telefon: +385 1 6370010

Fax: +385 1 6221569

TURECKO

SADAL TARIM MAKINELERI DIS
TICARET A.S.

Hurriyet Mahallesi Manas Caddesi No.1
35473 Menderes, izmir

Telefon: +90 232 210 32 32

Fax: +90 232 21032 33

18. Technické udaje

RM 545.0, RM 545.0 T, RM 545.0 V,
RM 545.0 VE, RM 545.0 VM,

RM 545.0 VR:

Sériové identifika¢ni 6340

Cislo

Druh konstrukce
spalovaciho motoru motor
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Vyrobce spalovaciho
motoru

Sitka zabéru pii
seceni

Rezné ustroji
Pohon rota¢niho
noze

Utahovaci moment
Sroubu noze
Priimér ptednich kol

Objem sbérného
kose na travu

Délka
Sitka
Vyska

RM 545.0:

Typové oznaceni
spalovaciho motoru
Zdvihovy objem
Jmenovity vykon pfi
jmenovitych
otackach

Spoustéci ustroji
Palivova nadrz
Otacky rota¢niho
noze

Vysky seceni
Pramér zadnich kol
Hmotnost

Emise hluku

Briggs & Stratton

43 cm
Rotac¢ni ntz

staly

60 - 65 Nm
180 mm

60|
147 cm
48 cm
102 cm

Series 650 EXi
163 ccm

2,4 -2800
kW - ot./min

Startovaci lanko
1,01

2800 ot./min
25-80 mm
200 mm

27 kg

Podle smérnice 2000/14/EC:

Zarucena hladina
akustického vykonu

Lwad

95 dB(A)

Podle smérnice 2006/42/EC:

Hladina akustického
tlaku na pracovisti

Lpa

110

82 dB(A)

RM 545.0:
Nejistota méfeni K,

2 dB(A)

Vibrace puisobici na ruce a paze

Uvedena charakteristicka hodnota vibraci

dle EN 12096:
Namérena hodnota
Ahw

Nejistota méfeni Ky,

Méfeni podle EN 20643

RM 545.0 T:

Typové oznaceni
spalovaciho motoru
Zdvihovy objem
Jmenovity vykon pfi
jmenovitych
otackach

Spoustéci ustroji
Palivova nadrz
Otacky rota¢niho
noze

Vysky seceni
Primér zadnich kol
Pohon zadnich kol
Hmotnost

Emise hluku

4,80 m/s?
2,40 m/s2

Series 650 EXi
163 ccm

2,4 - 2800
KW - ot./min

Startovaci lanko
1,01

2800 ot./min
25-80 mm
200 mm

1 pfev. stupen
29 kg

Podle smérnice 2000/14/EC:

Zarucena hladina
akustického vykonu

Lwad

95 dB(A)

Podle smérnice 2006/42/EC:

Hladina akustického
tlaku na pracovisti
Lpa

Nejistota méfeni Kya

82 dB(A)
2dB(A)

Vibrace ptisobici na ruce a paze

Uvedena charakteristicka hodnota vibraci

dle EN 12096:

RM 545.0 T:
Namérena hodnota
Ahw

Nejistota méreni Kp,,

Méreni podle EN 20643

RM 545.0 V:

Typové oznaceni
spalovaciho motoru
Zdvihovy objem
Jmenovity vykon pfi
jmenovitych
otackach

Spoustéci Ustroji
Palivova nadrz
Otacky rotacniho
noze

Vysky seceni
Priimér zadnich kol
Pohon zadnich kol
Hmotnost

Emise hluku

4,80 m/s?
2,40 m/s?

Series 650 EXi
163 ccm

2,4 -2800
kW - ot./min

Startovaci lanko
1,01

2800 ot./min
25-80 mm
200 mm
Vario

29 kg

Podle smérnice 2000/14/EC:

Zarucena hladina
akustického vykonu

Lwad

95 dB(A)

Podle smérnice 2006/42/EC:

Hladina akustického
tlaku na pracovisti
LpA

Nejistota méfeni K,

82 dB(A)
2 dB(A)

Vibrace pusobici na ruce a paze
Uvedena charakteristicka hodnota vibraci

dle EN 12096:
Namérena hodnota
Ahw

Nejistota méfeni Ky,

Méfeni podle EN 20643

4,80 m/s?
2,40 m/s?
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RM 545.0 VE:

Typové oznaceni
spalovaciho motoru
Zdvihovy objem
Udrzba lithium-
iontového
akumulatoru

a nabijecky
Jmenovity vykon pfi
jmenovitych
otackach

Spoustéci ustroji
Palivova nadrz
Otacky rota¢niho
noze

Vysky seceni
Priimér zadnich kol
Pohon zadnich kol
Hmotnost

Emise hluku

Series 675 iS
163 ccm

viz navod k
pouziti
spalovaciho
motoru

2,6 - 2800
kW - ot./min

elektricky start
1,01

2800 ot./min
25 -80 mm
200 mm
Vario

31 kg

Podle smérnice 2000/14/EC:

Zarucena hladina
akustického vykonu

Lwad

96 dB(A)

Podle smérnice 2006/42/EC:

Hladina akustického

tlaku na pracovisti
LpA

Nejistota méfeni K5

83 dB(A)
2 dB(A)

Vibrace plisobici na ruce a paze

Uvedena charakteristicka hodnota vibraci

dle EN 12096:
Namérena hodnota
Ahw

Nejistota méreni Ky,
Mé&reni podle EN 20643
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4,80 m/s?
2,40 m/s2

RM 545.0 VM:

Typové oznaceni
spalovaciho motoru
Zdvihovy objem
Jmenovity vykon pfi
jmenovitych
otackach

Spoustéci ustroji
Palivova nadrz
Otacky rotacniho
noze

Vysky seceni
Priimér zadnich kol
Pohon zadnich kol
Hmotnost

Emise hluku

Series 650 EXi
163 ccm

2,4 - 2800
kW - ot./min

Startovaci lanko
1,01

2800 ot./min
25-80 mm
200 mm
Vario

30 kg

Podle smérnice 2000/14/EC:

Zaruc¢ena hladina
akustického vykonu

Lwad

95 dB(A)

Podle smérnice 2006/42/EC:

Hladina akustického

tlaku na pracovisti
LpA

Nejistota méfeni K

82 dB(A)
2 dB(A)

Vibrace pusobici na ruce a paze

Uvedena charakteristicka hodnota vibraci

dle EN 12096:
Namérena hodnota
Ahw

Nejistota méfeni Ky,
Méreni podle EN 20643

RM 545.0 VR:

Typové oznaceni
spalovaciho motoru

Zdvihovy objem

4,80 m/s?
2,40 m/s?

Series 650 EXi
163 ccm

RM 545.0 VR:
Jmenovity vykon pfi

jmenovitych 2,4 - 2800
otackach kW - ot./min
Spoustéci Ustroji Startovaci lanko
Palivova nadrz 1,01

Otacky rotacniho

noze 2800 ot./min
Vysky seceni 20-75 mm
Priimér valct vzadu: 90 mm

Pohon valce Vario

Hmotnost 30 kg

Emise hluku

Podle smérnice 2000/14/EC:
Zarucena hladina

akustického vykonu

LwAd 95 dB(A)
Podle smérnice 2006/42/EC:
Hladina akustického

tlaku na pracovisti

Loa 82 dB(A)
Nejistota méreni Kpa 2 dB(A)
Vibrace pusobici na ruce a paze
Uvedena charakteristicka hodnota vibraci
dle EN 12096:

Namérena hodnota

ahw 4,20 m/s?
Nejistota méfeni Ky, 2,10 m/s?
Méreni podle EN 20643

Preprava lithium-iontovych
akumulatora:

RM 545.0 VE: Pouzivané lithium-iontové
akumulatory spliuji vdechny pozadavky,
uvedené v Priru¢ce UN
ST/SG/AC.10/11/Rev.5 dil lll, v

odstavci 38.3.

V pfipadé silni¢ni pfepravy maze uzivatel
tyto akumulatory bez probléma dopravit do
mista pouziti stroje.
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V pfipadé letecké nebo namofini piepravy
je nutno dodrzovat platné narodni pfedpisy
prislusné zemé.

DalSi souvisejici pokyny tykajici se
pfemistovani stroje najdete na adrese
http://www.stihl.com/safety-data-sheets.

18.1 REACH

REACH je oznaceni pro pfislusné nafizeni
ES k registraci, hodnoceni a schvalovani
chemikalii.

Informace o splnéni podminek nafizeni
REACH (ES) ¢. 1907/2006 jsou uvedeny
na strankach www.stihl.com/reach.

19. Hledani zavad

% Pfipadné se obratte na odborného
prodejce, STIHL doporucuje
odborného prodejce STIHL.

L3 viz navod k pouziti spalovaciho
motoru.

Zavada:

Spalovaci motor nebézi.

Mozna pric¢ina:

— Neni stlacena paka pro zastaveni
motoru.

— RM 545 VE: Vybity nebo vadny
akumulator.

— V nadrzi neni palivo; palivové potrubi je
ucpané.

— Spatné, znetisténé nebo staré palivo
v nadrzi.

— Znecistény vzduchovy filtr.

— Nastr¢ka zapalovaci svicky je stazena
ze zapalovaci svicky; Spatné upevnéni
kabelu v nastréce.

112

— Zakarbonovana nebo poskozena
zapalovaci svitka; nespravna
vzdalenost elektrod.

— Ucpana zaci skfin sekacky.

Jak odstranit problém:

— Paku pro zastaveni motoru pfitlacte
k vodicimu drzadlu a podrzte ji. (= 9.2)

— RM 545 VE: Akumulator nabijte nebo
vyménte. (= 8.6)

— Doplnte palivo; vycistéte palivové
potrubi. %

— Pouzivejte vzdy Cerstvé znackové
palivo, bezolovnaty benzin; vycistéte
karburator. %

— Vycistéte vzduchovy filtr. %

— Nasunite nastr¢ku zapalovaci svicky;
zkontrolujte spravné spojeni mezi
kabelem zapalovani a nastrckou. %

— Vycistéte nebo vymérite zapalovaci
svicku; nastavte vzdalenost
elektrod. %

— Vycistéte zaci skfin sekacky, pfedtim
vytahnéte nastr¢ku zapalovaci svicky
a u modelu RM 545 VE dodate¢né
vyjméte akumulator. (= 12.2)

Zavada:

Obtizné spousténi nebo pokles vykonu

spalovaciho motoru.

Mozna pricina:

— Ucpana zaci skfin sekacky.

— Seceni s pfilis nizkou vyskou seceni,
resp. s prilis vysokou rychlosti pojezdu
pfi se¢eni v poméru k vySce seceni.

— V palivové nadrzi a v karburatoru je
voda; je ucpany karburator.

— Znecisténa palivova nadrz.

— Znecistény vzduchovy filtr.

— Zanesena zapalovaci svicka.

Odstranéni zavady:

— Vycistéte zaci skiin sekacky, predtim
vytahnéte nastrcku zapalovaci svicky
a u modelu RM 545 VE dodatec¢né
vyjméte akumulator. (= 12.2)

— Nastavte vy3si stuperi vysky seceni,
resp. snhizte posuvnou rychlost. (= 8.5)

— Vyprazdnéte palivovou nadrz, vycistéte
palivové potrubi a karburator. %

— Vycistéte palivovou nadrz. %

— Vycistéte vzduchovy filtr. %

— Vycistéte zapalovaci svi¢ku. %

Zavada:

Kanal zaciho prostoru je ucpany.

Mozna pric¢ina:

— Zaci niiz je opotfebovany.

— Seceni prilis vysoké nebo pfilis vihké
travy.

Odstranéni:

— Vyménte zaci naz. (= 12.4)

— Vysku seceni a rychlost seceni
pfizplsobte pii se¢eni danym
podminkam. (=> 10.), (= 8.5)

Zavada:

Nerovny povrch poseceného travniku,

travnik Zloutne.

Mozna pric¢ina:

— NuUz je otupeny nebo opotfebovany.

— Rychlost seceni je v poméru k vysce
seceni pfilis vysoka.

Odstranéni:

— NuUz naostfete nebo vyménte (= 12.6),
(= 12.4), ¥

— Snizte rychlost se€eni a/nebo zvolte
spravnou vysku seceni (nepracuijte

(= 11.3)
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Zavada:
Vysoka teplota spalovaciho motoru.

Mozna pric¢ina:

— P¥ilis malo oleje ve spalovacim motoru.

— Zanesena chladici zebra.
Odstranéni:

— Vyménte motorovy olej. (= 7.6)
— Vycistéte chladici zebra. (= 12.2)

Zavada:

Pti zatazeni paky pojezdu se nezapne
vlastni pojezd.

Mozna pric¢ina:

— Lanko pojezdu je Spatné nastavené.

Opottebeny klinovy femen.
— Vadna prevodovka.

Odstranéni zavady:

Zkontrolujte nastaveni lanka. (= 12.7)
Vyménte lanko. %

Vyménte klinovy femen. %

Vyménte pfevodovku. %

Vadné lanko pojezdu (napf. zalomené).

Zavada:

Nefunguje regulace rychlosti pojezdu

Vario.

Mozna pric¢ina:

— Paka pojezdu Vario je posunuta
nespravnym smeérem.

— Prasklé nebo vadné lanko pojezdu
Vario (napt. zalomené).

Odstranéni zavady:

— Paku pojezdu Vario posurite spravnym
smérem. (= 11.3)

— Lanko pojezdu Vario zavéste nebo
vyméiite. %

0478 111 9840 B - CS

Zavada:
Silné vibrace béhem provozu.

Mo?né pficina:
— Sroub noze je uvolnény.
— N0z je nevyvazeny v dlsledku

nespravného naostfeni nebo ulomeni.

— Vadné fezné Ustroji.
— Uvolnéné upevnéni spalovaciho
motoru.

Odstranéni:

— Dotahnéte Sroub noze. (= 12.4)

— NuUz naostfete (potom vyvazte) nebo
vyménte. (= 12.5), (= 12.6), ¥

— Zkontrolujte niz, nozovy htidel
a upevnéni noze, pfip. je opravte. %

— Dotahnéte Srouby upevnéni
spalovaciho motoru. %

20. Servisni plan

20.1 Potvrzeni predani

Model:

00 000000

Datum: | | L Il

Dalsi servis

Datum: | Il Il !

20.2 Potvrzeni servisu

Pfi provadéni adrzbarskych praci
odevzdejte tento navod k pouziti
Vasemu odbornému prodejci STIHL.
Ten pak do predtisténych poli potvrdi
provedeni servisnich praci.

™™ Servis proveden dne

P Datum dal3iho servisu

32
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Cienttais klient, cienijama kliente!

Més priecajamies, ka esat izvélgjies
STIHL. Més attistam un razojam savus
augstakas kvalitates izstradajumus
atbilstosi savu klientu prasibam. Sadi
rodas izstradajumi, kas ir ipasi uzticami art
smagos apstaklos.

STIHL nodrosina arT augstako servisa
kvalitati. Msu tirgotaji garanté
profesionalas konsultacijas un apmacibu,

ka ar1 visaptverosu tehnisku apkalposanu.

Pateicamies par uzticibu un novélam
izbaudtt darbu ar STIHL produktu!

(Js ¢

Dr. Nikolas Stihl

SVARIGI! PIRMS LIETOSANAS
IZLASIET UN SAGLABAJIET.

0478 1119840 B - LV

1. Satura raditajs

Par So lietoSanas pamacibu
Vispariga informacija
Noradijumi lietoSanas pamacibas
lastsanai

lerices apraksts

Jisu drosibai
Vispariga informacija
Degvielas iepilde — riciba ar
benzinu
Akumulators un ladétajs
Apgérbs un aprikojums
lerices transportésana
Pirms darba
Darba laika
Apkope un remonts
Uzglabasana ilgakos
ekspluatacijas starplaikos
Utilizacija

Simbolu apraksts

Piegades komplekts

lerices sagatavosSana darbam
Vispariga informacija
Vadibas roktura montaza
Kabe|u vadotnes montaza

Startera troses pievienosana un
atvienosana

Zales savacéjgroza montaza

Degviela un motorella
Vadibas elementi

Vispariga informacija

Vadibas roktura sastavdalas

Vadibas roktura salociSana

Vadibas roktura augstuma
regulésana

116
116

116
116
117
117

118
118
119
119
119
120
122

123
123
123
124
124
124
124
125

125
125
125
125
125
125
126

126

Centrala plausanas augstuma
reguléSana

Akumulators un ladétajs

(RM 545 VE)

Savaktas zales daudzuma
indikators

Zales savacéjgroza iestiprinasana
un nonemsana
DrosSibas ierices
Drosibas aprikojums
Motora apstadinasanas rokturis
Noradijumi par darbu
Lietotaja darba zona
Zales plavéjs ar zemes blietétaju
Smalcinasana
Ka javeic smalcinasana?
lerices sagatavoSana darbam
lekSdedzes motora iedarbinasana
lekSdedzes motora izslégSana
Piedzina
Zales savacéjgroza iztuk$osana
Apkope
Vispariga informacija
lerices tirisana
Nazu nodiluma parbaude
Naza montaza un demontaza
Parbaudiet naza lidzsvarojumu
Plausanas naza asinasana

Kustibas piedzinas troses
mehanisma reguléSana

lek8dedzes motors

Akumulatora un ladétaja apkope

Riteni un parnesumkarba

Zalaja blietétaja apkope

Glabasana un dikstave (ziema)
TransportéSana

TransportéSana

Drukata uz papira, kas nav balinats ar hloru. Papirs ir utiliz&jams. Vacini nesatur halogénus.

126

126

127

127
127
127
127
127
128
128
128
128
128
128
129
129
129
130
130
130
130
130
131
131

131
131
132
132
132
132
132
132
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Vides aizsardziba 133
Nodiluma samazinasana un

bojajumu novérsana 133
Parastas rezerves dalas 134
ES atbilstibas deklaracija 134

Zales plavéji STIHL RM 545.0,
RM 545.0 T, RM 545.0 V,
RM 545.0 VE, RM 545.0 VM,

RM 545.0 VR 134
Tehniskie parametri 135
REACH 137
Darbibas traucéjummekléSana 137
Apkopes grafiks 138
Nodosanas apstiprinajums 138
Apkopes apstiprinajums 139

2. Par So lietosanas

pamacibu

2.1 Vispariga informacija

ST lietoanas pamaciba ir razotaja
originala lieto3anas pamaciba saskana
ar EK Direktivu 2006/42/EC.

STIHL nepartraukti pilnveido piedavatos
produktus. Tapéc més saglabajam
tiesibas veikt piegades komplekta
izmainas, kas attiecas uz produkta formu,
tehniku un aprikojumu.

Tadéjadi nevar izvirzit nekadas prasibas,
atsaucoties uz Saja brosira minétajiem
datiem un attéliem.

Saja lietodanas pamaciba ir aprakstiti
iesp&jamie modeli, kuri nav pieejami visas
valstis.

ST lietoanas pamaciba ir aizsargata ar
autortiesibam. Visas tiesibas ir
aizsargatas, it 1pasi tiesibas uz
pavairoSanu, tulkosanu un apstradi
elektroniskas sistémas.

116

2.2 Noradijumi lietoSanas pamacibas
lasiSanai

Attéli un teksti raksturo noteiktus ricibas
solus.

Saja lietodanas pamaciba ir paskaidrojumi
visiem attélu simboliem, kas atrodami uz
ierices.

SkatiSanas virziens

LietoSanas pamaciba noradttais
skatisanas virziens ,pa kreisi” un ,pa
labi”:

lietotajs stav aiz ierices un skatas uz
priekSu brauk$anas virziena.

Norades uz nodalam

Bultinas norada uz attiecigajam nodalam
un apaksnodalam, kur ir detalizétaks
skaidrojums. Saja pieméra ir norade uz
nodalu: (= 4.)

Teksta fragmentu markéjums

Aprakstitie noradijumi var bit apziméti
vairakos veidos.

Ricibas soli ar noradi lietotajam veikt kadu
darbibu:

e ar skrivgriezi atskrivéjiet skrivi (1),
nospiediet rokturi (2)...

Visparigs uzskaitljums:
— produkta izmanto$ana sporta vai
sacensibu pasakumos.

Teksti ar papildu nozimi

Lai Tpasi izceltu teksta fragmentus ar

papildu nozimi, lietoSanas pamaciba tiem

pievienots kads no simboliem.
Bistami!
lesp&€jami negadijumi, var smagi
savainoties. Javeic konkrétas
darbibas vai jaizvairas no tam.

Bridinajums!

lesp€jams savainoties. Noteikts
ricibas veids pasarga no
iesp&jamas vai paredzamas
savainojumu gisanas.

Bridina par viegliem savainojumiem
vai materialiem zaudé&jumiem, kuru
rasanos var novérst, veicot
konkrétas darbibas.

@ Uzmanibu!

o | Noradijums

1 | Informacija par labaku ierices
izmantoSanu un iespé&jami
nepareizas lietoSanas novérsanu.

Teksti, kas saistiti ar atteliem

Attéli, kuros paskaidrota ierices lietoSana,
ir sniegti lietoSanas pamacibas sakuma.

Kameras simbols tiek izmantots, lai 2
attélu lappusés redzamos attélus 1
sasaistitu ar attiecigo $Ts lietoSanas
pamacibas teksta dalu.

3. lerices apraksts

—

Vadibas roktura augséja dala ar
sastavdalam (= 8.2)

Vadibas roktura spraislis

Startera trose

Grozamais rokturis

IzmeSanas vaks

Jaudas plaksnite ar ierices numuru
lek§dedzes motors

Aizdedzes atslégas kontaktspraudnis
Transportésanas rokturis

10 Korpuss

W 0o NGO UV A~ WN
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11 Aizsargliste

12 Plausanas augstuma raditajs

13 Centrala plausanas augstuma
regulésana

14 Vadibas roktura augstuma
reguléSanas grozamais rokturis

15 Zales savacéjgrozs

16 Savaktas zales daudzuma indikators

17 Akumulators (RM 545 VE)
18 Smalcinasanas ieliktnis (RM 545 VM)
19 Zemes blietétajs (RM 545 VR)

4. Jusu drosibai

4.1 Vispariga informacija

Stradajot ar 3o ierici, nelaimes
gadijumu novérsanas nollkos

Pirms pirmas nodo3anas
ekspluatacija uzmanigi izlasiet
visu lietoSanas pamacibu.
Glabjjiet lietoSanas pamacibu,
lai to varétu izmantot vélak.

levérojiet ekspluatacijas un apkopes
noteikumus, kas ietverti atseviskaja
iekSdedzes motora lietoSanas pamaciba.

Sie dro&bas pasakumi ir nepiecie$ami
jasu droSibai, tomér to uzskaitijums nav
pilnigs. Vienmér izmantojiet ierici sapratigi
un atbildigi. Atcerieties, ka ierices lietotajs
ir atbildigs par negadijumiem, kas var
notikt ar citam personam vai to 1pasumu.

Izpétiet ierices sastavdalas un ierices
lietoSanu.

lerici atlauts izmantot tikai personam, kas
izlasTjusas lietoSanas pamacibu un
iepazinusas ar ierices lietosanu. Pirms

0478 1119840 B - LV

noteikti jaievéro Sie priekSraksti.

ekspluatacijas uzsaksanas lietotajam
jasanem profesionala un praktiska
apmaciba. Lietotajam jasanem noradijumi
no pardevéja vai cita specialista par
ierices dro3u lietoSanu.

Apmacibas laika lietotajam Tpasi
japaskaidro, ka darbam ar ierici
nepiecieSama liela rlpiba un
koncentrésanas.

Pat ja lietojat So ierici saskana ar
noradijumiem, vienmér pastav risks.

Nosmaksanas risks!

Ja bérni spéléjas ar iesainojuma
materialu, pastav nosmaksanas
risks. Neglabajiet iesainojuma
materialu bérniem pieejama vieta.

lerici un tas pierices drikst nodot (aizdot)
tikai tam personam, kas vispusigi parzina
$0 modeli un ta lietoSanu. Lietosanas
pamaciba ir ierices sastavdala, un ta
vienmér janodod kopa ar ierici.

Izmantojiet ierici, kad esat pietiekami
atpdties un esat laba fiziskaja vai garigaja
stavokll. Ja jums ir veselibas problémas,
konsultéjieties ar arstu, vai iesp&jams
stradat ar ierici. Ar So ierici nedrikst stradat
péc alkohola, reakcijas spéjas
samazinosu medikamentu vai narkotiku
lietoSanas.

Parliecinieties, ka lietotajam ir pietiekamas
fiziskas, manu un garigas spéjas lietot
ierici un stradat ar to. Ja lietotaja fiziskas,
manu vai garigas spéjas ir ierobezotas,
lietotajs drikst stradat tikai atbildigas
personas uzraudziba vai saskana ar tas
noradijumiem.

Parliecinieties, ka lietotdjs ir pilngadigs vai
atbilstosi valsts noteikumiem tiek
profesionali apmacits.

Uzmanibu — negadijumu risks!

Zales plavéjs ir paredzéts tikai zales
plausanai. Izmantosana citiem mérkiem
nav atlauta, var bat bistama un izraisit
ierices bojajumus.

Ta ka lietotajs var gt miesas bojajumus,
zales plavéju nedrikst izmantot vairakiem
mérkiem (nepilnigs uzskaitijums):

— krdmu, dzivzogu un krimaju
apgriesanai;

— augu stigu apgrie$anai;

— zalaja kop$anai jumta terasu un
balkonu apstadijumos;

— koku un dzivzogu atgriezumu
sagatavosanai un smalcinasanai;

— celinu tiri8anai (nosdksanai,
aizptsanai);

— zemes pacélumu, pieméram, kurmju
rakumu, nolidzinasanai;

— noplautas zales transportésanai,
iznemot gadijumus, ja to veic tam
paredzétaja zales savacéjgroza.

DroSibas apsvérumu dé| ir aizliegts veikt
ierices izmainas, iznemot noteikumiem
atbilstoSu piederumu montazu, ko atlauj
uznémums STIHL; turklat Sadas darbibas
partrauc garantijas darbibu. Informaciju
par pielautajiem piederumiem varat
sanemt no STIHL specializéta izplatitaja.

Tpasiir aizliegtas jebkadas izmainas iericg,
kas palielina tas jaudu vai iekSdedzes
motora vai elektromotora apgriezienu
skaitu.

Izmantojot ierici, aizliegts transportét
priek3metus, dzivniekus un personas, jo
Tpasi bérnus.
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Izmantojot ierici publiskas vietas, parkos,
sporta laukumos, ielu malas,
lauksaimniecibas un mezsaimniecibas
uznémumos, jaievéro Tpasa piesardziba.

Uzmanibu! Vibraciju izraisits
kaiteéjums veselibai! Parak
liela slodze, ko rada vibracijas,

var izraistt asinsrites vai nervu
sistémas darbibas trauc&jumus, jo 1pasi
cilvékiem ar asinsrites problémam. Ja
jums paradas simptomi, kuru iemesls var
bat vibraciju radita slodze, dodieties pie
arsta.
Sie simptomi lielakoties rodas pirkstos,
rokas vai roku locttavas un var izpausties
sadi (uzskaittjums ir nepilnigs):

— sajitu zudums;

— sapes;

— vajums muskulos;

— izmainas adas krasa;
— nepatikama knudona.

Darba laika cieSi (bet ne parmérigi stingri)
turiet vadibas rokturi tam paredzétajas
vietas ar abam rokam.

Saplanojiet darbu ta, lai nebatu ilglaiciga
smaga slodze.

Atlaidiet ierici tikai tad, kad ta stav uz
[Tdzenas virsmas un nevar pa to noripot.

4.2 Degvielas iepilde - riciba ar
benzinu

Draudi dzivibai!
Benzins ir indigs un |oti atri
uzliesmojoss.
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Benzinu glabajiet tikai tam paredzétas un
parbauditas tvertnés (kannas). Degvielas
tvertnu vacinus vienmér uzskravéjiet un
pievelciet. Bojati vacini drosibas
apsvérumu dél ir janomaina.

Dzérienu pudeles vai tamlidzigas tvertnes
neizmantojiet ekspluatacijas materialu,
pieméram, degvielas, utilizé$anai vai
uzglabasanai. Kads —Tpasi bérns — no tas
var padzerties.

Benzinu neglabajiet dzirkstelu,

atklatas liesmas, ilgstosu

liesmu, siltuma avotu un citu

aizdegSanas avotu tuvuma.
Nesmeékét!

Uzpildiet degvielu tikai arpus telpam un
uzpildes laika nesmékéjiet.

Pirms degvielas uzpildisanas apstadiniet
iekSdedzes motoru un laujiet tam atdzist.

Benzins jauzpilda pirms iekSdedzes
motora iedarbinasanas. Kamér darbojas
iek8dedzes motors vai kamér ierice ir
karsta, nedrikst atvért degvielas tvertnes
vacinu vai pieliet benzinu.

Neparpildiet degvielas
tvertni!

Lai atstatu vietu, kur degvielai @
izplesties, vienmér piepildiet
degvielas tvertni tikai ITdz

iepildes Tscaurules apak$malai. x
Nemiet véra papildu

noradijumus ieksdedzes
motora lietoSanas pamaciba.

Ja parpladis benzins, iek§dedzes motoru
iedarbiniet tikai tad, kad notirita ar benzinu
nolieta virsma. L1dz benzina tvaiku
izgaroSanai janovérs aizdegsanas iespéja
(janoslauka).

Izlijusi degviela vienmér ir jasaslauka.

Ja uz apgérba iz$|akstijies benzins,
apgérbs janomaina.

Nekad neuzglabajiet ierici telpas, ja tas
degvielas tvertné ir benzins. Benzina tvaiki
var nonakt saskaré ar atklatu liesmu vai
dzirkstelém un uzliesmot.

Ja tvertne jaiztukso, dariet to arpus
telpam.

4.3 Akumulators un ladétajs

Rlpigi nemiet véra iekSdedzes motora
lietoanas pamacibas noradijumus. Saja
lietoSanas pamaciba ir aprakstita
akumulatora un ladétaja drosa lietoSana.

Izmantoijiet tikai originalo akumulatoru un
ladétaju.
Aizsargajiet akumulatoru un ladétaju no

lietus un mitruma iedarbibas un nekada
gadijuma nelaujiet tiem nokrist.

Lietojiet tikai tadu akumulatoru un 1adétaju,
kas nav bojats un deforméts. Tpasi
parbaudiet ladétaja stravas vadu. Nekad
neizmantojiet ladétaju, ja stravas vads ir
bojats.

Nekada gadijuma neizjauciet akumulatoru
un ladétaju, neméginiet veikt
remontdarbus. Ja akumulators vai ladétajs
ir bojats, nomainiet to.

Pievienojiet Iadétaju tikai tadam stravas
avotam, kuram ir aizsargaprikojums
stravas nopltdes gadijumiem un kuru
aktivizé maks. 30 mA liels stravas
stiprums. Lai iegtu plasaku informaciju,
vérsieties pie elektrika.

Neizmantotu akumulatoru turiet talak no
metala priekSmetiem (piem., naglam,
monétam, rotaslietdm). Nekad
nesavienojiet akumulatoru kontaktus
1ssléguma, nelietojiet metaliskus
transportéSanas konteinerus.
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Akumulatoru nepareizi izmantojot, var
noplist skidrums — izvairieties no
kontakta ar to! Ja nejausi ar to saskaraties,
noskalojiet ar Gdeni. Ja Skidrums nonak
acts, meklgjiet arsta palidzibu. Nopladis
akumulatora Skidrums var izraisit adas
kairinajumu, termisko un kimisko
apdegumu.

Papildus informaciju par drosibas
noradém skatiet vietné
http://www.stihl.com/safety-data-sheets.

4.4 Apgérbs un aprikojums

Darba laika vienmér nésgjiet
@ stingrus apavus ar neslidosam
[ ] = — =
zolém. Nekad nestradajiet bez
apaviem vai, pieméram, sandalés.

Apkopes darbu veikSanas un
ierices transportésanas laika
vienmér valkajiet cieSus
cimdus, sasieniet un apslépiet
garus matus (ar lakatu, cepuri utt.).

lerici atlauts lietot tikai tad, ja

lietotajs valka garas bikses un pieguloSu
apgérbu.

Asinot plausanas asmeni,
uzlieciet piemérotas
aizsargbrilles.

Nekad nenésajiet plandosu apgérbu, kas
var aptities ap kustigam plavéja dalam
(vadibas sviru) — nenésajiet ar1 rotaslietas,
kaklasaites un Salles.

Darba laika rodas troksnis.
Troksnis var kaitét dzirdei.

Lietojiet dzirdes aizsardzibu.
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4.5 lerices transportésana

Stradajiet tikai cimdos, lai izvairitos no
savainojumiem, ko var izraisit asas un
karstas ierices dalas.

Netransportéjiet ierici, ja iekSdedzes
motors ir ieslégts. Pirms transportéSanas
izslédziet iekSdedzes motoru, laujiet
naziem apstaties, atvienojiet aizdedzes
atslégas kontaktspraudni.

lerici transportéjiet tikai ar atdzesétu
iek8dedzes motoru un iztuk3Sotu degvielas
tvertni.

Lietojiet atbilstoSus iekrauSanas
paliglidzeklus (iekrausanas rampas,
pacel$anas ierices).

lerici un tas transportéjamas detalas
(pieméram, zales savacéjgrozu) uz kravas
platformas nostipriniet ar pareizi
izvietotiem stiprindjuma Iidzekliem
(siksnam, trosém utt.).

Pacelot un parnesot ierici, izvairieties
pieskarties plausanas asmenim.

Ipasi ievérojiet norades sadala
~Transportésana”. Taja aprakstits, ka
iekarta japacel vai janostiprina. (= 13.)

lerices transportésanas laika ievérojiet
vietéjos noteikumus, jo Tpasi noteikumus
attiectba uz kravas drosTbu un priek3metu
transportésSanu uz kravas platformam.

Neatstajiet akumulatoru automasina un
nepaklaujiet tieSu saules staru iedarbibai.

Ar litija-jonu akumulatoriem ir rapigi
jarikojas transportésanas laika, it pasi
japievérs uzmaniba Tsslégumiem.
Akumulatoru transportéjiet nebojata
originalaja iepakojuma vai piemérota
transportésanas konteinera, kas nav no
metala.

4.6 Pirms darba

Parliecinieties, vai iericiizmanto tikai tadas
personas, kas ir izlasijusas lietosanas
pamacibu.

Pirms ierices lietoSanas parbaudiet, vai
degvielas sistéma nav sicu, Tpasu
uzmanibu pievérsiet redzamajam

dalam, pieméram, degvielas tvertnei, tas
vacinam un caurulu savienojumiem. Ja
manamas slices vai bojajumi,
neiedarbinietiekSdedzes motoru — pastav
ugunsbistamiba!

Pirms ierices lietoSanas ta japarbauda
specializétajam izplatitajam.

levérojiet vietéjas pasvaldibas noteikto
darza tehnikas ar iekSdedzes motoru vai
elektromotoru lietoSanas laiku.

Pilntba parbaudiet teritoriju, kur ierice tiks
izmantota, un atbrivojiet to no akmeniem,
zariem, stieplém, kauliem un citiem
sveSkermeniem, ko zales plavéjs varétu
uzmest gaisa. Skérslus (piem., celmus,
koku saknes) gara zalé var nemaz
nepamantt.

Tapéc pirms darba ar ierici atziméjiet visus
zalaja pasléptos objektus (5kérs|us), ko
nav iespéjams parvietot.

Pirms ierices lietoSanas nomainiet visas
nederigas, nolietotas un bojatas detalas.
Ja uz ierices esosie bistamibas un
bridinajuma noradijumi ir bojati vai nav
salasami, tie ir jaatjauno. Jaunas uzlimes
un citas rezerves detalas varat iegadaties
no STIHL specializéta izplatitaja.

Pirms ierices lietoSanas parbaudiet, vai
aizdedzes atslégas kontaktspraudnis ir
ciesi un drosi nostiprinats uz aizdedzes
sveces.
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lerici izmantojiet tikai lietoSanai drosa
stavokli. Pirms lietoSanas saksanas
katrreiz parbaudiet:

— vai ierice ir montéta atbilstosi
noteikumiem;

— vai grieSanas darbarlks un plausanas
mehanisms kopuma (plausanas nazis,
stiprindjuma elementi, plausanas
mehanisma korpuss) ir nevainojama
stavoklT; Tpasi parliecinieties, vai visi
elementi ir droSi nostiprinati, nav bojati
(bez robiem vai plaisam) un nodilusi;
(= 12.3)

— vai tvertnes vacins ir uzskravéts pareizi;

— vai degvielas tvertne un tas padeves
dalas, ka art tvertnes vaks ir
nevainojama tehniska stavoklr;

— vai drosibas iekartas (piem., motora
apstadinasanas rokturis, izmesanas
vaks, korpuss, vadibas rokturis,
aizsargrezgis) ir nevainojama tehniska
stavoklT un darbojas atbilstigi
priekSrakstiem;

— vai akumulators (RM 545 VE) nav
bojats un deforméts;

— vai zales savacéjgrozs nav bojats un
vai tas ir pilnitba montéts; aizliegts
izmantot bojatu zales savacéjgrozu;

— vai ellas reguléSanas skrive
uzskrlvéta pareizi;

Ja nepiecieSams, visus nepiecieSamos
darbus lidziet veikt specializétajam
izplatitajam. STIHL iesaka STIHL
specializéto izplatitaju.
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4.7 Darba laika

® Nekad nestradajiet, ja

I rm bistamaja zona atrodas

€ || dzivnieki vai personas, jo Tpasi

bérni.

lericé uzstadito ieslégSanas un drosibas
aprikojumu nedrikst nonemt, ka art
nedrikst apiet ta funkcijas. Motora
apstadinasanas rokturi nepiestipriniet
stlres stienim (piem., piesienot).

Uzmanibu - iesp&jams
savainoties!
Nekad nelieciet rokas vai kajas

virs, zem vai pie rot€josam
detalam. Nekad neaizskariet rotéjoso
asmeni. Nekad nestaviet pie izmesanas
atveres.

Vienmér ievérojiet drosibas attalumu, ko
nosaka vadibas roktura novietojums.
Vadibas rokturim vienmér jabat montétam
pareizi, un $0 poziciju nedrikst maintt.

Nelietojiet ierici ar salocTtu vadibas rokturi.

Pie vadibas roktura nekad nepiestipriniet
priekdmetus (pieméram, darba apgérbu).

Stradajiet tikai dienas gaisma vai laba
maksliga apgaismojuma.

Nestradajiet ar ierici lietus un negaisa
laika, jo Tpasi, ja pastav zibens spériena
risks.

Ja pamatne ir mitra, samazinatas
stabilitates dé| palielinas nelaimes
gadijumu risks.

Stradajiet 1pasi piesardzigi, lai novérstu
paslidésanu. Ja iesp&jams, izvairieties no

ierices izmantoSanas uz mitras pamatnes.

Izpludes gazes

Draudi dzivibai saindéSanas dél!

A Nelabuma, galvassapju, redzes
trauc&jumu (piemé&ram, samazinata
redzes lauka), dzirdes traucéjumu,
reibona, atslabstosu
koncentréSanas sp€ju gadijuma
nekavéjoties partrauciet darbu. So
simptomu rasanos var izraisit art
parak augsta izplides gazu
koncentracija gaisa.

Lidzko iekSdedzes motors

darbojas, ierice rada indigus

gazu izmesus. Sis gazes satur

indigu oglekla monoksidu,
bezkrasainu gazi bez smarzas, ka ari citas
kaitigas vielas. Nekad nedarbiniet
iekSdedzes motoru slégtas vai slikti
védinatas telpas!

ledarbinasana

ledarbiniet ierici uzmanigi — ievérojiet
noradijumus nodala ,lerices
ekspluatacijas saksana” (= 11.). levérojot
$os noradijumus, tiek samazinats
savainosanas risks.

Savainos$anas risks!

Kad startera trose atri atgriezas sakuma
pozicija, roka tiek vilkta iekSdedzes motora
virziena, jo startera trosi nevar atlaist
pietiekami atri. ST atsitiena dé| var rasties
kaulu IGzumi, saspiedumi un sastiepumi.

Raugieties, lai iedarbinasanas bridi
attalums no kajam Iidz grieSanas
darbarikam batu pietiekami liels.

ledarbinasanas bridi ierice nedrikst bt
sagazta.

ledarbinasanas bridi nenospiediet
piedzinas sviru!
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Neiedarbiniet iek§dedzes motoru, ja
izmeSanas kanalu nenosedz izmeS$anas
vaks vai zales savacéjgrozs.

Plausana nogazés

Nogazes vienmér apstradajiet pa
diagonali, nevis gareniski.

Ja nogazes gareniskas plausanas laika
lietotajs zaudé kontroli, zales plavéjs var
parripot pari lietotajam.

Ipasi piesargieties, ja brauk3anas virzienu
mainat nogaze.

Gadajiet, lai ierice vienmér batu stabila, un
izvairieties stradat parak stavas nogazés.

DroSibas dé| ierici nedrikst lietot nogazés,
kuru slipums parsniedz 25° (46,6 %).
Savainosanas risks!

25° nogazes slipums atbilst 46,6 cm
vertikalam kdpumam 100 cm horizontala
garuma.

60
w2

46,6

100

Lai nodroSinatu iekSdedzes motora
pietiekamu elloSanu, izmantojot ierici
nogazes, papildus jaievéro noradijumi
ieksdedzes motora piegades
komplektacija ieklautaja lietosanas
pamaciba.
Ekspluatacija

g Savainosanas risks!

Nekad nelieciet rokas vai kajas virs,
zem vai pie rotéjosam detalam.
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= Nemeéginiet veikt asmens
@ apskati, kamér zales plavéjs
darbojas. Neatveriet izmeSanas
vaku un/vai neiztukSojiet zales
savacéjgrozu, kamér zales plavéjs
darbojas. Rotéjosais asmens var jis
savainot.

Plaujiet tikai sola atruma — darba laika
neparvietojieties atrak. Atri virzot ierici,
paaugstinas risks gat traumas — paklipot,
paslidot utt.

Apgriezot ierici vai velkot to sev klat,
piesargieties Tpasi!
Jus varat paklupt!

Nogazu, pauguraina apvidus, kapu un
ddenstilpnu tuvuma izmantojiet ierici 1pasi
piesardzigi. Tpasi ievérojiet pietiekamu
attalumu no iepriek$ minétajiem
nedrosajiem objektiem.

Zales veléna apslépti objekti (zalaja
laistisanas ierices, pali, Gdens varsti,
pamati, elektribas vadi utt.) ir jaapbrauc.
Nekad nebrauciet pari Sadiem objektiem.

£~ N Nemiet véra grieSanas
“ o 7 darbarika brivskréjienu;

\a_7 nepiecieSamas dazas
STOP sekundes, lidz darbariks ir

pilntba apstjjies.

Izslédziet iekSdedzes motoru, laujiet
visiem darba instrumentiem apstaties,
izvelciet aizdedzes atslégas
kontaktspraudni un iznemiet akumulatoru
(RM 545 VE),

— ja atstajat ierici vai ta netiek uzraudzita;

— pirms degvielas uzpildisanas; degvielu
uzpildiet tikai tad, kad iekSdedzes
motors ir atdzisis;

Ugunsbistamiba!

— pirms novérsat ierices blokésanu vai
aizséréjumu izmesanas kanala;

— pirms ierices pacel$anas vai
parnesanas;

— pirms ierices transportésanas;
— pirms darbibam ar plausanas nazi;

— pirms ierices parbaudes vai tirisanas,
ka art citu darbu veikSanas (pieméram,
stlres roktura salocisanas);

— ja tiek aizkerts sveSkermenis vai
zalesplavéjs sak neparasti specigi
vibrét. Sajos gadijumos parbaudiet, vai
iericei, jo 1pasi grieSanas mehanismam
(nazim, nazu varpstai, nazu
stiprinajumam), nav bojajumu, un
nepiecieSamibas gadijuma veiciet
nepiecieSsamos remontdarbus; tad atkal
iedarbiniet ierici un atsaciet tas
ekspluataciju.

g Savainosanas risks!

Spéciga vibrésana parasti liecina
par traucéjumu.

Zalesplavéju nedrikst lietot ar
bojatu vai saliektu klokvarpstu, ka
art ar bojatu vai saliektu plausanas
nazi.

Ja jums nav nepiecieSamo
zinasanu, lieciet remontu veikt
specialistam — STIHL iesaka savu
specializéto izplatitaju.

Izslédziet iekSdedzes motoru:

— ja velkat ierici no apstradajamas zalaja
dalas vai uz to;

— pirms ierici parbidat uz platibu, kas nav
apaugusi ar zali;

— pirms atverat izmeSanas vaku vai
nonemat zales savacéjgrozu;

— jaierici nepiecieSsams sasvért, lai to
transportétu;

— pirms plausanas augstuma
regulésanas.
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4.8 Apkope un remonts

Pirms tTrisanas, regulésanas, remonta un
apkopes darbiem:

e novietojiet ierici uz stingras, lldzenas
pamatnes;

e apstadiniet iekS8dedzes motoru un
laujiet tam atdzist;

e iznemiet aizdedzes atslégas u'
kontaktspraudni.

Uzmanibu — savainosanas

F ooy
L
risks!
Nelaujiet aizdedzes atslégas

kontaktspraudnim saskarties ar aizdedzes
sveces, jo netisi radusies aizdedzes
dzirkstele var izraisit ugunsgréku vai
stravas triecienu.

Aizdedzes svecei nejausi saskaroties ar
aizdedzes atslégas kontaktspraudni,
negaiditi var tikt iedarbinats iekSdedzes
motors.

RM 545 VE: Papildus iznemiet
akumulatoru.

Ar plausanas asmeni iesp&jams
A savainoties!
Pavelkot startera trosi, tiek iegriezts
darba instruments. Velkot startera
trosi, parliecinieties, ka plausanas
asmens atrodas pietiekama
attaluma — 1pasi no rokam un
kajam.
Laujiet iericei atdzist un tikai tad saciet
darbus iekSdedzes motora, izpitéja loka
un trok$na slapétaju tuvuma. Temperatdra
var bat 80°C un augstaka. lespéjams
apdedzinaties!
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TieSs kontakts ar motorellu var bt

bistams, turklat motorellu nedrikst sakratit.

Motorellas iepildi vai nomainu STIHL
iesaka uzticét STIHL specializétajam
izplatitajam.

TiriSana

Pé&c darba visu ierici rlpigi iztiriet.

(= 12.2)

Iztuk3ojiet degvielas tvertni

(pieméram, darbinot, I1dz beidzas
benzins) un tikai tad ierici novietojiet
tiriSanas pozicija.

Pielipusos zales atlikumus noskrubiniet ar
koka ndju. Plavéja apaksé&jo dalu tiriet ar
suku un ddeni.

Nekad neizmantojiet augstspiediena
tIrTtaju un nemazgajiet ierici zem tekosa
Gdens (piem., ar darza $|ateni).
Nelietojiet kodigus tirisanas lidzeklus. Tie
var bojat plastmasu un metalus un tadéjadi
ietekmét STIHL ierices drosu lietoSanu.

Lai novérstu ugunsbistamibu, attiriet
dzeséSanas gaisa atveru, dzesé&joso ribu
un izplides gazu zonu no,

pieméram, zales, siena, sinam, lapam vai
izplidusas smérvielas.

Apkopes darbi

Lietotajs drikst veikt tikai tos apkopes
darbus, kas aprakstiti $aja lietoSanas
pamaciba; visus citus darbus lieciet veikt
specializ€tam izplatitajam.

Ja jums trikst nepiecie$amo zinasanu un
paliglidzek|u, vienmér griezieties pie
specializéta izplatitaja.

STIHL iesaka apkopes un remonta darbu
veikSanu uzticét tikai STIHL
specializ€tajam izplatitajam.

STIHL specializétie izplatitaji tiek regulari
apmaciti, un to riciba tiek nodota tehniska
informacija.

Lietojiet tikai instrumentus, piederumus vai
pierices, ko Sai iericei atlavis uznémums
STIHL, vai arT tehniski lidzvértigas dalas.
Pretéja gadijuma pastav savainojumu
gGSanas vai ierices bojajumu risks. Ja
rodas jautajumi, vérsieties pie specializéta
izplatitaja.

STIHL originalie instrumenti, piederumi un
rezerves dalas, nemot véra to Tpasibas, ir
optimali pielagotas iericei un lietotaja
prasibam. Originalas STIHL rezerves
dalas var atpazit péc STIHL rezerves dalu
kataloga numura, STIHL emblémas un
STIHL rezerves dalas apziméjuma. Uz
nelielam dalam var bt tikai apzZimé&jums.

Drosibas apsvérumu dé€| degvielas
padeves detalas (degvielas caurulvads,
degvielas padeves krans, degvielas
tvertne, tvertnes vacins un savienojumi)
regulari japarbauda, vai tajos nav radusies
bojajumi un neblivas vietas,
nepiecieSamibas gadijuma bojatie
elementi janomaina — tas jadara
specialistam (STIHL iesaka STIHL
specializétos tirgotajus).

Bridinajuma un noradijumu uzlimém
vienmeér jabadt tiram un salasamam. STIHL
specializétajam izplatitajam ir janomaina
bojatas vai pazuduSas uzlimes ar jaunam
originalam uzlimém. Ja kada no dalam tiek
nomainita ar jaunu dalu, raugieties, lai uz
jaunas dalas bitu tadas pasas uzlimes.

Darbus pie grieSanas mehanisma veiciet
tikai ar bieziem darba cimdiem, ievérojot
vislielako piesardzibu.

Parliecinieties, vai visi uzgriezni, tapas un
skrives — Tpasi naza stiprinajuma
skriives —ir stingri pieskravétas, lai ierices
ekspluatacija batu drosa.

Apmainiet bojatos izpQtéjus un metala
aizsargplaksnes.
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Regulari un jo Tpasi pirms novietosanas
glabasana (piem., pirms ziemas sezonas),
parbaudiet, vai ierices detalas un zales
savacéjgrozs nav nodilis vai bojats.
DroSibas apsvérumu dé| nolietojusas vai
bojatas dalas nomainiet, lai ierice vienmér
bitu drosa darba stavoklr.

Nekad nemainiet iekSdedzes motora
pamatiestatijumu un neforséjiet ta
darbibu.

Ja apkopes darbu veikSanas laika ir
nonemtas dalas vai aizsargierices, péc
tam tas nekavéjoties jamonté atbilstosi
noradém.

4.9 Uzglabasana ilgakos ekspluatacijas
starplaikos

Pirms ierices novieto$anas slégta telpa
laujiet atdzist tas iekSdedzes motoram.

lerici ar iztukSotu degvielas tvertni un
degvielas rezerves tvertni uzglabajiet
noslédzama un labi védinama telpa.

Parliecinieties, vai ierice ir aizsargata pret
neatlautu lietoSanu (piem., bé&rniem).

Nekad neuzglabajiet ierici telpas, ja tas
degvielas tvertné ir benzins. Benzina tvaiki
var nonakt saskaré ar atklatu liesmu vai
dzirkstelém un uzliesmot.

Ja tvertne ir jaiztuk$o (pieméram,
novieto$anai dikstavé pirms ziemas
perioda), tvertnes iztukSosanu ieteicams
veikt arpus telpam (pieméram, laujot

dzinéjam darboties, I1dz beidzas degviela).

Pirms novieto$anas glabasanai (piem.,

pirms ziemas sezonas) ierici ripigi iztiriet.

lekarta uzglabajama tikai ar atvienotu
aizdedzes sveces spraudni.
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RM 545 VE: Iznemiet akumulatoru un
atvienojiet no ierices, lai novérstu
neatlautu lietosanu (piem., bé&rniem).
Glabajiet ierici ekspluatacijai drosa
stavoklr.

Pirms ierices apseg$anas laujiet tai pilnigi
atdzist.

Novietojiet ierici uz Ildzenas virsmas ta, lai
ta nevarétu nejausi pa to noripot.

4.10 Utilizacija

Atkritumi, pieméram, veca ella vai
degviela, vecas smérvielas, filtri,
akumulatori un lidzigas dilstosas dalas var
radit kaitéjumu cilvékiem, dzivniekiem un
apkartéjai videi, tapéc tas jautilizé atbilstigi
noteikumiem.

Vérsieties tuvakaja atkritumu otrreizéjas
parstrades centra vai pie sava specializéta
izplatitaja, lai uzzinatu, ka pareizi utilizét
atkritumvielas. STIHL iesaka STIHL
specializéto izplatitaju.

Gadajiet, lai nolietota ierice tiktu utilizéta
atbilstigi noteikumiem. Pirms utilizéSanas
ierici padariet nelietojamu. Lai novérstu
iespé&jamus nelaimes gadijumus,
nogrieziet aizdedzes kabeli, iztuk3ojiet
degvielas tvertni un nolejiet motore||u.

Akumulators jautilizé atseviski no ierices.
Parliecinieties, vai akumulators tiek
utilizéts drosa un videi draudziga veida.

lespéjams savainoties ar plausanas
asmeni!

Ar nolietotu zales plavéju nekad
neatstajiet bez uzraudzibas. Gadajiet, lai
iekarta un jo Tpasi plausanas asmens bitu
bé&rniem nepieejama vieta.

5. Simbolu apraksts
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Uzmanibu!
Pirms ekspluatacijas izlasiet
lietoSanas pamacibu.

Savainos$anas risks!
Nelaujiet nepiederigam
personam uzturéties
bistamaja zona.

Savainos$anas risks!
Pirms grieSanas darbariku
remonta, apkopes un
tiri$anas atvienojiet
aizdedzes atslégas
kontaktspraudni.

Savainojumu risks!
Turiet rokas un kajas
atstatus no naziem!

Plausanas mehanisms péc
izslégSanas vél dazas
sekundes griezas
(iekSdedzes motora/nazu
bremzes).

RM 545, RM 545 T,

RM 545 V, RM 545 VM,
RM 545 VR:
iekSdedzes motora
iedarbinasana
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RM 545, RM 545 T,
RM 545 V, RM 545 VM,
RM 545 VR:
lekSdedzes motora
izslégSana

RM 545 VE:
Akumulatora ievietoSana,
ieksdedzes motora
iedarbinasana

RM 545 VE:
lekSdedzes motora
izslégSana

RM545T,RM 545V,
RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR:

piedzinas ieslégsana

RM 545V, RM 545 VE,

RM 545 VM, RM 545 VR:

brauk$anas atruma
iestatisana

léni — spiediet
reguléjamas
piedzinas sviru uz
prieksu.

Atri — velciet
reguléjamas

piedzinas sviru
atpakal.

6. Piegades komplekts

Poz. Apziméjums

A Pamatierice

B Zales savacéjgroza
apakséja dala

Cc Zales savacéjgroza
augséja dala

D Tapa

E Kabela vadotne
(RM 545, RM545T

F Kabela aizsargs
(RM 545, RM 545 T

G Apala plakangalvas skriive
H Grozamais rokturis
|
J
K

—_

4 O aaNNNISNNISoN

Vadibas roktura ¢aula
Akumulators (RM 545 VE)
Ladétajs (RM 545 VE)

- LietoSanas pamaciba

- LietoSanas pamaciba
lek8dedzes motors

7. lerices sagatavosana

darbam

7.1 Vispariga informacija

Savainosanas risks

levérojiet drosibas tehnikas
noteikumus — skat. nodalu ,Jasu
droSibai” (= 4.).

e Visu aprakstito darbu veikSanas laika

iekartu novietojiet stabili un uz lidzenas,

stingras pamatnes.

7.

Vadibas roktura ¢aulu uzlik$ana: | 3

2 Vadibas roktura montaza 2

Uzlieciet vadibas roktura

¢aulu (I) uz vadibas roktura (1).
Novietojiet taisnstlrveida caurumu
vadibas roktura iekSpusé ta, lai vadibas
roktura atvere savietotos ar
taisnstdrveida caurumu vadibas roktura
caula.

Vadibas roktura montaza:

Uzlieciet abpuséjo vadibas rokturi (1)
uz abam vadibas roktura apaksé&jam
dalam (2).

Apalas plakangalvas skravi (G)
ievietojiet cauri urbumiem no iekSpuses
uz arpusi un ar troses vadotni (H)
pieskravéjiet to.

€D Kabela aizsarga montaza kreisaja
puseé:

@ | Uzmontéjiet kabela aizsargu (F)
1 | tikai attéla paraditaja veida. Troses

jaizvelk zem vadibas roktura.
NepiecieSamibas gadijuma pirms
montazas pagrieziet valigak
grozamo rokturi (H).

levietojiet visas troses un kabelus
kabela aizsarga (F).

Vispirms kabelu aizsargu ievietojiet
vadibas roktura apak$éjas dalas
augséja urbuma (3).

Pé&c tam laujiet kabela aizsargam
nofikséties vadibas roktura apakséjas
dalas apakspuses garenveida

atveré (4).
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Kabela aizsarga montaza labaja
puseé:

e | RM545, RM 545 T:

1 | Vadibas roktura labaja pusé nav
trosu, tapéc taja pusé nav kabela
aizsarga.

e Kabela aizsarga (F) montaza labaja
pusé notiek tapat ka montaza kreisaja
pUSE.

7.3 Kabelu vadotnes montaza =2

e levietojiet kabela vadotni (E) 4

korpusa (1) atverés un pagrieziet
[idz vadibas roktura augséjai dalai.

e levietojiet visus kabelus un troses
kabelu vadotné.

e Viegliiespiediet kabelu vadotni abos tai
paredzétajos urbumos.

7.4 Startera troses pievienosSana =2
un atvienosSana 5

e | RM 545 VE: iekSdedzes motoram
1 | nav startera troses.

e Pirms startera troses pievieno3anas vai
atvienoS$anas iznemiet aizdedzes
atslégas kontaktspraudni no
iekSdedzes motora; péc tam
nepiecieSamibas gadijuma to atkal
pievienojiet.

PievienoSana:

e motora apstadinasanas rokturi (1)
piespiediet pie vadibas roktura un
turiet;

e |énam izvelciet startera trosi (2) un
turiet; atlaidiet motora apstadinasanas
rokturi;

0478 1119840 B - LV

o ielieciet startera trosi (2) troses
turétaja (3).

Atvienosana:

e atvienojiet startera trosi (2) no troses

turétaja (3) un Iénam ievadiet to
atpakal.

7.5 Zales savacéjgroza montaza 2

e Uzlieciet zales savacéjgroza 6
augséjo dalu (C) uz ta apaksgjas
dalas (B).

e lespiediet tapas (D) no iekSpuses tam
paredzétajas atverés.

e Mazliet piespiezot, nofikséjiet zales
savacéjgroza augséjo dalu ta apakséja
dala.

o lekariet zales savacéjgrozu. (= 8.8)

7.6 Degviela un motorella 2

7
Nebojajiet ierici!

@ Pirms pirmas iedarbinasanas
iepildiet motorellu. Motorellas
iepildei un degvielas uzpildei
izmantojiet atbilstigu paliglidzekli
(pieméram, piltuvi).

Informaciju par izmantojamo E

motorellu un ellas iepildes

daudzumu skatiet iekSdedzes motora

lietoSanas pamaciba.

Regulari parbaudiet uzpildes limeni

(skatiet iekSdedzes motora lietoSanas

pamacibu).

Gadajiet, lai ellas lTmenis nebidtu nedz

zemaks, nedz augstaks par attiecigo
atzimi.

Motorella

Pirms iekSdedzes motora lietoSanas
uzsaksanas pareizi aizskravéjiet ellas
tvertnes aizbazni.

Degviela

leteikums:

svaiga zimola degviela;

svinu nesaturo$s benzins.

Informaciju par izmantojamas degvielas
kvalitati (oktanskaitli) skatiet iekSdedzes
motora lietoSanas pamaciba.

8. Vadibas elementi

8.1 Vispariga informacija

Savainos$anas risks

levérojiet droSibas tehnikas
noteikumus — skat. nodalu ,Jasu
drosibai” (= 4.).

e Visu aprakstito darbu veikSanas laika
iekartu novietojiet stabili un uz lidzenas,
stingras pamatnes.

8.2 Vadibas roktura sastavdalas 2
8

—

Motora apstadinasanas rokturis

2 Piedzinas svira
(RM 545 T, RM 545 V, RM 545 VE,
RM 545 VM, RM 545 VR)

3 Regulgjamas piedzinas svira
(RM 545 V, RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR)

4 ledarbinasanas poga
(RM 545 VE)
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8.3 Vadibas roktura salocisana 2
9

lespieSanas risks!
Atskrvéjot grozamos rokturus,
vadibas roktura augséja dala var
noliekties. Tad€| grozamo rokturu
noskravésanas laika ar vienu roku
turiet vadibas roktura augsé&jo dalu
ta augstakaja vieta.

e Startera troses iznemsana. (= 7.4)

Transportésanas pozicija vietas
taupi3anai transportéjot un glabajot

e Izskrlvéjiet grozamos rokturus (1) tik
talu, ITdz tie brivi griezas.
Briva rotacija novérs grozamo rokturu
patvaligu pilnigu atskrivé3anos no
skrivém (nodrosinajums pret
pazaudésanu).

e Nolokiet vadibas roktura augséjo
dalu (2) un atbalstiet pret ierici.

Darba pozicija darbam ar ierici

e Vadibas roktura aug$éjo dalu (2)
atlokiet uz aizmuguri un turiet ar vienu
roku.

e Pieskrlvéjiet grozamos rokturus (1).

8.4 Vadibas roktura augstuma =2
regulésana 10

Vadibas rokturi (1) var fiksét tris
pozicijas:
I zems
Il vidgjs

Il augsts
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e Atskrlivéjiet vadibas roktura augstuma
reguléSanas grozamo rokturi (2),
griezot pretéji pulkstenraditaju kustibas
virzienam (aptuveni par
5 apgriezieniem).

e Satveriet vadibas rokturi (1) ar abam
rokam un novietojiet vajadzigaja
stavokli, virzot uz augsu vai uz leju.
Vadibas rokturis janoregulé vienadi gan
kreisaja, gan labaja pusé.

e Vadibas roktura augstuma regulésanas
grozamo rokturi (2) pieskravéjiet
pulkstenraditaju kustibas virziena.

8.5 Centrala plausanas augstuma 2
reguléSana 11

RM 545, RM 545 T,RM 545 V,
RM 545 VE, RM 545 VM:

lesp&jams iestatit 7 plausanas
augstumus.

1. pakape: 25 mm
7. pakape: 80 mm
RM 545 VR:

lespéjams iestatit 6 plausanas
augstumus.

1. pakape: 20 mm
6. pakape: 75 mm

e Augstuma reguléSanas svira (1)
atrodas ierices kreisaja pusé (skatiet
attélu).

e Satveriet ierici aiz roktura (2) un velciet
un turiet regulésanas sviru (1) uz
augsu, lai atbrivotu fiksésanas
mehanismu. Reguléjiet vélamo
plausanas augstumu, virzot ierici uz
augsu vai uz leju.

e To var nolasit plausanas augstuma
raditaja (3).
e Atkal atlaidiet reguléSanas sviru (1) un

fiksgjiet augstuma regulésanas
iestatjumu.

8.6 Akumulators un ladétajs =2
(RM 545 VE) 12

Zalesplavéjs RM 545 VE ir aprikots

ar elektrisko starteri. Starterim ir litija jonu
akumulators. Akumulatora un ladétaja
lietoSana ir aprakstita komplektacija
ieklautaja iekSdedzes motora lietoSanas
pamaciba.

o | Akumulatora uzladi drikst veikt tikai
1 | ar komplektacija ieklauto ladétaju.
Zalesplavéja lietoSanas laika
akumulators netiek ladéts. Lai
parbaudrtu uzlades stavokli, uz
akumulatora nospiediet

taustinu (2).

Pirmaja ekspluatacijas reizé:

e nonemiet aizsarguzlimi (1) no
akumulatora.

e Pievienojiet ladétaju (K) pie stravas
padeves un veiciet akumulatora (J)
uzladi apt. 10 sekundes. Tadgjadi
miega rezZims (stavoklis piegades brid)
tiks izslégts un akumulators tiks
aktivizéts.

Péc tam uzladg&jiet akumulatoru pilniba.

Akumulatora iznemsana un
ievietoSana:

e Iznemiet akumulatoru (J) uz saniem no
iek8dedzes motora uz labo pusi un,
darot pretéji, ievietojiet to atpakal.
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8.7 Savaktas zales daudzuma 2
indikators 14

Naza izraisita gaisa plisma pacel
savaktas zales daudzuma indikatoru (1).
Ja zales savacéjgrozs ir piepildits, gaisa
plisma tiek apturéta. Ja gaisa plisma ir
parak vaja, savaktas zales daudzuma
indikators (1) pazeminas miera rezZima.
Tas nozimé, ka ir jaiztukSo zales
savacéjgrozs.

Savaktas zales daudzuma indikators
darbojas bez ierobezojumiem tikaitad, jair
pietiekama gaisa plisma. Gaisa plismu
un savaktas zales daudzuma indikatora
darbibu var ietekmét tadi aréjie faktori ka
mitrums, bliva vai gara zale, parak zems
plausanas augstums, netirumi u.tml.

Zales savacéjgrozs tiek piepildits
Zales savacéjgrozs piepildits

e iztukSojiet pilno zales savacéjgrozu
(= 11.4).

8.8 Zales savacejgroza 2
iestiprinaSana un nonemsana 13

@ | lericés ar mul¢ésanas aprikojumu
1 | pirms zales savacéjgroza
iestiprinasanas no izmesanas
kanala jaiznem smalcinasanas
ieliktnis. (= 10.3)

lekabinasana

e Atveriet un pieturiet izmesanas
vaku (1).

e Zales savacéjgrozs (2) tiek iekarts ar
stiprinajumiem (3) ierices atverés (4).

e |zmesSanas vaku (1) atkal aizveriet ar
roku.
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Izkabinasana
e Atveriet un pieturiet izmesanas
vaku (1).

e Paceliet zales savacéjgrozu (2),
atbrivojiet un iznemiet ara no
atveres (4).

o |zmeSanas vaku (1) atkal aizveriet ar
roku.

9. Drosibas ierices

lerice ir aprikota ar vairakam droSibas
funkcijam, lai nodrosinatu droSu
ekspluataciju un novérstu nepareizas
lietoSanas iespéjas.

Savainosanas risks!

Ja kada no droSibas iericém tiek
konstatéts bojajums, ierices
ekspluatacija ir japartrauc.
Sazinieties ar specializéto
izplatitaju; STIHL iesaka STIHL
specializéto izplatitaju.

9.1 Drosibas aprikojums

Zalesplavéjs ir aprikots ar aizsargiericém,
kas pasarga no nejausas saskar$anas ar
plausanas naziem un izmesto noplauto
zali.

Aizsargierices ir korpuss, izmesanas vaks,
zales savacéjgrozs un pareizi uzstadits
vadibas rokturis.

9.2 Motora apstadinasanas O
rokturis 8

Zalesplavéjs ir aprikots ar motora
apstadinasanas ierici.

Aktiva darba rezima iekSdedzes motors
apstajas péc motora apstadinasanas
roktura (1) atlaisanas.

lekSdedzes motors un nazis apstajas

3 sekunzu laika.

Savainosanas risks!

Ja naza inerces laiks ir ilgaks,
partrauciet ierices lietoSanu un
nogadajiet to specializétajam
izplatitajam.

Inerces laika mérisana

Péc iekSdedzes motora iedarbinasanas
nazis sak griezties un ir dzirdams véja
troksnis. Inerces laiks péc iekSdedzes
motora atslégSanas atbilst v&ja trokSna
ilgumam, un to var izmérit ar hronometru.

10. Noradijumi par darbu

Skaistu un biezu zalaju var iegut

plaujot ar IEnu braukSanas atrumu;

biezi plaujot zalienu un uzturot to Tsu;

ja sausa un karsta laika zaliens tiek
noplauts parak Tss, tas saulé izdeg un
klGst negltts;

ja darbs tiek veikts ar asiem plausanas
asmeniem — tapéc tie regulari jaasina
(specializétais izplatitajs);

ja regulari tiek mainits plausanas
virziens.
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10.1 Lietotaja darba zona 2

e Kad iek3dedzes motors tiek 15

iedarbinats un darbojas,

lietotdjam drosibas apsvérumu dél
vienmér jaatrodas darba zona aiz
vadibas roktura. Vienmér jaievéro
drosibas attalums, ko nosaka vadibas
roktura novietojums.

e Zalesplavéju drikst izmantot tikai viena
persona; nelaujiet nepiederigam
personam uzturéties bistamaja zona.
(= 4.)

10.2 Zales plavéjs ar zemes =
blietétaju 16

Modelis RM 545 VR ir aprikots ar
divdaligu piedzinas varpstu pie
aizmuguréjas ass.

Tas lauj veikt precizu plausanu, vienalga,
vai plaujat zalaja mala, vai apkart pukém.
Turklat zale tiek pielidzinata brauk$anas
virziena, uz maurina veidojas tipiskais,
svitrainais raksts.

Smalcinasanas ieliktna ievietoSana

Lai ierici izmantotu mul¢ésanas rezZim3,

taja jaievieto mul¢ésanas ieliktnis (1):
e Atveriet un pieturiet izmesanas vaku.

e Smalcinasanas ieliktni (1) ievietojiet
izmesanas kanala un, uzspiezot no
augspuses, iestipriniet to ar abiem
fikséSanas izcilniem (2) korpusa ar
klikski.

e Aizveriet izmeSanas vaku.

Mulcésanas ieliktna iznemsSana

Lai ierici izmantotu ka plavéju arizmesanu
aizmuguré vai zales savacéju (ar
piemérotu zales savacéjgrozu), no ierices
jaiznem mul¢ésanas ieliktnis (1).

e Atveriet un pieturiet izmeSanas vaku.

e Paceliet fikséSanas skavu (4) un
izvelciet smalcinasanas ieliktni (1) slipi
virziena uz augsu no izmesanas
kanala.

e Aizveriet izmeSanas vaku (plavéjam ar
izmeSanu uz aizmuguri) vai iestipriniet
zales savacgjgrozu un aizveriet
izmesSanas vaku (zales savacéjam).

10.3 Smalcinasana =2

Multifunkcionalais 17

plavéjs RM 545 VM ir aprikots ar
specialu multifunkcionalu nazi, kurs sastav
no vairakam dalam, un tajos jau ir
uzstadits mul¢ésanas ieliktnis.

Savainosanas risks!

Pirms visiem darbiem ar
smalcinasanas ieliktni izslédziet
iekSdedzes motoru un atvienojiet
aizdedzes atslégas
kontaktspraudni.
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10.4 Ka javeic smalcinasana?

Lai ierici lietotu smalcinasanas rezima,
plausanas augstums jaizvélas no 4. Iidz 7.
limenim, jo $ads plau$anas augstuma
iestatljums ir vispiemérotakais zales
smalcinasanai.

Ja plausanas augstums ir parak mazs, var

noblokéties plavéja korpuss, kas savukart
izraisa plausanas asmens blokésanos.

Kustibas atrums un plausanas augstums
smalcinasanas laika ir jaizvélas tads, lai
multifunkcionalais nazis plaujamo zali
varétu optimali sasmalcinat un veidotos
skaists plavums.

Gara zale japlauj vairakas reizes, ka ar
jaizmanto plausanas augstuma pakapes
ar lielaku kartas skaitli.

Ja zale ir parak gara un slapja,
smalcinasanu veikt nevar.

11. lerices sagatavosana

darbam

11.1 lekSdedzes motora iedarbinasana

Nebojajiet ierici!
Neiedarbiniet iekSdedzes motoru

augsta zalé. Ja iedarbinasana ir
apgriatinata, izvélieties lielaku
plausanas augstuma iestatijumu.

e | Péciedarbinasanas iekSdedzes
1 | motors vienmér darbojas ar
optimalu darba apgriezienu skaitu,
jo akseleratora iestatijums ir fikséts.

e Parbaudiet ellas un degvielas limeni.
(= 7.6)

RM 545, RM 545 T, RM 545 V, =3
RM 545 VM, RM 545 VR: 18

o [ Motora apstadinasanas
rokturi (1) piespiediet pie vadibas
roktura un turiet.

o P Lénam izvelciet startera trosi (2) lidz
kompresijas pretestibas punktam. Péc
tam atri un spécigi velciet rokas
garuma. Startera trosi (2) [Enam
ievadiet atpakal, lai ta varétu no jauna
uztities.
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e Atkartojiet darbibu, I1dz iekSdedzes
motors sak darboties.

RM 545 VE: =2

e Akumulatora parbaude: 19

parbaudiet akumulatora uzlades
[Tmeni un nepiecieSamibas gadijuma
uzladéjiet akumulatoru. (= 8.6)

o [ levietojiet akumulatoru (3).

o B Motora apstadinasanas rokturi (1)
piespiediet pie vadibas roktura un
turiet.

° Turiet nospiestu starta pogu (4) ne
ilgak ka 5 sekundes, péc tam atlaidiet
to. Ja iekSdedzes motors nesak
darboties, [1dz nakamajam
iedarbinasanas méginajumiem
ievérojiet 1 mindtes partraukumu.
Nedarbiniet starteri, ja iekSdedzes
motors darbojas.

11.2 lekSdedzes motora =2
izslegSana 20

e Laiizslégtu iekSdedzes motoru,
atlaidiet motora apstadinasanas
rokturi (1).

Péc neilga laika iek§dedzes motors un
plausanas nazis apstasies.

e RM 545 VE: ja ierice netiek uzraudzita,
iznemiet akumulatoru un uzglabajiet to
atseviski no ierices vieta, kur to var
aizsargat pret neatlautu izmantosanu
(piem., bérniem).

11.3 Piedzina 2
Zalesplavéji RM 545 T, RM 545V, |21

RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR ir aprikoti ar piedzinu.
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RM 545 T:

viens piedzinas atrums turpgaitai
(vienpakapes parnesumkarba).
3,6 km/h

RM 545 V, RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR:

braukSanas laika vienmérigi reguléjams
piedzinas atrums turpgaitai (regulé&jama
parnesumkarba).

2,2 km/h-3,8 km/h

RM 545 VR: 2,4 km/h—4,0 km/h

Piedzinas ieslégSana

e ledarbiniet iekSdedzes motoru.
(= 11.1)

e Spiediet piedzinas sviru (1) pie vadibas
roktura un turiet.

Piedzina ieslédzas, un zalesplavéjs sak
kustibu uz prieksu.

Nebojajiet ierici!

@ Lai nesabojatu parnesumkarbu,
piedzinas svira vienmér japarvirza
pilniba (I1dz galam).

Piedzinas atruma iestatiSana

(RM 545 V, RM 545 VE, RM 545 VM,

RM 545 VR)

Nebojajiet ierici!
Parbidiet reguléjamas piedzinas
sviru (2) tikai tad, kad iekSdedzes

motors darbojas.
samazinasana: n
brauksanas laika spiediet

reguléjamas piedzinas sviru (2) uz
prieksu.

e BrauksSanas atruma
palielinasana:
brauksanas laika velciet
reguléjamas piedzinas sviru (2)
atpakal.

e Brauksanas atruma

Piedzinas izslégSana

e Atlaidiet piedzinas sviru (1). Piedzina
izslédzas, zalesplavéjs apstajas.
Tomér iekSdedzes motors turpina
darboties.

11.4 Zales savacéjgroza =2
iztukSoSana 22

Savainos$anas risks!

Pirms zales savacéjgroza
iznemsSanas izslédziet iekSdedzes
motoru un laujiet plausanas nazim
pilnTba apstaties.

o | Pilns zales savacéjgrozs var svért
1 | Iidz pat 16 kg.

e |znemiet un nolieciet zales
savaceéjgrozu. (= 8.8)

e Atveriet zales savacéjgrozu, izmantojot

fikséSanas méliti (1). Atveriet zales
savacéjgroza augséjo dalu (2) un
pieturiet to. Zales savacéjgrozu
apgaziet uz aizmuguri un iztuk3ojiet no
ta noplauto zali.
Zales savacéjgrozu var ciesi noturét un
érti iztuk3ot, turot pie zales
savacéjgroza augséjas un apakséjas
dalas rokturiem (3, 4).

e Aizveriet zales savacéjgrozu.

e lelieciet zales savacéjgrozu. (= 8.8)
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12. Apkope

12.1 Vispariga informacija

Savainosanas risks!

levérojiet drosibas tehnikas
noteikumus — skat. nodalu ,Jsu
drosibai” (= 4.).

lkgadéja apkope, ko veic specializétais
izplatitajs

Specializétam izplatitdjam zalesplavéja
parbaude javeic reizi gada. STIHL iesaka
STIHL specializéto izplatitaju.

12.2 lerices tiriSana 2

Apkopes intervals: 23

péc katras lietoSanas reizes

Riapiga riciba pasarga ierici no
bojajumiem un pagarina ekspluatacijas
ilgumu.

Izslédziet iekSdedzes motoru,
atvienojiet aizdedzes sveces
kontaktspraudni, iznemiet
akumulatoru (RM 545 VE) un
laujiet iericei atdzist.

IztukSojiet degvielas tvertni
(brauciet, I1dz beidzas benzins) un
tikai tad novietojiet ierici tirisanas
pozicija.

lerice tiri$anas pozicija ir drosa
tikai tad, ja ir atvérts izmeSanas
vaks.

2 Savainosanas risks!

e |zvélieties lielako plausanas augstumu.

(= 8.5)

e Nonemiet zales savacéjgrozu. (= 8.8)
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e Vadibas roktura augs$éjo dalu (1)
atlieciet uz aizmuguri.

e Atveriet un pieturiet izmeSanas
vaku (2).

e Paceliet ierices priekSdalu aiz
transportéSanas roktura (3), ka
redzams attéla, un novietojiet tirisanas
pozicija.

Noradijumi par tiriSanu

e Notiriet netirumus ar nelielu idens
daudzumu, suku vai dranu. Notiriet art
plausanas nazi. Nekad nevérsiet tidens
straklu pret iekSdedzes motora dalam,
bliv&jumiem un gultnu ligzdam.

e Vispirms ar koka naju notiriet pielipusos
zales atlikumus.

e Ja nepiecieSams, lietojiet specializétu

tiriSanas Iidzekli (piem., STIHL
specializéto tirisanas Iidzekli).

12.3 Nazu nodiluma parbaude 2

Apkopes intervals: 24

pirms katras lietoSanas reizes

Savainosanas risks!

Nazu nodilums atkiras atkariba no
lietoSanas vietas un ilguma. Ja
ierTci lietojat vietas ar smilSainu
augsni vai ta biezi tiek izmantota
sausuma, slodze uz nazi ir lielaka
un vidé&jais nodilsanas atrums ir
lielaks. Nodilis nazis var noliizt un
izraisTt nopietnus ievainojumus.
Tapéc vienmér un jebkura
gadijuma jaievéro norades par
nazu apkopi.

e Sagaziet zales plavéju tirisanas
pozicija. (= 12.2)

o Notiriet nazi (1).

Parbaudiet naza biezumu (A] vismaz
5 vietas, izmantojot bidméru.
Minimalajam biezumam noteikti jabat
ievérotam art naza lapstinu zona.

e Standarta nazis:
Ka paradrts attéla, pielieciet linealu (2)
pie attiecigas naza priek$&jas malas un
parbaudiet nodiluma attalumu(B).

e Multifunkcionalais nazis
(RM 545 VM):
Izmantojot bidméru, parbaudiet
minimalo platumu (C) $aurakaja vieta
aiz naza lapstinam.

Nazis ir janomaina,
— jatas ir bojats (robi, plaisas);

— javiena vai vairakas vietas sasniegtas
mérijumu vértibas vai tas ir arpus
pielaujama diapazona.

) Standarta naza nodiluma robezas:
Naza biezums [A): > 2 mm
Nodilums [B): <5 mm

#3 Multifunkcionala naza nodiluma
robezas (RM 545 VM):

Naza biezums (A: > 2 mm
Minimalais platums (CJ: > 55 mm

12.4 Naza montaza un =3
demontaza 25
Demontaza: 26

e Lai fiksétu nazi (2), izmantojiet
piemérotu koka detalu (1, apt.
60 x 60 mm).

e Ar atslégu SW 17 izskravéjiet naza
stiprinajuma skravi (3).

e Nonemiet nazi (2), naza stipringjuma
skrivi (3) un drosibas paplaksni (4).
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Montaza:

Savainos$anas risks!

Nazi (2) drikst montét tikai ta, ka
paradits attéla. Naza lapstinam ir
jabat vérstam augsup.

Precizi jaievéro noteiktais naza
stiprinajuma skrives pievilksanas
moments, jo no ta atkarigs
grieSanas darbarika stiprinajuma
droSums. Naza stipringjuma
skravi (3) papildus nostipriniet ar
Loctite 243.

Katra naza montazas reizé
nomainiet drosibas paplaksni (4),
katra naza nomainas reizé
nomainiet naza stiprinajuma
skrdvi (3).

e Notlriet naza stiprinajuma virsmu un
naza uzmavu.

e Parbaudiet naza lidzsvarojumu.
(= 12.5)

e Montéjiet nazi (2) ar augSupvérstajam

lapstinam uz augsu (virziena pret ierici).

e Laifiksé€tu nazi (2), izmantojiet
piemérotu koka detalu (1, apt.
60 x 60 mm).

e leskriivgjiet un pievelciet naza
stiprinajuma skravi (3) ar jaunu
drosibas paplaksni (4).
PievilkS§anas moments:

60 - 65 Nm
12.5 Parbaudiet naza 2
lidzsvarojumu 27

e Demontéjiet nazi. (> 12.4)
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e |zbidiet cauri naza (3) vidéjam
urbumam (2) skriivgriezi (1) un
noregul&jiet naza horizontalo stavokli.
Ja nazis ir lidzsvarots pareizi, tas
saglaba horizontalo stavokli.

e Ja nazis liecas uz vienu pusi, slipgjiet
to, kamér ir atjaunots lidzsvars.
(= 12.6)

— péc ilgaka piedzinas ekspluatacijas
laika, nospiezot rokturi, piedzina
nedarbojas pareizi;

— ja piedzina ir nepartraukti ieslégta. Tas
nozimé, ka zalesplavéjs sak darboties,
nejausi paraujot startera trosi ari tad,
kad piedzinas rokturis nav nospiests.

Savainosanas risks!
'\ Ja strada ar agregatu, piedzinas

12.6 Plausanas naza asinasana

Plausanas naza asinasanu STIHL iesaka
uzticét specialistam. Nepareizi uzasinats
nazis (nepareizs asinasanas lenkis,
nelidzsvarotiba utt.) ietekmé ierices
darbibu.

Asinasanas instrukcija
e |znemiet plausanas nazi (= 12.4).

e Asinot plausanas nazi, dzeségjiet to,
pieméram, ar Gdeni. Nedrikst paradities
zila nokrasa, citadi samazinas naza
grieSanas izturiba.

e Asiniet nazi vienmérigi, lai novérstu
vibraciju, ko izraisa naza
nelidzsvarotiba.

e |evérojiet 30° lielu asinasanas lenki.

o NepiecieSamibas gadijuma péc
asinasanas radusos grati notiriet ar
smalku smil$papiru.

e |evérojiet nodiluma robezas. (= 12.3)

12.7 Kustibas piedzinas troses =2
mehanisma regulésana 29

Apkopes intervals:

nepiecieSamibas gadijuma

Troses mehanisms ir pareizi nospriegots
rapnica.

Troses parregulésana ir nepiecieSama, ja:

trosei ir jabat pareizi uzstaditai.
NepiecieSamibas gadijuma
sazinieties ar specializéto
izplatttaju. STIHL iesaka STIHL
specializéto izplatitaju.

Troses spriegojuma parbaude

e Nospiediet piedzinas sviru un

vienlaikus velciet zaldja plavéju atpakal.

Aptuveni no sviras gajiena tresdalas
piedzinas riteniem ir jabat blokétiem.

Troses reguléSana

e Griezotregulésanas skravi (1) uzkreiso
pusi pie vadibas roktura augséjas dalas
-+’ virziena, troses spriegojums
palielinas, griezot ,~" virziena, —
spriegums samazinas.

12.8 lekSdedzes motors
Apkopes intervals

Skatiet iekSdedzes motora lietoSanas
pamacibu!

Visparigas norades

levérojiet ekspluatacijas un apkopes
noteikumus, kas ietverti pievienotaja
iekSdedzes motora lietoSanas pamaciba.
Lai nodroSinatu ilgu lietoSanu, 1pasi
svarigs ir pietiekams ellas lTmenis un
regulara gan ellas, gan ar gaisa filtra
nomaina.
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leteicamos ellas mainas intervalus, ka art
informaciju par motorellu un ellas iepildes
daudzumu atradisit iekSdedzes motora
lietoSanas pamaciba.

Lai iekSdedzes motors dzesétos
pietiekami, dzeséjosajam ribam vienmér
jabat tiram.

12.9 Akumulatora un ladétaja apkope
Apkopes intervals:

skatiet iekSdedzes motora lietoSanas
pamacibu!

12.10 Riteni un parnesumkarba

Ritenu gultniem apkope nav
nepiecieSama.

Parnesumkarbai apkope nav
nepiecieSama.

12.11 Zalaja blietétaja apkope 2

Piedzinas kéde regulari jaello, 28

lod1su gultniem un veltniem nav

nepiecieSama apkope.

Apkopes intervals:

vienreiz gada vai péc nepiecieSamibas

e Apkopes vajadzibam izskrivéjiet
skravi (1, Torx 25) un nonemiet
vaku (2).

o |eellojiet piedzinas kédi ar tirdznieciba
pieejamu smérvielu.

12.12 Glabasana un dikstave (ziema)

Glabajiet ierici sausa, slégta telpa bez
putekliem. Gadajiet, lai ierice tiktu
novietota bérniem nepieejama vieta.
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Pirms novieto$anas glabasana janovérs
iesp&jamie traucé&jumi. lerici vienmér
izmantojiet tikai lietoSanai drosa stavoklr.

Pirms glabasanas iztukSojiet degvielas
tvertni un karburatoru (pieméram,
darbinot, ldz beidzas degviela).

Pirms ierices novietosanas ilgakai
dikstavei (ziema) papildus veiciet $adas
darbibas:

e r{ipigi notiriet visas ierices argjas dalas;

e ieellojiet vai ar smérvielu ieziediet visus
kustigos elementus;

e izskrlveéjiet aizdedzes sveci (skatiet
iekSdedzes motora lietoSanas
instrukciju) un pa aizdedzes sveces
atvérumu iepildiet dzingja apméram
3 cm?3 motorellas; iek8dedzes motors
dazas reizes jaiegriez bez aizdedzes
sveces (velkot aiz startera troses).

Ugunsbistamiba!

Aizdedzes atslégas
kontaktspraudni neturiet aizdedzes
sveces urbuma tuvuma, jo tas var
izraisTt uzliesmojumu.

o leskrlvéjiet atpakal aizdedzes sveci
(skatiet iekSdedzes motora lietoSanas
instrukciju).

e Nomainiet ellu (skatiet iekSdedzes
motora lietoSanas instrukciju).

RM 545 VE:

e Iznemiet akumulatoru un novietojiet
ierici, sausa vieta, kur nav puteklu un
sala, kur tai nevar pieklat nepiederosas
personas.

o Pirms sezonas uzsak3$anas uzladgjiet
akumulatoru pilntba. (= 8.6)

13. Transportésana

13.1 TransportésSana =2

Savainosanas risks!

A Pirms ierices novietoSanas
glabasana iepazistieties ar
noradém nodala ,,Jasu drosibai”.
(=2 4.)

Transportéjot vienmér lietojiet
piemérotu aizsargapgérbu
(aizsargapavus, stingrus cimdus).
Pirms pacel$anas vai
transportésanas vienmér
atvienojiet aizdedzes atslégas
kontaktspraudni. Drosibas
apsvérumu dé| STIHL iesaka ierici
pacelt un nest tikai divata.

Pirms ierices pacelSanas nemiet
véra sadala , Tehniskie dati”
noradito ierices svaru.

lerices nesana =

e Paceliet ierici tikai aiz 30
transportésanas roktura (1) un
vadibas roktura (2). Vienmér ievérojiet,
lai plausanas nazis atrastos pietiekama
attaluma no kermena, jo Tpasi no rokam
un kajam.

lerices nostiprinasana =3

e Nostipriniet ierici uz kravas 31
platformas, izmantojot
piemérotus nostiprinasanas lidzeklus,
un tad transportéjiet to, balstoties uz
4 riteniem.

e Troses vai siksnas piestipriniet pie
vadibas roktura apakséjas dalas (3).
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14. Vides aizsardziba

Nogriezto zali neizmetiet, bet
gan izmantojiet kompostam.

lepakojums, ierice un piederumi
irizgatavoti no parstradajamiem
materialiem un atbilstosi
janodod utilizéSanai.

Materialu atkritumu Skirosana un videi
draudziga utilizacija veicina izejvielu
atkartotu izmantosanu. Tapéc parasta
lietoSanas perioda beigas ierice janogada
otrreizéjo izejvielu savaksanas punkta.
Veicot utilizaciju, Tpasi ievérojiet nodala

LUtilizacija” (=> 4.10) minétos noradijumus.

Vérsieties tuvakaja atkritumu otrreizéjas
parstrades centra vai pie sava specializéta
izplatitaja, lai uzzinatu, ka pareizi veikt
atkritumvielu utilizaciju.

@ Vienmér atbrivojieties no
atkritumiem, pieméram,
%& akumulatora, profesionala
Li-lon Veida. Nemiet véra viet€jas
prasibas. Neutiliz€jiet
akumulatoru kopa ar sadzives
atkritumiem, nododiet to specializétajam
izplatitajam vai kaitigo vielu savaksanas
punkta.

e Iznemiet akumulatoru no zalesplavéja
(= 8.6) un veiciet ta utilizaciju.
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15. Nodiluma samazinasana

un bojajumu novérsana

Svarigi noradijumi par apkopi un
kops$anu, produktu grupa

Ar benzinu darbinami zalesplaveji
(STIHL RM)

STIHL neuznemas nekadu atbildibu par
mantas un miesas bojajumiem, kas
radusies, neievérojot lietoSanas pamaciba
minétos noradijumus, jo Tpasi tos, kas
attiecas uz drosibu, lietoSanu un apkopi,
vai gadijumos, kad ir izmantotas
neapstiprinatas pierices vai rezerves
dalas.

Lai novérstu STIHL ierices bojajumus vai
parmérigu nodilumu, lidzu, noteikti nemiet
véra talak minétos noradijumus.

1. Dilstosas dalas

Dazas STIHL ierices sastavdalas dabigi
nodilst arT tad, ja ierici izmanto
paredzétajam mérkim, un atkariba no
lietoSanas veida un ilguma tas ir savlaicigi
janomaina.

DilstoSu detalu pieméri:

— plausanas nazis vai multifunkcionalais
nazis;

— zales savacégjgrozs;

— Kkilsiksna (RM 545 T, RM 545 V,
RM 545 VE, RM 545 VM, RM 545 VR);

— aizsarglistes;
— akumulators (RM 545 VE);
— piedzinas kéde (RM 545 VR).

2. LietoSanas pamaciba minéto
noteikumu ievéro$ana

STIHL ierice jalieto, jaapkopj un jauzglaba
rdpigi, ka tas aprakstits Saja lietoSanas
pamaciba. Lietotdjs ir atbildigs par visiem
bojajumiem, kuri radusies drosibas,
lietoSanas un apkopes noradijumu
neievérosanas dé|.

Tas Tpasi attiecas uz:

— ar uznémumu STIHL nesaskanotam
produkta izmainam;

— STIHL neapstiprinatu ekspluatacijas
materialu (smérvielu, benzina un
motorellu; skatiet iekSdedzes motora
razotaja norades) izmantosanu;

— tadu instrumentu vai piederumu
izmantosanu, kuru lietoSana iericei nav
atlauta, nav piemérota vai kuru kvalitate
ir zema;

— produkta lietoSanu neatbilstigi mérkim;

— produkta izmantosanu sporta
pasakumos vai sacensibas;

— zaudé&jumiem, kas radusies, turpinot
izmantot izstradajumu ar bojatam
sastavdalam.

3. Apkopes darbi

Visinodala ,,Apkope” minétie darbi ir javeic
regulari.

Ja Sos apkopes darbus lietotajs nevar

veikt pats, tie jauztic specializétam
izplatitajam.

STIHL iesaka apkopes un remonta darbu
veikSanu uzticét tikai STIHL
specializétajam izplatitajam.

STIHL specializétie izplatitaji tiek regulari
apmactti, un to riciba tiek nodota tehniska
informacija.
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Jairnokavéts o darbu veiksanas termins,
var rasties bojajumi, par kuriem ir atbildigs
lietotajs.

Tie ir, piemé&ram:

— korozija un citi bojajumi, kas radusSies
nepareizas glabasanas dél;

— ierices bojajumi, kas radusies
nekvalitativu rezerves dalu dél;

— bojajumi, kas radusies savlaicigi
neveiktas vai nepietiekami veiktas
apkopes dél, vai bojajumi, kas radusies
tapéc, ka apkopes vai remonta darbi
nav veikti specializéto izplatitaju
darbnicas.

16. Parastas rezerves dalas

Plausanas nazis paredzéts RM 545,
RM 545 T, RM 545 V, RM 545 VE,
RM 545 VR:

6340 702 0100

Multifunkcionalais nazis paredzéts
RM 545 VM:
6340 702 0120

Naza stiprinajuma skriive:
9008 319 9075

Drosibas paplaksne:
0000 702 6600

e | Plausanas naza stiprinajuma
1 | elementi (pieméram, naza
stiprinajuma skriive) janomaina, ja
tiek mainits plausanas nazis vai tiek
veikta naza montaza. Rezerves
dalas var iegadaties no STIHL
specializéta izplatitaja.
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17. ES atbilstibas deklaracija

17.1 Zales plavéji STIHL RM 545.0,
RM 545.0 T, RM 545.0 V, RM 545.0 VE,
RM 545.0 VM, RM 545.0 VR

STIHL Tirol GmbH

Hans Peter Stihl-Stral3e 5
6336 Langkampfen
Austrija,

uznemoties pilnu atbildibu, deklarg, ka
— konstrukcija: zales plavéjs
— razotaja zimols: STIHL

— tips: RM 545.0, RM 545.0 T,
RM 545.0 V, RM 545.0 VE,
RM 545.0 VM, RM 545.0 VR

— sérijas numurs: 6340

atbilst Direktivu 2000/14/EC, 2006/42/EC,
2014/30/EU un 2011/65/EU attiecigajam
prasibam un ir izstradats un izgatavots
atbilstosi talak minéto standartu
redakcijam, kas bija spéka razosanas
datuma: EN ISO 5395-1, EN ISO 5395-2,
EN 60335-1, EN 14982, EN 60335-2-29,
und EN 62233 (ciktal piemé&rojams).

Pilnvarotas iestades nosaukums un
adrese:

TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraRe 2

D-90431 Nirnberg

Izméritais un garantétais trokSnu jaudas
[Tmenis tika noteikts, pamatojoties uz
Direktivas 2000/14/EC VI pielikumu.

RM 545.0, RM 545.0 T, RM 545.0 V,
RM 545.0 VM, RM 545.0 VR

— Izmérttais trokSnu jaudas ITmenis:
94,4 dB(A)

— Garantétais trok$nu jaudas limenis:
95 dB(A)

RM 545.0 VE

— lzméritais trokSnu jaudas lTmenis:
94,8 dB(A)

— Garantétais trokSnu jaudas limenis:
96 dB(A)

Tehniska dokumentacija tiek glabata
STIHL Tirol GmbH Produktu atlauju
nodala.

Razos$anas gads un ierices numurs ir
noradits uz zales plavéja.

Langkampfen, 02.11.2020
STIHL Tirol GmbH

Pilnvarotais

A

Matthias Fleischer, P&tijumu un attistibas
nodalas vaditajs

Pilnvarotais

fmmwmw f/\/\

Sven Zimmermann, Kvalitates nodalas
vaditajs
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18. Tehniskie parametri

RM 545.0, RM 545.0 T, RM 545.0 V,
RM 545.0 VE, RM 545.0 VM,

RM 545.0 VR:
Sérijas numurs

lekSdedzes motora
konstrukcija

lek8dedzes motora
razotajs
Plausanas platums

Plausanas
mehanisms

Naza turétaja
piedzina

Naza stiprinajuma
skrlives pievilkSanas
moments

Priek3€&jo ritenu
diametrs

Zales savacéjgroza
tilpums

Garums

Platums

Augstums

RM 545.0:
lek8dedzes motora
tipa apzimé&jums
Cilindra tilpums
Nominala jauda
nominalajam
apgriezienu skaitam

ledarbinasanas
ierice

Degvielas tvertne

0478 1119840 B - LV

6340

4-taktu
iekSdedzes
motors

Briggs & Stratton
43 cm

Naza turétajs

Pastaviga

60 - 65 Nm
180 mm

60 |
147 cm
48 cm
102 cm

Series 650 EXi
163 ccm

2,4 - 2800

kW - apgr./min
Starteris ar
troses
mehanismu

1,01

RM 545.0:

Naza turétaja
apgriezienu skaits
Plausanas augstums
Aizmuguréjo ritenu
diametrs

Svars

TrokSnu emisija

2800 apgr./min
25-80 mm

200 mm
27 kg

Saskana ar Direktivu 2000/14/EC:

garantétais trokSnu
jaudas Iimenis Lyyaqg

95 dB(A)

Saskana ar Direktivu 2006/42/EC:

trokSnu spiediena
[Tmenis darba vieta
LpA

Nobide Kpa

82 dB(A)
2dB(A)

Plaukstu/roku vibracijas
Noradita vibraciju vértiba saskana ar

standartu EN 12096
Izmérita vértiba ay,,,
Nobide K,

4,80 m/s?
2,40 m/s2

Mérijums saskana ar EN 20643

RM 545.0 T:
lekSdedzes motora
tipa apzimé&jums
Cilindra tilpums
Nominala jauda
nominalajam
apgriezienu skaitam

ledarbinasanas
ierice

Degvielas tvertne
Naza turétaja
apgriezienu skaits
Plausanas augstums
Aizmuguréjo ritenu
diametrs

Series 650 EXi
163 ccm

2,4 - 2800
kW - apgr./min

Starteris ar
troses
mehanismu

1,01

2800 apgr./min
25-80 mm

200 mm

RM 545.0 T:
Aizmuguréjo ritenu
piedzina

Svars

TroksSnu emisija

1 parnesums
29 kg

Saskana ar Direktivu 2000/14/EC:

garantétais trokSnu
jaudas limenis Lyyaqg

95 dB(A)

Saskana ar Direktivu 2006/42/EC:

trok3nu spiediena
[Tmenis darba vieta
Lpa

Nobide Ky

82 dB(A)
2 dB(A)

Plaukstu/roku vibracijas
Noradita vibraciju vértiba saskana ar

standartu EN 12096
Izmérita vértiba ap,,
Nobide K,

4,80 m/s?
2,40 m/s?

MérTjums saskana ar EN 20643

RM 545.0 V:
lek§dedzes motora
tipa apzimé&jums
Cilindra tilpums
Nominala jauda
nominalajam
apgriezienu skaitam

ledarbinasanas
ierice

Degvielas tvertne
Naza turétaja
apgriezienu skaits
Plau$anas augstums
Aizmuguréjo ritenu
diametrs
Aizmuguréjo ritenu
piedzina

Svars

Series 650 EXi
163 ccm

2,4 - 2800
kW - apgr./min

Starteris ar
troses
mehanismu

1,01

2800 apgr./min
25-80 mm

200 mm

Regul&jama
29 kg
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RM 545.0 V:
TrokSnu emisija

Saskana ar Direktivu 2000/14/EC:

garantétais trokSnu
jaudas limenis Lyyaqg

95 dB(A)

Saskana ar Direktivu 2006/42/EC:

trokSnu spiediena
[Tmenis darba vieta
LpA

Nobide Ky

82 dB(A)
2 dB(A)

Plaukstu/roku vibracijas
Noradrita vibraciju vértiba saskana ar

standartu EN 12096
Izmérita vértiba ap,,
Nobide Kj,,

4,80 m/s?
2,40 m/s2

MérTjums saskana ar EN 20643

RM 545.0 VE:
lekSdedzes motora
tipa apzimé&jums
Cilindra tilpums
Litija jonu
akumulators un
ladétajs

Nominala jauda
nominalajam
apgriezienu skaitam
ledarbinasanas
ierice

Degvielas tvertne
Naza turétaja
apgriezienu skaits
Plausanas augstums
Aizmuguréjo ritenu
diametrs
Aizmuguréjo ritenu
piedzina

Svars
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Series 675 iS
163 ccm

Skatiet
iekSdedzes
motora
lietoSanas
pamacibu

2,6 - 2800
kW - apgr./min

Elektriska
palaide

1,01

2800 apgr./min
25-80 mm

200 mm

Reguléjama
31 kg

RM 545.0 VE:
TrokSnu emisija
Saskana ar Direktivu 2000/14/EC:

garantétais trokSnu
jaudas limenis Lyyaqg 96 dB(A)

Saskana ar Direktivu 2006/42/EC:

trokSnu spiediena

[Tmenis darba vieta

Lpa 83 dB(A)
Nobide Kpa 2 dB(A)
Plaukstu/roku vibracijas

Noradita vibraciju vértiba saskana ar
standartu EN 12096

Izmérita vértiba ay,,, 4,80 m/s?
Nobide K, 2,40 m/s?
Mérijums saskana ar EN 20643

RM 545.0 VM:
lek§dedzes motora

tipa apzimé&jums Series 650 EXi

Cilindra tilpums 163 ccm
Nominala jauda
nominalajam 2,4 - 2800
apgriezienu skaitam kW - apgr./min
ledarbinasanas Starteris ar
ierice troses
mehanismu
Degvielas tvertne 1,01

Naza turétaja

apgriezienu skaits 2800 apgr./min

PlauSanas augstums ~ 25-80 mm
Aizmuguréjo ritenu

diametrs 200 mm
Aizmuguréjo ritenu

piedzina Reguléjama
Svars 30 kg

TrokSnu emisija
Saskana ar Direktivu 2000/14/EC:

RM 545.0 VM:

garantétais trokSnu
jaudas limenis Lyyaqg

95 dB(A)

Saskana ar Direktivu 2006/42/EC:

trok3nu spiediena
[Tmenis darba vieta
Loa

Nobide Ky

82 dB(A)
2 dB(A)

Plaukstu/roku vibracijas
Noradrtta vibraciju vértiba saskana ar

standartu EN 12096
Izmérita vértiba ay,,,
Nobide K,

4,80 m/s?
2,40 m/s?

MérTjums saskana ar EN 20643

RM 545.0 VR:
lek§dedzes motora
tipa apzimé&jums
Cilindra tilpums
Nominala jauda
nominalajam
apgriezienu skaitam

ledarbinasanas
ierice

Degvielas tvertne
Naza turétaja
apgriezienu skaits
Plau$anas augstums
Aizmuguréja
blietétaja diametrs
Blietétaja piedzina
Svars

TrokSnu emisija

Series 650 EXi
163 ccm

2,4 - 2800
kW - apgr./min

Starteris ar
troses
mehanismu

1,01

2800 apgr./min
20-75mm

90 mm
Regul&jama
30 kg

Saskana ar Direktivu 2000/14/EC:

garantétais trokSnu
jaudas limenis Lyyaqg

95 dB(A)

Saskana ar Direktivu 2006/42/EC:

0478 1119840 B - LV



RM 545.0 VR:

trokSnu spiediena

[Tmenis darba vieta

Lpa 82 dB(A)
Nobide Kpa 2 dB(A)
Plaukstu/roku vibracijas
Noradita vibraciju vértiba saskana ar
standartu EN 12096

Izmérita vértiba ap,, 4,20 m/s?
Nobide Kj,, 2,10 m/s?
MérTjums saskana ar EN 20643

Litija jonu akumulatora transportésSana

RM 545.0 VE: Lietojiet litija jonu
akumulatoru saskana ar UN-
rokasgramatas ST/SG/AC.10/11/5.
Parsk., lll dalas, 38.3. sadalas
nosacijumiem.

Lietotajs var veikt 8T akumulatora
autotransportésanu bez jebkadam
turpmakam prasibam attieciba uz ierices
uzstadidanas vietu.

Izmantojot gaida vai jlras transportu,
jaievéro attiecigo valstu prieksraksti.

Papildus informaciju par transportéSanas
noradém skatiet vietné
http://www.stihl.com/safety-data-sheets.

18.1 REACH

Ar REACH apzimé EK Regulu par
kimikaliju registréSanu, vértésanu,
licencéSanu un ierobezosanu.

Informaciju par REACH regulas (EK)
Nr. 1907/2006 ievérosanu skatiet vietné
www.stihl.com/reach.

0478 1119840 B - LV

19. Darbibas

traucejummekliesana

% Ja nepiecieSams, vérsieties pie
specializéta izplatitaja; uznémums
STIHL iesaka izmantot STIHL
specializéto izplatitaju.

L Skatiet iekSdedzes motora lieto$anas
pamacibu!

Traucéjums
lekSdedzes motors nesak darboties.

lespéjamais iemesls

— Nav pavilkts motora apstadinasanas
rokturis.

— RM 545 VE: izladgjies vai bojats
akumulators.

— Tvertné nav degvielas, aizséréjis
degvielas padeves caurulvads.

— Tvertné ir nekvalitativa, netira vai veca
degviela.

— Gaisa filtrs ir netirs.

— Aizdedzes atslégas kontaktspraudnis ir
atvienots no aizdedzes sveces, vaj$
aizdedzes kabela un kontaktspraudna
kontakts.

— Nokvépusi vai bojata aizdedzes svece,
nepareizs attalums starp elektrodiem.

— Zalesplavéja korpusa radies
nosprostojums.

Risinajums

— Piespiediet motora apstadinasanas
rokturi pie vadibas roktura un
turiet. (= 9.2)

— RM 545 VE: uzladégjiet vai nomainiet
akumulatoru. (= 8.6)

— Papildiniet degvielu, iztiriet degvielas
padeves caurulvadu. %

— Lietojiet svaigu zZimola degvielu,
bezsvina benzinu, iztiriet
karburatoru. %

— lztiriet gaisa filtru. %

— Pievienojiet aizdedzes atslégas
kontaktspraudni, parbaudiet aizdedzes
kabela un kontaktspraudna
savienojumu. ¥

— Notiriet vai nomainiet aizdedzes sveci,
noregul&jiet attalumu starp
elektrodiem. %

— Notiriet zalesplavéja korpusu, pirms
tam atvienojot aizdedzes atslégas
kontaktspraudni un RM 545 VE
papildus iznemot akumulatoru.

(= 12.2)

Traucéjums:
apgritinata iedarbinasana vai
nepietiekama iekSdedzes motora jauda.

lespé&jamais iemesls:

— zalesplavéja korpuss ir apkepis;

— plausana ar parak zemu plausanas
augstumu, vai ar parvietosanas atrums
ir parak liels attieciba pret plausanas
augstumu;

— degvielas tvertné un karburatora ir
iekluvis dens; karburators ir aizséréjis;

— degvielas tvertné ir netirumi;

— gaisa filtrs ir netirs;

— aizdedzes svece ir apriséjusi.

Risinajums:

— notiriet zalesplavéja korpusu, pirms tam
atvienojot aizdedzes sveces
kontaktspraudni un RM 545 VE
papildus iznemot
akumulatoru; (= 12.2)

— noreguléjiet lielaku plausanas
augstumu vai samaziniet darba
atrumu; (= 8.5)

— iztukSojiet degvielas tvertni, iztiriet
degvielas padeves caurulvadu un
karburatoru; %

— iztiriet degvielas tvertni; %

— iztiriet gaisa filtru; %

— notiriet aizdedzes sveci. ¥
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Traucéjums
Nosprostojies plausanas kanals.

lesp&jamais iemesls

— Nodilis plausanas nazis.

— Parak garas vai parak mitras zales
plausana.

Risinajums

— Nomainiet plausanas nazi. (> 12.4)

— Pielagojiet plausanas augstumu un
kustibas atrumu konkrétas vietas
apstakliem. (= 10.), (= 8.5)

Traucéjums
Nelidzens plavums, zalajs dzelté.

lesp&jamais iemesls

— Nazis ir neass vai nodilis.

— Plavéja kustibas atrums ir parak liels
attiecigajam plausanas augstumam.

Risinajums

— Uzasiniet vai nomainiet nazus (= 12.6),
(= 12.4), ¥

— Samaziniet plausanas atrumu un/vai
izvélieties pareizu plausanas augstumu
(nestradajiet, izmantojot viszemako
plausanas augstumu). (= 8.5),
(= 11.3)

Traucéjums:
iek§dedzes motors stipri sakarst.

lesp&jamais célonis:

— nepietiekams motorellas [Tmenis
iek8dedzes motora;

— netiras dzeséjosas ribas.

Problémas novérsana:
— nomainiet motorellu; (= 7.6)
— notiriet dzeséjosas ribas. (= 12.2)
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Traucéjums:
nospiezot piedzinas sviru, piedzina
neieslédzas.

lespé&jamais iemesls:

— nepareizi noreguléta kustibas
piedzinas trose;

— bojata (pieméram, parrauta) piedzinas
trose;

— nodilusi Kilsiksna;

— bojata parnesumkarba.

Risinajums:

— parbaudiet troses spriegojumu;
(= 12.7)

— nomainiet trosi; %

— nomainiet Kilsiksnu; %

— nomainiet parnesumkarbu. %

— Valigs iekSdedzes motora stiprinajums.

Risinajums

— Pievelciet naza stiprinajuma skravi.
(= 12.4)

— Uzasiniet (nolidzsvarojiet) vai
nomainiet nazi. (= 12.5), (= 12.6), ¥

— Parbaudiet un nepieciesamibas
gadijuma labojiet nazi, naza varpstu un
naza stiprinajumu. %

— Pievelciet iekSdedzes motora
stiprindjuma skrives. %

20. Apkopes grafiks

20.1 Nodosanas apstiprinajums

Traucéjums:
nedarbojas reguléjamas piedzinas atruma
regulators

lespéjamais iemesls:

— reguléjamas piedzinas svira ir
parvietota nepareiza virziena;

— reguléjamas piedzinas trose ir atvienota
vai bojata (piemé&ram, parrauta)

Risinajums:

— parvietojiet requléjamas piedzinas sviru
pareizaja virziend; (= 11.3)

— iestipriniet vai nomainiet regul&jamas
piedzinas sviras troses mehanismu. ¥

Traucéjums

Darbibas laika rodas spéciga vibracija.
lespéjamais iemesls

— Naza stiprinajuma skrave ir valiga.
— Nepareizi veiktas asinasanas vai

IGzuma dé| nazis ir kluvis nelidzsvarots.

— Bojats grieSanas mehanisms.

Modelis:

Sérijas numurs:

EpEEINE e

Datums: |

Nakama apkope

Datums: | | L | L !

0478 1119840 B - LV



20.2 Apkopes apstiprinajums

Veicot apkopes darbus, nododiet S0
lietoSanas pamacibu STIHL
specializétajam izplatitajam.

Vins iepriek$ nodrukatajos laukos

apstiprina apkopes darbu veikSanu.

[ Apkopes veik3anas datums

}ﬂ Nakamas apkopes datums

0478 1119840 B - LV
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Mielos pirkéjos, mieli pirkéjai,
mes dziaugiameés, kad pasirinkote STIHL.
Mes kuriame ir gaminame auksciausios

1. Turinys

Valdymo rankenos aukscio
reguliavimas

Centrinis pjovimo aukscio

kokybés gaminius, kurie atitinka masy Abie &i doiimo instrukci 142 reguliavimas
klienty poreikius. Taip atsiranda didelio pie sia ??u opm? instrukclia Akumuliatorius ir jkroviklis
patikimumo gaminiai net ir ekstremaliomis Bendroji informacija 142 (RM 545 VE)
salygomis. Paaiskinimai, kaip skaityti Zolés pripildymo matuoklis
STIHL taip pat pasisako uZ aukstg serviso nau.d?Jlmo |n§trukcuq 142 Zolés surinkimo dézés
kokybe. Misy specializuoti pardavéjai Irenginio aprasymas 143 uzkabinimas ir nukabinimas
garantuoja kompetetingas konsultacijas ir Jiisy saugumui 143 Saugos jtaisai
?ail;):nn';us taip pat visapusiska technine Bendroji informacija 143 Apsauginiai itaisai
! Degaly pylimas — kaip elgtis, S
Dékojame, kad pasitikite mumis, ir linkime naudojant benzing 144 Variklio iSjungimo rankena
sékmingai naudotis {sigytu STIHL gaminiu. Akumuliatorius ir jkroviklis 144 ~ Darbonuorodos
Apranga ir jranga 145 Operatoriaus darbo sritis
L . Vejapjové jovi I
|renginio gabenimas 145 Mejlaigjoye sU pjovimo velenu
- ul¢iavimas
; Q Pries darba 195 Kaip mulciuoti?
Darbo metu 146 [ i doii d3i
s renginio naudojimo pradzia
Dr. Nikolas Stihl Techniné priezidra ir remontas 148 Vidaus degimo variklio paleidimas
Laikymas ilgesnj laikg nenaudojant 149 ) . o
S Vidaus degimo variklio
. Utilizavimas 149 tabd
Svarbu! PERSKA‘!TYTI PRIES Simboliy aprasymas 149 sus‘a . ymas
NAUDOJIMA IR ISSAUGOTI. K lekta 150 Vaziavimo pavara
. omplekias Zoleés surinkimo dézeés istustinimas
renginio paruosimas Techniné prieziiira
eksploatacijai 150 Il .
Bendroji informacija 150 Bend.ro.Jl |nfcl>rmacua
Valdymo rankenos montavimas 150 [reh.glnlo Ya.yrh?s .
. L . Peilio susidéveéjimo tikrinimas
Laido tvirtinimo detalés o ] o )
montavimas 151 Peilio iSmontavimas ir jmontavimas
Starterio troso uzkabinimas ir Peilio balanso tikrinimas
nukabinimas 151 Pjovimo peilio galandimas
Zolés surinkimo dézés montavimas 151 Vaziavimo pavaros lyny sistemos
Degalai ir variklio alyva 151 nl.Jstatymas. N
Valdymo elementai 151 Vidaus fjeg|rno Vf"‘rfkl's N
Bendroji informacija 151 Akum_ul{atorlavgis, ir jkroviklio
Valdymo rankenos techniné priezidra
reguliuojamosios dalys 152 Ratai ir pavary dézes o
Valdymo rankenos uzlenkimas 152 Techniné pjovimo veleno priezidra
0478 1119840 B - LT ISspausdinta ant balinto, savo sudétyje chloro neturincio popieriaus. Popierius yra perdirbamas. Apsauginio virselio

medziagy sudétyje néra halogeno.

152

152

152
153

153
153
153
153
153
154
154
154
154
154
154

155
155
155
156
156
156
156
156
157
157

157
157

158
158
158
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Laikymas ir darby nutraukimas

(ziemos pertrauka) 158
Gabenimas 158
Gabenimas 158
Aplinkos apsauga 159

Dévéjimosi mazinimas ir
priemonés, padedancios iSvengti
gedimy 159
|prastos atsarginés dalys 160
ES gamintojo atitikties deklaracija 160
Vejapjové STIHL RM 545.0,
RM 545.0 T, RM 545.0 V,
RM 545.0 VE, RM 545.0 VM,

RM 545.0 VR 160
Techniniai duomenys 160
REACH 162
Gedimy paieska 163
Techninés priezitiros planas 164
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2. Apie Sig naudojimo

instrukcija

2.1 Bendroji informacija

Si naudojimo instrukcija yra gamintojo
originali naudojimo instrukcija pagal
EC direktyvg 2006/42/EC.

STIHL nuolat tobulina savo gaminius,
todél pasiliekame teise keisti jrenginio
konstrukcijg arba techninius ypatumus.
Todél pretenzijos dél Siame leidinyje
pateikty duomeny ir paveiksléliy
nepriimamos.

Sioje naudojimo instrukcijoje apragomi
modeliai, kurie yra ne visose Salyse.
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Sios naudojimo instrukcijos autoriy teisés
saugomos. Pasiliekame visas teises,
iskaitant kopijavimo, vertimo ir apdorojimo
elektroninémis sistemomis teises.

2.2 Paaiskinimai, kaip skaityti
naudojimo instrukcija

Paveiksléliais ir tekstais apibadinami tam
tikri veiksmai.

Visi vaizdiniai simboliai, pritvirtinti prie
jrenginio, aiSkinami Sioje naudojimo
instrukcijoje.

Ziaréjimo kryptis:

zidréjimo kryptis naudojimo instrukcijoje
zymima simboliais ,,] kaire” ir ,,| deSine“:
naudotojas stovi uz jrenginio ir zidri | priekj
vaziavimo kryptimi.

Skyriy nuorodos:

{ atitinkamus skyrius ir poskyrius su kitais
paaiskinimais pateikiama nuoroda su

rodykle. Siame pavyzdyje pavaizduota
nuoroda j skyriy: (= 4.)

Teksto pastraipy zyméjimas:

aprasyti nurodymai gali biti pazymeéti, kaip
nurodyta tolesniuose pavyzdziuose.

Naudojimo veiksmai, kai reikalinga
naudotojo pagalba:

e atsuktuvu atsukite varztg (1),
suaktyvinkite svirtj (2)...

Bendrieji iSvardijimai:
— gaminio naudojimas sporto renginiuose
arba varzybose.

Tekstai, kuriuose pateikta papildoma
svarbi informacija:

teksto pastraipos, turin¢ios papildomg
reikSme, kad baty lengviau pastebimos,
naudojimo instrukcijoje pazymeétos toliau
nurodytais simboliais.

Pavojus!

Nelaimingy atsitikimy ir sunkaus
asmeny suzalojimo pavojus. Bitina
atitinkamai elgtis arba nesiimti
atitinkamy darbuy.

Ispéjimas!
Pavojus susizeisti asmenims.

Atitinkamai elgiantis iSvengiama
galimy arba numanomy suzalojimy.

Atsargiai!
Atitinkamai elgiantis galima iSvengti

lengvy suzalojimy ir materialinés
zalos.

Nuoroda

Informacija, skirta tam, kad
galétuméte geriau naudotis
{renginiu ir iSvengtuméte galimy,
klaidy ji valdydami.

o

Tekstai su nuoroda j paveikslélj:

paveikslélius, aiSkinancius, kaip naudotis
{renginiu, rasite naudojimo instrukcijos
pradzioje.

Sis fotoaparato simbolis Zymi su =2
aprasomu tekstu susijusj 1
paveikslélj, esantj atitinkamame

naudojimo instrukcijos puslapyje.
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3. J[renginio aprasymas

ta

1

1

Valdymo rankenos virsutiné dalis su
reguliuojamosiomis dalimis (=> 8.2)

Valdymo rankenos atrama
Starterio trosas

Pasukama rankena

Zolés i¥metimo jrenginio dangtis
Specifikacijy lentelé su jrenginio
numeriu

7 Vidaus degimo variklis

8 Uzdegimo zvakés antgalis

9 Gabenimo rankena

10 Korpusas

11 UZuolaidélé

12 Pjovimo auks¢io matuoklis

13 Centrinis pjovimo aukscio
reguliavimas

14 Valdymo rankenos aukscio
reguliavimo pasukama rankena

15 Zolés surinkimo dézé

16 Zolés pripildymo matuoklis

17 Akumuliatorius (RM 545 VE)

18 Mulc¢iavimo jranga (RM 545 VM)
19 Pjovimo velenas (RM 545 VR)

ol b WN

4. Jusy saugumui

4.1 Bendroji informacija
Dirbant su jrenginiu, batina
laikytis Siy nelaimingy atsitikimy
prevencijos taisykliy.

0478111 9840B-LT

Prie$ pradédami naudotis
jrenginiu pirma karta, atidZiai
perskaitykite naudojimo
instrukcija. Padékite naudojimo
instrukcijg | saugig vietg, kad galétumeéte ja
pasinaudoti ateityje.

Laikykites valdymo ir techninés priezidros
nuorody, kurias rasite atskiroje vidaus
degimo variklio naudojimo instrukcijoje.

Sios atsargumo priemonés yra batinos
jasy saugai uztikrinti, taciau iSvardytos ne
visos. Visada naudokite jrenginj protingai ir
atsakingai bei atminkite, kad jrenginio
valdytojas arba naudotojas atsako uz zalg,
padarytg kitiems asmenims arba jy
nuosavybei.

Susipazinkite su jrenginio valdymo
elementais ir naudojimo taisyklémis.

[renginj leidziama naudoti tik asmenims,
kurie perskaité naudojimo instrukcijg ir
susipazino, kaip naudoti jrenginj. Pries
pirmg kartg naudodamas jrenginj,
naudotojas turéty pasistengti iSklausyti
kvalifikuoto asmens praktinj instruktaza.
Naudotojas privalo paprasyti pardavéjo
arba kito specialisto paaiskinti, kaip
saugiai naudoti jrenginj.

Per §j instruktazg naudotojg privalu
informuoti, kad dirbant su jrenginiu reikia
bati itin atsargiam ir susikaupti.

Net jei jrenginj naudosite tinkamai, visada
galima liekamoaji rizika.

Pavojus gyvybei dél uzdusimo!
Pavojus uzdusti vaikams,
zaidziantiems su pakuoti skirtomis
medziagomis. Pakavimui skirtas
medziagas batinai saugokite nuo
vaiky.

Sj irenginij, jskaitant visus priedus, galima
duoti ar paskolinti tik tiems asmenims,
kuriems buvo paaiskinta, kaip naudoti §j

modelj, arba tiems, kurie yra gerai
susipazine su Sio modelio konstrukcija ir
naudojimu. Si naudojimo instrukcija yra
{renginio dalis, jg visada reikia perduoti su
jrenginiu.

|renginj naudokite tik gerai pailséje,
bldami geros fizinés formos ir nuotaikos.
Jei turite sveikatos sutrikimy, privalote
paklausti savo gydytojo, ar galite dirbti su
jrenginiu. ISgérus alkoholio, vaisty, kurie
daro jtakg reakcijai, arba vartojus
narkotiky, naudoti jrenginj draudziama.
Uztikrinkite, naudotojo fiziniai, jutiminiai ir
psichiniai gebéjimai pakankami, kad
galéty valdyti jrenginj ir dirbti su juo. Jei

atsakingo asmens.

Uztikrinkite, kad naudotojas pilnametis
arba turi nacionalinius teisés aktus

pasirengima.

Démesio! Nelaimingy atsitikimy
pavojus!

Vejapjové skirta tik pjauti vejai. Naudoti
kitais tikslais draudziama ir gali bati
pavojinga bei galima padaryti Zalos
jrenginiui.

Kad naudotojas nesusizaloty, vejapjove
draudziama naudoti, pavyzdziui, Siems
darbams (iSvardyta ne viskas):

— krimams ir gyvatvoréms karpyti,
— augalams Silthamiuose karpyti,

— augalams, augantiems ant stogo ar
balkone, prizidreti,

— mazoms medziy atpjovoms ir nupjautai
gyvatvorei smulkinti,

— keliams valyti (nusiurbti, nupasti),
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— Zemés pavirsiaus nelygumams,
pvz., kurmiarausiams, islyginti,

— nupjautai Zolei gabenti ne tam skirtoje
zolés surinkimo dézéje.
Saugumo sumetimais draudziama bet
kaip keisti jrenginj, iSskyrus kvalifikuoto
asmens atliekamus priedy tvirtinimo
darbus, kuriuos leidzia daryti STIHL. Be to,
dél atlikty jrenginio pakeitimo darby
netenkama teisés reiksti pretenzijas i
garantija. Informacijos apie leidziamus
priedus Jums suteiks STIHL prekybos
atstovas.

Ypac grieztai draudziami jrenginio
pakeitimai, kurie pakeicia galig arba
vidaus degimo arba elektros variklio stikiy
skaiciy.

Draudziama jrenginiu vezti daiktus,
gyvunus arba Zzmones, ypac vaikus.

Naudojant vieSosiose vietose, parkuose,
sporto aikstynuose, gatvése, zemés bei
misky Okyje, batina elgtis itin atsargiai.

Démesio! Pavojinga sveikatai
dél vibracijos! Per didelé
apkrova del vibracijos gali

pazeisti kraujo apytaka arba
nervy sistemg, ypa¢ Zzmonéms,
kenciantiems nuo kraujo apytakos ligy.
Kreipkités | gydytoja, jei pasireiksty
vibracinés apkrovos sukeliami simptomai.
Siy simptomy, daZniausiai juntamy
pirStuose, rankose arba ranky sanariuose,
pavyzdziai (iSvardyta ne viskas):

jautrumo sumazéjimas,

skausmai,

raumeny silpnumas,

odos spalvos pasikeitimas,

nemalonus jausmas tarsi po odg
bégioty skruzdeélés (formikacija).
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Eksploatuodami valdymo rankena tvirtai
laikykite abiem rankomis, bet pernelyg
stipriai nespausdami, tam numatytose
vietose.

Darbus planuokite taip, kad iSvengtumeéte
didesnés apkrovos eksploatuodamiilgesnj
laika.

Paleiskite jrenginj i$ ranky tik tuomet, kai ji
stovi ant lygaus pavirsiaus ir negali
nuriedéti.

4.2 Degaly pylimas — kaip elgtis,
naudojant benzina

Pavojus gyvybei!
Benzinas yra nuodingas ir labai
degus.

Benzing laikykite tik tam skirtuose ir
patikrintuose rezervuaruose (kanistruose).
Degaly bako dangtelj visada tvarkingai
uzsukite ir uzverzkite. Pazeistus
dangtelius saugumo sumetimais
pakeiskite.

Niekada nenaudokite gérimams skirty
indy arba panasios taros eksploatacinéms
medziagoms, pvz., degalams, utilizuoti ar
laikyti. Asmenys, ypac vaikai, gali
sumanyti i$ jy atsigerti.

Benzing laikykite toliau nuo

kibirks¢iy, atviros liepsnos,

ilgalaikés liepsnos, Silumos ir

kity uzdegimo Saltiniy.
Nerukykite!

Degalus pilkite tik lauke ir tuo metu
nertdkykite.

Prie$ pildami degalus, isjunkite vidaus
degimo variklj ir palaukite, kol jis atvés.

Prie$ paleisdami vidaus degimo variklj,
isipilkite benzino. Veikiant vidaus degimo
varikliui arba kol jrenginys dar karstas,
nebandykite atsukti degaly bako dangtelio

ar pilti benzino.
Pt
Jei benzinas isbégo per krastus,

pirmiausia nuvalykite suteptg vieta. Tik
tuomet galite uzvesti vidaus degimo varikl;.
Nemeginkite uzveskite variklio, kol
neisgaravo benzino garai (nusausinkite).

Neperpildykite kuro bako!
Kad likty vietos kurui pléstis,
niekada kuro bako nepildykite
auksciau apatinio pripylimo
kaklelio krasto.

Be to, atkreipkite démesj |
vidaus degimo variklio
naudojimo instrukcijoje pateiktg
informacija.

I8siliejusius degalus visada nuvalykite.

Pasikeiskite drabuzius, jei ant jy uztisko
benzino.

|[renginio, kuriame yra benzino, jokiu badu
nelaikykite pastato viduje. Susidarantys
benzino garai gali pasiekti atvirg ugnj arba
kibirkstis ir uzsidegti.

Jeireikia iStustinti degaly baka, darykite tai
atvirame lauke.

4.3 Akumuliatorius ir jkroviklis

Laikykités vidaus degimo variklio
naudojimo instrukcijos ir saugokite jq
saugioje vietoje. Sioje instrukcijoje
aprasyta, kaip saugiai naudoti
akumuliatoriy ir jkroviklj.

Naudokite tik originaly akumuliatoriy ir
originaly ikroviklj.

Saugokite akumuliatoriy ir kroviklj nuo
lietaus ir drégmeés ir, kad jie nenukristy.
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Naudokite tik nepazeista, nedeformuotag
akumuliatoriy ir nepazeistg jkroviklj. Itin
svarbu patikrinti jkroviklio elektros laida.
Niekada nenaudokite jkroviklio, jei
pazeistas jo elektros laidas.

Niekada neardykite akumuliatoriaus ir
ikroviklio, nebandykite jy remontuoti.
Pazeistg akumuliatoriy arba jkroviklj reikia
pakeisti.

|kroviklj junkite tik prie elektros srovés
tiekimo linijos, apsaugotos ne didesnés
kaip 30 mA iSjungimo srovés automatiniu
jungikliu. Daugiau informacijos suteiks
kvalifikuotas elektrikas.

Nenaudojamg akumuliatoriy laikykite
atokiau nuo metaliniy daikty (pvz., viniy,
monety, papuosaly). Niekada nejunkite
akumuliatoriaus kontakty trumpuoju
jungimu, nenaudokite prie metaliniy,
gabenimo rezervuary.

Netinkamai naudojant, i$ akumuliatoriaus
gali iSbégti elektrolito. Saugokités saglycio!
Po atsitiktinio salycio nuplaukite vandeniu.
Elektrolitui patekus | akis, taip pat
kreipkités | gydytoja. 1Sbéges
akumuliatoriaus elektrolitas gali sudirginti
oda, nudeginti ir iSésdinti.

Papildomas saugos taisykles zr.
http://www.stihl.com/safety-data-sheets

4.4 Apranga ir jranga

Dirbdami visada avékite tvirtus
x. batus su profiliuotais
puspadziais. Niekada nedirbkite

basomis arba, pavyzdziui, apsiave lengva
avalyne.

0478111 9840B-LT

Atlikdami techninés priezidros,

valymo darbus ir gabendami

jrenginj, visada dar uzsimaukite

tvirtas pirstines, susiriskite ilgus
plaukus ir juos apsaugokite (skarele,
kepure irt. t.).

[renginj leidZziama paleisti tik

mavint ilgas kelnes ir dévint prigludusius
drabuzius.

Galgsdami pjovimo peilj,
uzsidékite tinkamus
apsauginius akinius.

Niekada nevilkékite laisvy drabuziy (taip
pat nusiimkite papuo3alus, nusiriskite
kaklaraistj ir $alikg), kurie gali uzsikabinti
uz judanciy daliy (valdymo svirties).

Dirbant kyla triukSmas.

Naudokite klausos organy
apsauga.

TriukSmas gali pakenkti klausai.

4.5 Jrenginio gabenimas

Dirbkite tik su pirstinémis, kad jisy
nesuzeisty astriabriauneés ir karstos
jrenginio dalys.

[renginj gabenkite tik iSjunge vidaus
degimo variklj. Prie§ gabendami,
sustabdykite vidaus degimo variklj,
palaukite, kol sustos peiliai, ir iStraukite
uzdegimo zvakés antgalj.

[renginj gabenkite tik atvésus vidaus
degimo varikliui ir be degaly.

Naudokite tinkama pagalbine krovimo
jranga (krovimo rampas, keliamuosius
jtaisus).

|renginj ir kartu gabenamas jrenginio dalis
(pvz., Zolés surinkimo déze) ant krovimo
pavirsiaus pritvirtinkite tinkamy matmeny
tvirtinimo priemonémis (dirzais, lynais ir
t. t).

Keldami ir neSdami stenkités nesiliesti prie
pjovimo peilio.

Atkreipkite démesj | skyriuje ,,Gabenimas*
pateiktus duomenis. Ten aprasyta, kaip
jrenginj kelti arba tvirtinti. (= 13.)

Gabendami jrenginj, laikykités
nacionaliniy jstatymy, ypac susijusiy su
krovinio sauga ir daikty gabenimu ant
krovimo platformy.

Nepalikite akumuliatoriaus guléti
automobilyje; nenaudojama akumuliatoriy
saugokite nuo tiesioginiy saulés spinduliy.

Li¢io jony akumuliatorius batina gabenti
itin atsargiai; pirmiausia reikia uztikrinti
apsaugg nuo trumpojo jungimo.
Akumuliatoriy gabenkite nepazeistoje
originalioje pakuotéje arba tinkamame
nemetaliniame gabenimo rezervuare.

4.6 PriesS darba

Uztikrinkite, kad su jrenginiu dirbty tik
asmenys, susipazine su naudojimo
instrukcija.

PrieS pradeédami eksploatuoti jrenginj
patikrinkite, ar sandari degaly tiekimo
sistema, ypa¢ matomos dalys, pvz.,
bakas, uzsukamas bako dangtelis,
jungiamosios zarnos. Pastebéje
nesandariy viety ar pazeidimy
nebandykite uzvesti vidaus degimo
variklio — gali kilti gaisras!

Prie$ pradédami naudoti jrenginj,
nuvezkite jj suremontuoti prekybos
atstovui.
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Laikykités vietos taisykliy dél sodo
jrenginiy su vidaus degimo arba elektros
varikliu naudojimo trukmeés.

Kruopsciai patikrinkite teritorijg, kurioje
bus naudojamas jrenginys, pasalinkite i$
jos visus akmenis, lazdas, vielas, kaulus ir
kitus kietus daiktus, kuriuos jrenginys gali
iSsviesti. Aukstoje Zoléje esancios kliitys
(pvz., kelmai, Saknys) lengvai gali likti
nepastebétos.

Todél pries pradédami dirbti jrenginiu,
pazymékite visus vejoje slypincius
pasalinius objektus (kliGtis), kuriy negalite
pasalinti.

Prie$ naudodami jrenginj, pakeiskite visas
sugedusias, susidévéjusias ir pazeistas
dalis. Ant jrenginio esancias nejskaitomas
arba pazeistas nuorodas apie pavojus ir
isp&jamasias nuorodas pakeiskite.
Atsarginiy lipduky ir visy kity atsarginiy
daliy jsigysite i$ oficialiojo STIHL prekybos
atstovo.

Prie$ naudodami jrenginj patikrinkite, ar
uzdegimo zvakés antgalis tvirtai ir saugiai
pritvirtintas ant uzdegimo zvakeés.

[renginj galima naudoti tik saugios
eksploatuoti buklés. PrieS pradédami
naudoti, kaskart patikrinkite:

— ar jrenginys tinkamai sumontuotas;

— ar pjovimo jranga ir visas pjovimo
blokas (pjovimo peilis, tvirtinimo
elementai, pjovimo jrangos korpusas)
yra nepriekaistingos biklés. Ypac
svarbu atkreipti démesj, ar néra
pazeidimo (jranty arba jtrikiy) ir
susidévéjimo pozymiy, ar viskas gerai
pritvirtinta; (= 12.3)

— ar bako dangtelis sandariai uzsuktas;

— ar bakas, kuro tiekimo dalys ir bako
dangtelis yra nepriekaistingos buklés;
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— ar saugos jtaisai (pvz., variklio
iSjungimo rankena, zolés iSmetimo
jrenginio dangtis, korpusas, valdymo
rankena, apsauginés grotelés) yra
nepriekaistingos buklés ir tinkamai
veikia;

— ar nepazeistas ir nedeformuotas
akumuliatorius (RM 545 VE).

— arzolés surinkimo dézé nepazeistair iki
galo sumontuota; pazeistos zolés
surinkimo dézés naudoti negalima;

— ar srieginis alyvos iSleidimo angos
kamstis sandariai uzsuktas.

Prireikus atlikite visus reikalingus darbus
arba kreipkités del jy | prekybos atstova.
STIHL rekomenduoja kreiptis | STIHL
prekybos atstova.

4.7 Darbo metu
® Niekada nedirbkite, kai

I rﬂ] pavojaus zonoje yra gyviny
|| arba asmeny, ypac vaiky.
Draudziama iSmontuoti arba isjungti
jtaisytus jrenginio perjungimo ir saugos
jtaisus. Ypac niekada prie rankenos
nefiksuokite variklio i§jungimo rankenos
(pvz., pririsdami).

Démesio — pavojus susizeisti!
Jokiu bddu ranky ar kojy
nekiskite prie besisukanciy

jrenginio daliy arba po jomis.
Niekada nelieskite besisukancio peilio.
Bikite toliau nuo zolés iSmetimo angos.

Visada laikykités valdymo rankenomis
nustatyto saugaus atstumo. Valdymo
rankena visada turi bati tinkamai
sumontuota ir nemodifikuota. Niekada
nepradékite naudoti jrenginio, kai valdymo
rankena yra atlenkta.

Ant valdymo rankenos niekada nedékite
daikty (pvz., darbiniy drabuziy).

Dirbkite tik dieng arba esant geram
dirbtiniam apsvietimui.

Nedirbkite su jrenginiu per liety, audra, o
ypac — zaibuojant.

Kai pagrindas drégnas, dél mazesnio
stabilumo kyla didesnis nelaimingy
atsitikimy pavojus.

Dirbkite itin atsargiai, kad nepaslystuméte.
Jei jmanoma, stenkités nenaudoti
jrenginio ant drégno pagrindo.

ISmetamosios dujos

Pavojus gyvybei dél

A apsinuodijimo!
Jei pajutote pykinima, pradéjo
skaudéti galva, sutriko regéjimas
(pvz., mazéja regos laukas),
klausa, svaigsta galva, nebegalite
susikaupti, iS karto liaukités dirbe.
Siuos simptomus gali sukelti ir per
didelé iSmetamuyjy dujy
koncentracija.

Tik pradéjus veikti vidaus
degimo varikliui, jrenginys
iSmeta nuodingas dujas. Siose
dujose yra nuodingo anglies
monoksido — bespalviy ir bekvapiy dujy,
taip pat kity kenksmingy medziagy. Jokiu
bldu nepaleiskite vidaus degimo variklio
uzdarose ar blogai védinamose patalpose.

Paleidimas

|renginj paleiskite atsargiai,
vadovaudamiesi skyriuje ,|renginio
naudojimo pradzia“ (= 11.) pateiktais
nurodymais. Paleidziant vadovaujantis
Siomis instrukcijomis sumazéja pavojus
susizeisti.
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Pavojus susizeisti!

Jei starterio trosas greitai jtraukiamas
atgal, plastaka ir ranka yra grei¢iau
traukiamos prie vidaus degimo variklio,
negu kai starterio trosas yra paleistas. Dél
tokios atatrankos galimi kauly lGziai,
sumusimai ir patempimai.

Visuomet pasiriipinkite, kad paleidziant
nuo jasy kojy iki pjovimo jrangos baty
pakankamas atstumas.

Paleidziamo jrenginio negalima versti.

Paleidziant jrenginj vaziavimo pavaros
rankenos aktyvinti negalima.

Nepaleiskite vidaus degimo variklio, jei
zolés iSmetimo kanalas neuzdengtas
zolés iSmetimo dangciu arba Zolés
surinkimo déze.

Darbas nuokalnése

Nuokalnése visada dirbkite skersine, o ne
iSilgine kryptimi.

Jeigu pjaudamas isilgine kryptimi
naudotojas nesuvaldo jrenginio,
pjaunantis jrenginys gali naudotojgq
pervaziuoti.

Blkite ypac atsargas, keisdami judéjimo
kryptj ant $laito.

Visada atkreipkite démes;j i tai, kad
jrenginys ant $laito blty labai stabilus,
ypac stacCiuose Slaituose, kad jrenginys
netapty nevaldomas.

Saugumo sumetimais jrenginio negalima
naudoti nuokalnése, statesnése nei 25°
(46,6 %). Pavojus susizeisti!
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25° Slaitas atitinka 46,6 cm pakilima,
vertikalia kryptimi 100 cm ilgio
horizontalioje atkarpoje.

60
et

46,6

100

Kad vidaus degimo variklis bty tinkamai
tepamas, naudojant jrenginj nuokalnése,
bitina papildomai atkreipti démesj |
duomenis, pateiktus pridétoje vidaus
degimo variklio naudojimo instrukcijoje.

Darbas:

n Pavojus susizeisti!
Niekada nekiskite ranky ar kojy vir§
besisukanciy jrenginio daliy, po
jomis ar prie juy.
4 Neméginkite apzidrinéti peilio
® veikiant vejapjovei. Niekada
: neatidarykite Zolés i¥metimo
jrenginio dangcio ir (arba) nenukabinkite
zolés surinkimo dézés, kol veikia pjovimo
peilis. Besisukantis peilis gali jus suzaloti.

Stumkite arba traukite jrenginj tik &jimo
greiCiu — dirbdami su jrenginiu niekada
nebékite. Jei jis vaziuos greiciau, galite
susizeisti uzkliuve, paslyde ir pan.

Bikite itin atsargls apsukdami jrenginj ar
traukdami jj | save.
Galite suklupti!

Naudokite jrenginjitin atsargiai, kai dirbate
Salia jkalniy, Slaity, grioviy ir tvenkiniy.
Ypac islaikykite pakankama atstumg iki
tokiy pavojingy viety.

Vejoje esancius objektus (vejos
purkstuvus, stulpelius, vandens voztuvus,
pamatus, elektros linijas ir t. t.) batina
apvaziuoti. Niekada nevaziuokite per
tokius objektus.

£~ N Atkreipkite démesj | pjovimo
° 7 jrangos papildoma veikima. Kol
\a_7 jisustoja, praeina kelios

STOP sekundés.

ISjunkite vidaus degimo variklj,
palaukite, kol sustos darbo jrankis,
nutraukite uzdegimo zvakés antgalj ir taip
pat iSimkite akumuliatoriy (taikoma
RM 545 VE),

— jei jrenginio nebenaudosite arba jj
paliekate be priezilros;

— pries$ papildomai jpildami kuro. (Kuro
ipilkite tik vidaus degimo varikliui
atvesus);

Gaisro pavojus!

— prie$ atlaisvindami blokatorius ar
valydami uzsikimsusj Zolés iSmetimo
kanalg;

— prie$ pakeldami ir neSdami jrenginj;

— prie$ gabendami jrenginj;

— pries$ atlikdami darbus prie pjovimo
peilio;

— prie$ tikrindami ar valydami jrenginj
arba prie$ atlikdami kitus darbus prie jo
(pvz., atlenkdami valdymo rankeng),

— jeivejapjoveé atsitrenké | svetimkdnj
arba pradéjo nejprastai smarkiai
vibruoti. Tokiais atvejais patikrinkite
jrenginj, ypac pjovimo bloka (peilj, peiliy
velena, peilio tvirtinimo detales), ar jie
nepazeisti, ir, prie$ paleisdami jrenginj
i$ naujo ir su juo dirbdami, paveskite jj
suremontuoti specialistui.
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A Pavojus susizeisti!
Stipri vibracija dazniausiai bina
sutrikimo priezastis.
Nenaudokite vejapjovés, jei
alkdininis velenas arba pjovimo
peilis yra pazeistas ar deformuotas.
Jei jums triksta reikiamy ziniy,
bltinus remonto darbus paveskite
atlikti specialistui — STIHL
rekomenduoja kreiptis | STIHL
prekybos atstova.

Sustabdykite vidaus degimo variklj:

jei stumiate jrenginj nuo vejos ploto, kurj
reikia apdirbti, arba jo link;

prieS nustumdami jrenginj | Zole
neapaugusj plota,

jei atidarote Zolés iSmetimo dangtj arba
nuimate zolés surinkimo déze;

jei renginj reikia paversti, norint jj
gabenti;

prie$ nustatydami pjovimo aukstj.

4.8 Techniné priezilra ir remontas

Pries atlikdami valymo, reguliavimo,
remonto ir techninés priezitros darbus:

e jrengin| pastatykite ant tvirtos, lygios
zemes;

e iSjunkite vidaus degimo variklj ir
palaukite, kol jis atvés;

e iStraukite uzdegimo zvakés
antgalj. ”"%E} 4
Démesio — pavojus M
susizeisti!
Uzdegimo zvakés antgalj laikykite atokiau
nuo uzdegimo zvakés — atsitiktiné
kibirkstis gali sukelti gaisrg ar elektros
Soka.
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Dél atsitiktinio uzdegimo zvakeés ir jos
antgalio kontakto vidaus degimo variklis
gali netikétai uzsivesti.

RM 545 VE: Taip pat iSimkite
akumuliatoriy.

Pavojus susizeisti pjovimo
A peiliu!
Traukiant uz starterio troso, darbo
jrankis pradeda suktis. Traukdami
uz starterio troso, visada bukite
gana toli nuo pjovimo peilio, ypac
saugokite rankas ir kojas.

Prie$ pradédami darbus vidaus degimo
variklio srityje, jrenginiui, ypac
iSmetamajam vamzdziui ir triukSmo
slopintuvams, leiskite atvésti.
Temperatdra gali pakilti iki 80 °C ir
daugiau. Nudegimo pavojus!

Tiesioginis salytis su variklio alyva gali bati
pavojingas, be to, variklio alyvos
neisliekite.

STIHL rekomenduoja variklio alyvos
pildyma arba keitimg patikéti STIHL
prekybos atstovui.

Valymas

Baige dirbti, visa jrenginj kruopsciai
iSvalykite. (= 12.2)

Prie$ statydami jrenginj | valymo padét;,
iStustinkite degaly baka (pvz., tusCigja
eiga).

Medine lazdele nuvalykite prilipusius Zolés
liku€ius. Vejapjoves apatine dalj valykite
Sepediu ir vandeniu.

Niekada nenaudokite auksto slégio
jrenginio ir neplaukite jrenginio po tekanciu
vandeniu (pvz., su sodo zarna).
Nenaudokite agresyviujy valikliy. Jie gali
pazeisti plastikg ir metala. Tai gali pakenkti
STIHL jrenginio saugai.

Norint iSvengti gaisro pavojaus, ausinimo
oro angu, ausinimo briauny ir iSmetamojo
vamzdzio zonoje negali bati, pvz., zolés,
Siaudy, samanuy, lapy arba istekéjusio
tepalo.

Techninés prieziaros darbai:

Leidziama atlikti tik Sioje naudojimo
instrukcijoje aprasytus techninés
prieziGros darbus. Visus kitus darbus
bdtina pavesti prekybos atstovui.

Jei jums triksta reikalingy ziniy ir
pagalbiniy priemoniy, visada galite
kreiptis | prekybos atstova.

STIHL rekomenduoja, kad techninés
priezilros ir remonto darbus atlikty tik
STIHL prekybos atstovas.

STIHL prekybos atstovai reguliariai
mokomi, jiems suteikiama reikalinga
techniné informacija.

Naudokite tik tuos jrankius, padargus,
priedus ir techniskai lygiavertes dalis,
kurias STIHL leido naudoti Siam jrenginiui,
kitaip gali kilti nelaimingy atsitikimy
pavojus ir gali biti suzaloti asmenys arba
pazeistas jrenginys. Kilus klausimu,
kreipkités | prekybos atstova.

STIHL originaliy jrankiu, priedy ir
atsarginiy daliy savybés optimaliai
pritaikytos jrenginiui bei naudotojo
poreikiams. Originalias STIHL atsargines
dalis atpazinsite iS STIHL atsarginés
dalies numerio, uzraso STIHL ir, jei reikia,
i§ STIHL atsarginés dalies Zenklo. Ant
mazesniy daliy gali bdti tik Zenklas.

Saugumo sumetimais reguliariai tikrinkite,
ar nepazeistos kuro tiekimo konstrukcinés
dalys (kuro vamzdynas, kuro ¢iaupas, kuro
bakas, bako dangtelis, jungtys ir t. t.) ir ar
néra nesandariy viety. Jei reikia, dalis
paveskite pakeisti specialistui (STIHL
rekomenduoja STIHL prekybos atstova).
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|spéjamieji ir nurodomieji lipdukai visada
turi bati Svards ir jskaitomi. Pazeistus arba
atsiklijavusius lipdukus pakeiskite naujais
originaliais lipdukais, jy galite jsigyti i5
STIHL prekybos atstovo. Jeigu kurig nors
konstrukcine dalj keisite nauja,
nepamirskite prie jos priklijuoti tokj patj
lipduka.

Darbus prie pjovimo jrangos atlikite tik
mavédami storas darbines pirstines,
bikite itin atsargus.

Ziarékite, kad visos verzlés, kaiciai ir
varztai, ypac peilio varztas, baty tvirtai
priverzti, kad jrenginys baty saugus
eksploatuoti.

Paveskite pakeisti pazeistg duslintuvg ir
apsaugines skardas.

Reguliariai tikrinkite visg jrenginj ir zolés
surinkimo déze (pvz., jei nenaudosite
ziemg), ar jie nesusidéveéjo ir néra pazeisti.
Saugumo sumetimais susidévejusias arba
pazeistas dalis nedelsdami pakeiskite, kad

irenginys visada bty saugus eksploatuoti.

Niekada nekeiskite pagrindiniy vidaus
degimo variklio nustatymy ir nevirsykite jo
stkiy skaiciaus.

Jei, atliekant techninés priezidros darbus,
konstrukcinés dalys arba apsauginiai
jtaisai buvo nuimti, juos reikia vél
sumontuoti atgal.

4.9 Laikymas ilgesnj laika nenaudojant

Prie$ pastatydami jrenginj uzdaroje
patalpoje, palaukite, kol vidaus degimo
variklis atves.

[renginj su iStustintu degaly baku ir degaly,
atsargas laikykite rakinamoje ir gerai
védinamoje patalpoje.
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|sitikinkite, ar jrenginys apsaugotas nuo
nesankcionuoto naudojimo (pvz., nuo
vaiky).

[renginio, kuriame yra benzino, jokiu badu
nelaikykite pastato viduje. Susidarantys
benzino garai gali pasiekti atvirg ugnj arba
kibirkstis ir uzsidegti.

Jei reikia istustinti degaly baka, pvz., prie$
darant pertrauka Ziema, tai galima daryti
tik atviroje vietoje (pvz., tuscigja eiga).

Prie$ padédami jrenginj (pvz., Ziemai), ji
kruopsciai iSvalykite.

[renginj j laikymo vietg padekite tik iStrauke
uzdegimo zvakés antgalj.

RM 545 VE: Prie$ padédami laikyti,
iSimkite akumuliatoriy ir laikykite jj atskirai
nuo jrenginio saugioje vietoje, kad juo
negaléty naudotis pasaliniai asmenys
(pvz., vaikai).

Laikykite jrenginj nepriekaistingos biklés.
Prie$ uzdengdami palaukite, kol jrenginys
visiSkai atvés.

Laikykite jrenginj ant lygaus pagrindo, kad
jis negaléty nuriedéti.

4.10 Utilizavimas

Atliekos, pvz., sena alyva arba degalai,
naudoti tepalai, filtrai, akumuliatoriy
baterijos ir panasios susidévincios
detalés, gali pakenkti Zmonéms,
gyvinams arba aplinkai, todél jas tinkamai
utilizuokite.

Norédami suzinoti, kaip tinkamai utilizuoti
atliekas, kreipkités | antrinio perdirbimo
centrg arba prekybos atstovg. STIHL
rekomenduoja kreiptis | STIHL prekybos
atstova.

|sitikinkite, ar susidévéjes jrenginys bus
tinkamai utilizuotas. Prie$ utilizuodami
padarykite taip, kad jrenginys bty
nebetinkamas naudoti. Norédami iSvengti
nelaimingy atsitikimy, pasalinkite
aukstosios jtampos laidg, iStustinkite bakg
ir iSleiskite variklio alyva.

Akumuliatoriy utilizuokite atskirai nuo
jrenginio. Uztikrinkite, kad akumuliatorius
baty utilizuojamas saugiai ir ekologiskai.

Pavojus susizeisti pjovimo peiliu!

Net ir susidéveéjusios vejapjovés niekada
nepalikite be priezidros. |sitikinkite, ar
jrenginys, ypac pjovimo peilis, laikomas
vaikams nepasiekiamoje vietoje.

5. Simboliy aprasymas

Démesio!

Prie$ pradédami naudoti
jrenginj, perskaitykite jo
naudojimo instrukcija.

Pavojus susizeisti!
Pasaliniams asmenims
neleiskite bati pavojaus
zonoje.

> B>
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Pavojus susizeisti!

Prie$ atlikdami techninés
priezitros, remonto ir bet
kokius darbus prie pjovimo
jrangos, istraukite uzdegimo
zvakeés antgalj.

>
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Pavojus susizeisti!

toliau nuo peiliy!

7~ ISjungus jrenginj, pjovimo
{ ) jranga dar kelias sekundes
N veikia (vidaus degimo
STOP variklio / peilio stabdys).
SE3IXIEm RM 545, RM545T,

& | RM545V,RM 545 VM,
RM 545 VR:

f)l Vidaus degimo variklio
uzvedimas

RM 545, RM 545 T,

Y| RM545V,RM 545 VM,
RM 545 VR:

Vidaus degimo variklio
sustabdymas

RM 545 VE:
Akumuliatoriaus jdéjimas,
vidaus degimo variklio
uzvedimas

RM 545 VE:
Vidaus degimo variklio
sustabdymas

RM 545 T,RM 545V,
RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR:

Pavaros jjungimas

Rankas ir kojas laikykite kuo

RM 545 V, RM 545 VE,

RM 545 VM, RM 545 VR:

Vaziavimo greicio
nustatymas

Letai — pastumkite
kintamos pavaros
svirtj pirmyn

Greitai — patraukite
kintamos pavaros
svirtj atgal

6. Komplektas

Pavadinimas

Pagrindinis jrenginys
Zolés rinktuvo krepsio
apatiné dalis

Zolés rinktuvo krepsio
virSutiné dalis

Kaistis

Laido tvirtinimo detalé
(RM 545, RM 545 T

Laido apsauga nuo
perlenkimo
(RM 545, RM545T

Varztas su pusapvale
galvute

Pasukama rankena
Valdymo rankenos jvoré

Akumuliatorius
(RM 545 VE)

|kroviklis (RM 545 VE)
Naudojimo instrukcija

Naudojimo instrukcija
Vidaus degimo variklis

-

7. Irenginio paruosSimas

eksploatacijai

7.1 Bendroji informacija

Pavojus susizeisti!

Atkreipkite démesj | skyriuje ,,Jasy
saugumui“ pateiktas saugos
nuorodas (= 4.).

e Atliekant visus aprasytus darbus,
jrenginys turi stovéti ant horizontalaus,
lygaus ir tvirto pagrindo.

7.2 Valdymo rankenos =3
montavimas 3

Valdymo rankenos jvoriy
uzZmovimas

e Uzmaukite valdymo rankenos jvores (I)
ant valdymo rankenos (1). Nustatykite
keturkampe skyle vidinéje valdymo
rankenos puséje, kiaurymés valdymo
rankenoje ir keturkampé skylé valdymo
rankenos jvoréje turi sutapti.

Valdymo rankenos montavimas

e Uzmaukite valdymo rankeng (1) ant
abiejy valdymo rankenos apatiniy
daliy (2).

e Varztus su pusapvalémis
galvutémis (G) prakiskite pro
kiaurymes i$ vidaus | iSore ir prisukite
pasukamomis rankenomis (H).
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€D Laido apsaugos nuo perlenkimo
montavimas kairéje

e | Laido apsauga nuo perlenkimo (F)
1 | montuokite tik taip, kaip
pavaizduota. Troseliai turi bati
nutiesti po valdymo rankena. Jei
reikia, pries montuodami
atlaisvinkite pasukama

rankeng (H).

e |dékite visus troselius ir laidus i laido
apsauga nuo perlenkimo (F).

e Pirmiausia statykite laido apsauga nuo
perlenkimo | valdymo rankenos
apatinés dalies virsutine kiauryme (3).

e Tada uzfiksuokite laido apsaugg nuo
perlenkimo apatinéje valdymo
rankenos apatinés dalies isilginéje
skyléje (4).

B Laido apsaugos nuo perlenkimo
montavimas deSinéje

e | RM545, RM 545 T:

1 | Desingje valdymo rankenos puséje
troseliy néra, todél desinéje laido
apsaugos nuo perlenkimo nereikia.

e |aido apsauga nuo perlenkimo (F)
desinéje montuojama taip pat, kaip ir
kairéje puséje.

7.3 Laido tvirtinimo detalés 2
montavimas 4

e Laido tvirtinimo detale (E)
istumkite | korpuse esancias angas (1)
ir pritvirtinkite prie virSutinés valdymo
rankenos dalies.

e Visus laidus ir troselius jdékite | laido
tvirtinimo detale.

e Lengvai spustelédami jtvirtinkite laido
tvirtinimo detale abiejose kiaurymése.
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7.4 Starterio troso uzkabinimas ir 2
nukabinimas 5

e | RM 545 VE: Vidaus degimo variklis
1 | yra be starterio troso.

e Pries uzkabindami ir nukabindami
starterio trosa, patrauke nuimkite
vidaus degimo variklio uzdegimo
zvakés antgalj — paskui, jei reikia, veél ji
uzmaukite.

Uzkabinimas

e Variklio iSjungimo rankena (1)
paspauskite valdymo rankenos link ir
laikykite.

e Létai istraukite ir laikykite starterio
trosg (2). Paleiskite variklio iSjungimo
rankena.

e Starterio trosg (2) uzkabinkite uz lyno
kreipiamosios (3).

Nukabinimas

e Starterio trosg (2) nukabinkite nuo lyno
kreipiamosios (3) ir létai atleiskite.

7.5 Zolés surinkimo dézés o]
montavimas 6

e Uzdékite Zolés surinkimo dézés
virSutine dalj (C) ant Zolés surinkimo
dézés apatinés dalies (B).

e |S vidaus iskiskite kaiscius (D) pro tam
skirtas angas.

e 7Zolés surinkimo dézés virdutine dalj
Siek tiek spusteléje uzfiksuokite Zolés
surinkimo dézés apatinéje dalyje.

e Uzkabinkite Zolés surinkimo déze.
(= 8.8)

7.6 Degalai ir variklio alyva 2
7

Prie$ pirmg kartg paleisdami variklj,
jpilkite variklio alyvos. Norédami
pripilti variklio alyvos arba degaly,
naudokite tinkama pagalbinj
pripylimo jtaisg (pvz., piltuva).

Variklio alyva

Informacija, kokig variklio alyva ir E
kiek jos naudoti, rasite vidaus

degimo variklio naudojimo instrukcijoje.
Reguliariai tikrinkite alyvos pripildymo lygj
(zr. vidaus degimo variklio naudojimo
instrukcija).

Nepripilkite alyvos nei per daug, nei per
mazai.

Prie$ pradédami eksploatuoti vidaus
degimo variklj, gerai uzsukite alyvos bako
dangtelj.

@ Stenkités nepazeisti jrenginio!

Degalai

Rekomenduojame

naudoti Sviezius, kokybiskus

degalus,

besvinj benzina.

Nurodymus dél degaly kokybés (oktaninio
skaiciaus) rasite vidaus degimo variklio
naudojimo instrukcijoje.

8. Valdymo elementai

8.1 Bendroji informacija

Pavojus susizeisti!

Atkreipkite démesj | skyriuje ,Jasy
saugumui“ pateiktas saugos
nuorodas (= 4.).
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e Atliekant visus aprasytus darbus,
jrenginys turi stovéti ant horizontalaus,
lygaus ir tvirto pagrindo.

8.2 Valdymo rankenos =2
reguliuojamosios dalys 8

1 Variklio iSjungimo rankena

2 Vaziavimo pavaros rankena
(RM 545 T, RM 545 V, RM 545 VE,
RM 545 VM, RM 545 VR)

3 Kintamos pavaros svirtis
(RM 545 V, RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR)

4 Uzvedimo mygtukas

(RM 545 VE)
8.3 Valdymo rankenos 2
uzlenkimas 9

Suspaudimo pavojus!
Atlaisvinus pasukamas rankenas,
gali atsilenkti valdymo rankenos
virSutiné dalis. Todél atsukdami
pasukamas rankenas, valdymo
rankenos virsutine dalj viena ranka
laikykite auksciausioje vietoje.

e Nukabinkite starterio trosg. (= 7.4)

Transportavimo padétis — skirta
transportuoti ir laikyti taupant vieta.

e Pasukamas rankenas (1) atsukite tiek,
kad jos laisvai suktysi.
Dél laisvojo sukimosi pasukamosios
rankenos negali savaime visiskai
atsisukti nuo varzty (apsauga nuo
pametimo).

e VirSutine valdymo rankenos dalj (2)
uzlenkite ir paguldykite ant jrenginio.
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Darbo padétis — skirta dirbti jrenginiu:

e atlenkite valdymo rankenos virsutine
dalj (2) atgal ir laikykite viena ranka.

e Tvirtai priverzkite pasukamasias
rankenas (1).

8.4 Valdymo rankenos aukscio 2
reguliavimas 10

Valdymo rankenga (1) galima
uzfiksuoti 3 padétyse.

I —Zemai,
Il —viduryje,
Il — aukstai.

e Sukdami prie$ laikrodzio rodykle
(mazdaug 5 pasukimais), atleiskite
valdymo rankenos aukscio reguliavimo
pasukamg rankeng (2).

e Valdymo rankeng (1) suimkite abiem
rankomis ir judinkite aukstyn arba
Zemyn, kad nustatytuméte
pageidaujama padetj. Atkreipkite
démesj | tai, kad valdymo rankena
kairéje ir desinéje pusése bty
sureguliuota vienodai.

e Vel priverzkite valdymo rankenos
aukscio reguliavimo pasukama
rankeng (2) laikrodzio rodyklés
kryptimi.

8.5 Centrinis pjovimo aukscio =
reguliavimas 11

RM 545, RM 545 T,RM 545 V,
RM 545 VE, RM 545 VM:

galima nustatyti 7 skirtingus pjovimo
aukscius.

1 lygis — 25 mm

7 lygis — 80 mm
RM 545 VR:

galima nustatyti 6 skirtingus pjovimo
aukscius.

1 lygis — 20 mm

6 lygis — 75 mm

e Aukscio reguliavimo svirtis (1) yra
kairéje jrenginio puséje (zr. paveikslélj).

e Suimkite jrenginio rankeng (2), o
reguliavimo svirtj (1) patraukite aukstyn
ir palaikykite, kad atleistuméte
fiksuojamajj mechanizma.
Pageidaujama pjovimo aukstj
nustatysite jrenginj judindami aukstyn
arba zemyn.

e Jjrodo pjovimo auks¢io matuoklis (3).

e Vel paleiskite reguliavimo svirtj (1), kad
aukscio reguliavimo jtaisas
uzsifiksuoty.

8.6 Akumuliatorius ir jkroviklis =2
(RM 545 VE) 12

Vejapjovéje RM 545 VE jmontuotas
elektrinis starteris. Starterio baterija yra
licio jony akumuliatorius. Akumuliatoriaus
ir kroviklio naudojimas aprasytas pridétoje
vidaus degimo variklio naudojimo
instrukcijoje.

o | Akumuliatoriy galima jkrauti tik
1 | pridétu jkrovikliu; eksploatuojant
vejapjove, akumuliatorius
nejkraunamas. Norédami patikrinti
jkrovimo bukle, paspauskite
akumuliatoriaus mygtuka (2).

Pirmas paleidimas

e Nuimkite prie akumuliatoriaus
priklijuota apsauginij lipduka (1).
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e Prijunkite jkroviklj (K) prie elektros
sroves tinklo ir kraukite
akumuliatoriy (J) mazdaug 10
sekundziy. Taip iSjungiamas miego
rezimas (pristatymo blsena) ir
suaktyvinamas akumuliatorius.

Tada visiskai jkraukite akumuliatoriy.

Akumuliatoriaus iSémimas ir jdéjimas
e Akumuliatoriy (J) iSimkite i$ degimo

variklio, traukdami | deSine, o jdékite
atvirkstine kryptimi.

8.7 Zolés pripildymo matuoklis o]

Peilio sukuriamas oro srautas 14

pakelia zolés prisipildymo matuoklj

(1). Prisipildzius Zolés surinkimo dézei, oro
srautas sustoja. Jei oro srautas per
silpnas, zolés pripildymo matuoklis (1) gri$
| rimties bdseng. Tai reiskia, kad reikia
iStustinti Zolés surinkimo déze.

Neribotas zolés pripildymo matuoklio
veikimas pasiekiamas tik esant optimaliam
oro srautui. I13orinis poveikis, toks kaip
Slapia, tanki ar auksta Zolé, Zemi pjovimo
lygiai, neSvarumai ar pan. gali turéti jtakos
oro srautui ir zolés pripildymo matuoklio
veikimui.

Zolés surinkimo dézé pripildyta
Pripildyta Zolés surinkimo dézé

e Pripildytos Zolés surinkimo dézés
iStustinimas (= 11.4).
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8.8 Zolés surinkimo dézés o]
uzkabinimas ir nukabinimas 13

@ | Pries uzkabinant jrenginiy, kuriuose
1 | sumontuota mul&iavimo jranga,
zolés surinkimo déze, i$ Zolés
iSmetimo kanalo reikia iSimti
mulciuojamajj jtaisa. (= 10.3)

UzZkabinimas

e Atidarykite ir prilaikykite zolés iSmetimo
jrenginio dangtj (1).

e Zolés surinkimo déze (2) uzkabinkite uz
angy (3), esanciy (4) jrenginyje.

e Ranka vél uzdarykite Zolés iSmetimo
irenginio dangtj (1).

Nukabinimas

e Atidarykite ir prilaikykite Zolés iSmetimo
irenginio dangtj (1).

e Zolés surinkimo déze (2) kilstelékite,
nukabinkite nuo laikikliy (4) ir nuimkite.

e Ranka vél uzdarykite zolés iSmetimo
jrenginio dangtj (1).

9. Saugos jtaisai

[renginys yra pritaikytas saugiai valdyti, o
apsaugai nuo netinkamo naudojimo
uztikrinti jame jrengti keli saugos |jtaisai.

Pavojus susizeisti!

Jeigu nustatoma, kad sugedo kuris
nors i$ saugos jtaisy, tuomet
jrenginio negalima naudoti.
Kreipkités | prekybos atstova.
STIHL rekomenduoja STIHL
prekybos atstova.

9.1 Apsauginiai jtaisai

Vejapjovéje sumontuoti apsauginiai jtaisai,
saugantys nuo netikéto salycio su pjovimo
peiliu ir iSmesta nupjauta zole.

Cia priskiriamas korpusas, Zolés i$metimo
dangtis, zolés surinkimo dézé ir tinkamai
sumontuotos valdymo rankenos.

9.2 Variklio iSjungimo rankena 2

Vejapjovéje jmontuotas variklio 8
iSjungimo-jrenginys.

Kai eksploatuojant paleidziama variklio
iSjungimo rankena (1) vidaus degimo
variklis iSjungiamas.

Vidaus degimo variklis ir peilis sustoja per
3 sekundes.

Pavojus susizeisti!

Jei peilio papildomo veikimo laikas
ilgesnis, jrenginio nebenaudokite ir
pristatykite prekybos atstovui.

Papildomo veikimo laiko matavimas

Uzvedus vidaus degimo variklj, peilis
sukasi ir girdimas oro srauto keliamas
triukSmas. Papildomo veikimo trukmé
atitinka oro srauto keliamo triukSmo
trukme iSjungus vidaus degimo variklj. Jg
galima iSmatuoti sekundmaciu.

10. Darbo nuorodos

Dailig ir tankia veja suformuosite, jei:

— pjausite mazu greiciu;

— pjausite daznai, o vejos zole paliksite
trumpa;

— esant karstam ir sausam klimatui, vejos
nepjausite per trumpai, nes jg iSdegins
saulé ir veja taps nepatraukli;
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— dirbsite su astriu pjovimo peiliu —
pjovimo peilj reguliariai pagalaskite
(kreipkités | prekybos atstova);

— reguliariai keisite pjovimo krypt;.

10.1 Operatoriaus darbo sritis =2

e Uzvedant ir veikiant vidaus 15

degimo varikliui saugumo

sumetimais operatorius visada turi biti
darbo srityje uz valdymo rankenos.
Visada laikykités valdymo rankenomis
nustatyto saugaus atstumo.

e Vejapjove leidziama valdyti tik vienam
asmeniui. Pasaliniai asmenys turi bati
atokiau nuo pavojaus zonos. (= 4.)

10.2 Vejapjové su pjovimo velenu 2
Prie galinés modelio RM 545 VR 16

asies pritvirtintas dvigubas pavaros
velenas.

Todeél galima tiksliai pjauti Zole palei vejos
krasta arba aplink augalus. Be to,
vaziavimo kryptimi zolé lyginama, todél ant
vejos atsiranda tipinis dryzuotas rastas.

10.3 Mulciavimas 2

Universalioje 17

vejapjoveje RM 545 VM yra
specialus universalus peilis ir jau
sumontuota mul¢iavimo jranga.

Pavojus susizeisti!

Pries$ atlikdami darbus su
mulc¢iavimo jranga, iSjunkite vidaus
degimo variklj ir iStraukite uzdegimo
zvakés antgali.
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Mulciavimo jrangos jdéjimas

Norint naudoti jrenginj kaip mulciuojancia,
vejapjove, reikia jdéti mul¢iavimo

iranga (1):

e atidarykite ir prilaikykite zolés iSmetimo
jrenginio dangtj;

e |statykite mulCiavimo jranga (1) | Zzolés
iSmetimo kanala ir spausdami is virSaus
abiem fiksavimo noselémis (2) girdimai
uzfiksuokite korpuse;

e uzdarykite Zolés iSmetimo jrenginio
dangtj.

Mulciavimo jrangos iSémimas

Norint naudoti jrenginj kaip vejapjove su

galiniu zolés iSmetimu arba kaip zolés

surinktuva (su tinkama zolés surinkimo

déze), reikia iSimti mul¢iavimo jranga (1):

e atidarykite ir prilaikykite Zolés iSmetimo
jrenginio dangtj;

e patraukite aukstyn fiksavimo
liezuvélj (4), tada i$ Zolés iSmetimo
kanalo aukstyn jstrizai iStraukite
mulciavimo jrangg (1);

e uzdarykite zolés iSmetimo jrenginio
dangtj (jei vejapjové su galiniu Zolés
iSmetimu) arba uzkabinkite Zzolés
surinkimo déze ir po to uzdarykite
dangtj (jei tai Zolés surinktuvas).

10.4 Kaip mulciuoti?

Mulciuojant reikéty pasirinkti 4-7 pjovimo
aukstj, nes jame galima geriausiai
susmulkinti zole.

Nustacius per mazg pjovimo aukstj,
vejapjovés korpusas gali uzsikisti ir
uzblokuoti pjovimo peilj.

Mulciuojant reikéty pasirinkti tokj darbo
greitj ir pjovimo aukstj, kad universalus
peilis pjaunama zole susmulkinty
optimaliai, o nupjauta veja atrodyty graziai.

Jei zolé auksta, reikéty pjauti kelis kartus ir
nustacius aukstesnj pjovimo aukstj.

Jei zolé per auksta ir Slapia, mulciuoti
nereikéty.

11. Jrenginio naudojimo

pradzia

11.1 Vidaus degimo variklio paleidimas

Stenkités nepazeisti jrenginio!
@ Nejunkite vidaus degimo variklio
aukstoje zoléje. Jei kyla sunkumy
uzvedant, pasirinkite didesnj
pjovimo auks¢&io nustatyma.

o | Uzvestas vidaus degimo variklis dél
1 | automatinio greicio reguliavimo
visada veikia optimaliu darbiniy
stkiy skaic¢iumi.

e Patikrinkite alyvos ir kuro lygj. (= 7.6)

RM 545, RM 545 T, RM 545 V, 3
RM 545 VM, RM 545 VR: 18

o [ Variklioisjungimo rankeng (1)
paspauskite valdymo rankenos link ir
laikykite.

o B Létai traukite starterio trosg (2), kol
pajusite pasipriesinimg gniuzdymui.
Tuomet stipriai ir greitai jj truktelékite
per visg rankos ilgj. Vél létai atleiskite
starterio trosg (2), kad jj baty galima vel
suvynioti.

e Kartokite procesg, kol vidaus degimo
variklis pradés veikti.
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RM 545 VE: 2 RM 545 T: Vaziavimo pavaros iSjungimas: 5
e Patikrinkite akumuliatoriy: 19 52;2;05 greitis pirmyn (j&jimo pavary e atleiskite vaziavimo pavaros T
patikrinkite akumuliatoriaus 3.6 km/val rankena (1). Vaziavimo pavara
ikrovimo bukle ir prireikus jj jkraukite. ’ : iSsijungia ir vejapjové sustoja. Vidaus o
(= 8.6) RM 545 V, RM 545 VE, RM 545 VM, degimo variklis veikia toliau. wn
s . . RM 545 VR:
o [ [dekite akumuliatoriy (3). vaziuojant tolygiai nustatomas pavaros o
T 2| Varikliq iSjungimo rankeng (1? . greitis pirmyn (kintama ,,Vario“ pavara) 11.4 Zolés surinkimo dézés O] T
paspauskite valdymo rankenos link ir 2,2 km/val. — 3,8 km/val. iStustinimas
laikykite. RM 545 VR: 2,4 km/val. — 4,0 km/val. 22 "
. ‘ Spiu‘skiste uikveﬂimotmé/gtukﬁ (4) ne Vaziavimo pavaros jjungimas: Pavojus susizeisti! v
'?l'a.“k.f“p | € d”” ej’ ada ve i e paleiskite vidaus degimo varikl;. Prie$ nukabindami zolés surinkimo
atleiskite. Jel vidaus degimo variklis = 11.1) déze, ijunkite vidaus degimo >
neuzsiveda, pries bandydami vél o variklj ir palaukite, kol sustos
uzvesti, palaukite 1 minute. e Vaziavimo pavaros rankeng (1) pjovimo peilis.
Nebandykite dar kartg jjungti, veikiant patraukite valdymo rankenos link ir
vidaus degimo varikliui. laikykite. o | Visiskai uzpildyta Zolés surinkimo
Vaziavimo pavara jsijungia ir vejapjové 1 | dézé gali sverti iki 16 kg.

pradeda judéti pirmyn. . o o
e Zolés surinkimo déze nukabinkite ir

11.2 Vidaus degimo variklio 2 Stenkités nepazeisti jrenginio! padékite. (= 8.8)
sustabdymas 20 Vaziavimo pavaros rankeng visada S0l Kimo dése atidarvkite fi
ke i golo i atamos) kad  * ok o ete sucenitetes
varikl, paleiskite variklio iSjungimo nebity pazeista pavary deze. atlenkta Zolés rinktuvo krepSio virSutine
?nk?na“ (1). Soo laikui Pavaros greicio nustatymas (RM 545 V, dalj (2). Atverskite Zolés surinkimo déze o
ragjus trumpam sustojimo lalkui, RM 545 VE, RM 545 VM, RM 545 VR): atgal ir iSkratykite nupjautg Zole. x
vidaus degimo variklis ir pjovimo peilis o L o Jolés surinkimo déze galima tvirtai
sustoja. Stenkités nepazeisti jrenginio! o R T .
Kintamos pavaros svirtj (2) laikyti ir patogiai iStustinti laikant uz U]
e RM 545 VE: Palikdami jrenginj be aktyvinkite tik veikiant vidaus zolés rinktuvo krepSio virSutinéje ir o
priezidros, iSimkite akumuliatoriy ir degimo varikliui apatinéje dalyse esanciy rankeny (3,
laikykite jj atskirai nuo jrenginio ’ 4). w
saugioje vietoje, kad juo negaléty e Vaziavimo greicio padidinimas: . N . . =)
naudotis pasaliniai asmenys (pvz., vaziuojant kintamos pavaros 6 e Uzdarykite Zolés surinkimo deze.
vaikai). svirtj (2) patraukite atgal. e Uzkabinkite Zolés surinkimo déze. -
e Vaziavimo greicio (=88) w
o sumazinimas: n
11.3 Vaziavimo pavara =2 vaziuojant kintamos pavaros N
Vejapjovése RM 545 T, RM 545 V, |21 svirtj (2) pastumkite pirmyn. <
RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR jrengta vaziavimo pavara. §
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12. Techniné prieziura

12.1 Bendroji informacija

Pavojus susizeisti!

Atkreipkite démesj | skyriuje ,,Jasy
saugumui“ pateiktas saugos
nuorodas. (= 4.)

Prekybos atstovo kasmet atliekama
techniné priezitra
Kartg per metus vejapjove privalo patikrinti

prekybos atstovas. STIHL rekomenduoja
kreiptis | STIHL prekybos atstova.

12.2 Jrenginio valymas 2

Technine prieZitra batina atlikti | 23

po kiekvieno naudojimo

Atliekant kruopscig priezilirg jrenginys
apsaugomas nuo gedimy ir pailginama jo
eksploatacijos trukmé.

Pavojus susizeisti!

Sustabdykite vidaus degimo variklj,
nutraukite uzdegimo zvakés antgalj
iSimkite akumuliatoriy (taikoma
RM 545 VE) ir palaukite, kol
jrenginys atvés.

Prie$ statydami jrenginj | valymo
padétj, iStustinkite degaly baka
(tusciaja eiga).

|[renginys, pastatytas | valymo
padétj, stovi saugiai tik atidarius
zolés iSmetimo jrenginio dangtj.

e Pasirinkite auksciausig pjovimo
pakopa. (= 8.5)

e Nukabinkite Zolés surinkimo déze.
(= 8.8)
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e valdymo rankenos virsutine dalj (1)
atlenkite atgal;

e atidarykite ir prilaikykite Zolés iSmetimo
jrenginio dangtj (2);

e |renginj kilstelékite priekyje jtaisyta
gabenimo rankena (3) ir nustatykite |
valymo padeétj, kaip parodyta
paveikslélyje.

Valymo nuorodos:

o NeSvarumus nuvalykite nedideliu kiekiu
vandens, $epeciu arba Sluoste. Taip pat
pirmiausia Svariai nuvalykite pjovimo
peili. Vandens srovés niekada
nenukreipkite | vidaus degimo variklio
dalis, sandariklius, guolius.

e |3 pradziy medine lazdele nuvalykite
prilipusius Zolés likucius.

e Prireikus naudokite specialy valiklj
(pvz., specialy STIHL valiklj).

12.3 Peilio susidévéjimo 2
tikrinimas 24

Techninés priezidros atlikimo
intervalas:
pries kiekviena naudojima

Pavojus susizeisti!

Peilis skirtingai nusidévi,
atsizvelgiant | naudojimo vieta ir
trukme. Jei jrenginj naudojate ant
sméléto pavirSiaus arba daznai
sausomis salygomis, peilio apkrova
padidéja ir jis itin greitai susidévi.
Susidéveéjes peilis gali nulGzti ir
sunkiai suzeisti. Visada batina
laikytis peilio techninés priezilros
nurodymuy.

e Paverskite vejapjove | valymo padét;.
(= 12.2)

e Nuvalykite pjovimo peil (1).

e Slankmaciu patikrinkite peilio stor
bent 5 vietose. Maziausias storis turi
bdti taip pat peiliy sparneliy srityje.

e Standartinis peilis
Prie atitinkamos peilio briaunos, kaip
pavaizduota, pridékite liniuote (2) ir
iSmatuokite sudilimag [B).

e Universalus peilis (RM 545 VM)
Maziausig plotj (C) patikrinkite
slankmaciu siauriausioje vietoje uz
peiliy sparneliy.

Pakeiskite peilj:
— jei jis pazeistas (jpjovos, jtrukiai);
— jeivienoje arba keliose vietose

pasiektos arba virSytos leidziamos
iSmatuotos vertes.

@ Standartinio peilio susidévéjimo
ribos

Peilio storis (A — > 2 mm
Sudilimas B)— <5 mm

Universalaus peilio susidévéjimo
ribos (RM 545 VM)

Peilio storis (Al —> 2 mm
Maziausias plotis (C] — > 55 mm

12.4 Peilio iSmontavimas ir 2
imontavimas 25
ISmontavimas 26

e Peiliui (2) laikyti naudokite
tinkamg medzio gabalg (1, mazdaug
60 x 60 mm).

e Peilio varztg (3) iSsukite 17 dydzio
verzliarakgiu.

e Nuimkite pjovimo peilj (2), peilio
varztg (3) ir fiksavimo poverzle (4).
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Montavimas

Pavojus susizeisti!
A Peilj (2) galima montuoti tik kaip

pavaizduota. | virsy islenkti peilio

sparneliai turi bati nukreipti aukstyn.

Tiksliai laikykités nurodyto peilio
varzto priverzimo momento, nes
nuo jo priklauso pjovimo jrangos
pritvirtinimo tvirtumas. Peilio
varztg (3) papildomai uzfiksuokite
naudodami ,,Loctite 243“.

Fiksavimo poverzle (4) pakeiskite
kaskart, kai montuojate peilius,
peilio varzta (3) — kaskart, kai
keiciate peilius.

e Nuvalykite atraminj peilio pavirsiy ir
peilio jvore.

e Patikrinkite peilio balansa. (= 12.5)

e Peilj (2) montuokite islenktais
sparneliais aukstyn (nukreiptais |
jrenginj).

e Peiliui (2) laikyti naudokite tinkamg
medzio gabalg (1, mazdaug
60 x 60 mm).

e [sukite ir priverzkite peilio varztg (3) su
nauja fiksavimo poverzle (4).
Priverzimo momentas:

60 - 65 Nm
12.5 Peilio balanso tikrinimas =2
e |3montuokite peilius. (= 12.4) 27

e Atsuktuva (1) ikiSkite per vidurine
kiauryme (2), iSgrezta peilyje (3), ir
iStiesinkite peilj, kad jis baty
horizontalioje padetyje.

Tinkamai pagalastas peilis iSlieka
horizontalioje padétyje.

0478111 9840B-LT

e Jei peilis palinksta | vieng puse, Sig
puse reikia galasti dar karta, kol bus
atstatyta pusiausvyra. (= 12.6)

12.6 Pjovimo peilio galandimas

STIHL rekomenduoja pjovimo peilio
galandimg patikéti specialistui. Netinkamai
iSgalgstas peilis (netinkamas galandimo
kampas, disbalansas ir t. t.) veikia
jrenginio veikima.

Galandimo instrukcija:
e |Smontuokite pjovimo peilj. (= 12.4)

o Galgsdami pjovimo peilj, ausinkite jj,
pvz., vandeniu. Atsiradus mélynam
atspalviui, pablogéja peilio pjovimo
savybeés.

o Galgskite peilj tolygiai, nes dirbant jis
gali vibruoti.

e |Slaikykite 30° galandimo kampa.

e Baige galasti, jei reikia, ant pjovimo
briaunos susidariusias galandimo
atplaisas pasalinkite slifavimo
popieriumi.

e Atsizvelkite | susidévéjimo ribas.
(= 12.3)

12.7 Vaziavimo pavaros lyny =2

sistemos nustatymas 29

Techninés prieziuros intervalas:
pagal poreikj

Troso tamprumas tinkamai nustatytas
gamykloje.
Trosg reikia reguliuoti,

— jei po ilgesnés vaziavimo pavaros
naudojimo trukmés paspaudus rankeng
tinkamai nejjungiama vaziavimo
pavara;

— jei vaziavimo pavara nuolatos jjungta

(tai reiskia, kad vejapjové, patraukus uz

starterio troso, ima nekontroliuojamai

judéti, nors vaziavimo pavaros rankena

nenuspausta);

Pavojus susizeisti!
Dirbant jrenginiu reikia tinkamai

nustatyti vaziavimo pavaros trosa.

Prireikus kreipkités | prekybos
atstova. STIHL rekomenduoja
kreiptis | STIHL prekybos atstova.

Troso jtempimo kontrolé

e |junkite vaziavimo pavaros rankeng ir

kartu traukite vejapjove atgal.
Nuo mazdaug tre¢dalio svirties eigos
turi uzsiblokuoti varantieji ratai.

Troso reguliavimas

e Sukdami valdymo rankenos virSutinés

dalies kaireje esantj reguliavimo
varztg (1) simbolio ,,+“ kryptimi, troso
tamprumga padidinsite, o simbolio ,—*
kryptimi — sumazinsite.

12.8 Vidaus degimo variklis
Techninés prieziaros intervalas:

Zr. vidaus degimo variklio naudojimo
instrukcija.

Bendrosios nuorodos

Laikykités valdymo ir techninés priezitros

nuorody, kurias galite rasti pridétoje
vidaus degimo variklio naudojimo
instrukcijoje.

Jei norite, kad jrenginio eksploatacijos

laikas baty kuo ilgesnis, jame visuomet turi

bati reikiamas kiekis alyvos. Taip pat

bitina reguliariai keisti alyvos ir oro filtrus.
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Rekomenduojamus alyvos keitimo
intervalus, taip pat informacija apie variklio
alyva ir apie tai, kokj jos kiekj pilti, rasite
vidaus degimo variklio naudojimo
instrukcijoje.

Ausinimo briaunos visada turi bati Svarios,
kad vidaus degimo variklis bty
pakankamai ausinamas.

12.9 Akumuliatoriaus ir jkroviklio
techniné priezitra
Techninés prieziaros intervalas:

zr. vidaus degimo variklio naudojimo
instrukcija.

12.10 Ratai ir pavary dézées

Raty guoliy techniskai prizidréti nereikia.
Pavary dézés techniskai prizidréti
nereikia.

12.11 Techniné pjovimo veleno =2
prieziura 28

Pavaros grandine butina reguliariai

sutepti, rutuliniy guoliy ir veleny techniskai

prizidréti nereikia.

Techninés prieziuros atlikimo

intervalas:

viena karta per metus arba pagal

poreikj

e Norédami atlikti technine priezitra,
atsukite varzta (1, Torx 25) ir nuimkite
gaubtg (2).

e Sutepkite pavaros grandine jprastiniu
tepalu.
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12.12 Laikymas ir darby nutraukimas
(Ziemos pertrauka)

[renginj laikykite sausoje, uzdaroje ir
nedulkétoje patalpoje. |sitikinkite, ar
jrenginys yra vaikams nepasiekiamoje
vietoje.

PrieS padédami j laikymo vieta, pasalinkite
galimas triktis. [renginys visada turi bati
saugus eksploatuoti.

Prie$ pastatydami j laikymo vieta, i$
degaly bako isleiskite degalus ir
iStustinkite karbiuratoriy (pvz., tuscigja
eiga).

Jei jrenginio nenaudosite ilgiau (Ziemos
pertrauka), papildomai atkreipkite démesj |
Siuos punktus:

e rlpestingai nuvalykite visas iSorines
jrenginio dalis;

e visas judancias dalis kruopsciai
sutepkite alyva arba tepalu;

e iSsukite uzdegimo zvake (Zr. vidaus
degimo variklio naudojimo instrukcija) ir
per jos angq | vidaus degimo variklj
ipilkite apie 3 cm?3 variklio alyvos.
Vidaus degimo variklj kelis kartus
pasukite be uzdegimo zvakes
(patraukite uz starterio troso);

Gaisro pavojus!

Uzdegimo zvakés antgalj laikykite
toliau nuo uzdegimo zvakés angos,
nes antgalis gali uzsidegti.

e vél jsukite uzdegimo 2zvake (zr. vidaus
degimo variklio naudojimo instrukcija);

e pakeiskite alyva (zr. vidaus degimo
variklio naudojimo instrukcijg);

RM 545 VE:

e |Simkite akumuliatoriy; laikykite ji
atskirai nuo jrenginio sausoje,
nedulkétoje ir nuo SalCio apsaugotoje
patalpoje, pasaliniams asmenims
nepasiekiamoje vietoje.

e Prie$ prasidedant sezonui,
akumuliatoriy visiskai jkraukite. (= 8.6)

13. Gabenimas

13.1 Gabenimas =

Suzalojimo pavojus!
A PrieS gabendami atkreipkite
démesj | skyriy ,Saugumas®. (= 4.)

Gabendami dévekite tinkamag
apsaugine aprangg (aveékite
apsauginiais batais, mavékite
atspariomis pirstinémis).

PrieS keldami arba gabendami
visada patrauke nuimkite uzdegimo
zvakés antgal|. Saugumo
sumetimais STIHL rekomenduoja
jrenginj kelti arba nesti tik padedant
antram asmeniui.

Prie$ keldami atsizvelkite | skyriuje
»Techniniai duomenys* nurodyta

mase.
Irenginio nesimas 2
e |renginj kelkite tik uz rankenos 30

pernesti (1) ir valdymo

rankenos (2). Stenkités, kad nuo jlsy
kdino, ypac kojy ir pédy, iki pjovimo
peilio visada likty gana didelis
atstumas.

Irenginio tvirtinimas 2
31
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e |renginj pritvirtinkite ant krovimo
pavirsiaus tinkamomis tvirtinimo
priemonémis ir gabenkite tik stovintj ant
4 raty.

e Lynus ir (arba) dirzus pritvirtinkite prie
valdymo rankenos apatinés dalies (3).

14. Aplinkos apsauga

Nupjautos Zolés nereikéty
iSmesti su Siukslemis, jg galima
panaudoti kompostui.
Pakuotés, jrenginys ir priedai
pagaminti i$ perdirbamy
medziagy, todél juos reikia atitinkamai
utilizuoti.

Jei medziagos likucius utilizuosite atskirai
ir laikydamiesi aplinkos apsaugos
reikalavimu, juos bus galima perdirbti bei
dar kartg panaudoti. Todél, pasibaigus
iprastam jrenginio naudojimo laikui, ji
reikia pristatyti | vertingy medziagy
surinkimo punktg. Utilizuodami ypac¢
atkreipkite démesj | skyriuje ,,Utilizavimas*®
pateiktus duomenis (= 4.10).

Norédami suzinoti, kaip tinkamai utilizuoti
atliekas, kreipkités | perdirbimo centrg
arba prekybos atstova.

@ Atliekas, pvz., akumuliatorius,
visada tinkamai pasalinkite.

% Laikykités vietos reikalavimuy.
Akumuliatoriaus neiSmeskite
kartu su buitinémis atliekomis —
atiduokite jj prekybos atstovui arba
kenksmingujy medziagy surinkimo
punkte.

Li-lon

e |Simkite akumuliatoriy (= 8.6);
pasalinkite jj atskirai nuo vejapjoves.

0478111 9840B-LT

15. Dévéjimosi mazinimas ir

priemonés, padedancios
iSvengti gedimy

Svarbios gaminiy grupés techninés ir
kitokios prieziliros nuorodos

Benzininés vejapjovés (STIHL RM)

Bendrové STIHL neatsako uz materialine
ir asmenine Zala, jei ji kilo dél naudojimo
instrukcijos nuorody, susijusiy su sauga,
valdymu ir technine priezidra, nesilaikymo
ar neleistiny priedy arba atsarginiy daliy
naudojimo.

Bdatinai laikykités toliau pateikty svarbiy
nuorody, kad nesugadintuméte savo
STIHL jrenginio ir jis nesusidévety per
greitai.

1. Susidévincios dalys

Kai kurios STIHL jrenginio dalys, net ir
naudojamos pagal paskirtj, dyla. Tai
jprasta, todél, atsizvelgiant | naudojimo
pobudj ir trukme, Sios dalys turi bati laiku
pakeistos.

Tokios dalys yra:

— pjovimo peilis arba mulciuojantis peilis,

— zolés surinkimo déze,

— pavaros dirzas (RM 545 T, RM 545 V,
RM 545 VE, RM 545 VM, RM 545 VR),

— uzuolaidélés,

— akumuliatorius (RM 545 VE),

— pavaros grandiné (RM 545 VR).

2. Sioje naudojimo instrukcijoje
pateikty nuorody laikymasis

STIHL jrenginys turi blti naudojamas,
kaip aprasyta Sioje naudojimo
instrukcijoje. Uz visus gedimus,

atsiradusius nesilaikant saugumo
nuorodu, priezidros taisykliy ir techniniy
reikalavimy, atsako pats naudotojas.

Ypac tai galioja Siais atvejais:
— kai atliekami jrenginio pakeitimai,
kuriems nepritaré bendrove STIHL;

— naudojant STIHL neleidziamas
eksploatacines medziagas (tepalus,
benzing ir variklio alyva, zr. vidaus
degimo variklio gamintojo informacija);

— naudojant jrankius arba priedus, kuriy
neleidziama naudoti su jrenginiu ir kurie
netinka jrenginiui arba yra blogesnés
kokybeés;

— naudojant gaminj ne pagal paskirtj;
— naudojant gaminj sporto renginiuose
arba varzybose;

— atsiradus gedimams, kai sugedus
konstrukcinéms dalims gaminys
tebenaudojamas.

3. Techninés prieziiiros darbai

Visi darbai, nurodyti skyriuje ,, Techniné
priezitra®, turi bati atliekami reguliariai.
Jei naudotojas negali Siy techninés
prieziGros darby atlikti pats, jis privalo
kreiptis | prekybos atstova.

STIHL rekomenduoja, kad techninés

priezidros ir remonto darbus atlikty tik
STIHL prekybos atstovas.

STIHL prekybos atstovai reguliariai
mokomi, jiems suteikiama reikalinga
techniné informacija.

Neatlikus tokiy darby laiku, gali atsirasti
gedimuy, uz kuriuos atsako pats jrenginio
naudotojas.

Prie jy priskiriami ir tokie gedimai:

— korozija ir kiti véliau atsirandantys
gedimai dél netinkamo laikymo;
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— jrenginio pazeidimai, atsirade dél
blogesnés kokybés atsarginiy daliy
naudojimo;

— gedimai dél ne laiku atliktos ar
neatidzios techninés priezidros,
gedimai dél techninés priezidros ir
remonto darby, atlikty ne prekybos
atstovo dirbtuvése.

16. |prastos atsarginés dalys

Pjovimo peilis, skirtas RM 545,
RM 545 T, RM 545 V, RM 545 VE,
RM 545 VR:

6340 702 0100

Universalus peilis, skirtas RM 545 VM:
6340 702 0120

Peilio varztas:
9008 319 9075

Fiksavimo poverzlé:
0000 702 6600

e | Keiciant arba montuojant peilj,
1 | reikia pakeisti pjovimo peilio
tvirtinimo elementus (pvz., peilio
varztg). Atsarginiy daliy galima
isigyti i5 STIHL prekybos atstovo.

17. ES gamintojo atitikties

deklaracija

17.1 Vejapjové STIHL RM 545.0,
RM 545.0 T, RM 545.0 V, RM 545.0 VE,
RM 545.0 VM, RM 545.0 VR

L,STIHL Tirol GmbH*
Hans Peter Stihl-StraRe 5
6336 Langkampfen
Osterreich (Austrija)

atsakingai pareiskia, kad
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— konstrukcijos tipas: vejapjové
— gamintojo zenklas: STIHL

— tipas: RM 545.0, RM 545.0 T,
RM 545.0 V, RM 545.0 VE,
RM 545.0 VM, RM 545.0 VR

— serijos numeris: 6340

atitinka atitinkamas direktyvy 2000/14/EC,
2006/42/EC, 2014/30/EU ir 2011/65/EU
nuostatas ir sukonstruotas bei pagamintas
pagal Siy, gamybos dieng galiojanciy
standarty, versijas: EN ISO 5395-1,

EN ISO 5395-2, EN 60335-1, EN 14982,

EN 60335-2-29, ir EN 62233 (jei taikoma).

Dalyvaujancios notifikuotosios jstaigos
pavadinimas ir adresas:

,TUV Rheinland LGA Products GmbH*
TillystraRe 2

D-90431 Nirnberg

Nustatant iSmatuojama ir garantuojamg
garso galios lygj buvo laikomasi direktyvos
2000/14/EC VIl priedo.

RM 545.0, RM 545.0 T, RM 545.0 V,
RM 545.0 VM, RM 545.0 VR

— ISmatuojamas garso galios lygis: 94,4
dB(A)

— Garantuojamas garso galios lygis: 95
dB(A)

RM 545.0 VE

— I8matuojamas garso galios lygis: 94,8
dB(A)

— Garantuojamas garso galios lygis: 96
dB(A)

Techniniai dokumentai saugomi ,,STIHL
Tirol GmbH* produkty autorizavimo
skyriuje.

Pagaminimo metai ir jrenginio numeris
nurodyti ant vejapjovés.

Langkampfen, 02.11.2020

LSTIHL Tirol GmbH*

einantis pareigas

ALzl

Matthias Fleischer, moksliniy tyrimy ir
plétros vadovas

einantis pareigas

fmmwmw f/\/\

Sven Zimmermann, kokybés vadovas

18. Techniniai duomenys

RM 545.0, RM 545.0 T, RM 545.0 V,
RM 545.0 VE, RM 545.0 VM,

RM 545.0 VR:

Serijos Nr. 6340

Vidaus degimo

variklio konstrukcijos 4 takty vidaus
tipas degimo variklis
Vidaus degimo

variklio gamintojas Briggs & Stratton

Pjovimo plotis 43 cm
Pjovimo

mechanizmas Peilio laikiklis
Peilio laikiklio pavara Nuolatiné
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Peilio varZto
priverzimo
momentas

Priekinio rato
skersmuo

Zolés surinkimo
dézés pripildymo
kiekis

ligis

Plotis

Aukstis

RM 545.0:

Vidaus degimo
variklio tipas

Cilindro darbinis tdris
Vardiné galia esant
nominaliam stkiy
skaiciui

Paleidimo jrenginys
Degaly bakas
Peilio laikiklio stkiy
skaicius

Pjovimo aukstis
Galinio rato
skersmuo

Svoris

Garso emisija

60 - 65 Nm

180 mm

60 |
147 cm
48 cm
102 cm

Series 650 EXi
163 cm3

2,4 - 2800
kW - sk./min.

Starterio troselis
1,01

2800 sik./min.
25-80 mm

200 mm
27 kg

Pagal direktyva 2000/14/EC:

Garantuotas garso
galios lygis Lyag

95 dB(A)

Pagal direktyvg 2006/42/EC:

Garso slégio lygis
darbo vietoje Lo

Neapibreztis Kpa

82 dB(A)
2 dB(A)

Plastakos ir rankos vibracija
Deklaruojamoji vibracijos tipiné verté

pagal EN 12096:
ISmatuotoji verté ay,,

0478111 9840B-LT

4,80 m/s?

RM 545.0:
Neapibréztis K,

2,40 m/s?

Matavimas pagal EN 20643

RM 545.0 T:

Vidaus degimo
variklio tipas

Cilindro darbinis tdris
Vardine galia esant
nominaliam stkiy
skaiciui

Paleidimo jrenginys
Degaly bakas
Peilio laikiklio stikiy
skaicius

Pjovimo aukstis
Galinio rato
skersmuo

Galinio rato pavara
Svoris

Garso emisija

Series 650 EXi
163 cm3

2,4 - 2800
KW - stk./min.

Starterio troselis
1,01

2800 stk./min.
25-80 mm

200 mm
1 pavara
29 kg

Pagal direktyvg 2000/14/EC:

Garantuotas garso
galios lygis Lyyaqg

95 dB(A)

Pagal direktyvg 2006/42/EC:

Garso slegio lygis
darbo vietoje Lpa

Neapibreztis Ky

82 dB(A)
2dB(A)

Plastakos ir rankos vibracija
Deklaruojamoji vibracijos tipine verte

pagal EN 12096:
ISmatuotoji verté ay,,
Neapibréztis Ky,

4,80 m/s?
2,40 m/s?

Matavimas pagal EN 20643

RM 545.0 V:

Vidaus degimo
variklio tipas

Cilindro darbinis taris

Series 650 EXi
163 cm3

RM 545.0 V:

Vardiné galia esant

nominaliam skiy 2,4 - 2800
skaiciui kW - sdk./min.
Paleidimo jrenginys Starterio troselis
Degaly bakas 1,01

Peilio laikiklio skiy

skaicius 2800 sdk./min.
Pjovimo aukstis 25-80 mm
Galinio rato

skersmuo 200 mm
Galinio rato pavara LVario“

Svoris 29 kg

Garso emisija

Pagal direktyvg 2000/14/EC:
Garantuotas garso

galios lygis Lyyag 95 dB(A)
Pagal direktyvg 2006/42/EC:

Garso slegio lygis
darbo vietoje Loa 82 dB(A)

Neapibréztis KpA 2 dB(A)
Plastakos ir rankos vibracija

Deklaruojamoji vibracijos tipiné verté
pagal EN 12096:

ISmatuotoji verté a,,, 4,80 m/s?
Neapibréztis Kj,y 2,40 m/s2
Matavimas pagal EN 20643

RM 545.0 VE:

Vidaus degimo

variklio tipas Series 675 iS

Cilindro darbinis taris 163 cm?

Licio jony zr. vidaus

akumuliatorius ir degimo variklio

ikroviklis naudojimo
instrukcijg

Vardiné galia esant

nominaliam stkiy 2,6 - 2800

skaiciui kW - sdk./min.
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RM 545.0 VE:

Paleidimo jrenginys Elektrinis
uzvedimas

Degaly bakas 1,01

Peilio laikiklio stkiy

skaiCius 2800 sdk./min.

Pjovimo aukstis 25-80 mm

Galinio rato

skersmuo 200 mm

Galinio rato pavara ~Vario®

Svoris 31 kg

Garso emisija

Pagal direktyvg 2000/14/EC:
Garantuotas garso

galios lygis Lyyaqg 96 dB(A)
Pagal direktyva 2006/42/EC:

Garso slégio lygis
darbo vietoje Lpa 83 dB(A)

Neapibréztis Kpa 2 dB(A)
Plastakos ir rankos vibracija
Deklaruojamoji vibracijos tipiné verté
pagal EN 12096:

ISmatuotoji verté a,,, 4,80 m/s?
Neapibréztis Ky, 2,40 m/s?
Matavimas pagal EN 20643

RM 545.0 VM:

Vidaus degimo

variklio tipas Series 650 EXi
Cilindro darbinis tiris 163 cm3
Vardiné galia esant

nominaliam sakiy, 2,4 - 2800
skaiciui kW - sdk./min.
Paleidimo jrenginys Starterio troselis
Degaly bakas 1,01

Peilio laikiklio stkiy

skaicius 2800 sdk./min.

Pjovimo aukstis 25-80 mm
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RM 545.0 VM:

Galinio rato

skersmuo 200 mm
Galinio rato pavara LVario®
Svoris 30 kg

Garso emisija

Pagal direktyvg 2000/14/EC:
Garantuotas garso

galios lygis Lyyag 95 dB(A)
Pagal direktyvg 2006/42/EC:

Garso slégio lygis
darbo vietoje Loa 82 dB(A)

Neapibréztis Kpa 2 dB(A)
Plastakos ir rankos vibracija
Deklaruojamoji vibracijos tipiné verte
pagal EN 12096:

ISmatuotoji verté ay,,, 4,80 m/s?
Neapibréztis K, 2,40 m/s?
Matavimas pagal EN 20643

RM 545.0 VR:

Vidaus degimo

variklio tipas Series 650 EXi
Cilindro darbinis taris 163 cm3
Vardiné galia esant

nominaliam sdkiy 2,4 - 2800
skaiciui kW - sdk./min.
Paleidimo jrenginys Starterio troselis
Degaly bakas 1,01

Peilio laikiklio stikiy

skaicius 2800 sik./min.
Pjovimo aukstis 20-75 mm
Galinio veleno

skersmuo 90 mm
Pavaros velenas ,Vario*

Svoris 30 kg

Garso emisija
Pagal direktyvg 2000/14/EC:

RM 545.0 VR:

Garantuotas garso

galios lygis Lyyaqg 95 dB(A)
Pagal direktyva 2006/42/EC:

Garso slégio lygis
darbo vietoje Lpa 82 dB(A)

Neapibréztis KpA 2 dB(A)
Plastakos ir rankos vibracija

Deklaruojamoji vibracijos tipiné verté
pagal EN 12096:

ISmatuotoji verté a,,,, 4,20 m/s?
Neapibréztis Ky, 2,10 m/s?
Matavimas pagal EN 20643

Li€io jony akumuliatoriy gabenimas

RM 545.0 VE: Naudojami li¢io jony
akumuliatoriai atitinka UN Zinyno
ST/SG/AC.10/11/5 redakcijos Il dalies
38.3 poskyryje nurodytas salygas.

Vezdamas keliais, naudotojas gali Siuos
akumuliatorius pristatyti | naudojimo vietg
be specialiy jsipareigojimy.

Gabenant oro arba jary transportu, batina
laikytis Salyje galiojanciy reikalavimy.

Papildomas gabenimo taisykles Zzr.
http://www.stihl.com/safety-data-sheets

18.1 REACH

REACH —tai EB reglamentas dél cheminiy
medziagy registracijos, jvertinimo,
autorizacijos ir apribojimy.

Informacija apie REACH reglamento (EB)
Nr. 1907/2006 vykdymag pateikta adresu
www.stihl.com/reach.
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19. Gedimy paieska

K Jeireikia, kreipkités | prekybos

atstovg. STIHL rekomenduoja kreiptis
{ STIHL prekybos atstova.

[ Zr. vidaus degimo variklio naudojimo

instrukcija.

Triktis
Vidaus degimo variklis nepasileidzia.

Galima priezastis

Neaktyvinta variklio iSjungimo rankena.

RM 545 VE: I3sikrové arba sugedo
akumuliatorius

Bake néra kuro; uzsikim3o kuro
vamzdelis.

Kuras bake prastos kokybés, uzterstas
arba pasenes.

Uzterstas oro filtras.

Uzdegimo zvakés antgalis nuimtas nuo
uzdegimo zvakeés; aukstosios jtampos
laidas blogai pritvirtintas prie antgalio.
Uzdegimo Zvakeé su apdegusiu
izoliatoriumi ar sugadinta; netinkamai
nustatytas atstumas tarp elektrody.
UzsikiSo vejapjovés korpusas.

Ka daryti?

— Variklio iSjungimo rankeng paspauskite
valdymo rankenos link ir

laikykite. (= 9.2)

RM 545 VE: |kraukite arba pakeiskite
akumuliatoriy. (= 8.6)

Pripilkite kuro; iSvalykite kuro
vamzdelj. ¥

Visuomet naudokite Sviezig kokybiska
kura, besvinj benzing; iSvalykite
karbiuratoriy. %

ISvalykite oro filtrg. %
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Uzmaukite uzdegimo zvakés antgalj;
patikrinkite jungtj tarp aukstosios
jftampos laido ir kistuko. %

Nuvalykite arba pakeiskite uzdegimo
zvake, tinkamai nustatykite tarpelj tarp
elektrody. %

iSvalykite vejapjovés korpusg — pries tai
iStraukite uzdegimo zvakiy kistuka, o jei
naudojate RM 545 VE, taip pat iSimkite
akumuliatoriy. (= 12.2)

Sutrikimas
Sunku paleisti vidaus degimo variklj arba
sumazeéjo jo galia.

Galima priezastis:

uzsikisSo vejapjovés korpusas;
pjaunama nustacius per mazg pjovimo
pakopg ir (arba) esant pasirinktam
pjovimo auksciui stumiama per greitai;
degaly bake ir karbiuratoriuje yra
vandens; uzsikiSo karbiuratorius;
uzterstas degaly bakas;

uzterstas oro filtras;

apriko uzdegimo zvake.

Kq daryti:

— iSvalykite vejapjovés korpusg — pries tai
istraukite uzdegimo zvakiy kistuka, o jei
naudojate RM 545 VE, taip pat iSimkite
akumuliatoriy; (= 12.2)

nustatykite aukstesne pjovimo pakopg
arba sumazinkite stimimo

greitj; (= 8.5)

iStustinkite degaly baka, isvalykite
degaly vamzdelj ir karbiuratoriy; %
iSvalykite degaly baka; %

iSvalykite oro filtrg; %

nuvalykite uzdegimo zvake. %

Sutrikimas
UzsikiSo pjovimo kanalas.

Galima priezastis

Susidéveéjo pjovimo peilis.

— Pjaunate per aukstg arba per drégng,
zole.

Ka daryti?

— Pakeiskite pjovimo peilj. (=> 12.4)

— Pritaikykite pjovimo aukstj ir greit prie
pjovimo salygy. (= 10.), (> 8.5)

Sutrikimas
Pjauna nesvariai, veja pagelsta.

Galima priezastis

— AtSipo arba susidévéjo peilis.

— Nustatytas per didelis pjovimo greitis,
palyginti su pjovimo auksciu.

Kq daryti?
— Pagalaskite arba pakeiskite peil;.
(= 12.6), (= 12.4), ¥

— Sumazinkite pjovimo greitj ir (arba)
pasirinkite tinkamg pjovimo aukstj
(nedirbkite nustate Zemiausiag pjovimo
aukst). (= 8.5), (= 11.3)

Sutrikimas
Vidaus degimo variklis labai jkaista.

Galimos priezastys

— Vidaus degimo variklyje per mazai
alyvos.

— NeSvari ausinimo briauna.

Ka daryti
— Pakeiskite variklio alyva. (= 7.6)
— I3valykite ausinimo briaung. (= 12.2)

Sutrikimas
Suaktyvinus vaziavimo pavaros rankeng
neveikia pavara.

Galima priezastis:

— netinkamai sureguliuotas vaziavimo
pavaros troselis;

— pazeista (pvz., sulenkta) vaziavimo
pavaros lyny sistema;

— susidéveéjo pavaros dirzas;
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— sugedo pavary dézé.

Ka daryti:

patikrinkite, kaip sureguliuotas trosas;
(= 12.7)

pakeiskite lyny sistemg; %

pakeiskite pavaros dirzg; %
pakeiskite pavary déze. %

20. Techninés priezitros

JELES

Sutrikimas
Neveikia kintamos (,,Vario“) pavaros
greicio reguliavimo jtaisas.

Galima priezastis:

— kintamos (,Vario“) pavaros svirtj
patraukéte neteisinga kryptimi;

— i830ko arba pazeista (pvz., sulenkta)
kintamos (,Vario“) pavaros lyny
sistema.

Ka daryti:

— patraukite kintamos (,Vario“) pavaros
svirtj teisinga kryptimi; (=> 11.3)

— uzkabinkite arba pakeiskite kintamos
(,Vario“) pavaros troselj. %

Sutrikimas
Dirbant atsiranda didelé vibracija.

Galima priezastis

— Atsilaisvino peilio varztas.

— Dél netinkamo galandimo ar lGzio
iSbalansuotas peilis.

— Sugedes pjovimo blokas.

— Atsilaisvinimo vidaus degimo variklio
tvirtinimo elementas.

Ka daryti?

— Priverzkite peilio varzta. (= 12.4)

— Pagalaskite (subalansuokite) arba
pakeiskite peilj. (= 12.5), (> 12.6), ¥

— Patikrinkite ir, jei reikia, suremontuokite
peilj, peiliy veleno antgalj ir peilio
tvirtinimo detales. %

— Priverzkite vidaus degimo variklio
tvirtinimo varztus. %
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20.1 Perdavimo patvirtinimas

Modelis:

Serijos Nr.:

IR NN NN

Data: | |l

Kita techniné priezira

Data: | | | I |
20.2 Techninés prieziaros =2
patvirtinimas 32

Atlikdami techninés prieziGros

darbus, perduokite Sig naudojimo
instrukcijg STIHL prekybos atstovui.

Jis patvirtins atspausdintuose laukeliuose,
kad buvo atlikti techninés priezitros
darbai.

[** Techninés prieziiros atlikimo data

D™ Kitos techninés priezidros data
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Stimata clienta, stimate client,

ne bucuram ca ati ales STIHL. Dezvoltam
si executam produsele noastre in calitate
de varf, conform nevoilor clientilor nostri.
In felul acesta iau nastere produse de
mare fiabilitate chiar si in conditii de
solicitare extrema.

STIHL inseamna calitate de varf si in
domeniul de service. Atelierele noastre de
specialitate ofera consiliere si instructiuni
competente, ca si o ingrijire tehnica
cuprinzatoare.

Va mulfumim pentru incredere si va dorim
multa bucurie cu produsul STIHL pe care il
detineti.

s

Dr. Nikolas Stihl

IMPORTANT! INAINTE DE UTILIZARE,
CITITI S| PASTRATI INSTRUCTIUNILE.

0478 111 9840 B - RO

1. Cuprins

Despre aceste instructiuni de
utilizare

Generalitati

Indicatii privind citirea

instructiunilor de utilizare
Descrierea aparatului
Pentru siguranta dvs.

Generalitati

Alimentarea — manipularea
benzinei

Acumulatorul si incarcatorul

Tmbrécdmintea si echipamentul de
lucru

Transportul aparatului
Inainte de Tnceperea lucrului
Tn timpul lucrului
Intretinerea si repararea

Depozitarea in cazul pauzelor de
functionare mai lungi

Evacuarea la deseuri
Descrierea simbolurilor
Continutul pachetului
Pregatirea aparatului pentru lucru
Generalitati
Montarea ghidonului
Montarea ghidajului pentru cabluri

Prinderea si desprinderea cablului
de pornire

Montarea cosului de colectare

iarba

Carburantul si uleiul de motor
Elemente de comanda

Generalitati

Piese de reglaj pe ghidon

Rabaterea ghidonului

166
166

166
167
167
167

168
169

169
169
170
170
172

173
174
174
175
175
175
175
175

176

176
176
176
176
176
176

Reglarea inaltimii ghidonului
Sistemul central de reglare a
fnaltimii de taiere
Acumulatorul si incarcatorul
(RM 545 VE)

Indicatorul pentru nivelul de
umplere

Montarea si scoaterea cosului de
colectare iarba

Dispozitive de siguranta

Dispozitive de protectie
Maneta de oprire motor

Indicatii pentru lucru

Zona de lucru a operatorului

Masina de tuns iarba cu cilindru de
gazon

Raspandirea
Cum trebuie efectuata
raspandirea?

Punerea in functiune a aparatului

Pornirea motorului cu ardere
interna

Oprirea motorului cu ardere interna

Sistemul de actionare pentru
deplasare

Golirea cosului de colectare iarba

intretinerea

Generalitati

Curatarea aparatului

Verificarea uzurii cutitelor
Demontarea si montarea cutitului
Verificarea echilibrarii cutitului
Ascutirea cutitului

Reglarea cablului de actionare
pentru deplasare

Motorul cu ardere interna

Intretinerea acumulatorului si
Tncdrcatorului

Tiparit pe hartie albita fara clor. Hartia este reciclabild. Tnvelisul de protectie nu contine halogeni.

177

177

177

177

178
178
178
178
178
178

179
179

179
179

179
180

180
180
181
181
181
181
182
182
182

182
183

183

165

CsS HR SR HU

Lv

AZ ET UK BG RU

KK



Rotile si cutia de viteze 183
Tntretinerea cilindrului pentru gazon 183

Conservarea si scoaterea
temporara din functiune (pauza de

iarna) 183
Transportul 184

Transportul 184
Protectia mediului 184
Reducerea uzurii si evitarea
deteriorarilor 184
Piese de schimb cerute mai
frecvent 185
Declaratia de conformitate UE 185

Masini de tuns iarba STIHL
RM 545.0, RM 545.0 T,
RM 545.0 V, RM 545.0 VE,

RM 545.0 VM, RM 545.0 VR 185
Specificatii tehnice 186
REACH 188
Identificarea cauzelor defectiunilor 188
Planul de intretinere 190
Confirmare de predare 190
Confirmare de service 190

2. Despre aceste instructiuni

de utilizare

2.1 Generalitati

Aceste instructiuni de utilizare reprezinta
instructiuni de utilizare originale ale
producatorului in sensul directivei UE
2006/42/EC.

Firma STIHL lucreaza permanent la
dezvoltarea gamei sale de produse; de
aceea ne rezervam dreptul de a efectua
modificari ale echipamentului livrat in ceea
ce priveste forma, tehnologia sau dotarile.
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Din acest motiv, nu se pot solicita daune
sau alte pretentii pe baza datelor si figurilor
din aceasta brosura.

Tn aceste instructiuni de utilizare pot fi
descrise modele care nu sunt disponibile
n fiecare tara.

Aceste instructiuni de utilizare sunt
protejate conform dreptului de autor. Toate
drepturile raman rezervate, in special
dreptul de multiplicare, traducere si
prelucrare cu sisteme electronice.

2.2 Indicatii privind citirea
instructiunilor de utilizare

Imaginile si textele descriu anumite
operatii.

Toate simbolurile aplicate pe aparat sunt

explicate in aceste instructiuni de utilizare.

Directia in care se priveste:

Directia privirii in timpul utilizarii - ,stanga”
si ,dreapta” in instructiunile de utilizare:
utilizatorul se afla in spatele aparatului si

priveste Tnainte, Tn directia de deplasare.
Trimiteri la capitole:

Cu ajutorul unei sageti se face trimitere la
capitole si subcapitole pentru mai multe
detalii. Exemplul urmator face trimitere la
un capitol: (» 4.)

Marcarea pasajelor de text:

Instructiunile descrise pot fi marcate in
urmatoarele moduri.

Operatii care necesita interventia
utilizatorului:

e Se desurubeaza surubul (1) cuo
surubelnita, se actioneaza maneta (2)

Enumerari de ordin general:

— Utilizarea produsului la manifestari
sportive sau concursuri

Texte cu semnificatie suplimentara:

Pentru a le evidentia suplimentar in
instructiunile de utilizare, pasajele de text
cu semnificatie suplimentara sunt marcate
cu unul dintre simbolurile descrise in
continuare.

Pericol!

Pericol de accidentare sau ranire
grava a persoanelor. Trebuie
adoptat sau trebuie evitat un anumit
comportament.

Avertizare!
Pericol de ranire a persoanelor.

Printr-un anumit comportament se
previn raniri posibile sau probabile.

Atentie!
Raniri usoare sau daune materiale

pot fi prevenite printr-un anumit
comportament.

Indicatie

Informatii pentru o mai buna
folosire a aparatului si pentru
prevenirea posibilelor greseli de
utilizare.

(7S

Texte cu trimitere la figuri:

Figurile care explica utilizarea aparatului le
gasiti la Tnceputul instructiunilor de
utilizare.

Simbolul camera foto serveste la
asocierea figurilor de pe paginile cu 1
figuri cu pasajele de text
corespunzatoare din instructiunile
de utilizare.
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3. Descrierea aparatului

(O]
1
1 Parte superioara ghidon cu piese de
reglaj (= 8.2)
2 Bara rigidizare ghidon
3 Cablu de pornire
4 Maner rotativ
5 Clapeta de evacuare
6 Eticheta cu caracteristici, cu numarul

masinii

7 Motor cu ardere interna

8 Fisa de bujie

9 Maner de purtare

10 Carcasa

11 Bara de protectie

12 Indicator Tnaltime de taiere

13 Sistem central de reglare a inaltimii de
taiere

14 Maner rotativ de reglare a inaltimii
ghidonului

15 Cos de colectare iarba

16 Indicator nivel de umplere

17 Acumulator (RM 545 VE)

18 Dispozitiv de raspandire (RM 545 VM)

19 Cilindru pentru gazon (RM 545 VR)

4. Pentru siguranta dvs.

4.1 Generalitati

In timpul lucrului cu aparatul se
vor respecta neaparat
urmatoarele instructiuni de

prevenire a accidentelor.

0478 111 9840 B - RO

Tnaintea primei puneri in
functiune, instructiunile de
utilizare trebuie citite cu atentie
si integral. Pastrati cu grija
instructiunile de utilizare pentru a putea fi
folosite ulterior.

Respectati indicatiile de utilizare si
intretinere din instructiunile separate de
utilizare pentru motorul cu ardere interna.

Aceste masuri de precautie sunt
indispensabile pentru siguranta dvs., dar
enumerarea lor nu este limitativa. Utilizati
aparatul intotdeauna cu grija si spirit de
raspundere si aveti in vedere ca utilizatorul
aparatului este responsabil in cazul
accidentarii unor persoane sau al
deteriorarii bunurilor acestora.

Familiarizati-va cu elementele de
comanda si cu utilizarea aparatului.

Folosirea aparatului este permisa numai
persoanelor care au citit instructiunile de
utilizare si sunt familiarizate cu
manevrarea acestuia. inainte de prima
punere in functiune, utilizatorul trebuie sa
se preocupe sa-si insuseasca
instructiunile practice si de specialitate.
Utilizatorul va fi instruit de catre vanzator
sau de catre un alt specialist asupra
modului in care se lucreaza in siguranta cu
acest aparat.

Cu ocazia acestei instruiri, utilizatorul
trebuie atentionat asupra faptului ca,
pentru utilizarea aparatului, este nevoie de
atentie si concentrare deosebite.

Riscurile reziduale nu pot fi evitate, chiar si
in cazul utilizarii acestui aparat in mod
corespunzator.

Pericol de moarte prin asfixiere!

A Pericol de asfixiere pentru copii
daca se joaca cu materialul de
ambalare. Materialul de ambalare
nu se va tine in niciun caz la
fndemana copiilor.

Aparatul, Tmpreuna cu toate accesoriile
atasate, poate fi transmis, respectiv
fmprumutat, numai unor persoane care au
fost instruite sau sunt familiarizate in
principiu cu acest model si cu utilizarea lui.
Instructiunile de utilizare constituie parte
integranta a aparatului si trebuie sa-I
insoteasca.

Folositi aparatul numai daca sunteti odihnit
si va aflati intr-o stare fizica si psihica
bun&. Tn cazul in care san&tatea va este
afectata, intrebati medicul dvs. daca lucrul
cu aparatul este oportun. Dupa consumul
de alcool, de droguri sau de medicamente
care diminueaza capacitatea de reactie,
nu este permis lucrul cu acest aparat.

Asigurati-va ca utilizatorul este apt din
punct de vedere fizic, senzorial si mental,
sa opereze si sa lucreze cu aparatul. Daca
utilizatorul este doar partial apt din punct
de vedere fizic, senzorial sau mental,
utilizatorul are voie sa lucreze cu aparatul
doar sub supraveghere sau dupa ce a fost
instruit de o persoana responsabila.

Asigurati-va ca utilizatorul este major si a
fost format profesional sub supraveghere,
conform reglementarilor nationale.

Atentie — pericol de accidentare!

Masina de tuns iarba este destinata numai
pentru tunderea ierbii. Nu este permisa o
alta utilizare, aceasta putand fi periculoasa
sau de natura a produce deteriorari ale
aparatului.
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Datorita pericolului de accidentare a
utilizatorului sau a altor persoane, se
interzice utilizarea masinii de tuns iarba
pentru urmatoarele lucrari (enumerare
incompletd):

— pentru tunderea tufelor, a gardurilor vii
si a arbustilor,

— la tdierea plantelor agatatoare,

— pentru ingrijirea gazonului de pe
acoperisuri si din jardinierele
balcoanelor,

— la tocarea si maruntirea crengilor de la
arbori si garduri vii,

— la curatarea drumurilor de acces
(aspirare, suflare),

— la nivelarea ridicaturilor de pamant,
cum ar fi, de exemplu, musuroaiele de
cartita,

— pentru transportul materialului cosit in
afara cosului de colectare a ierbii
prevazut in acest scop.

Din motive de siguranta sunt interzise
orice modificari ale aparatului, in afara de
montarea competenta a accesoriilor
atestate de STIHL; in caz contrar se pierde
garantia. Informatii despre accesoriile
atestate obtineti de la distribuitorul
autorizat STIHL.

Sunt interzise orice modificari aduse
aparatului in scopul modificarii puterii sau
turatiei motorului cu ardere interna,
respectiv ale motorului electric.

Nu este permisa transportarea cu aparatul
a obiectelor, animalelor sau persoanelor,
n special a copiilor.

La utilizarea n spatii publice, parcuri,
terenuri de sport, pe drumuri si in
intreprinderi agricole si forestiere, sunt
necesare masuri sporite de precautie.
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Atentie! Punerea in pericol a
sanatatii din cauza vibratiilor!
Expunerea excesiva la vibratii
poate duce la afectarea
sistemului nervos si circulator, in special la
persoanele cu probleme circulatorii.
Consultati medicul in cazul aparitiei unor
simptome care ar putea fi declansate de
expunerea la vibratii.
Astfel de simptome, care apar mai ales la
nivelul degetelor, mainilor si articulatiilor
mainilor, pot fi, de exemplu (fara ca
enumerarea sa fie limitativa):

amorteala,

dureri,

— slabiciune musculara,

decolorarea pielii,

furnicaturi neplacute.

Tn timpul functionarii, ghidonul trebuie tinut
ferm cu ambele maini de punctele
prevazute, insa in pozitie relaxata.

Planificati duratele lucrarilor astfel incat sa
evitati solicitarile ridicate pe parcursul unor
intervale mari de timp.

Nu dati drumul la aparat, decat daca se
afla pe o suprafata plana si nu poate rula
singur de pe aceasta.

4.2 Alimentarea — manipularea benzinei

Pericol de moarte!
Benzina este toxica si extrem de
inflamabila.

Pastrati benzina numai in recipiente
(canistre) prevazute si atestate in acest
scop. Capacele recipientelor se vor
fnsuruba si se vor strange bine conform
instructiunilor. Capacele defecte se vor
Tnlocui din motive de siguranta.

Nu utilizati niciodata sticle pentru bauturi
sau recipiente similare pentru aruncarea
sau depozitarea materialelor consumabile,
cum ar fi, de exemplu, carburantul.
Diverse persoane, in special copiii, ar
putea sa bea din asemenea recipiente.

Tineti benzina la distanta de
scantei, flacari deschise, flacari
permanente, surse de caldura si
fata de alte surse ce pot
produce aprindere. Fumatul interzis!

Alimentati cu carburant numai in aer liber
si nu fumati pe durata operatiei de
alimentare cu carburant.

Tnainte de alimentare, motorul cu ardere
interna trebuie oprit si Iasat sa se
raceasca.

Umplerea cu benzina se va face inainte de
pornirea motorului cu ardere interna. Este
interzisa deschiderea capacului
rezervorului sau completarea cu benzina
n timp ce motorul cu ardere interna este in
functiune sau masina este calda.

Nu se umple in exces
rezervorul de carburant!
Pentru a lasa loc de dilatare
pentru carburant, rezervorul nu
se umple niciodata peste
muchia inferioara a stutului de
umplere.

n afard de aceasta, trebuie

*

avute in vedere instructiunile de utilizare
ale motorului cu ardere interna.

In cazul scurgerii benzinei in afara,
motorul cu ardere interna nu se va porni
decat dupa ce a fost curatata suprafata pe
care s-a scurs benzina. Se va evita orice
Tncercare de pornire pana la indepartarea
vaporilor de benzina (se va sterge pana la
uscare).

Stergeti intotdeauna carburantul scurs in
afara.
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Daca a ajuns benzina pe haine, acestea
trebuie schimbate.

Nu pastrati niciodata in interiorul unei
cladiri aparatul cu benzina in rezervor.
Vaporii de benzina care se formeaza pot
veni in contact cu foc deschis sau cu
scantei si se pot aprinde.

Daca rezervorul trebuie golit, acest lucru
trebuie realizat in aer liber.

4.3 Acumulatorul si incarcatorul

Respectati instructiunile de utilizare ale
motorului cu ardere interna si pastrati-le la
loc sigur. In aceste instructiuni se aratd
cum se utilizeaza sigur acumulatorul si
fncarcatorul.

Se utilizeaza numai acumulatoare si
fncarcatoare originale.

Acumulatorul si incarcatorul se vor proteja
contra ploii si umezelii si nu se vor lasa sa
cada pe jos.

Se va utiliza numai un acumulator
nedeteriorat si nedeformat si un incarcator
nedeteriorat. in special, se va controla
cablul de retea al incarcatorului. Nu se va
utiliza niciodata un incarcator cu cablu de
retea deteriorat.

Nu se vor dezasambla niciodata
acumulatorul si incarcatorul si nu se vor
face incercari de reparatie. Un acumulator
sau un incarcator defect se inlocuiesc.

Incarcatorul se va conecta numaila o priza
care dispune de un releu de protectie
diferential, cu un curent de declansare de
cel mult 30 mA. Indicatii mai detaliate va
va oferi electricianul.

Acumulatorul neutilizat va fi tinut la
distanta de obiecte metalice (de exemplu
cuie, monede, bijuterii). Contactele

0478 111 9840 B - RO

acumulatorului nu se vor scurtcircuita
niciodata; nu se vor utiliza cutii metalice de
transport.

In cazul utiliz&rii incorecte, se poate
scurge lichid din acumulator — se va evita
contactul cu acest lichid! In caz de contact
accidental, locul afectat se va spala cu
apa. Daca lichidul ajunge la ochi, se va
solicita suplimentar si ajutorul medicului.
Lichidul scurs din acumulator poate
provoca iritatii ale pielii, arsuri si alte
afectiuni.

Pentru alte indicatii privind siguranta, a se

vedea http://www.stihl.com/safety-data-
sheets

4.4 imbracamintea si echipamentul de
lucru

Purtati intotdeauna in timpul
‘. lucrului incaltaminte rezistenta,
cu talpa aderenta. Nu lucrati
descaltat sau incaltat, de exemplu, cu
sandale.

In mod suplimentar, la lucrérile
de intretinere si de curatare,
precum si la transportul
aparatului, se vor purta
intotdeauna manusi rezistente iar parul
lung va fi legat si asigurat (cu basma,
sapca etc.).

La ascutirea cutitului trebuie
purtati ochelari de protectie
adecvati.

Aparatul poate fi pus in
functiune numai daca utilizatorul poarta
pantaloni lungi si imbracaminte stransa pe
corp.

Nu se va purta niciodata Tmbracaminte
larga, care se poate prinde in piesele
mobile (manete de comanda), si nici
bijuterii, cravate sau fulare.

In timpul lucrului se produce
zgomot. Zgomotul poate dauna
auzului.

Purtati antifoane.

4.5 Transportul aparatului

Lucrati numai cu manusi pentru a evita
ranirea la atingerea pieselor ascutite sau
fierbinti ale aparatului.

Nu transportati aparatul cu motorul cu
ardere interna 7n functiune. Tnainte de
transport, opriti motorul cu ardere interna,
asteptati sa se opreasca si cutitele si
scoateti fisa de pe bujie.

Aparatul se va transporta numai cu
motorul cu ardere interna racit si fara
carburant.

Folositi dispozitive adecvate de incarcare
(rampe de incarcare, dispozitive de
ridicare).

Pe suprafata de incarcare, aparatul si
componentele sale transportate impreuna
cu acesta (de exemplu cosul de colectare
iarbd) se vor asigura cu elemente de fixare
dimensionate corespunzator (chingi,
cabluri etc.).

Tn cursul operatiilor de ridicare si transport
se va evita contactul cu cutitul.

Respectati in special indicatiile din
capitolul , Transportul”. Acolo este explicat

cum trebuie ridicat, respectiv ancorat
aparatul. (= 13.)
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La transportul aparatului, aveti in vedere
reglementarile legale din zona, in special
cele referitoare la asigurarea incarcaturii si
la transportul obiectelor pe suprafete de
incarcare.

Acumulatorul nu se lasa in autovehicul iar
acumulatorul nefolosit se protejeaza
Tmpotriva radiatiei solare directe.

Acumulatorii litiu-ion trebuie manevrati cu
deosebita grija in timpul transportului; se
va avea in vedere, in special, protectia
contra scurtcircuitelor. Acumulatorul se
transporta in ambalajul original
nedeteriorat sau intr-un container
nemetalic adecvat pentru transport.

4.6 inainte de inceperea lucrului

Asigurati-va ca aparatul va fi folosit numai
de catre persoane care cunosc
instructiunile de utilizare.

Inainte de punerea in functiune a
aparatului, se verifica etanseitatea
sistemului de alimentare cu carburant, in
special componentele vizibile

precum rezervorul, capacul rezervorului,
leg&turile prin furtunuri. Tn cazul in care
exista neetanseitati sau defectiuni, nu se
porneste motorul — pericol de incendiu!
Pentru remedierea deficientelor, Tnainte
de punerea in functiune a aparatului, se va
apela la distribuitorul de la care acesta a
fost achizitionat.

Respectati reglementarile locale
referitoare la orele de utilizare a aparatelor
de gradina actionate cu motor cu ardere
interna, respectiv cu motor electric.

Verificati intreaga zona pe care se va
folosi aparatul si indepartati toate pietrele,
betele, sarmele, oasele si alte corpuri
strdine ce ar putea fi aruncate de catre
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aparat. Obstacolele (cum ar fi buturugi,
radacini) pot trece usor neobservate daca
iarba este Tnalta.

Din acest motiv, Thainte de a lucra cu
aparatul, marcati toate obiectele straine
(obstacolele) ascunse in suprafata
gazonului si care nu pot fi indepartate.

nainte de utilizarea aparatului, se vor
Tnlocui toate piesele defecte precum si
cele uzate sau deteriorate. Etichetele
referitoare la pericole si la avertizari de pe
aparat care sunt deteriorate sau care au
devenit ilizibile vor fi inlocuite.
Distribuitorul dvs. STIHL va poate pune la
dispozitie etichete si toate celelalte piese
de schimb.

nainte de utilizarea aparatului se va
controla fixarea stabila si sigura a fisei pe
bujie.

Utilizarea aparatului este permisa numaiin
stare sigura de functionare. inainte de
fiecare punere in functiune, trebuie sa se
verifice

— daca aparatul este montat
corespunzator.

— daca scula de taiere si intreaga unitate
de taiere (cutitul, elementele de fixare,
carcasa mecanismului de cosire) sunt
in stare corespunzatoare. in special,
trebuie avute in vedere fixarea stabila si
eventualele deteriorari (ciobituri sau
fisuri), precum si o eventuala uzura.
(= 12.3)

— daca busonul rezervorului este
fnsurubat corect.

— daca rezervorul si componentele prin
care trece carburantul, precum si
busonul rezervorului, sunt in stare
corespunzatoare.

— daca dispozitivele de protectie (de
exemplu, maneta de oprire a motorului,
clapeta de evacuare, carcasa,
ghidonul, gratarul de protectie) se afla
n stare corespunzdtoare si
functioneaza corect.

— daca acumulatorul (RM 545 VE) nu
este deteriorat sau deformat.

— daca este intact si complet montat cosul
de colectare iarba; un cos de colectare
iarba deteriorat nu trebuie utilizat.

— daca busonul pentru ulei este insurubat
corect.

Daca este cazul, se efectueaza toate
lucrarile necesare, respectiv se apeleaza
la un distribuitor autorizat. STIHL
recomanda distribuitorii autorizati STIHL.

4.7 in timpul lucrului

® Nu lucrati niciodata daca in

zona periculoasa se afla
©

animale sau persoane, in
special copii.
Dispozitivele de cuplare si de siguranta
montate pe aparat nu trebuie indepartate
sau dezactivate. In special, nu se va fixa
niciodata maneta de oprire a motorului de
ghidon (de exemplu, prin legare).

Atentie — pericol de

accidentare!

Nu va plasati niciodata mainile

sau picioarele langa sau sub
partile rotative. Nu atingeti niciodata cutitul
fn miscare. Nu stati in fata deschiderii de
evacuare.

Se va respecta permanent distanta de
siguranta asigurata de ghidon. Ghidonul
trebuie sa fie intotdeauna montat corect si
nu trebuie modificat. Nu puneti niciodata in
functiune aparatul cu ghidonul rabatut.
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Nu fixati niciodata obiecte pe ghidon (de
exemplu imbracaminte de lucru).

Lucrati numai la lumina zilei sau la o
lumina artificiala suficient de intensa.

Nu utilizati aparatul pe ploaie, pe furtuna
si, in special, atunci cand exista pericol de
trasnet.

Cand solul este umed, exista pericol marit
de accidentare datorita stabilitatii reduse.
Trebuie lucrat cu deosebita atentie pentru
a preveni alunecarea. Daca este posibil,
evitati utilizarea aparatului cand solul este
umed.

Gaze de esapament:

Pericol de moarte prin
intoxicare!

In caz de greata, dureri de cap,
tulburari de vedere (de ex. camp
vizual redus), tulburari de auz,
ameteli, capacitate de concentrare
scazuta, incetati imediat lucrul.
Aceste simptome pot, intre altele,
sa fie provocate de concentratia
ridicata de gaze de esapament.

Aparatul produce gaze de

esapament otravitoare, imediat

dupa pornirea motorului cu

ardere internd. Aceste gaze
contin monoxid de carbon toxic, un gaz
incolor si inodor, precum si alte materiale
nocive. Motorul cu ardere internd nu
trebuie niciodata pus in functiune n spatii
fnchise sau slab ventilate.

Pornirea:

Porniti aparatul cu atentie — respectati
indicatiile din capitolul ,Punerea in
functiune a aparatului” (= 11.). Pornirea
conform acestor indicatii reduce pericolul
de accidentare.
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Pericol de accidentare!

n cazul in care cablul de pornire revine
rapid, mana si bratul sunt trase spre
motorul cu ardere interna mai repede
decat se poate elibera cablul de pornire.
Din cauza acestei intoarceri se pot
produce fracturi de oase, striviri si luxatii.

Aveti grija intotdeauna la pornire sa
pastrati o distanta suficienta intre picioare
si scula de taiere.

Aparatul nu trebuie inclinat la pornire.

La pornire, maneta de actionare deplasare
nu trebuie sa fie actionata.

Nu porniti motorul cu ardere internad atunci
cand canalul de evacuare nu este acoperit
cu clapeta de evacuare, respectiv cu cosul
de colectare a ierbii.

Lucrul pe pante:

Pantele se vor prelucra intotdeauna pe
directie transversald, niciodata pe directie
longitudinala.

Daca, in timpul tunderii pe directie
longitudinala, utilizatorul pierde controlul,
aparatul in functiune se poate rostogoli
peste el.

Pe pante, fiti deosebit de prudenti la
modificarea directiei de deplasare.

Cautati intotdeauna sa aveti o pozitie buna
pe pante si evitati lucrul pe pante exagerat
de inclinate.

Din motive de siguranta, aparatul nu
trebuie folosit pe pante cu inclinatia mai
mare de 25° (46,6 %). Pericol de
accidentare!

O inclinatie a pantei de 25° corespunde
unui urcus de 46,6 cm la 100 cm lungime
orizontala.

60
et

46,6

100

Pentru a asigura o ungere suficienta a
motorului cu ardere interna, la utilizarea
aparatului pe pante se vor respecta
suplimentar indicatiile din instructiunile de
utilizare ale motorului cu ardere interna,
livrate impreuna cu aparatul.

Utilizarea in regim de lucru:
n Pericol de accidentare!

Nu duceti niciodata mainile sau
picioarele peste, sub sau catre
piesele care se rotesc.

4 Nu Tncercati sa verificati cutitul

) n timp ce masina de tuns iarba

este in functiune. Nu deschideti

niciodata clapeta de evacuare si/sau nu
scoateti niciodata cosul de colectare a
ierbii, atata timp cat cutitul se roteste.
Cutitul aflat In miscare de rotatie poate
cauza raniri.

Conduceti aparatul numai la pas — nu
alergati niciodata in timp ce lucrati cu
aparatul. Prin conducerea aparatului la
viteza mai mare, creste pericolul de
accidentare prin impiedicare, alunecare
etc.

Fiti deosebit de prudenti cand intoarceti
aparatul sau cand il trageti spre
dumneavoastra.

Pericol de impiedicare!
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Utilizati aparatul cu deosebita atentie cand
lucrati in apropierea pantelor, a muchiilor
de teren, santurilor si a digurilor. Pastrati o
distanta suficienta fata de aceste locuri
periculoase.

Obiectele ascunse in brazda de iarba
(instalatii de irigatie gazon, stalpi, ventile
de apa, fundatii, cabluri electrice etc.)
trebuie ocolite. Nu treceti niciodata peste
astfel de obiecte.

£~ N Avetiin vedere ca scula de
‘ ° ’\ taiere continua sa se roteasca
\a_7 mai multe secunde pana la
STOP orprirea definitiva.

Opriti motorul cu ardere interna,
lasati scula de lucru sa se opreasca,
scoateti fisa de pe bujie si, suplimentar,
scoateti acumulatorul (la RM 545 VE)

— cand plecati de langa aparat, respectiv
cand acesta ramane nesupravegheat,

— Tnainte de a realimenta cu carburant.
Alimentati numai atunci cand motorul
cu ardere interna este racit.

Pericol de incendiu!

— fnainte de nlaturarea blocajelor si
desfundarea canalului de evacuare,

— fTnainte de a ridica si a muta aparatul,
— fnainte de a transporta aparatul,
— fTnainte de a executa lucrari la cutit,

— Tnainte de a verifica sau curata aparatul
sau Tnainte de a efectua alte lucrari pe
acesta (de exemplu, rabatarea
ghidonului),
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— daca in aparat a intrat un corp strain
sau daca masina de tuns iarba incepe
s& vibreze anormal de puternic. In
aceste cazuri, verificati aparatul, in
special unitatea de taiere (cutit, axul
cutitului, fixarea cutitului), cu privire la
eventuale deteriorari si efectuati
reparatiile necesare inainte de a reporni
aparatul si de a lucra cu el.

n Pericol de accidentare!

Vibratiile puternice indica, de
reguld, o defectiune.

Masina de tuns iarba nu trebuie
pusa in functiune, mai ales daca
arborele cotit sau un cutit sunt
deteriorate sau deformate.
Pentru reparatiile necesare, daca
nu dispuneti de cunostintele
necesare, apelati la un specialist —
STIHL recomanda distribuitorii
specializati STIHL.

Opriti in prealabil motorul cu ardere interna

— cand deplasati aparatul de la sau spre o
suprafata de gazon de prelucrat,

— fTnainte de a deplasa aparatul pe o
suprafata neacoperita cu iarba,

— finainte de a deschide clapeta de
evacuare sau de a demonta cosul de
colectare iarba,

— daca aparatul trebuie basculat in
vederea transportului,

— Tnainte de a regla naltimea de taiere.

4.8 intretinerea si repararea

Tnaintea inceperii lucrarilor de curétare,
reglaj, reparatii si intretinere:

e Se opreste aparatul pe un teren
rezistent si plan,

e se opreste motorul cu ardere interna si
se lasa sa se raceasca,

e se scoate fisa buijiei. l-l“g -
Atentie — pericol de nﬁ?j}
accidentare!

Fisa bujiei se tine la distanta de

bujie; o scanteie accidentala poate
provoca incendii sau electrocutari.

Un contact accidental al bujiei cu fisa buijiei
poate produce o pornire involuntara a
motorului cu ardere interna.

RM 545 VE: Suplimentar se scoate
acumulatorul.

Pericol de ranire datorita

A cutitului!
Prin tragerea cablului de pornire,
scula de lucru este antrenata intr-o
miscare de rotatie. Aveti in vedere
intotdeauna o distanta suficienta
fata de aparat, in special a mainilor
si picioarelor, cand trageti cablul de
pornire.

Lasati aparatul sa se raceasca, in special
fnainte de a incepe lucrari la motorul cu
ardere interna, la cotul de esapament sila
toba de esapament. Pot fi atinse
temperaturi de 80° C si chiar si mai mari.
Pericol de arsuri!

Contactul direct cu uleiul de motor poate fi
periculos; uleiul de motor nu trebuie lasat
sa se verse.

STIHL recomanda ca, pentru umplerea cu
ulei de motor sau pentru schimbul de ulei,
sa apelati la un distribuitor autorizat
STIHL.

Curatarea:

Dupa utilizare, intregul aparat trebuie
curatat cu atentie. (= 12.2)
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nainte de a se aseza aparatul in pozitia de
curatare, se goleste rezervorul de
carburant (de exemplu prin functionarea
motorului in gol pana la terminarea
carburantului).

Depunerile de resturi de iarba se vor
desprinde cu un bat de lemn. Se curata
partea inferioara a masinii cu o perie si cu
apa.

Nu utilizati Tn nici un caz echipamente de
curatat la Tnalta presiune si nu curatati
aparatul sub apa curenta (de exemplu, cu
un furtun de stropit gradina).

Nu utilizati detergenti corozivi. Acesti
detergenti pot deteriora piesele din
material plastic si din metal, fapt care
poate influenta functionarea sigura a
aparatului dvs. STIHL.

Pentru a evita pericolul de incendiu,
mentineti zona deschiderilor de racire, a
aripioarelor de racire si zona
esapamentului libere, de exemplu: fara
iarba, paie, muschi, frunze sau de vaselina
iesita Tn afara.

Lucrari de intretinere:

Trebuie efectuate numai acele lucrari de
intretinere care sunt descrise in aceste
instructiuni de utilizare; pentru toate
celelalte lucrari trebuie sa se apeleze la
distribuitorul de specialitate.

Tn cazul in care v lipsesc cunostintele sau
mijloacele auxiliare necesare, adresati-va
intotdeauna unui distribuitor de
specialitate.

STIHL recomanda efectuarea de lucrari de
intretinere si reparatie numai de catre
distribuitorii autorizati STIHL.

Distribuitorii autorizati STIHL sunt instruiti
in permanenta si dispun de informatiile
tehnice necesare.
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Utilizati numai scule, accesorii sau aparate
atasabile atestate de STIHL pentru acest
aparat sau piese echivalente din punct de
vedere tehnic deoarece, in caz contrar,
exista pericol de accidente cu periclitarea
persoanelor sau cu deteriorari ale
aparatului. Daca aveti probleme sau
Tntrebari, adresati-va unui distribuitor
autorizat.

Sculele, accesoriile si piesele de schimb
originale STIHL sunt adaptate optim la
aparat si la cerintele utilizatorului. Piesele
de schimb originale STIHL pot fi
recunoscute dupa numarul de piesa de
schimb STIHL, dupa marcajul STIHL si, de
asemenea, dupa marcajul caracteristic
pieselor de schimb STIHL. Pe
componentele mici, poate fi gasit numai
marcajul.

Din motive de siguranta, piesele prin care
trece carburantul (conducta de carburant,
robinetul de carburant, rezervorul de
carburant, capacul rezervorului,
racordurile etc.) trebuie verificate regulat
in ceea ce priveste eventuale deteriorari
sau puncte neetanse si, daca este cazul,
trebuie Tnlocuite de catre un specialist
(STIHL recomanda distribuitorii autorizati
STIHL).

Mentineti intotdeauna curate si lizibile
etichetele autocolante de avertizare si
indicatoare. Etichetele autocolante
deteriorate sau pierdute trebuie Tnlocuite
cu placute noi, originale, de la distribuitorul
dvs. STIHL autorizat. Daca o componenta
este Tnlocuita cu una noua, asigurati-va ca
noua componenta este prevazuta cu
aceeasi eticheta autocolanta.

La unitatea de tdiere se va lucra numai cu
manusi de lucru groase si cu o deosebita
atentie.

Mentineti toate piulitele, bolturile si
suruburile, in special surubul cutitului, bine
stranse, pentru ca aparatul sa se afle intr-
o stare de functionare sigura.

Apelati la specialisti pentru inlocuirea
tobelor de esapament si a tablelor de
protectie deteriorate.

Verificati cu regularitate intregul aparat si
cosul de colectare a ierbii in ceea ce
priveste eventuale uzuri sau deteriorari,
mai ales Tnaintea depozitarii (de exemplu
pentru iarnd). Din motive de siguranta,
fnlocuiti componentele uzate sau
deteriorate, astfel incat aparatul sa se afle
fntotdeauna intr-o stare sigura de
functionare.

Nu modificati niciodata reglajul de baza al
motorului cu ardere interna si nu
supraturati motorul.

Daca, pentru lucrari de intretinere, se
demonteaza componente sau dispozitive
de protectie, acestea trebuie neaparat
montate la loc Th mod corect dupa
finalizarea respectivelor lucrari.

4.9 Depozitarea in cazul pauzelor de
functionare mai lungi

Tnaintea depozitérii intr-o incapere
Tnchisa, [asati motorul cu ardere interna sa
se raceasca.

Aparatul cu rezervorul golit si rezerva de
carburant se vor pastra intr-un spatiu bine
aerisit si cu posibilitate de incuiere.

Asigurati-va ca aparatul este protejat
fmpotriva utilizarii neautorizate
(de exemplu de catre copii).
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Nu pastrati niciodata in interiorul unei
cladiri aparatul cu benzina n rezervor.
Vaporii de benzina care se formeaza pot
veni in contact cu foc deschis sau cu
scantei si se pot aprinde.

Daca trebuie golit rezervorul, de exemplu
pentru conservarea inaintea pauzei de
iarna, golirea rezervorului de carburant se
va face numai in aer liber (de exemplu prin
functionarea motorului in gol).

Inaintea depozitarii (de ex. pentru pauza
de iarnd), aparatul se va curata temeinic.

Aparatul se va depozita numai cu fisa
scoasa de pe bujie.

RM 545 VE: Inainte de depozitare,
acumulatorul se scoate din aparat si se
pastreaza separat, intr-un loc unde
persoanele neautorizate (de exemplu
copiii) nu au acces.

Depozitati aparatul in stare sigura de
functionare.

Lasati aparatul sa se raceasca complet
fnainte de a-l acoperi.

Situati aparatul pe o suprafata plana astfel
fncat sa nu poata rula accidental de pe
aceasta.

corespunzator materialele respective.
STIHL recomanda distribuitorii autorizati
STIHL.

Luati masurile necesare pentru ca un
aparat scos definitiv din uz sa fie evacuat
la deseuri conform reglementarilor in
vigoare. Faceti aparatul inutilizabil inainte
de a-l preda la centrul de deseuri. Pentru a
preveni accidentele, indepartati in primul
rand cablul de aprindere, goliti rezervorul
si goliti uleiul din motor.

Acumulatorul trebuie evacuat la deseuri
separat de aparat. Trebuie sa se asigure
faptul ca acumulatorii sunt evacuati la
deseuri in siguranta si in mod ecologic.

Pericol de ranire din cauza cutitului!
Nu lasati niciodata nesupravegheata
masina de tuns iarba, chiar daca aceasta
este scoasa din uz. Asigurati-va ca
aparatul si, in special, cutitul nu sunt
depozitate in locuri accesibile copiilor.

5. Descrierea simbolurilor

Atentie!

Tnaintea punerii in functiune,
cititi instructiunile de
utilizare.

>

4.10 Evacuarea la deseuri

Deseurile, cum ar fi uleiul uzat sau
carburantul, lubrifiantii folositi, filtrele,
bateriile si piesele de uzura similare, pot
avea efecte daundtoare asupra oamenilor,
animalelor si mediului inconjurator si, de
aceea, trebuie evacuate in mod
corespunzator.

Adresati-va unui centru de reciclare sau
distribuitorului dvs. pentru a afla cum
trebuie evacuate la deseuri in mod
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Pericol de accidentare!
Tineti alte persoane la
distanta de zona de pericol.

>

-
$
=

Pericol de accidentare!
Inainte de a lucra la scula de
taiere si tnaintea lucrarilor
de intretinere si curatare,
scoateti fisa bujiei.

Pericol de accidentare!
Tineti la distanta mainile si
picioarele de cutite!

Dispozitivul de tadiere se mai
roteste cateva secunde
dupa comanda de oprire
(frana motorului cu ardere
interna/frana cutitului).

RM 545, RM 545 T,

RM 545 V, RM 545 VM,

RM 545 VR:

Pornirea motorului cu ardere
interna

RM 545, RM 545 T,

RM 545 V, RM 545 VM,
RM 545 VR:

Oprirea motorului cu ardere
interna

RM 545 VE:

Introducerea
acumulatorului, pornirea
motorului cu ardere interna

RM 545 VE:
Oprirea motorului cu ardere
interna
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RM 545 T,RM 545V,

RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR:

Cuplarea sistemului de
actionare pentru deplasare

RM 545 V, RM 545 VE,
RM 545 VM, RM 545 VR:
Reglarea vitezei de
deplasare

incet — se impinge
fnainte maneta
sistemului de
actionare Vario

Repede — se trage
fnapoi maneta
sistemului de
actionare Vario

Poz. Denumirea Buc.

A Aparat de baza 1

B Parte inferioara a cosului 1
de colectare iarba

C Parte superioara a cosului 1
de colectare iarba

D Bolt 2

E Ghidaj cablu 2
(RM 545, RM 545 T 1)

F Protector impotriva indoirii 2
cablului 1)

(RM 545, RM 545 T

Surub cu cap semirotund 2
Maner rotativ 2
Manson ghidon 2
Acumulator (RM 545 VE) 1
Incarcator (RM 545 VE) 1

AT IO
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Poz. Denumirea Buc.
Instructiuni de utilizare 1
- Instructiuni de utilizare 1

Motor cu ardere interna

7. Pregatirea aparatului

pentru lucru

7.1 Generalitati

Pericol de accidentare
Respectati instructiunile de
siguranta din capitolul ,Pentru
siguranta dumneavoastra” (= 4.).

e Pentru executarea tuturor operatiilor
descrise, asezati aparatul pe o

suprafata orizontala plana si rezistenta.

7.2 Montarea ghidonului 2
Introducerea mansoanelor 3
ghidonului:

e Se introduc mansoanele (1) ale
ghidonului pe ghidonul (1). Se
pozitioneaza gaura rectangulara pe
partea interioara a ghidonului; orificiile
din ghidon si gaura rectangulara din
mansonul ghidonului trebuie sa
coincida.

Montarea ghidonului:

e Se introduce ghidonul (1) pe ambele
parti inferioare (2) ale acestuia.

e Se introduc suruburile cu cap plat (G)
din interior spre exterior prin orificii si se
strang cu manerele rotative (H).

D Montarea protectorului stinga
contra indoirii cablurilor:

e | Protectorul stanga (F) contra
1 | indoirii cablurilor se va monta
numai ca in figura. Cablurile de
actionare trebuie sa fie trecute pe
sub ghidon. Eventual se slabeste
manerul rotativ (H) Tnaintea
montarii.

e Seintroduc toate cablurile de actionare
si celelalte cabluri in protectorul (F)
contra indoirii cablurilor.

e Se introduce mai intai protectorul in
orificiul superior (3) al partii inferioare a
ghidonului.

e Apoi se inclicheteaza protectorul in
gaura ovala inferioara (4) a partii
inferioare a ghidonului.

#3 Montarea protectorului dreapta
contra indoirii cablurilor:

e | RM545, RM 545 T:

1 | Pe partea dreaptd a ghidonului nu
existd cabluri de actionare, motiv
pentru care nu este necesar
protectorul dreapta contra indoirii
cablurilor.

e Montarea protectorului (F) contra
indoirii cablurilor din dreapta se face in
acelasi mod ca pe partea stanga.

7.3 Montarea ghidajului pentru =2
cabluri 4

e Se introduce ghidajul pentru
cabluri (E) In degajarile de pe
carcasa (1) si se roteste spre partea
superioara a ghidonului.

e Se introduc toate cablurile, respectiv
cablurile de actionare, in ghidajul
pentru cabluri.
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e Printr-o apasare usoara, se
inclicheteaza ghidajul pentru cabluri in

ambele orificii prevazute in acest scop.

7.4 Prinderea si desprinderea =2
cablului de pornire 5

e | RM 545 VE: Motorul cu ardere
1 | interna nu are cablu de pornire.

o Tnainte de prinderea si desprinderea
cablului de pornire, se scoate fisa bujiei
de la motorul cu ardere interna — apoi,
daca este necesar, se reconecteaza.

Prinderea:

e Se apasa maneta (1) de oprire a
motorului spre ghidon si se mentine
apasata.

e Se scoate incet cablul de pornire (2) si
se mentine in aceasta pozitie. Se
elibereaza maneta de oprire a
motorului.

e Se prinde cablul de pornire (2) in
ghidajul de cablu (3).

Desprinderea:

e Cablul de pornire (2) se desprinde de
pe ghidajul cablului (3) si se reintroduce
incet.

7.5 Montarea cosului de =2
colectare iarba 6

e Se aseaza partea superioara (C)
a cosului de colectare iarba pe partea
inferioara (B) a acestuia.

e Se mping bolturile (D) dinspre interior
prin orificiile prevazute in acest scop.
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e Printr-o apdsare usoara, se
inclicheteaza partea superioara a
cosului de colectare iarba in partea
inferioara a acestuia.

e Se fixeaza cosul de colectare iarba.
(= 8.8)

8. Elemente de comanda

8.1 Generalitati

Pericol de accidentare
! Respectati instructiunile de

7.6 Carburantul si uleiul de motor 2
7

Se va evita deteriorarea
@ aparatului!
nainte de prima pornire, se face
umplerea cu ulei de motor. Pentru
umplerea cu ulei de motor,
respectiv alimentarea cu carburant,
se va utiliza un accesoriu adecvat
(de exemplu o palnie).
Tipul de ulei de motor ce trebuie E
utilizat si cantitatea de ulei
necesara pentru umplere sunt specificate
n instructiunile de utilizare pentru motorul
cu ardere interna.
Se va verifica cu regularitate nivelul
uleiului (a se vedea instructiunile de
utilizare pentru motorul cu ardere interna).
Se va evita cresterea sau scaderea
nivelului de ulei peste/sub nivelul corect.
Tnainte de punerea in functiune a motorului

cu ardere internd, se va insuruba strans si
corect busonul rezervorului de ulei.

Ulei de motor:

Carburant:

Recomandare:

carburant proaspat de marca,

benzina fara plumb.

Indicatii pentru calitatea carburantului
(cifra octanicd) se gasesc in instructiunile
de utilizare pentru motorul cu ardere
interna.

siguranta din capitolul ,,Pentru
siguranta dumneavoastra” (= 4.).

e Pentru executarea tuturor operatiilor
descrise, asezati aparatul pe o
suprafata orizontald plana si rezistenta.

8.2 Piese de reglaj pe ghidon =2
8

—

Maneta de oprire motor

2 Maneta sistem de actionare pentru
deplasare
(RM 545 T, RM 545 V, RM 545 VE,
RM 545 VM, RM 545 VR)

3 Maneta sistem de actionare Vario
(RM 545 V, RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR)

4 Buton de pornire
(RM 545 VE)

8.3 Rabaterea ghidonului =2
9

Pericol de prindere!

La slabirea manerelor rotative,
partea superioara a ghidonului se
poate rabate. Din acest motiv, la
desurubarea manerelor rotative
tineti cu una din maini partea
superioara a ghidonului din punctul
cel mai de sus.

e Se desprinde cablul de pornire. (= 7.4)
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Pozitia de transport — pentru
transportarea si depozitarea cu economie
de spatiu:

e Se desurubeaza manerele rotative (1)
pana cand se rotesc liber.
Rotirea libera impiedica o desurubare
completa de la sine a manerelor
rotative de pe suruburi (asigurare
contra pierderii).

e Se rabate partea superioara (2) a
ghidonului si se asaza pe aparat.

Pozitia de lucru — pentru lucrul cu
aparatul:

e Se rabate in spate partea
superioara (2) a ghidonului si se
mentine cu 0 mana in aceasta pozitie.

e Se strang manerele rotative (1).

8.4 Reglarea inaltimii ghidonului 2
Ghidonul (1) poate fi fixat in 3 10

pozitii:

I jos

Il mijloc

Il sus

e Se slabeste manerul rotativ (2) de
reglare a inaltimii ghidonului rotind-ul in
sens antiorar (cca. 5 rotatii).

e Se prinde ghidonul (1) cu ambele maini
si se aduce in pozitia dorita cu miscari
de ridicare sau coborare. Atentie la

reglajul identic al ghidonului in partea
stanga si in partea dreapta.

e Se fixeaza manerul rotativ (2) pentru
reglajul inaltimii ghidonului rotind-ul in
sens orar.
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8.5 Sistemul central de reglare a 2
inaltimii de taiere 11

RM 545, RM 545 T,RM 545 V,
RM 545 VE, RM 545 VM:

Se pot regla 7 inaltimi de taiere.

Treapta 1: 25 mm

Treapta 7: 80 mm

RM 545 VR:

Se pot regla 6 inaltimi de taiere.

Treapta 1: 20 mm

Treapta 6: 75 mm

o Maneta de reglaj (1) pentru reglajul
fnaltimii se gaseste In partea stanga a
aparatului (a se vedea figura).

e Pentru a elibera mecanismul de
inclichetare, se prinde aparatul de

manerul (2) si se trage in sus maneta
de reglaj (1) mentinand-o in aceasta

pozitie. Se regleaza Tnaltimea dorita de
taiere prin deplasarea aparatului in sus

sau n jos.

o In3ltimea poate fi citita la indicatorul
fnaltimii de taiere (3).

e Se elibereaza din nou maneta de
reglaj (1) si se inclicheteaza sistemul
de reglare a Tnaltimii.

8.6 Acumulatorul si incarcatorul =2
(RM 545 VE) 12

Masina de tuns iarba RM 545 VE

este echipata cu un demaror electric. Ca
baterie pentru demaror serveste un
acumulator litiu-ion Utilizarea
acumulatorului si incarcatorului este

descrisa n instructiunile de utilizare ale
motorului cu ardere interna incluse in
echipamentul livrat.

e | Incarcarea acumulatorului este

1 | permisa numai cu incarcatorul livrat
cu acest echipament; in timpul
functionarii masinii de tuns iarba
acumulatorul nu se incarca. Pentru
controlul starii de incarcare se
apasa tasta (2) de la acumulator.

Prima punere in functiune:

e Se indeparteaza autocolantul de
protectie (1) de pe acumulator.

e Se conecteaza incarcatorul (K) la retea
si se incarca acumulatorul (J) timp de
cca. 10 secunde. Prin aceasta se
dezactiveaza modul de blocare (stare
de livrare) si se activeaza acumulatorul.
Dupa aceasta se incarca complet
acumulatorul.

Scoaterea si introducerea
acumulatorului:

e Se scoate acumulatorul (J) lateral spre
dreapta din motorul cu ardere interna si
se reintroduce prin operatia inversa.

8.7 Indicatorul pentru nivelul de 2
umplere 14

Curentul de aer produs de cutit

ridica indicatorul pentru nivelul de
umplere (1). Tn cazul in care cosul de
colectare a ierbii este umplut, curentul de
aer se opreste. In cazul in care curentul de
aer este redus, indicatorul pentru nivelul
de umplere (1) revine in pozitia de repaus.
Aceasta este o indicatie pentru golirea
cosului de colectare a ierbii.

Functionarea corespunzatoare a
indicatorului pentru nivelul de umplere
este asigurata numai in cazul unui curent
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optim de aer. Factorii externi, cum ar fi
iarba uda, deasa sau Tnaltd, treptele joase
de taiere, acumularea murdariei sau altele
similare pot afecta curentul de aer si
functionarea indicatorului pentru nivelul de
umplere.

Cosul de colectare a ierbii se umple
Cosul de colectare a ierbii este plin

e Se goleste cosul de colectare a ierbii,
care s-a umplut (= 11.4).

8.8 Montarea si scoaterea =2
cosului de colectare iarba 13

@ | La aparatele cu dispozitiv de

1 | raspandire a ierbii tunse, inaintea
montarii cosului de colectare iarba,
se scoate din canalul de evacuare
setul de raspandire a ierbii.

(= 10.3)

Montarea:

e Se deschide si se mentine deschisa
clapeta de evacuare (1).

e Cosul de colectare iarba (2) se prinde
cu degaijarile (3) in locasul (4) de pe
aparat.

e Se inchide la loc manual clapeta de
evacuare (1).

Scoaterea:

e Se deschide si se mentine deschisa
clapeta de evacuare (1).

e Se ridica in sus cosul de colectare
iarba (2), se desprinde din locasul (4) si
se scoate.

e Se inchide la loc manual clapeta de
evacuare (1).
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9. Dispozitive de siguranta

Aparatul este echipat cu mai multe
sisteme de siguranta pentru functionarea
sigura si pentru protectia impotriva utilizarii
necorespunzatoare.

Pericol de accidentare!

Daca este identificat un defect la
dispozitivele de siguranta, aparatul
nu trebuie pus in functiune.
Adresati-va unui distribuitor
autorizat; STIHL recomanda
distribuitorii autorizati STIHL.

9.1 Dispozitive de protectie

Masina de tuns iarba este echipata cu
dispozitive de protectie, care Tmpiedica
contactul accidental cu cutitul si cu
materialul tdiat evacuat in exterior.
Acestea sunt carcasa, clapeta de
evacuare, cosul de colectare iarba si
ghidonul montat corect.

9.2 Maneta de oprire motor =2

Masina de tuns iarba este echipata | 8

cu un dispozitiv de oprire a
motorului.

In timpul functiondrii, prin eliberarea
manetei (1) de oprire a motorului, motorul
cu ardere interna se opreste.

Motorul cu ardere interna si cutitul se
opresc complet in 3 secunde.

Pericol de accidentare!

Daca timpul de functionare inertiala
a cutitului este mai mare, nu se va
mai folosi aparatul si se va duce la
distribuitorul autorizat.

Masurarea timpului de functionare
inertiala

Dupa pornirea motorului cu ardere interna,
cutitul se roteste si se aude un zgomot
specific produs de aerul in miscare. Timpul
de functionare inertiala corespunde
duratei acestui zgomot specific dupa
oprirea motorului cu ardere interna si
poate fi masurat cu un cronometru.

10. Indicatii pentru lucru

Un gazon frumos si cu iarba densa se
obtine

— cand se tunde cu viteza redusa de
deplasare.

— cand gazonul este tuns frecvent si
pastrat scurt.

— cand, intr-o clima calda si uscata, nu se
tunde prea scurt gazonul deoarece, in
caz contrar, acesta va fi ars de soare si
va deveni neaspectuos.

— cand se lucreaza cu un cutit ascutit; din
acest motiv, cutitul trebuie ascutit in
mod regulat (la un distribuitor
specializat).

— cand directia de tundere este
schimbata periodic.

10.1 Zona de lucru a operatorului =2

e Din motive de siguranta, la 15
pornire si cand motorul cu ardere
interna functioneaza, operatorul trebuie
sa se plaseze intotdeauna in zona de
lucru din spatele ghidonului. Se va
respecta permanent distanta de
siguranta asigurata de ghidon.
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e Masina de tuns iarba poate fi folosita
numai de o singura persoana; alte
persoane trebuie sa se afle la distanta
de zona de pericol. (= 4.)

10.2 Masina de tuns iarba cu =2
cilindru de gazon 16

Modelul RM 545 VR este echipat cu
un cilindru de actionare din doua parti
montat pe axa din spate.

Acesta permite tunderea exacta de-a
lungul marginii gazonului sau in jurul
plantelor. Tn afara de aceasta, iarba este
nivelata in sensul de deplasare,
obtinandu-se un model tipic de gazon cu
dungi.

10.3 Raspandirea 2

Masina de tuns iarba cu utilizari 17

multiple RM 545 VM este echipata
cu un cutit multiplu special si cu un set de
raspandire deja montat.

Pericol de accidentare!
Tnaintea tuturor lucrarilor la setul de
raspandire, se opreste motorul cu
ardere internd si se scoate fisa
bujiei.

Montarea dispozitivului de raspandire

Pentru utilizarea aparatului ca masina de
tuns iarba cu functie de raspandire, trebuie
montat setul de raspandire a ierbii (1):

e Se deschide si se mentine deschisa
clapeta de evacuare.

e Se introduce setul de raspandire (1) in
canalul de evacuare si se apasa de sus
pana cand se aude inclichetarea
ambelor ciocuri (2) in carcasa.

e Se inchide clapeta de evacuare.
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Scoaterea setului de raspandire a ierbii

Pentru utilizarea aparatului ca o masina de
tuns iarba cu evacuare prin spate sau ca
un colector de iarba (cu cos de colectare a
ierbii adecvat), trebuie ca setul de
raspandire a ierbii (1) sa fie scos din
aparat:

e Se deschide si se mentine deschisa
clapeta de evacuare.

e Se trage in sus clema de blocare (4) si
se scoate setul de raspandire (1) din
canalul de evacuare prin tragere oblica
in sus.

e Se inchide clapeta de evacuare
(masina de tuns iarba cu evacuare prin
spate) sau se fixeaza cosul de
colectare a ierbii si se inchide clapeta
de evacuare (colectorul de iarba).

11. Punerea in functiune a

aparatului

10.4 Cum trebuie efectuata
raspandirea?

Pentru raspandirea ierbii se va alege
fnaltimea de taiere intre 4 si 7, deoarece la
aceste Tnaltimi iarba poate fi tocata cel mai
bine.

In cazul unei inaltimi de tiere prea mici,
carcasa aparatului se poate infunda si, ca
urmare, cutitul se poate bloca.

La raspandirea ierbii se vor alege o viteza
de lucru si o indltime de taiere in asa fel
Tncat cutitul multiplu sa poata marunti
optim iarba tunsa, asigurand gazonului un
aspect placut.

La iarba Tnalta se va lucra cu mai multe
treceri si cu naltimi de taiere mai mari.

La iarba prea inalta si uda nu se
efectueaza operatia de raspandire.

11.1 Pornirea motorului cu ardere
interna

Se va evita deteriorarea
@ aparatului!
Motorul cu ardere interna nu se
porneste in iarba tnalta. n cazul
unei porniri dificile, se regleaza o
fnaltime de taiere mai mare.

Dupa procesul de pornire, datorita
unei pozitii fixe a clapetei de
acceleratie, motorul cu ardere
interna functioneaza intotdeauna
cu turatia optima de lucru.

7S

e Se verifica nivelul de ulei si de
carburant. (= 7.6)

RM 545, RM 545 T, RM 545 V, =3
RM 545 VM, RM 545 VR: 18

o [ Se apasi maneta de
oprire (1) a motorului spre ghidon si se
mentine apasata.

e B Se trage incet cablul de pornire (2)
pana se simte rezistenta produsa de
compresie. Apoi se trage puternic si
rapid pana la lungimea bratului. Dupa
aceasta, cablul de pornire (2) se
conduce din nou Tnapoi, incet, pentru
ca sa se poata reinfasura.

e Se repeta operatia pana cand motorul
cu ardere interna porneste.

RM 545 VE: =

e Verificarea acumulatorului: 19
Se verifica starea de incarcare si,
daca este necesar, se incarca
acumulatorul. (=> 8.6)
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o [ Se introduce acumulatorul (3).

e P4 Se apasa maneta de oprire (1) a
motorului spre ghidon si se mentine
apasata.

° Se apasa butonul de pornire (4) —
maximum 5 secunde, apoi se
elibereaza. Daca motorul cu ardere
interna nu porneste, se face o pauza de
1 minut Thainte de urmatoarea
incercare de pornire. Se evita
repetarea pornirii cu motorul cu ardere
interna deja pornit.

11.2 Oprirea motorului cu ardere 2
interna 20

e Pentru oprirea motorului cu
ardere internd, se elibereaza maneta
de oprire a motorului (1).
Motorul cu ardere interna si cutitul se
opresc dupa cateva secunde de
miscare inertiala.

e RM 545 VE: Daca aparatul nu este
supravegheat, se scoate acumulatorul
si se pastreaza separat de aparat si in
siguranta impotriva utilizarii
neautorizate (de exemplu, de catre
copii).

11.3 Sistemul de actionare 2
pentru deplasare 21

Masinile de tuns iarba RM 545 T,

RM 545 V, RM 545 VE, RM 545 VM,

RM 545 VR sunt echipate cu un sistem de
actionare pentru deplasare.

RM 545 T:

O treapta de viteza pentru deplasare
Tnainte (cutie de viteze cu o treapta)
3,6 km/h
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RM 545 V, RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR:

Viteza de deplasare inainte reglabila
continuu n timpul deplasarii (cutie de
viteze Vario)

2,2 km/h - 3,8 km/h

RM 545 VR: 2,4 km/h — 4,0 km/h

Cuplarea sistemului de actionare
pentru deplasare:

e Se porneste motorul cu ardere interna.
(= 11.1)

e Se trage maneta de actionare
deplasare (1) spre ghidon si se mentine
n aceasta pozitie.
Sistemul de actionare pentru deplasare
se cupleaza si masina de tuns iarba se
pune in miscare Tnainte.

aparatului!

Maneta de actionare pentru
deplasare se actioneaza
intotdeauna complet (pana la
maximum), pentru a evita
producerea de deteriorari la cutia
de viteze.

@ Se va evita deteriorarea

Reglarea vitezei de deplasare
(RM 545 V, RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR):

Se va evita deteriorarea
@ aparatului!
Se actioneaza maneta sistemului
de actionare Vario (2) numai cu

motorul cu ardere interna in

functiune.

o Madrirea vitezei de deplasare:
Se trage Thapoi maneta (2) a
sistemului de actionare Vario in
timpul deplasarii.

e Reducerea vitezei de
deplasare: n
Se impinge inainte maneta (2) a
sistemului de actionare Vario in timpul
deplasarii.

Decuplarea sistemului de actionare
pentru deplasare:

e Se elibereaza maneta de actionare
deplasare (1). Sistemul de actionare
pentru deplasare se decupleaza si
masina de tuns iarba se opreste din
deplasare. Motorul cu ardere interna
functioneaza in continuare.

11.4 Golirea cosului de colectare =2
iarba 22

Pericol de accidentare!

Tnainte de desprinderea cosului de
colectare iarba, se opreste motorul
cu ardere interna si se asteapta
oprirea cutitului.

@ | Un cos de colectare iarba umplut
1 | complet poate cant&ri pan& 16 kg.

e Desprinderea si golirea cosului de
colectare iarba. (= 8.8)

e Se deschide cosul de colectare a ierbii
de la clema de inchidere (1). Se rabate
n sus partea superioara (2) a cosului
de colectare iarba si se mentine in
aceasta pozitie. Se rabate spre spate
cosul de colectare a ierbii si se goleste
materialul taiat.

Cosul de colectare iarba poate fi bine
tinut si golit comod cu ajutorul
manerelor de sustinere (3, 4) de pe
partea superioara si inferioara a
acestuia.

e Se inchide cosul de colectare iarba.

0478 111 9840 B - RO



e Se monteaza la loc cosul de colectare
iarba. (= 8.8)

12. intretinerea

12.1 Generalitati

Pericol de accidentare!
Respectati instructiunile de
siguranta din capitolul ,Pentru
siguranta dumneavoastra” (= 4.).

intretinerea anuala de citre
distribuitorul autorizat:

Masina de tuns iarba trebuie verificata o
data pe an de catre un distribuitor
autorizat. STIHL recomanda distribuitorii
autorizati STIHL.

12.2 Curatarea aparatului 2

Interval de intretinere: 23

Dupa fiecare utilizare

ngrijirea atents protejeaza aparatul contra
deteriorarii si i prelungeste durata de
utilizare.

Pericol de accidentare!

A Se opreste motorul cu ardere
internd, se scoate fisa bujiei, se
scoate acumulatorul (la
RM 545 VE) si se lasa aparatul sa
se raceasca.

Inainte de a aseza aparatul in
pozitia de curatare, se goleste
rezervorul de carburant (prin
functionarea motorului in gol pana
la terminarea carburantului).
Aparatul se afla in pozitie sigura de
curatare numai cand clapeta de
evacuare este deschisa.

0478 111 9840 B - RO

e Se selecteaza cea maiinalta treapta de
taiere. (= 8.5)

e Se desprinde cosul de colectare iarba.
(= 8.8)

o Se plaseaza spre spate partea
superioara (1) a ghidonului.

e Se deschide si se mentine deschisa
clapeta de evacuare (2).

e Seridica aparatul in fata de manerul (3)
si se plaseaza in pozitia de curatare, ca
n figura.

Indicatii pentru curatare:

e Murdaria se indeparteaza cu putina
apa, folosind o perie sau o laveta. Se
curata in special si cutitul. Niciodata nu
se va indrepta jetul de apa spre piesele
motorului cu ardere interna, spre
garnituri sau spre lagare.

e Mai intai se vor desprinde resturile de
iarba cu un bat din lemn.

e Daca este necesar, se va utiliza un
detergent special (de exemplu
detergent special STIHL).

12.3 Verificarea uzurii cutitelor 2

Interval de intretinere: 24

inainte de fiecare utilizare

Pericol de accidentare!

A Cutitele se uzeaza in mod diferit, n
functie de locul si de durata de
utilizare. Daca utilizati aparatul pe
sol nisipos sau daca-I utilizati
frecvent in conditii uscate, cutitul
este solicitat mai mult si se uzeaza
mai rapid fata de durata medie. Un
cutit uzat se poate rupe si poate
provoca raniri grave. Din acest
motiv, instructiunile de intretinere a
cutitelor trebuie intotdeauna
respectate.

e Se rabate in sus masina de tuns iarba,
n pozitia de curdtare. (= 12.2)

e Se curata cutitul (1).

e Se verifica cu un subler grosimea
cutitului (A in cel putin 5 locuri.
Grosimea minima trebuie sa existe sin
zona aripioarelor cutitului.

e Cutit standard:
Se asaza rigla (2) ca n figura pe
muchia respectiva a cutitului si se
masoara reducerea latimii (B) din cauza
ascutirii.

e Cutit multiplu (RM 545 VM):
Se verificd cu un subler latimea
minima (C] Tn locul cel mai ingust din
spatele aripioarelor cutitului.

Cutitul se Tnlocuieste
— daca este deteriorat (ciobituri, fisuri),

— daca valorile masurate au atins limitele
intr-unul sau mai multe locuri, respectiv
daca aceste valori se situeaza in afara
limitelor admise.
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ED Limite de uzura cutit standard:
Grosimea cutitului (A): > 2 mm

Reducerea Itimii din cauza ascutirii [B): <
5 mm

] Limite de uzura pentru cutite
multiple (RM 545 VM):

Grosimea cutitului (A): > 2 mm

Latimea minima (CJ: > 55 mm

12.4 Demontarea si montarea =2
cutitului 25
Demontarea: 26

e Se utilizeaza o bucata de lemn
adecvata (1, de cca. 60x60 mm) pentru
a tine contra de cutitul (2).

e Se desurubeaza surubul (3) al cutitului
cu o cheie hexagonala de 17.

e Se scot cutitul (2), surubul (3) al
cutitului si saiba de siguranta (4).

Montarea:

Pericol de accidentare!

Cutitul (2) poate fi montat numai ca
n figura. Aripioarele indoite ale
cutitului trebuie sa fie orientate in
sus.

Se respecta cu strictete cuplul de
strangere indicat pentru surubul
cutitului, deoarece de acesta
depinde fixarea sigura a sculei de
taiere. Surubul (3) al cutitului se

asigura suplimentar cu Loctite 243.

Se inlocuieste saiba de
siguranta (4) la fiecare montare a
cutitului, iar surubul (3) se
Tnlocuieste la fiecare nlocuire a
cutitului.
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e Se curata suprafata de asezare a
cutitului si bucsa cutitului.

e Se verifica echilibrarea cutitului.
(= 12.5)

e Cutitul (2) se monteaza cu aripioarele
indoite orientate in sus (spre aparat).

e Se utilizeaza o bucata de lemn
adecvata (1, de cca. 60x60 mm) pentru
a tine contra de cutitul (2).

e Se insurubeaza surubul (3) al cutitului
cu o saiba noud de siguranta (4) si se

strange.

Cuplu de strangere:

60 - 65 Nm
12.5 Verificarea echilibrarii 2
cutitului 27

o Se demonteaza cutitul. (= 12.4)

e Se introduce o surubelnita (1) prin
gaura centrald (2) a cutitului (3) si se
aduce cutitul la orizontala.

Cand cutitul este corect echilibrat, el
ramane in pozitie orizontala.

o in cazul in care cutitul se inclin& intr-o
parte, se ascute aceasta parte pana
cand se realizeaza echilibrul. (= 12.6)

12.6 Ascutirea cutitului

STIHL recomanda ca ascutirea cutitului sa
fie facutd de un specialist. In cazul ascutirii
incorecte a cutitului (unghi de ascutire
incorect, dezechilibru etc.), este afectata
functionarea aparatului.

Instructiuni de ascutire:

e Se demonteaza cutitul (= 12.4).

e |a ascutire, cutitele se vor raci, de
exemplu, cu apa. Nu este permisa
aparitia unei coloratii albastre
deoarece, in caz contrar, rezistenta
taisului se reduce.

e Pentru a evita vibratiile produse de
dezechilibrare, cutitele se vor ascuti
uniform.

e Se varespecta un unghi de ascutire de
30°.

e Daca este cazul, dupa operatia de
ascutire se va inlatura bavura produsa
pe muchia de taiere folosind o hartie
abraziva fina.

e Sevoravea in vedere limitele de uzura.
(= 12.3)

12.7 Reglarea cablului de 2
actionare pentru deplasare 29

Interval de intretinere:
Dupa necesitati

Intinderea cablului de actionare este
reglata corect in fabrica.

Reglarea ulterioara a cablului este
necesara

— daca, dupa o durata mai mare de
utilizare, sistemul de actionare pentru
deplasare nu functioneaza corect cand
maneta acestui sistem este actionata.

— cand sistemul de actionare pentru
deplasare este cuplat permanent. —
Aceasta inseamna ca masina de tuns
iarba se pune nedorit in miscare la
tragerea cablului de pornire, cu toate ca
maneta sistemului de actionare pentru
deplasare nu este actionata.
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Pericol de accidentare!

Atunci cand se lucreaza cu
aparatul, cablul de actionare pentru
deplasare trebuie sa fie reglat
corect. Daca este cazul, se va lua
legatura cu un distribuitor autorizat.
STIHL recomanda distribuitorii
autorizati STIHL.

Verificarea intinderii cablului:

e Se actioneaza maneta de actionare
deplasare si se trage simultan masina
de tuns iarba Thapoi.

Incepand de la cca. o treime din cursa
manetei, rotile de antrenare trebuie sa
se blocheze.

Reglarea cablului de actionare:

e Prin rotirea surubului de reglaj (1)
stanga de pe partea superioara a
ghidonului in directia ,+” se mareste
intinderea cablului, in timp ce rotirea in
directia ,~” reduce intinderea.

12.8 Motorul cu ardere interna
Interval de intretinere:

A se vedea instructiunile de utilizare ale
motorului cu ardere interna.

Indicatii generale:

Respectati indicatiile de exploatare si
intretinere, pe care le gasiti in instructiunile
anexate pentru utilizarea motorului cu
ardere interna.

Deosebit de importante pentru o durata de
utilizare indelungata sunt mentinerea
permanenta a unui nivel suficient de ulei si
fnlocuirea cu regularitate a filtrului de ulei
si de aer.
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Intervalele recomandate de schimbare a
uleiului precum si informatiile referitoare la
uleiul de motor si cantitatea de umplere cu
ulei se gasesc si in instructiunile de
utilizare ale motorului cu ardere interna.

Aripioarele de rdcire trebuie mentinute
permanent in stare curata pentru a asigura
o racire suficienta a motorului cu ardere
interna.

12.9 intretinerea acumulatorului si
incarcatorului

Interval de intretinere:

A se vedea instructiunile de utilizare ale
motorului cu ardere interna.

12.10 Rotile si cutia de viteze
Lagarele rotilor nu necesita intretinere.

Cutia de viteze nu necesita intretinere.

12.11 intretinerea cilindrului =2
pentru gazon 28

Lantul de actionare trebuie uns
regulat; rulmentii cu bile si cilindrii nu
necesita intretinere.

Interval de intretinere:
anual, respectiv dupa necesitati

e n scopuri de service, se slabeste
surubul (1, Torx 25) si se scoate
capacul (2).

e Se unge lantul de actionare cu o
vaselina uzuala.

12.12 Conservarea si scoaterea
temporara din functiune (pauza de
iarna)

Pastrati aparatul intr-un spatiu uscat,
inchis, fara praf. Asigurati-va ca aparatul
este depozitat in locuri inaccesibile
copiilor.

Remediati eventualele defectiuni inainte
de depozitare. Aparatul trebuie sa se afle
fntotdeauna intr-o stare sigura de
functionare.

Tnainte de depozitare se goleste
carburantul din rezervor si din carburator
(de exemplu prin functionare in gol pana la
terminarea carburantului).

Tn cazul unei pauze indelungate in
functionarea aparatului (pauza de iarna),
se vor avea in vedere, in mod suplimentar,
urmatoarele puncte:

e Se vor curata cu atentie toate piesele
exterioare ale aparatului.

e Toate piesele mobile se vor unge bine
cu ulei, respectiv vaselina.

e Se desurubeaza bujia (a se vedea
instructiunile de utilizare pentru motorul
cu ardere interna) si se introduc cca.

3 cm? ulei de motor prin orificiul bujiei.
Dupa aceasta, se roteste motorul cu
ardere interna de cateva ori, fara bujie
(prin tragerea cablului de pornire).

Pericol de incendiu!

Fisa bujiei se mentine la distanta
de capul bujiei datorita pericolului
de aprindere.

e Se Insurubeaza din nou bujia (a se
vedea instructiunile de utilizare pentru
motorul cu ardere internad).
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e Se efectueaza schimbul de ulei (a se
vedea instructiunile de utilizare pentru
motorul cu ardere internad).

RM 545 VE:

e Se scoate acumulatorul si se pastreaza
separat de aparat, intr-un loc in care
persoanele neautorizate nu au acces,
ntr-o Tncapere uscata, fara praf si ferita
de inghet.

e Acumulatorul se incarca complet
fnainte de Tnceperea sezonului de
lucru. (= 8.6)

13. Transportul

13.1 Transportul =2
30

Pericol de accidentare!

Tnainte de transport, aveti in vedere
capitolul ,,Pentru siguranta dvs.”.
(= 4)

Pentru transport se va purta
intotdeauna Tmbracaminte
adecvata de protectie (incaltaminte
de protectie, manusi de lucru
rezistente).

Tnaintea ridicarii, respectiv a
transportului, se scoate
intotdeauna fisa de pe bujie. STIHL
recomanda, din motive de
siguranta, ca aparatul sa fie ridicat,
respectiv transportat, numai cu
ajutorul unei a doua persoane.
Tnainte de ridicare, se va avea in
vedere greutatea indicata in
capitolul ,,Specificatii tehnice”.

Transportarea aparatului: =2
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e Aparatul se ridica numai de manerul de
purtare (1) si de ghidonul (2). Se va
pastra intotdeauna o distanta suficienta
a cutitului fata de corp, in special fata de
picioare.

Ancorarea aparatului pe mijloace 2
de transport: 31

e Se asigura aparatul pe suprafata
de Tncdrcare cu mijloace adecvate de
fixare si se transporta numai asezat pe
cele 4 roti.

e Cablurile, respectiv chingile, se fixeaza
pe partea inferioara (3) a ghidonului.

14. Protectia mediului

larba tunsa nu trebuie aruncata
la gunoi, ci trebuie transformata
in compost.

Emmmm Ambalajul, aparatul si

accesoriile sunt realizate din
materiale reciclabile si se vor evacua la
deseuri in mod corespunzator.

Evacuarea separatd si corecta la deseuri a
resturilor de material stimuleaza
reutilizarea n fabricatie a materialelor de
valoare. Din acest motiv, dupa trecerea
perioadei normale de utilizare, aparatul
trebuie predat la un centru de colectare
materiale de valoare. Pentru evacuarea la
deseuri, aveti in vedere indicatiile cuprinse
n capitolul ,Evacuarea la deseuri*

(= 4.10).

Adresati-va unui centru de reciclare sau
distribuitorului dvs. autorizat pentru a afla
cum trebuie evacuate in mod
corespunzator la deseuri produsele care
nu mai sunt folosite.

@ Evacuati intotdeauna la deseuri
conform reglementarilor
%& produsele devenite inutilizabile,
Li-lon ¢cum sunt acumulatorii.
Respectati reglementarile
locale. Acumulatorul nu se va arunca la
gunoiul menajer, ci se va preda la
distribuitorul de specialitate sau la un
centru de colectare a materialelor
periculoase.

e Se scoate acumulatorul (= 8.6) si se
evacueaza la deseuri separat de
masina de tuns iarba.

15. Reducerea uzurii si

evitarea deteriorarilor

Indicatii importante pentru intretinerea
si ingrijirea grupei de produse

Masina de tuns iarba cu motor pe
benzina (STIHL RM)

Firma STIHL nu fsi asuma nicio
raspundere pentru daune materiale si
vatamari corporale care se produc prin
nerespectarea indicatiilor din instructiunile
de utilizare, in special in ceea ce priveste
siguranta, utilizarea si intretinerea,
precum si din cauza utilizarii unor accesorii
sau piese de schimb neatestate.

Va rugam sa respectati neaparat
urmatoarele indicatii importante pentru
evitarea deteriorarilor sau a uzurii
excesive a aparatului dumneavoastra
STIHL:

1. Piese de uzura

Chiar si Tn cazul utilizarii conform
destinatiei, unele piese ale aparatului
STIHL sunt supuse unei uzuri normale si
trebuie, in functie de modul si durata de
utilizare, sa fie inlocuite la timp.

Printre acestea se numara: :
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— Cutitul, respectiv cutitul multiplu
— Cosul de colectare iarba

— Cureaua trapezoidala (RM 545 T,
RM 545V, RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR)

— Barele laterale de protectie
— Acumulatorul (RM 545 VE)
— Lantul de actionare (RM 545 VR)

2. Respectarea indicatiilor cuprinse in
aceste instructiuni

Utilizarea, intretinerea si depozitarea
aparatului STIHL trebuie sa se efectueze
conform celor descrise in aceste
instructiuni de utilizare. Toate deteriorarile
cauzate de nerespectarea instructiunilor
de siguranta, exploatare si intretinere, cad
n sarcina exclusiva a utilizatorului.

Acest lucru este valabil in special pentru:

— modificari ale produsului neautorizate
de firma STIHL.

— utilizarea de materiale consumabile
neadmise de STIHL (pentru lubrifianti,
benzina si ulei de motor, a se vedea
specificatiile producatorului motorului
cu ardere interna).

— utilizarea pe aparat a unor scule sau
accesorii care nu sunt permise, nu sunt
adecvate sau care sunt de o calitate
inferioara.

— utilizarea neconforma cu destinatia
produsului.

— utilizarea produsului la manifestari
sportive sau concursuri.

— defecte cauzate de utilizarea in
continuare a produsului cu componente
defecte.
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3. Lucrari de intretinere

Toate lucrarile prezentate in capitolul
sntretinere” trebuie executate in mod
regulat.

In masura in care aceste lucrdri nu sunt
efectuate de utilizatorul insusi, se va
dispune efectuarea lor de catre un
distribuitor autorizat.

STIHL recomanda efectuarea de lucrari de
intretinere si reparatie numai la
distribuitorul autorizat STIHL.

Distribuitorii autorizati STIHL sunt instruiti
in permanenta si dispun de informatiile
tehnice necesare.

Daca aceste lucrari sunt omise, pot aparea
defecte care cad exclusiv in sarcina
utilizatorului.

Printre acestea se numara:

— coroziunea si alte defectiuni rezultate n
urma unei depozitari
necorespunzatoare.

— defectiuni ale aparatului datorate
utilizarii unor piese de schimb de
calitate inferioara.

— defectiuni ale motorului rezultate din
neefectuarea la timp sau efectuarea
insuficienta a operatiilor de intretinere,
respectiv defectiuni datorate lucrarilor
de intretinere sau reparatie care nu au
fost efectuate in atelierele unor
distribuitori de specialitate.

16. Piese de schimb cerute

mai frecvent

Cutit pentru RM 545, RM 545 T,
RM 545V, RM 545 VE, RM 545 VR:
6340 702 0100

Cutit multiplu pentru RM 545 VM:
6340 702 0120

Surub pentru cutit:
9008 319 9075
Saiba de siguranta:
0000 702 6600

o | Elementele de fixare a cutitului (de
1 | exemplu, surubul cutitului) trebuie
nlocuite la schimbarea cutitului,
respectiv la montarea acestuia.
Piesele de schimb se pot obtine de
la distribuitorii autorizati STIHL.

17. Declaratia de

conformitate UE

17.1 Masini de tuns iarba STIHL
RM 545.0, RM 545.0 T, RM 545.0 V,
RM 545.0 VE, RM 545.0 VM,

RM 545.0 VR

STIHL Tirol GmbH

Hans Peter Stihl-Stral3e 5
6336 Langkampfen
Austria

declara pe propria raspundere ca
— Tipul constructiv: Masina de tuns iarba
— Marca de fabricatie: STIHL

— Tip: RM 545.0,RM 5450 T,
RM 545.0 V, RM 545.0 VE,
RM 545.0 VM, RM 545.0 VR

— ldentificare serie: 6340

corespunde dispozitiilor relevante ale
Directivelor 2000/14/EC, 2006/42/EC,
2014/30/EU und 2011/65/EU si a fost
dezvoltata si fabricata in conformitate cu
versiunile urmatoarelor standarde valabile
la data productiei: EN 1SO 5395-1,

EN ISO 5395-2, EN 60335-1, EN 14982,
EN 60335-2-29, si EN 62233 (in masura in
care sunt aplicabile).
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Numele si adresa organismului notificat
implicat:

TUOV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraRe 2

D-90431 Nirnberg

Pentru determinarea nivelului de putere
acustica masurat si garantat, s-a procedat
conform Directivei 2000/14/EC, anexa
VIII.

RM 545.0, RM 545.0 T, RM 545.0 V,
RM 545.0 VM, RM 545.0 VR

— Nivel de putere acustica masurat: 94,4
dB(A)

— Nivel de putere acustica garantat: 95
dB(A)

RM 545.0 VE

— Nivel de putere acustica masurat: 94,8
dB(A)

— Nivel de putere acustica garantat: 96
dB(A)

Documentele tehnice sunt pastrate cu

autorizatia de produs a STIHL Tirol GmbH.

Anul de fabricatie si numarul de serie (Nr.
serie) sunt indicate pe masina de tuns
iarba.

Langkampfen, 02.11.2020

STIHL Tirol GmbH

reprezentat de
Matthias Fleischer, Sef departament

M
cercetare si dezvoltare
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reprezentat de

'"‘mwmw WA

Sven Zimmermann, Sef departament

calitate

18. Specificatii tehnice

RM 545.0, RM 545.0 T, RM 545.0 V,
RM 545.0 VE, RM 545.0 VM,

RM 545.0 VR:

Numar de identificare
serie

Tip constructiv motor
cu ardere interna

Producatorul
motorului cu ardere
interna

Latime de taiere
Dispozitiv de taiere
Actionare suport cutit

Cuplu de strangere
surub cutit

d roata fata

Capacitate cos de
colectare iarba

Lungime
Latime
Tn&ltime

6340

Motor cu ardere
interna in 4 timpi

Briggs & Stratton
43 cm

Suport cutit
permanenta

60 - 65 Nm
180 mm

60 |
147 cm
48 cm
102 cm

RM 545.0:

Eticheta motorului cu
ardere interna

Cilindree

Putere nominala la
turatie nominala

Sistem de pornire

Rezervor de
carburant

Turatie suport cutit
Inaltimi de tiere
@ roata spate
Greutate

Emisii de zgomot

Series 650 EXi
163 ccm

2,4 - 2800
kW - rot/min

Pornire cu cablu

1,01

2800 rot/min
25-80 mm
200 mm

27 kg

Conform directivei 2000/14/EC:

Nivel maxim de

putere acustica Lyyag

95 dB(A)

Conform directivei 2006/42/EC:

Nivel de presiune
acustica la locul de
munca Ly

Incertitudine Ky

Vibratii la mana, brat

82 dB(A)
2 dB(A)

Factor de vibratii indicat conform

EN 12096:
Valoare masurata
Ahw

Incertitudine Ky,

4,80 m/sec?
2,40 m/sec?

Masuratori conform EN 20643

RM 545.0 T:

Eticheta motorului cu
ardere interna

Cilindree

Putere nominala la
turatie nominala

Sistem de pornire

Rezervor de
carburant

Series 650 EXi
163 ccm
2,4 - 2800

kW - rot/min
Pornire cu cablu

1,01
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RM 545.0 T:

Turatie suport cutit 2800 rot/min
In&ltimi de taiere 25 -80 mm
@ roata spate 200 mm
Sistem de actionare

roata spate 1 viteza
Greutate 29 kg

Emisii de zgomot
Conform directivei 2000/14/EC:

Nivel maxim de
putere acustica Lyyag 95 dB(A)

Conform directivei 2006/42/EC:

Nivel de presiune
acustica la locul de
munca Ly

Incertitudine Kpa

Vibratii la mana, brat

82 dB(A)
2 dB(A)

Factor de vibratii indicat conform

EN 12096:

Valoare masurata

ahw 4,80 m/sec?
Incertitudine Kp,, 2,40 m/sec?

Masuratori conform EN 20643

RM 545.0 V:

Eticheta motorului cu

ardere interna

Series 650 EXi

Cilindree 163 ccm
Putere nominala la 2,4 - 2800
turatie nominala kW - rot/min

Sistem de pornire

Pornire cu cablu

Rezervor de

carburant 1,01

Turatie suport cutit 2800 rot/min
Inaltimi de taiere 25-80 mm
@ roata spate 200 mm
Sistem de actionare

roata spate Vario
Greutate 29 kg
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RM 545.0 V:
Emisii de zgomot
Conform directivei 2000/14/EC:

Nivel maxim de
putere acustica Lyag 95 dB(A)

Conform directivei 2006/42/EC:

Nivel de presiune
acustica la locul de
munca Ly

Incertitudine Kpa
Vibratii la mana, brat

Factor de vibratii indicat conform
EN 12096:

Valoare masurata
ahw 4,80 m/sec?

Incertitudine Ky, 2,40 m/sec?
Masuratori conform EN 20643

82 dB(A)
2dB(A)

RM 545.0 VE:

Eticheta motorului cu

ardere interna Series 675 iS

Cilindree 163 ccm

Acumulator litiu-ionsi  a se vedea

fncarcator instructiunile de
utilizare ale
motorului cu
ardere interna

Putere nominala la 2,6 - 2800

turatie nominala kW - rot/min

Sistem de pornire Pornire electrica

Rezervor de

carburant 1,01

Turatie suport cutit 2800 rot/min
Tn&ltimi de taiere 25-80 mm
@ roata spate 200 mm
Sistem de actionare

roata spate Vario
Greutate 31 kg

Emisii de zgomot

RM 545.0 VE:
Conform directivei 2000/14/EC:

Nivel maxim de
putere acustica Lyyag 96 dB(A)

Conform directivei 2006/42/EC:

Nivel de presiune
acustica la locul de
munca Ly

Incertitudine Ky
Vibratii la mana, brat
Factor de vibratii indicat conform
EN 12096:

83 dB(A)
2 dB(A)

Valoare masurata
Ahw
Incertitudine Kj,,

4,80 m/sec?
2,40 m/sec?

Masuratori conform EN 20643

RM 545.0 VM:

Eticheta motorului cu
ardere interna

Series 650 EXi

Cilindree 163 ccm
Putere nominala la 2,4 -2800
turatie nominala kW - rot/min

Sistem de pornire

Pornire cu cablu

Rezervor de

carburant 1,01

Turatie suport cutit 2800 rot/min
Tnaltimi de taiere 25-80 mm
@ roata spate 200 mm
Sistem de actionare

roata spate Vario
Greutate 30 kg

Emisii de zgomot

Conform directivei 2000/14/EC:

Nivel maxim de

putere acustica Lyyag

95 dB(A)

Conform directivei 2006/42/EC:
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RM 545.0 VM:

Nivel de presiune
acustica la locul de
munca Ly
Incertitudine Kpa
Vibratii la mana, brat
Factor de vibratii indicat conform
EN 12096:

Valoare masurata
ahw 4,80 m/sec?

Incertitudine Kp,, 2,40 m/sec?
Masuratori conform EN 20643

82 dB(A)
2 dB(A)

RM 545.0 VR:

Eticheta motorului cu

ardere interna Series 650 EXi

Cilindree 163 ccm
Putere nominala la 2,4 - 2800
turatie nominala kW - rot/min

Sistem de pornire

Rezervor de

carburant 1,01

Turatie suport cutit 2800 rot/min
In&ltimi de tiiere 20-75mm
@ cilindru spate 90 mm
Actionare cilindru Vario
Greutate 30 kg

Emisii de zgomot
Conform directivei 2000/14/EC:

Nivel maxim de
putere acustica Lyag 95 dB(A)

Conform directivei 2006/42/EC:

Nivel de presiune
acustica la locul de
munca Ly

Incertitudine K,
Vibratii la mana, brat

Factor de vibratii indicat conform
EN 12096:

82 dB(A)
2 dB(A)
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Pornire cu cablu

RM 545.0 VR:

Valoare masurata

ahw 4,20 m/sec?
Incertitudine Ky, 2,10 m/sec?
Masuratori conform EN 20643

Transportul acumulatorilor litiu-ion:

RM 545.0 VE: Acumulatorii litiu-ion
indeplinesc conditiile specificate Tn
manualul UN ST/SG/AC.10/11/Rev.5
partea lll, subcapitolul 38.3.

Utilizatorul poate transporta pe cale rutiera

acesti acumulatori la locul de utilizare a
aparatului, fara alte conditii.

In cazul transportului aerian sau maritim,
se vor respecta prevederile nationale
specifice.

Pentru alte indicatii privind transportul, a
se vedea http://www.stihl.com/safety-
data-sheets

18.1 REACH

REACH este o ordonanta CE pentru
fnregistrarea, evaluarea si atestarea
substantelor chimice.

Pentru informatii privind indeplinirea

ordonantei REACH (CE) nr. 1907/2006, a

se vedea www.stihl.com/reach.

19. Identificarea cauzelor

defectiunilor

% apelati eventual la un distribuitor
autorizat; STIHL recomanda
distribuitorii autorizati STIHL.

D a se vedea instructiunile de utilizare
pentru motorul cu ardere interna.

Defectiune:
Motorul cu ardere interna nu porneste

Cauza posibila:

— Maneta de oprire a motorului nu este
actionata.

— RM 545 VE: Acumulator descarcat sau
defect

— Nu exista carburant in rezervor;
conducta pentru carburant este
infundata.

— Tn rezervor se gaseste carburant de
calitate slaba, murdar sau vechi.

— Filtrul de aer este murdar.

— Fisa buijiei este scoasa de pe buijie;
cablul de aprindere este fixat slab in
fisa.

— Bujia este ancrasata sau defecta;
distanta incorecta intre electrozi.

— Carcasa masinii de tuns iarba este
infundata.

Masuri de remediere:

— Se apasa maneta de oprire a motorului
spre ghidon si se mentine
apasata. (= 9.2)

— RM 545 VE: Se incarca sau se
Tnlocuieste acumulatorul. (= 8.6)

— Se completeaza cu carburant; se curata
conducta de carburant. %

— Se utilizeaza numai carburant proaspat
de marca, benzina fara plumb; se
curata carburatorul. %

— Se curata filtrul de aer. %

— Se conecteaza fisa bujiei; se verifica
legatura dintre cablul de aprindere si
fisa. %

— Se curata sau se inlocuieste bujia; se
regleaza distanta dintre electrozi. ¥

— Se curata carcasa masinii de tuns iarba
— Tnainte de aceasta se scoate fisa
bujiei, iar la RM 545 VE se scoate
suplimentar si acumulatorul. (= 12.2)
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Defectiune:
Pornire ingreunata sau puterea motorului

cu ardere interna scade in timpul lucrului.

Cauza posibila:

— Carcasa masinii de tuns iarba este
infundata.

— Cosire cu treapta prea mica de taiere,
respectiv viteza de Tnaintare este prea
mare in raport cu indltimea de tdiere.

— Apa in rezervorul de carburant si in
carburator; carburatorul este infundat.

— Rezervorul de carburant este murdar.

— Filtrul de aer este murdar.

— Buijie ancrasata.

Remediu:

Se curata carcasa masinii de tuns iarba

— Tnainte de aceasta se scoate fisa
bujiei, iar la RM 545 VE se scoate
suplimentar si acumulatorul. (= 12.2)

— Se regleaza o treapta mai inalta de
taiere, respectiv se reduce viteza de
deplasare. (= 8.5)

— Se goleste rezervorul de carburant si se

curata conducta de carburant si
carburatorul. %
— Se curata rezervorul de carburant. %
— Se curata filtrul de aer. %
— Se curata bujia. ¥

Defectiune:
Canalul de tundere este infundat

Cauza posibila:

— Cutitul este uzat.

— Cosire de iarba prea inalta sau prea
umeda.

Remediu:
— Se inlocuieste cutitul. (= 12.4)
— Se adapteaza inaltimea de taiere si

viteza de tundere la conditiile existente.

(= 10.), (= 8.5)
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Defectiune:
Tundere neaspectuoasa, gazonul se
ingalbeneste

Cauza posibila:

— Cutitul este tocit sau uzat.

— Viteza de tundere este prea mare in
raport cu indltimea de tdiere.

Remediu:

— Se ascute cutitul sau se Tnlocuieste
(= 12.6), (= 12.4), %

— Se reduce viteza de tundere si/sau se
alege o Tnaltime corecta de tdiere (nu

se va lucra cu cea mai mica inaltime de

taiere). (= 8.5), (= 11.3)

Defectiune:
Motorul cu ardere interna se incalzeste
foarte mult.

Cauza posibila:

— Nivel prea mic de ulei in motorul cu
ardere interna.

— Avripioarele de racire sunt murdare.

Remediu:
— Se schimba uleiului din motor. (= 7.6)
— Se curata aripioarele de

racire. (= 12.2)

Defectiune:

Nu exista tractiune la actionarea manetei
de cuplare a sistemului de actionare
pentru deplasare.

Cauza posibila:

— Cablul de actionare pentru deplasare
este reglat incorect.

— Cablul de actionare pentru deplasare
este defect (de exemplu indoit).

— Cureaua trapezoidala este uzata.

— Cutia de viteze este defecta.

Remediu:

— Se controleaza reglajul cablului de
actionare. (= 12.7)

— Se inlocuieste cablul de actionare
pentru deplasare. %

— Se inlocuieste cureaua trapezoidala. %

— Se inlocuieste cutia de viteze. %

Defectiune:
Reglajul de viteza al sistemului de
actionare Vario nu functioneaza

Cauza posibila:

— Maneta sistemului de actionare Vario
deplasata in sens invers.

— Cablul de actionare Vario s-a desprins
sau este defect (de exemplu este
indoit).

Remediu:

— Se deplaseaza maneta de actionare
Vario in sensul corect. (= 11.3)

— Se prinde sau se inlocuieste cablul de
actionare Vario. %

Defectiune:
Vibratii puternice n timpul functionarii.

Cauza posibila:

— Surub cutit slabit.

— Dezechilibru al cutitului din cauza
ascutirii eronate sau a ruperii.

— Unitate de taiere defecta.

— Sistemul de fixare a motorului cu ardere
interna este slabit.

Remediu:

— Se strange surubul cutitului. (= 12.4)

— Se reascute (se echilibreaza) cutitul
sau se inlocuieste. (= 12.5), (= 12.6),
X

— Se controleaza cutitul, axul cutitului si
fixarea cutitului si, eventual, se
repara. %
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— Se strang suruburile de fixare a
motorului cu ardere internad. %

20. Planul de intretinere

20.1 Confirmare de predare

Model:

Numar de serie:

IRl NN EENE

Data: | |l

Urmatoarea operatie de intretinere
Data: | . | I |

20.2 Confirmare de service 2

Cu ocazia lucrarilor de intretinere, |32
prezentati aceste instructiuni de

utilizare distribuitorului dvs. autorizat
STIHL.

Acesta confirma in rubricile formularului
efectuarea lucrarilor de service.

B Operatie de service efectuata la
data de

}S Data urmatoarei operatii de
service
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Ayorinté TreAdn,

20G EUXAPIOTOUE TIOU ETIAEEQTE TNV
STIHL ywx tnv aryopd oaG. Z1dx0G pag ivol
va oxedladoupe Kal va Kataokeud{oupEe
TIpoidvTa Kopudaiag TTodT TG TTOU
OVTOTTOKPIVOVTOL OTIG OIVAYKEG TWV
TIEAQTWYV UoG. ‘ETOL Snioupyoupe
TpoidVTa e VPNAY aloTtioTio, akOpa Kol
KAOTw attd aKpaeG OUVONKEG Xpriong.

MoapdAAnAa, n STIHL Ttapéxet emtiong
oépBic kopudaiag Trodmrag. Ot
TIOTOTIOMMEVOL AVTITIPOOWTTOL HOG
MTTOpOUV Va 00 TIPOTPEPOUV EYKUPEG
OUMBOVAEG, eKTTaSEVOT) KL TTAY)PT TEXVIKT)
uTtoopién.

Z0G EUXAPLOTOULE YIO TNV EUTILOTOCUVN
0aG KOl 00G EUXOUOOTE TIOAG Xpovia
€uXAploNG epyaoiag pe 1o Tpoidv STIHL
aag.

(Js ¢

Ap. Nikolas Stihl

MPOZOXH! AIABAZTE TO EIrXEIPIAIO
AYTO MPIN TH XPHZH KAl ®YAA=TE
TO.

0478 1119840 B - EL

1. Meplexopeva

ZXETIKA PE OVTEG TIG O81Yieg
xpnong
Mevikd
YTodeilelg oxeTIKA e TV
ov&yvwon Twv odnyuv xpriong
Meprypadn epyaleiov
Ma ™ 8k cag aodaAeia
evikd
Avedodlaouds - XEPIOPOG
Kauoiuwy
MTtatapia kot $opTIoTAG
Evdupaoio kot e€oTtAlopdg
Metadopd tou epyaeiov
Mpwv v epyacia
Katd 116 epyaoieg
JUVTI|pNoM Kal ETILOKEVEG
ATtoOrkevon o€ peyaAlTEPX
Swotmpata TTovong g
Aettoupyiag
ATtoppipn
Meprypadr) cupBoAwv
Meplexopeva cvokevaoiog
Mpostopacia Tou epyaAeiov yia
Xpnon
Mevikd
ToTroB£mon TovIoU
TomtoBémon 0dnyou kohwdiou
TomtoBémon kat adaipeon oxoviov
TGS
ToTtoB£TN 0T XOPTOOUAAEKTN
Kaoo kot AITtavTikd Kivntripa
Xeplomplo
Mevikd
Eéapmipata puOUIONG 01O TIHSVL
AvadimmAwon Tipoviov

192
192

192
193
193
193

194
195
195
196
196
197
199

200
200
201
201

202
202
202
202

202
202
203
203
203
203
203

PUBpIoN Uoug Tpoviov 203
Kevipikn pUBuLon UYoug KoTG 204
Mmartapio kot ¢opToTg
(RM 545 VE) 204
Ev8eldn otdbung TTArjpwong 204
TomroBétnon kot apaipeon
XOPTOGUAAEKTN 204
Zuotmpata acpaleiog 205
MpootateuTikég Slatdéelg 205
Mmtépa SIaKOTING TOU KIivnThpa 205
YTodei€elg yia v gpyacia 205

Meploxn epyaaiag Tou xeplom 205
XAOOKOTITIKO UNX&VNUO LE

KUAIvEpo x6pTou 205
Aleopa 206
Me Ttolov TpoOTIO TIPETIEL VA YiveTal

10 GAeoua; 206

Ofon tov epyaleiov o€ Aettoupyiae 206
©¢€0m ToV KIVNTI PO ECWTEPIKAG

Kooong o€ Asttoupyia 206
©€0M TOV KIVNT PO ECWTEPLKNG
KoOomng €KTOG Asttoupyiag 207
Met&doon kivnong 207
EKKEVWOT TOU XOPTOGUAAEKTN 207
Zuvtipnon 208
Mevikd 208
KaBaplopdg epyaieiov 208

EAgyxoG $00pAaG Twv poxoplwv 208
Adaipeon kal ToTtoBEMon

HOXOUpLoU KOTING 209
‘EAgyxog {uyootdBpuong paxaiplov 209
TpoxIopa TOU poaxaplov KOTTAG 209
PUOuoN viidag petdédoong kivnong 210
Kivnmpog E0WTEPIKNG Kovong 210
Zuvtrjpnon pmatoapiag kot poptioti 210
Tpoxoi kat KIBWTo peTddoong 210
ZuvTrjpnon KuAivépou xépTtou 210

TuTweNnKe o€ PN XAwplwpévo xapti. To xapTti €ival avakuKAWGIUO. To TIPOOTATEUTIKO eEWOUAND Sev TIEPIEXEL AAOYOVAL. 191
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dUAaén kat akivntoToinon

(XeWepvVr TTOOOT EPYATIWLIV) 210
Metadopd 211
Metadopd 211
Mpootacia TtepiBdAAovrog 211
EAaxlototroinon ¢pBopwv kaut
amodpuyn BAafwv 212
ZuvnOilopéva oVTOAAQKTIKA 212

Motomoitiké cupBatémrag EE 213

XAOOKOTITIKG punyavrjpoto STIHL
RM 545.0, RM 545.0 T,
RM 545.0 V, RM 545.0 VE,

RM 545.0 VM, RM 545.0 VR 213
TeXVIKa oToLXEiO 213
REACH 216
EvtoTtiopog BAapwyv 216
Mpéypappa cuUVTHPNONG 217
BeBaiwon Ttapddoong 217
BeBaiwon cuvtrjpnong 217

2. ZXETIKA HE OUTEG TIG

odnyieg xpriong

2.1 l'evik&

AUTEG oL 08nyieg xpriong attoteAoUV
YVNoleG 0dnyieg Asttoupyiag Tou
KOTOOKEVOOTY], OTIWG QUTEG opilovTal
oUpdwva pe v Odnyia ¢ EE
2006/42/EC.

H STIHL gpyd&letan ouvexwg yla
BeAtiwon kat e€EAEN ™G oElPEG TwV
TIPOIGVTWY NG, CUVETTIWG Slatnpel 1o
Sikaiwpo cAAaYWV TWV TIPoIdVIWY 600V
adopd ™ popdry, TV TEXVIKT KoL TOV
e€omTAlopd TOUG.

Mo 10 Adyo autd, oL avapopég Kat oL
EIKOVEG TTOV TIEPLEXOVTAL OTO TIPSV
HGUANGSI0 Bev glvan SECUEVTIKEG.
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2 TG TTopovoeG odnyieg xpriong
TieptypadpovIal Kou evEEXOUEVH LOVTEAD TX
otroia Sev givan Slabéaipa o€ OAEG TIC
XWPEG.

O tapovoeg 0dnyieg xpriong KaAUTITOVTOL
atté 116 Satdéelg epi Tpootaciag
TIVEULOTIKWY SIKAWUETWY. Mg Vv
eTIGUACEN TTAVTOG SIKAUWHATOG KOl
EI8IKOTEPQ TOU SIKAUWHATOC TNG
oVaTTOPAYWYNG, TG HETAdPpAONG Kol TNG
eme€epyaoiog Pe NAEKTPOVIKE CUCTHHATA.

2.2 YTrodei€elg oXeTIKA pE TNV
avVAYVWOoN TwWV o08nylwyv Xpnong

O1 eIkéveG Kal Ta Kefpeva Treptypédouv
OUYKEKPIEVA Bripata XEPLOUOU.

‘O\a ta oVpBoAa eikGVWV TToU gival
ToTroBeMpEVA OTO £pYaAEio eTTEEnyoUvTal
oTIG TTopoVoEG 0dnyieg xpriong.
KatevBuvon BAEUpATOG:

KatevBuvon BAEUHaTOG 0TV avadépeTal
«BEELA» KO «OPLOTEPA» OTIG 0dNYIiEG
Xprong:

O xpriomg Bpioketal Ttiow oTtd 10
£PYOAEIO Kol KOG EUTIPOG, TIPOG TNV
KatevBuvon kivnong.

Mapatmtopt KepaAaiwv:

H TtapattouTt) ota avtiotolxa KepaAaua
KOl UTTOKEDAAQLN VIO TIEPATEPW
emednynoelg yivetal pe éva BéNoG. ZT10
Tap&derypa TTou KOAOUBE(
TIapoUCIAeToL Pia TTOPOTTOUTIH O€ €val
kep&Aao: (= 4.)

XapoKINPIOHOG TWV ATIOCTIOCHATWY
TWV KEPNEVWV:

O utodeiéelg ou Teptypddovtal
evOEXETAL VO ETTIONHiVOVTAL UE TOV TPOTIO
TIOU TTOPOUCIALETAL OTA TIOPOKATW
Tapadetypara.

Brjpota XEPLOOU TIOU amtautovV TV
eméupaon Tou xprio:

e AUote ™ Bida (1) pe éva katoaBidl,
TIEOTE TO HOXAS (2) ...

evikéG TreplypadEg:

— Xprjon tou TIpoidVvTog o AOANTIKES
SpaoctnpldTNTEG 1] SlaywviGoUG

Keipevo pe tpoobetn onpaocia:

Ta amooTdopata Pe TtpdoBeT onuacia
eTionpaivovtal pe ta €€ oUMBOAX Yo va
TOVIOTOUV BlaTEPA OE QUTEG TIG 08NYieg

Xpnong.

Kivéuvog!

A Kivuvog atuxrjuatog Kot coBapuv
TPOVHOTIOUWY ATOPWYV. ATTOUTETOLT)
TipéTiel va amtodevxOel pia
OUYKEKPIEVT CUUTIEPIPOPAL.

Mposidomoinon!
A KivEuvog TpoUaTICHWY OTOMWV.
Mia ouykekpipévn ouuttepipop&

QTTOTPETIEL TTIOOVOUG 1
€VEEXOEVOUG TPAUHATIOUOUG.

Mpocoxn!
@ O1 ehadploi TpavpaTiopol i

ovTioTo X OL UAIKEG {NUIEG UTTOPOUV
VO OTTOTPATTOVV UE pia
OUYKEKPIEV CUUTIEPIPOPAL.

Y1odeidn

MAnpodopieg yio v KoAUTEPN
Xprion Tou epyaAeiov Kal yla TV
atroduyr| TBavVWV AavOaopéEVWY
XEPLOHWV.

o

Keipeva o CUCXETIOUO HE €IKOVAL:

‘OAeg TG aTtelKOVIOELG TToU €TTEENYOUV TN
Xprion Tou epyaleiov Ba TiG Bpeite oV
apXn QUTWYV TWV 08NV Xpriong.
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To oUPBOAO KAPEPUG XPNOIUEVEL 2
OTO CUCXETIOUO TWV EIKOVWYV OTIG 1

o€eNibeG elkOVWV E TO avTIOTOL O
TUAMO KEWWEVOU TWV 0dNyLWwV
xpnong.

3. Neprypadn epyoAeiov

(O]
3

1 Emévw TuApa THoVIoU PEe e§apTAHOTa
puBuIoNG (= 8.2)

MTtépa evioxuong THovioU

Txowi pidag

Meplotpeddpevn xelpohafn

>tépio efaywyng

Mvakida 1oxvog pe apBud epyoieiov
Kivnmpag E0WTEPIKTG KaUoNG
Ké&Avppa prtouli

XelpoAaBny petadopdg

MepiBAnua

Awpida Tpr|g

‘Evéeién voug KoTmnG

Kevipikr} pUBUIo”m UYoug KOG
Meplotpedopevn xelpoAaBry puBUIONG
UYoug Tou TIHOVIOU

15 XOopTOOUAAEKTNG

16 ‘Evéelén otdBung TTAripwong

17 Mmatapia (RM 545 VE)

18 Ef&pmua oAéopatog (RM 545 VM)
19 KuAwvdpog x6ptou (RM 545 VR)

W 0 NGO UL A~ WN

G G |
A WN = O
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4. MNa ™ 8k oo aopaAeia

4.1 T'evika

Katd 116 epyaoieg pe 10 epyaieio
Ba Trpémel va pnbouv
OTIWOSNTTIOTE Ol TTPOVTEG

Kovoviopol TipéAndng
OTUXNUETWV.

Mptv attd MV TTpwIn Béon oe
Aettoupyia Ba TIpETTEL VI
SlaBdoete TIPOOEKTIKA OAEG TIG
odnyieg xpriong. PuAdte TIG
0dnyieg XprioNG TIPOCEKTIKA YL LEANOVTIKY]
xprion.

AWOTeE TTPOCOXT) OTIG UTTOSEISELG
A€lToupyiag Ko ouvTHpNoNG TToV
avadEpovtal oTIG EEXWPLOTEG 0dNYieg
XPriONG TOV KIVNTI PO ECWTEPIKTIG KAUONG.

AUTE To TIPOANTITIKG PETPA €fval
amopaimta yio I Sk oaG aopdAcla.
XpNOLUOTIOLEITE TO EpYAEiD HE OUVEDT Kall
uTtELBUVOTNTA Kalt EXETE TTAVTOTE UTT' OtV
00G OTL O XPrioTNG Tou pyaAeiou euBUveTal
Yl TUXOV aTUXHOTA 1) TIPOKANGN {nuwv
oe &gvn 1dlokmaoia.

E€okelwOeite e T XEPLOTAPLX KOl TN
XpT\om Tou epyoAeiov.

To epyaAeio emitpémeTon va
xpnootomBei uévo amd dropa Tov
€xouv dlaBdaoel TG odnyieg xpriong kat
e€olKeWBE( pe ™ xprion Tou epyaheiov.
Mpwv até mv TTpwn B€on oe Astoupyia
Oa TIpETTEL O XPOTNG VA ETIOLIWKEL VO
AQPBAEVEL TIPOKTIKEG KOl CWOTEG UTTOBEIEEIG
Kot GUPPBOUAEG xpriong. O TTWANTAG 1 o
€18IKOG TEXVITNG Ba TEpETTEL VO EENYNOEL OTO
Xpriom 1oV aagdoAr| XeEPIoUd ToU
epyoaAeiov.

M' quTrjv TNV VTTédEIEN 0 XprioTng Ot
Kotavoroel OTL artatteital 1Slaitepn
TIPOOOXN KO CUYKEVIPWAN OTNV £pyaoio
HE TO EpYOAEio.

AKOUN Ko 6tav Xelpileote ouTo T0 EpYOAEio
oUudwva He Tov TTPoBAETTOUEVO TPOTIO,
v aKoAOVOOUV VO UTTAPX oLV
k&tolot kivbuvol.

KivSuvog acduéiog!

Kivbuvog aoduéiag yio to Troudi
otav Ta{louv PE Ta UVAKA
ouokevaoiog. Kpatdte ta VAKA
ouoKevaoiag TTavta poKpLd ortd
Troud1é.

Mapaxwpnote 1 Saveiote 10 epyaieio padi
Me OAa ta e§apTraTa, LOVO OE ATOMA TIOU
€xouv evnuepwoei 1] yvwpilouv 10
OUYKEKPIUEVO HOVTEAO KO £XOUV
e€olkelwBel amtdAuta pe ) xprion tou. Ot
0dnyieg xpriong amoteAoVV PEPOG TOU
epyoAeiov kot Ba TrpéTtel va Ttapadidovtal
Tévta poli W' auto.

XpnoloToleite 10 epyoaieio pévo dtav
elote EekovpaoTol Kol Bplokeote o€ dplotn
dUOIKY] Kol TIVEVATIKY KatdoToon. Edv
OVTILETWTTICETE TIEPLOPIOOUG AGYW VYEIDG
O TIpETTEL VO pWTOETE TOV YIOTPO GAG EGV
UTTOPETE VO EPYQOTEITE UE TO EPYAAEiD. Agv
ETUTPETIETOL VA EPYALETTE LUE TO EPYOAEID
META TN APn 0AKOOA, VAIPKWTIKWY OUCIWV
1 OPUAKWY TIOU HEWIVOUV TNV IKOVOTNTA
avtidpaong.

BeBouwBeite 611 0 XprioTnG €XEL TIG
OWHOTIKEG, TIVEULOTIKEG KOl 0loON TN pLoKEG
IKOVOTNTEG VA XEWPLOTEL TO EpYOAEio Kal va
epyaoTtel pe autd. Edv 0 xpriomg €xeL
TIEPLOPLOUEVEG CWHATIKEG, TIVEUHATIKEG 1
aUoONPLOKES IKOVOTNTEG, TOTE
ETUTPETIETOL VO EPYAOTE( UE TO XAOOKOTITIKO
pnx6&vnua pévo uttd my emiBAeyn evog
opu6SIov aTdpou.
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BeBawwbeite 611 0 xprong €iva evijAikag 1y
OTL 0 XpriOTNG EKTTAUSEVETOL ETTOYYEALOTIKG
UTté iy, oUpdwva e TOUG EBVIKOUG
KOIVOVIOOUG.

Mpoooxn — Kivéuvog atuxniparog!

To XAOOKOTITIKO TtpoopileTal HOVO Yl TNV
KOTIT] TOU XOPpTOU. AgV eTITPETIETAL GAAN
Xprion Tou epyaieiov, 1 otoia pTTopel va
amofel emikivbuvn 1§ va odnynoel o
$OopEg Tou epyaieiou.

Aéyw tou auénuévou Kivduvou TtpdkANoNG
OWHOTIKWY BAABWYV OTO XEIPLOTH, TO
XAOOKOTITIKO UNY VN SEV ETIITPETTETAL VA
XPNOooTom Ol Yo TIG TTHpaKATW
EPYOOIEG (MTTOCTIAOUATIKY avapopd):

— Ylo TNV KOTI O&UVWYV Kol
Bapvodpaktwy,

— Ylo TNV KOTI] XOPTOU KOVT& O€
Kp&oTeda,

— Yl dpovtiba Tou YAooTETNTA ETIEVW
o€ OTEYEG Kal o€ LOpVTIVIEPEG,

— YlO TOV TEQOXIOUO KAASIWV SEVTIPWYV KO
OapvodpokTwv.

— Yyl tov kKabapiopd eCodpopiwv
(avappddnon, Asitoupyia puontipa).

— YIO TO OTPWOLHO TWV OVWHOALWV TOU

eddadoug, Tr.X. o€ PWAEG TUGAOTIOVTIKAL.

— yla ) peTadpopd Tou UAIKOU KOTIAG
€KTOC GUOIKE aTtd TOV TIPOPBAETIOUEVO
Yl QUTH T XPrion XOPTOCOUAAEKTN).

Mo Adyoug aodaAeiag atroryopeveTal
OTIOLASTIOTE HETATPOTIN] OTO £PYOAED,
€KTOG aTTd TNV TOTTOBETN 0N TOL TIPATOETOV
€€OTTAIOLIOU TTOV €XEL EYKPIOEl attd TV
STIHL. K&t tétolo e€&A\ou odnyel ot
aKUpWON TG €yyunong. NMAnpodopieg yia
TOV EYKEKPIUEVO TtpdoBeTo €£0TTAIOUO
pTTopEite va AGBETE aTtd TOV EUTTOPIKS
ovTrtpéowTto g STIHL.
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El8kétepa arToryopeveTal OTIOISTIOTE
eméuPBaon oto epyaleio, n omoia
ETMPEARLEL TNV LOXV 1] TIG OTPODEG TOU
KIVNTAPO ECWTEPIKTG KOONG 1] TOU
NAEKTPOKIVNTHPAL.

Me 10 epyaleio dev emitpémeTan va
petadepOoUV aviikeipeva, {wa 1 dtopua,
eldikéTEpA TTOUSIEL.

> xprion o€ dnudoloug XWpPougs, o€
TIapKa, OE XWpoug &BAnong, o Spéuoug,
O€ OYPOTIKEG KOl YEWPYIKEG ETTXEIPTIOELG
atrouteiton Slaitepn Tpocoxy.

Mpoocoxn! Kivéuvog yia v
vyeia Adyw kpadaopwv! H
UTtEPBOAIKT| KaTATTOVNON OTT6
KpaSaoHOUG UTTopEl vt
TIpOKOAEDEL SlaTapaxEG 0TO KUKAOGDOPIKS
1) Veupiké oVomua, €I8IKQ oTa GTOHA HE
TIPOBAUATA OTO KUKAODOPIKO GUCTNUAL.
ATmteuBuvbeite o Evav ylotpo, eav
TIOPOUCLOCTOUV OPICHEVO CUMTITWHOTO
attéd TouG KPadaooUg.
TETOI CUUTITWHATA, TToU epdavilovTal
KUpIWG ota SAKTUAQ, T XEPLOL KO TOUG
KOPTTOUG TWV XEPLWYV, EivaL Yl TTap&SEy
(amrooTtaouatiki avoadopd):

— avoodnoia,

— Tévol,

— MUikn otovia,

— QTTOXPWOoELG TNV eTdepuiba,
— povdlaoua.

Katd m Sidpkela g Asttoupyioag,
KPOTAOTE TO TIOVL OTAOEPE, OAAE XL TTOAU
odixtd, kot pe ta SUo xépla aTtd T
TtpoBAeTiépEVO OnUEiaL.

Mpoypappatiote TOUG XPOVOUG £pYOCiOg
HE TETOLOV TPOTIO WOTE VA ATTOPEVYETE
MEYAAEG KOTATIOVAOELG YL LEYGAQ XPOVIK&
Swomuarta.

Adriote 10 epyaleio pévo v Bpioketal o
Mio ettimtedn emdpdvela Ko Sev pTropei va
KUArjoel atté pévo tou.

4.2 AvepoSI10.0MOG - XELPIOHOG
KOUGTHWYV

Kivéuvog 8évartoc!
H Bevlivn givon éva To€ik6 Kot
eEQUPETIKA EVPAEKTO VAIKS.

duldooete ™ Bevlivn Ttdvtote péoa o€
eAeypéva doxeia (kdviotpa) TToU
TipoPBAETIOVTAL YIa TO OKOTIO autd. Ot
TATTEG TWV SoXElWV KOGioL Ba TTpETTEL VI
Bidwvovtal kot va odiyyovtal Yepd pE TOV
evlelkvuopevo tpdTro. Ma Adyoug
aodoAeiag Ba TIpETTEL VA avTIKATAOTAOOUV
oL TaTteg €&v £X0ouv UTtooTel {nud.

Mn XpNOWOTIOLE(TE TTOTE PLAAEG TTOTWV 1
&\ TTapopol Soxeia yio v attépprhn 1
M $VAXEN TWV KOUGTHWY. YTIAPXEL
Kiv8uvog va pttepSeutel KATTOI0G KAl Vo
TIEL Héoa oTTd QUTE, 1Blaitepar T TTAUSIA.

Kpamjote m Bevlivn Hakpi&
aTté oTibeg, avolkt GASYQ,
OASGYEG Slapkeing, TINYEG
OepudTAG KOt AANEG TINYEG
ovadAeéng. Mnv kamvilete!

IepiCete pe kaowa 1o pelepBoudp pévo
otav Bpiokeote o€ EEWTEPIKSO XWPO KAl NV
Komvilete kotd T Sladikaoia
ovePoSIG OV TOU KAUGIHoU.

Mptv o1t6 10V 0vEPOSIO O Kauaipou
OBNoTE TOV KIVNTHPA ECWTEPIKNG KAONG
Kot aprioTE TOV VAl KPUWOEL

H TTArjpwon tou Kauaoiuou Ba TIpETEL va
yivetal Ttpv T B€om Tou KIvnTrpa
€0WTEPIKNC KoM o€ Acttoupyia. Oco o
KIVNTHPOG ECWTEPIKIG Kaong Bpiloketal
oe Aettoupyia 1) 600 10 epyaleio gival
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oakOUa Bepd Sev eTtiTpéTrETaL VO 0rvoLXOein
Tama Tov pelepBoudp 1) va TIANpWOEl autd

ME Bevlivn.
Mnv yepilete vTteEpBOAIKE TO

pelepBoudp Kavaipov!
MNa va e§aodpaiioste tov @
QTTOUTOUEVO XWPO YL TN

S10l0TOAY] TOU KA aiov, Un &
Yeuilete 10 pelepPBoudp ><
Kooiuovu eTévw attd Vv KAtw

OKUNA TOU oTopiou TTApwonG.
Emumpéobeta, akoAoubnote TiG uttodeielg
TIou avapépovtal oTig odnyieg xpriong Tou
KIVNTAPO ECWTEPIKTG KOOMG.

Y Ttepimtwon Tou Xuel Beviivn, Béote
TOV KIVNTAPA ECWTEPIKNAG KaOoNG OE
Aettoupyia, pévov adou Tpwta Kabapioete
KOAG OAeG TIG eTTIPEVELEG TTOU AepWBNKaV
atté m Bevlivn. Amtoduyete KGOe
TIpooTI&OEl avaPAEENG LEXPL VO
€€QTOTOUV Ol AVOBULIACELG TOU KAUT IOV
(okovuTtioTe TO XUUEVO KOWUGOIUO).

Ta koo TToU €Xouv XUBE( Ba TtpETTEL Vo
okovuTriovtal apEcwC.

Edv €xel téoel Bevlivn ota povxa, Oa
TIPETTEL VA TAL AAAGEETE.

Mn ¢uAdooete TIOTE TO epyaeio péoa o€
éva KTiplo €Gv 10 pelepPBoudip TTEPLEXEL
Bevdivn. MTtopel va TtpokANnOei avapAen
TWV avaBupIdoewV TG Bevlivng 6V UTEG
é€pBouv oe e Pe avoIKT PASGYA T
oTmvenpa.

Tuxdv Gdelaopa tou pelepBoudp TIpETEL
va yivetal o€ uttaiBplo xwpo.

0478 1119840 B - EL

4.3 Mmtatapio kot $opTIoTAG

AKOAOUONOTE TIG 08NYIEG TOU KIVNTHpA
EOWTEPIKNG KaoNG Kal GUAGETE TIG O€E
aoPaAEG HEPOC. Z€ QUTEG TIC 08NYieg
TEEPtYpadeTL N Ao PN Xprion Mg
pTToTopiaG Kat Tou GopTioTr.

XpnouoToleite pévo aubevikn pmatapio
Kol quBevTiké popTioT.

MpootatedeTe TNV PTTaTapior Kot Tov
doptiot amd ™ Bpoxn Kot Vv vypacia
KOl UNV adriVETE TIOTE VA TIECOUV KATW.

XpnowloToleite pia pmatapio Tou Sev €xel
vttootel nud 1} Ttapapdpdwon Kot Evav
dopTioT| TIoU eV €xel UTTOOTEL {NUIEG.
Edétepa, Ba Ttpétel va eAeyxOel 1o
KoAwS10 tpododoaciag Tou doptioti. Mn
XPNOoloTIolElTE TIOTE évav OpTIOT HE
$Bappévo kaAwdlo Tpododoaiag.

Mnv aTtooUVaPOAOYEITE TTOTE TNV
pTTatapia kot tov $opTioT, PNV
TIPOOTIOOEITE VO TA ETIIOKEVUAOETE.
AVTIKOTAOTAOTE TNV EAXTTWHATIKY
pTTOTopia 1 TOV EAXTTWHATIKG GOPTIOTH.

Zuvdéate ToV GopTIoT HOVO OE NAEKTPIKO
S{KTUO TTOU TTPOCTHTEVETAL IE SIAKOTITN
Slopuyn g peVUATOC E PEVA ATTOKPLONG
w¢ 30 mA. Atteubuvbeite oe évav
NAEKTPOASYO YIO TIEPITOOTEPEG
TIANpodopieG.

Alampeite v pmatapio TTou dgv
XPNOLOTIOLE(TE HOKPLA ATTO PETAANIKE
ovTIKELEVA (TT. X. KapPI&, vopiouata,
KOOUNUOTa). MnV BpoXUKUKAWVETE TTOTE
TG ETTadEG NG pTTOTapioG, pn
XPNOWOTIOLETE HETOANIKE Soxeia
petadopdg.

> e Tepimtwon Aavbaopévng xprong,
evbéxetal va Slappevoouy uypd aTtd
pTtatapia — amoduyete v emadn! e
TiepimTwon tuxaiog emadng, EETAVVETE e

vepd. Edv ta uypd épBouv o€ etadn e Ta
MaTIa, N oTE ETITAEOV LlATPIKT) Bor|Oela.
Ta uypd pmtatapioag TTou €Xouv Slappevoel
MTTOPE( VO TIPOKAAETOUV SEPUATIKOUG
€PEOIOOUG KL EYKOUMOTA.

MNa emtimAéov uttodeifelg aodpaeiag
avatpéfte oto http://www.stihl.com/safety-
data-sheets

4.4 EvSupooia kot eOTIAIOHOG

Katd v epyaoia Ba TtpéTel va
&. dopdre Ttéviote KAELOTA
[ ] < -

aVOEKTIKA UTTOST T PIE
ovTIOANIoONTIKY) o6Aa. Mnv epy&leote TTOTE
e&v ev popdre vtodrjuata 1y T.X. OTaV
dopdte TTESIAQL

Kat& Vv eKTéAEON €pYACILIV

CUVTHPNONG Kall KHBaPLooU

KOOWE Kot Katd ) petadopd

Tou gpyaleiov, dopdrte TTAvVIA
OVOEKTIKA YEVTIO, VWD TA LOKPLE HOANK
TIPETTEL VO SEVOVTOL KOL VO KAAUTITOVTOL (UE
MOVTAL KOTTEAO K.ATL.).

o ™ xprion tou epyaieiov o

XEWPLOTAG TIpETTEL Vo Op& pakpU
TIAVTEAGVL Kall EPaPUOTTA pOUXQL.

dopdre TTEVTA KATGAANAQ
TIPOOTOTEVTIKA YUOALA STy
Tpoxilete TO paxaipt KOTIAG.

Mnv ¢opdre TToTé papdid pouxa, Ta oTTolN
UTTopEl va TTlioToUV o1 KIVNTA péPT TOoU

epyoheiov (LoxAol xelplopov). ETtiong, pnv
$OopATE KOOUNMOTA, YPUBATEG KO KATKOA.

Katd v epyacia dnpovpyeital
06pupog. O B6puPog pTTopEi va
BAdpeL TV akon.

Na dopdre péoa tpootaciog

OKON|G.
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4.5 Metadopd Tou epyaieiov

Epydadeote UéVo pe YAVTIQ TIPOKEEVOL VA
aTtodUYETE TOUG TPOUHATIOHOUG aTTd TX
aXpNp& 1) Bepud pépn Tou epyaieiov.

Mn peTadEpETE TO EPYAAEIO HE TOV
KIVNTHpa ECWTEPIKNG KXUONG OE
Aettoupyia. Mpv attéd T petadopd ofnote
TOV KIVNTAPO ECWTEPIKNAG Kaong, adriote
T poaipla v oKivntoTromOouv Kai
aTtOoUVEEDTE TO KAAUUUA TOU UTTOUdL.

Metadépete 10 epyareio pdvov e Kpuo
KIVNTHpO ECWTEPIKNG KOUONG KoL Xwpig
Koo1UO.

XpnowoTomjote KAtdAANAa Bonbrjpota
dopTwong (pauteg pépTwong, Satdéelg
oavuhwong).

Acodaliote 10 epyaleio kol Ta TIpOoOETA
efaptuata ou petadépete padi p' autd
(TT.X. XOPTOOUAAEKTN) ETTAVW GTNV
emidavel POPTWONG HE VAIKA OTEPEWONG
KOTOANAWY SO TAOEWVY (ILAVTEG, TXOWVIA
K.ATL.).

Katd mv avipwon kat  petadopd
aTtodUYETE TNV ETTON] HE TO HoyaipL
KOTING.

Mpooélte Blaitepa TIg UTTOSEEIG OTO
kepdAato «Metadopd». X' autd
Teptypddetal o 1pdtog avihwong 1
TpOcdeong Tou epyaleiov. (= 13.)

Tnpeite TOUG TOTIKOUG KAVOVIOUOUG TTOU
opilovtal amd T vopobeoia yia m
peTadopd Tou epyaAeiou Kat e8IKOTEPA
auTOUG Ttou aipopoUV TNV AoPAAEI
dopTtiou Kat TN PETAPOPE OVTIKEIUEVWV
emévw o€ emtidpdveleg pdpTwong.

Mnv adrivete TTOTE Vv UTtatopia 610
QUTOKIVNTO KOl TTPOOTATEVETE TNV Tt TV

&ueon nAlakr) aktvoBoAia étav dgv v
XPNOIUOTIOIETE.
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O umatapieg 16vIwv ABiou attattovv
1Blaftepn TTpoooxr) katd T petadopd, Kat
el8IK& TTpéTiel va Sivetal Tipocoxny otV
atroduyr] BpoaxuKUKAWUGTWY. MetadépeTe
NV pmatapio otV GOIKTN apXIKn
ouokevaoia 1] o€ éva KATGAANAO Un
HETOAAIKS Soxeio petadopdg.

4.6 NMpw v gpyaoia

Oa pétel va e£aodaAloTel OTL Y ouTO TO
epyoAeio Ba epyaoToUv PévVoV ATOp TTOU

Yvwpilouv TG 0dnyieg xpriong.

Mptv o1té MV évapén Asttoupyiog Tou
epyaAeiov eAéyte ™ otEYOVOTNTO TOU
OUOTHHATOG KAUGI{UOU, Kal EISIKE TwV
0paTWV EQPTNUATWY OTIWG TT. X.
pelepPBoudp, Tamta pelepBoudp, CUVEETELS
EUKOUTITWY CWANVWV. Edv uttdpxouv
SloppoEG 1] INUIEG pNV BETETE TOV KIvNTrpa
E0WTEPIKNG KAONG o€ AstToupyio —
Kivéuvog Trupkayidag!

AvaB£aTE TNV ETTIOKEVT] TOU £pyaAeiov
OTOV EUTIOPIKS QVTITIPOCWTIO TIPLV TO
Béocte o€ Asttoupyia.

AWoTe TIPOCOXN] GTOUG TOTIIKOUG
KOVOVIOOUG Ttou aibopouv Toug XpOvoug
Agttoupyiag Kot xpriong PnNxavokivntwy
EPYOAEIWYV KNTIOU E KIVNTAPO ECWTEPIKNG
KoonG 1] NAEKTPOKIVNTHPOA.

EAéy&te TTpooeKTIKG TNV TIEPLOXT] OTTOU Bal
XPNOWOTIOMOETE TO EPYOAEIO Kalt
OTTOHOKPUVETE TIETPEG, KAaSIA, cUpuaTa,
KOKOAQ Kol AN EEVal VTIKEINEVD TTOU
pttopei va ekapevdoviatouv atd 10
epyoAeio. To euttOdIa (TT.X. KOMMEVOL
Koppol dévipwy, pileg) dev yivovtal
€UKOAQ VTIANTITG 610 YNAS X6pTO.

Mo 10 AGYo auTO, HapKAPETE TPV ATTO TNV
epyooia pe 1o epyoaleio OAa Ta Eéva
owpota (epmddia) Ta oTroia eival
EVOWUOTWHEVA 0TO XAOOTATINTA Kol SV
UTTOpOoUV VA ATTOpaKPUVOOUV.

Mpwv attd m xprion Tou epyaieiov Ba
TIPETIEL VA AVTIKATAOTAO0UV Ta $OapuéEVa
N eAattwpatikd e€aptmuata. Ot
SuoavaryvwoTeg 1] ol POapUEVES TIIVOKISEG
UTTOSEIEEWV Kl TTIPOEISOTIONCEWY OTO
epyoAeio Ba TrpETtel va avTikaBioTavtol
Gueoa. O avumpoowTtog g STIHL
Sl00€TEL EPESPIKEG AUTOKOAANTEG TTIVOKIDEG
KO OAQ Ta UTTOAOLTTOL AVTOAAQKTIKA.

Mptv o1té T Xprion Tou epyaleiov eAéyEte
) otaBepnr] Kot aohaAr] O€on Tou
KOAUUHOTOG TOU PTToud{ TV 0TO
ptToud|i.

To epyaheio emitpémeTan va
Xpnouotoleitat pévo étav Bpioketal o€
Kotdotaon aodparovg Asttoupyiag. Mpv
attd k&Oe évapén Acttoupyiog BeBouwoeite,

— OTL 10 epYaAeio €xel ouvappoAoynOel
oUHdWVA LIE TOV TIPOPAETIOUEVO TPOTIO.

— OTLTO KOTITIKO £pYQAE0 Kol OAOKANPO TO
oUOTNUA KOTING (Hoxaipt KOTNAG,
efapmuarta otepEwoNG, TepiBAnua
OUOTNUATOG KOTING) Bpiokovial o€
&plom katdotaon. Eldikétepa, Ba
TIPETTEL VO EAEYXETE TN OTAOEPT|
ebappoyn Kabwe Kot v UTTapén
NV (PWYHEG 1) AUAGKWOELG) KO
$Bopag. (= 12.3)

— 61N tama tou pelepPoudp Exel BOWOE(
OWOTA.

— Ot 10 pelepPBoudp Kot Ta apTpaTA
1p0$p0d6TNONG KAVG{UoU KaBWGE Kot n
Téma Tou pelepBoudp Bpiokovtal o€
&plotn Katdotoon,
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— ot ol Satdéelc aodaheiag (Tr. X. uTtdpa
SIOKOTING TOV KIVNTHPA, OTOUIO
e€orywyng, epiBAnua, ToévL, oxdpa
Tipootaoiag) Bpiokovial o€ dplom
KOTOTOON Kol AETOUPYOUV CWOTA.

— oun pmoatoapia (RM 545 VE) dev €xel
uTtooTel {nUIEG Kou Sev €xEL
TapapopPwoEl.

— &1L 0 XOPTOOUAAEKTNG SV PEpeL {nIEG
Kol €XEL OUVOPUOAOYNOEL KavOVIKA. Aev
ETUTPETIETOL VO XPNOLLOTIOMOE( évag
EANTTWHATIKOG XOPTOOUAAEKTNG.

— ot 1o Aadov £xel Bldwblel cwoTtd.

Edv xpelaotel, paypatotoote OAEG TIG
OTTUTOUEVEG EPYOTIEG 1] oval{nTOTE EVay
eUTTOPIKS avuTtpoécwTo. H STIHL
TIPOTEIVEL TOV EUTIOPIKS OVTITIPOCWTIO
STIHL.

4.7 Kotd TG pyaoieg

I(—)

Aev emitpémetal va adpaipebovv 1 va
TIApOoKOUPOOUV T XEPLOTHPLA KAl OL
Srdéelg aodaAeiag Tou €xouv
ToTt00emOel 01O £pyaAeio. E8IKOTEpQ BEV
TIPETIEL TTIOTE VO OTAOEPOTIOIEITE TV UTTaPA
SIOKOTIAG TOV KIVNTHPA ETTAVW OTNV
MTT&Pp O TOU TILOVIOU (TT. X. 8€VOVTAaG V).

—V Mnv TTAno1&eTe TTOTE TA XEPLOL

Kol T o810 00G KOVTA 1) KATW

attd T TIEploTpEPOUEVA PEPT). MV
€pxeote TOTE o€ eTtadr| e TO

TeploTpedPSuevo paxaipt. Kpatdre téviote
amtéotaon atréd 10 &vorypa e€aywyng.

® Mnv gpyaleote TIOTE OTOV
Bpiokovtal otnV eTIKiVEUVN
Treploxr) wa rj GA\a Gtopa, Kot
el8IK& TTaudd.

Mpoooxn — Kivéuvog
TPOAVHATICUWV!
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Qo pétel va Slatnpeite v opllduevn
améotaon acodoieiag amd 1o TévL. To
TIMOVL B TIPETTEL VA Eival TTAVTO CWOTA
TOTTOBETNEVO Kol SEV TIPETTEL VO EXEL
tpoTtoTtoinOei. Mnv BéteTe TTOTE O€E
Aettoupyia 10 epyaieio 6tav TO TISVL €ival
ovalSITAWUEVO.

Mn OTEPEWVETE TIOTE AVTIKEIEVA OTO TIUOVL
(TT. X. pouxloué epyaciag).

Epy&leote Ttévtote Ye T0 WG NG NUEPAS
1] 0€ OUVONKEG KaAoU TeXVNTOU GWTICHOU.

Mnv epydleote pe 10 epyaleio oe Bpoxn,
Korouyida kot e181KOTEP OTOV UTTAPXEL
Kivduvog kepauvoTtAnéiog.

e vypo £6a¢og uTtdipxel UENUEVOG
Kivuvog TpaupaTIoNWY AdYw
TIEPLOPLOUEVNG OTAOEPSTNTAC.

Oa mpémel va epyaleoTe Ue 18laitepn
TIPOoOX1] Yla Vo U YAloTprioeTe. EGv gival
Sduvatd, Ba TrpéTel va attodeUyeTaL N
Xpriom Tou epyaieiov o€ uypod €6a¢og.

Kavoaépia:

Kivéuvog SnAntnplacewv!

Edv vouwbete adlobeaia, £xete
TIOVOKEDOAO, TIPOBANUA dpaoNnG
(TT.X. TIEPLOPIOEVO OTTTIKO TTESIO),
TIPOPBArjUaTA KOG, VOTia,
MEWUEVT TUYKEVTPWOT), SlakOYPTe
auéowG TV gpyaoia. Autd Ta
CUMTTTWHOTA pTTopEl va odeihovTal
METAEY GAAWYV aTtd TNV UYPNAN
OUYKEVIPWOT) Ko aepiwv.

To epyaeio TTapdyel eTTKivEUVX
KOWooEPLO OTAV O KIVNTHPAG
EOWTEPIKNG AclToupyiog TeBel o€
Aettoupyia. Autd ta aépla
TIEPLEXOUV LOVOEEIBIO Tou GvBpaKa, Eva
GO0 Kall AXPWHO OEPLO, KAOBWG Kot GAAEG
BAaBepég ouaieg. O KIVNTAPOG ECWTEPIKIG

Koong Sev TIpETEL TTOTE va TiBeTal o€
Aettoupyia o€ KAELOTOUG XWPOUG 1] OF
Xwpoug Trou Sev aepifovial KaAd.

Ekkivnon:

O¢tete 10 epyaleio o€ Asttoupyia TTGvToTE
HE WBlaitepn TTpocoXT) — AKOAOUBNOTE TIG
uTtodeiéelg Tou kepahaiou «@€om Tou
epyaAeiov o Asttoupyio» (= 11.). H
ekkivnon ocupdwva HE aUTEG TIG 08nyieg
TrepLopidel TOV KiVEUVO TPAUHATIOLWYV.

Kivéuvog tpavpaticpwy!

Eév 10 oxowi pifag TuAixBel TToAU
YPriyopa, TOTE TO XEPL TPAPIETAL TIPOG TOV
KIVNTAPO ECWTEPIKTG KAUONG UE
HEYOAUTEPN TaXVTNTA aTtd OTL N TAXVUTNTA
aTEAEVBEPWONG TOU OXOWVIoU Uilag. ATt
aUTHAV TNV eTtavadopd PTTopei va
TIPOKANOOUV KATAYUOTA, LWAWTIEG Kall
Slaotpéppara.

Katd mv ekkivnon Ba Ttpémel va
dpovTilete TTEVTOTE YO ETIAPKT aTTOOTAC
TWV TTOSWIV 0O aTTd TO KOTITIKG EpYOAE(O.

Agv ETUTPETIETAL N VATPOTIN TOU EPYQAEiOV
KOT& TNV €KKivnon.

Katd mv ekkivnon 8ev eTtitpémeTal va
TtamOsi n umépa pet@doong g Kivnong.

Mnv B£TETE TOV KIVNTHPO ECWTEPIKNAG
Koong o€ Asttoupyia €&v 0 oywyog
e€arywyng dev elvatl KOAUPPEVOG aTTO TO
OTOMIO €§0YWYNG 1) TO XOPTOCUAAEKT.

Epyaoieg og TtAary1€g:

Epydaleote dvta KAOETA TIPOG TIG TIAQYIEG
KOl TTOTE KAT& UAKOG QUTWV.

Edv o xelplomg xd&oel Tov éAeyxo 6tav
KOBEL TO XOPTO KOTA WNKOG NG TAQYLAG,
pttopel va TtapacupBei attd 1o epyaleio.

Na giote 18laitepa TTpooeKTIKOL dTOV
oM\GleTe Tropeia o€ TTAXYIEG Ko €66 e
KAiom.
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dpovrtilete TTEVTA YO TNV KOAR EVOTAOEI
o€ TIAQYLEG KOl ATTOPEVYETE TNV £pYQOia LE
TO £pYOAE(O O€ ATTOTOUEG TIAXYIEG.

Mo Adyoug aodaleiag, To epyaieio Sev
TIPETIEL VA X P OILOTIOIETAL OE TIAQYIEG MIE
KAion peyaAUtepn attéd 25° (46,6 %).
Kivéuvog tpavpaticpwyv!

H kAion TAaydG koté 25° avtioTolxel o€
K&Bet uPopeTpikr| Sladopd 46,6 cm ot
oplévta emidpdvela prikoug 100 cm.

60
et

46,6

100

MNa va eaopaliotel eapkng AiTtavon Tou
KIVNTHP O ECWTEPIKTG KOG, Ba TTpETTEL
KOTE TN XPrion Tou epyaAEiov og TIAXYLEG
VO TNPOUVTAL ETITTAE0OV Ol UTTOSEIEELG TToU
avadEpovTal OTIG OUVOSEVTIKEG 08Nyieg
XPIONG TOU KIVNTHPO ECWTEPIKIG KOWONG.

Epyaoia:

g Kivéuvog tpavpaticpwv!
Mnv TtAno1&leTe TIOTE Tal XEPL 1] T
T8I o0 TTAVW 1] KATW oTTd
TEPLOTPEPSUEVH LEPT KOl NV T
ayyilete.

4 Mnv TtpooTtabeite va
® ETTOEWPTOETE TO O AipL EVW) TO
: epyoeio Bpioketal o€
Aettoupyia. Mnv avoiyete TTOTE T0 OTOMIO
e€aywyng xopTou ry/kat pnv apaupeite 1o
XOPTOGUAAEKTN 600 TO paXaipt KOTIHG
Bpioketal o€ Aettoupyia. To

TEPLOTPEPOEVO paXaipl UTTOPEl VI
TIPOKOAETEL TPOUMATIONOUG.
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Noa odnyeite vt 10 EpyaAeio pe
ToxUTNTa B&dNV, oe Kopia Ttepimtwon dev
TIPETIEL VO TPEXETE OTOV EPYARLEDTE.
Odnywvtag ypriyopa 10 epyoieio
oauéAaveTal 0 KivBuvog TPOUHATIOHWY TL.X.
oTté YAloOTpNUO KATT.

Na glote 18laitepa TIPOTEKTIKOL OTaV KEVETE
€AlyHOUG e TO epyaeio 1) OTav TO Tpafdte
TIPOG TO HEPOG OOG.

YTrapxel peydAog Kivéuvog va
OKOVTOWETE!

XpnooTroleite 10 epyaleio e WBlaitepn
TIpoooxr, 6tav epYAlETTE KOVIA O€
TIAQYLEG, OTIG AKPEG TOU OIKOTIESOU, OF
1adpoug kot de€apevég. ElSIkdTepa, Ba
TIPETIEL VO TNPEITE ETTOPKY] aTtdéoTOon aTTd
oUTA Ta ETTIKIVOUVA onEia.

Ta aVTIKENEVO TTOU EVEEXOMEVWG EivVaL
EVOWUOTWHEVA OTO XAOOTATIN T
(ovompoTa TTOTIOUOTOG, TIRGOOAOL,
BaABideg vepov, Baoelg OepeAiwong,
NAEKTPIKA KOAWSLIA K.ATL.) TIPETIEL VO
TtapokapTIToVIOL. Mnv TIEpVATE TIOTE
TIAvw aTtd TETOL OVTIKEIEVAL.

£\ Awote tpoooxr| otnv
“ ° 7 TIEPLOTPOPN TOU KOTITIKOU
N7 epyaAeiov, Ba xpelotovv

STOP uepkd deutepdAeTtta yio TV
TIAY)P1 QKIVNTOTIOMOT TOL.

2 BA0TE TOV KIVNTHPA ECWTEPIKAG Kaong,
adrjoTe 10 EpYaAE0 VA aKIVNTOTIONOEL,
oTTOOUVEEDTE TO KAAUMHA TOU HTTOUd{ Ko
adpapEoTe ETUTTAEOV KO TNV pTTOTOp{C (OTO
RM 545 VE),

— TIPOTOU ATTOMAKPUVOE(TE OTTO TO
epyoAeio 1} 6tav autd Sev eTtitnpeital,

— TIpv amd K&Oe avedpodlaoud pe
KoUolpo. Avedpodialete e KaoIUo
MOVO o€ KPUO KIVNTAPO ECWTEPIKTG
Koong.

Kivéuvog Trupkayiag!

— TpoToU Tipoeite oTNV ATIOUAKPUVON
OVTIKEILEVWYV TTOU €X0UV GpaKkdpeL oTOV
YWY ECOywyN|G,

— TIPOTOU OVOIONKWOETE KO LETAKIVI|OETE
10 epYyaeio,

— TIPOTOU HETOPEPETE TO EPYQAEiO,

— TIPOTOU EKTEAECETE EPYNATIEG OTO
poxaipt KOTmg,

— Tpotov eAéyéete 1] kabapioete 10
epyoAeio 1§ TTpiv 10 KaBapioete N TIpLV
eKTEAETETE GAAEG EpYQOiEG O oUTO (TT. X.-
ovaSITTAWGoN TOU TIHOVIOU),

— €bv €xete XTUTNOoEL Eva EEVO oW Y| &V
T0 XAOOKOTITIKO PN)XG&vnua apxioel va
Soveitan aouvrBloTa. X' qUTEG TIG
TIEPITITWOELG EAEYETE TO £pYOAEiO Kal
€181KkOTEPQ TO CUOTNUA KOTIAG (Maxaipt,
&€ovag paxauplov, otepéwon
poaxouplov) yio TuXOV (NG Kalt
TIPOYHUOTOTIOW|OTE TIG OTTOUTOVEVEG
ETTIOKEVEG TIPOTOU B€oeTe TIGAL TO
epyoleio og Asrtoupyia kat 10
XPNOOTIONOETE.

n Kivéuvog tpavpaticpwv!

O1 évtovol kpadaopol cuvriBwg
aTroteAoUV €veelén BAGPNG.

To XAOOKOTITIKSO pnx&vnuo dev
emtpémetal va €0l o Asttoupyia
edv 0 oTpodarodpdpog Govag Tou
Haxauplov €xeL oTpaBwoel 1 €xel
uttootel $Oopég 1y v 1o paxaipt
KOTING €XEL OTPAPBUITEL

Edv Sev €XETE TIG QTTOUTOVHEVEG
YVWOELG, Ba TTpETTEL va
atrevBUveate Tavia o€ Evav
EUTIOPIKS OVTITIPOCWTIO YIA TIG
OTTOUTOUEVEG ETTIOKEVEG — 1 STIHL
TIPOTEIVEL TOV EUTIOPIKS
ovurnpéowtto STIHL.

O£0TE TOV KIVNTHPA ECWTEPIKAG KooNG
€KTOG Aettoupyiag:
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— OTaV UETAKIVE(TE TO EpYOAEio aTTd Ko
TIPOG TV €TTIPdvela TTOV Bt
eTeEEPYAOTEITE,

— TTIPOTOVU HLETOKIVIIOETE TO EPYAAEIO O€ pict
emipbvela TTou Sev €xel XOpTO,

— TIpWv avoiéete 10 oTOUI0 €€aywYNnG 1
aPUPETETE TO XOPTOGUAAEKTN,

— Otav TIPETIEL VA YUPIOETE TO EpYAEiO Y
m petadopd,
— TIpv pubpioete 10 VYOG KOTIG.

4.8 Zuvtipnon Kol ETIIOKEVEG

Mptv attd Vv évapén Twv EpYNCIOV
KaBaplopov, pUBLIIONG Kol CUVTHPNONG:

e ToToBetoTE 10 £pYaAeio o€ oTOOEPD,
emimedo £€8adog,

e OBNOTE TOV KIVNTI PO ECWTEPIKNAG
KooNG Kot aprioTe TOV Vol KPUWOEL,

-
([
Mpoooxn — Kivéuvog M
TPOVHATICHWV!

ATIOMAKPUVETE TO KAAUUMA pTToud{ amtd 10
pTToUdi, KABWC £VvaG aKOUOIOG OTIVONpaG
evdéxeTal v o8nyroeL og TTUPKAYIEG 1
nAektpoTAnéia.

H akovola eTtadn] Tou ptroul{ pe 1o
KGAUUHa uTtoud pttopei va odnyrioel o€
0BEANTN €KKivnon TOU KIvnTHpa
E0WTEPIKNG KOoNG.

e adpalpéoTe TO KAAVPA
ptToud|.

RM 545 VE: Adaipéote eTITTAEOV Kal TNV
pTTaTapion.
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Kivéuvog tpaupatiopou amo 1o
A HoXaipt KOTTAG!
TpaBuwvtag 1o oxowi pidag 1o
epYOAEio ekTeAEl pio TrEPLOTPOPIKN
kivnon. ®povtilete TTévIa Yo
ETTOPKN ATTOCTOOT ATtd TO poyaipl
KOTINAG, WBlaitepa oTTO TOL XEPLO KO TOL

Tédla, étav Ipafdte T0 oxowi pidag.

AdrioTe 10 epyaAeio va KPUWOEL, Kupiwg
TIPLV EEKIVIIOETE TIG EPYNTIEC OTOV KIVNTHp
E€0WTEPIKNC KAVONG, TNV TTIOANXTTAY
€£aywyng Kot 1o otyaot)pa e§ATUIONG.
Evdéxetal va TTapousiaoTouV
Oepuokpaoieg 80° C 1] peyaAUTEPEG.
Kivéuvog eykavpdtwv!

H ameuBeiag emtadn] pe 1o ATTOVTIKO
KIvnTpa YUTtopel va eival eTtikivduvn.
E&&A\ov Bev emitpémetal va XuBel 1o
ATTaVTIKG KIvnTrpaL.

H STIHL Ttpoteivel va avaBéoete v
TIAPWOT) TOU ATTOVTIKOU KIvnTApa 1] TV
oAAaryr) ATTOVTIKOU KIvTrpa OTOV
eUTTOPIKS avTitpéowTo TG STIHL.

KaBaplopnog:

MeTd TI¢ epyaoieg Ba TTpETtel OAOKANPO TO
epyaAeio va kaBaploTel oXOAXTTIKA.
(= 12.2)

Mpwv pépete 10 epyaieio o Béon
kaBaplopov, adeldote 10 pelepBoudp
Kowaoipov (Tr.X. B€ote o€ Acttoupyia péxpL
VO TEAEWWOEL TO KAUGOIWO).

Me uia E0Avn Bépya, adatpéoTte Ta
OUCOWPEVUEVA UTTOAE{UpaTa XOPTOU.
Kabapiote 10 kK&tWw pEPOG TOU
XAOOKOTITIKOU UNXovhUaTog He Bouptoa
Kol VEPO.

Mn XpNOWOTIOLETE TTOTE NGV
KaBaplopov VPNnAiG Ttieong Kat pnv
kaBapilete 10 epyaleio K&Tw attd
TPEXOUUEVO VEPO (TT. X. HE éva AdOTI O
TIoTiopaTOG).

Mnv xpnoiuoTroleite okANp& KHBPLOTIKE
Héoa. AUTA PUTTOPOUV VA TIPOKAAETOUV
$O0pEG oTa TIAQOTIKG KOl TOL LETOAAQ, KATL
Trou Treplopidel v oo Asttoupyia Tou
epyoAeiov STIHL.

MNa va artoduyete oV Kivduvo TTupKayldg,
KPQTHOTE TNV TIEPLOXN TWV EICOYWYWYV TOU
aépa Yuéng, ta TtrepUyla Yuéng Kat myv
Treploxn} Mg €&Tuiong kabapny TT. X. aTtd
x6p1a, dxupa, Bpoa, PUAa 1| Ypdoo.

Epyaocieg cuvmpnong:

ETtitpémeTan va eKTEAEGTOUV HOVOV Ol
gpyoaoieg ouvtripnong Tou Teptypddovral
oTIG 0dnyieg Xpriong, OAeg ol GANeG
epyoaoieg Oa TtpéTel va avatebolv atov
EUTIOPIKS QVTITIPOCWTTO.

Edv Sev €XETE TIG ATIATOVUEVESG YVWOELG
Kot To Bondrjuata, vo aTreuBUvEDTE TTAVT
o€ £vav EUTIOPIKO OVTITIPOCWTTO.

H STIHL Ttpoteivel, oL epyaocieq
OUVTAPNONG KOl OL ETIIOKEVEG VAl
TIPOYLOTOTIOOUVTOL HOVO Tt £vay
euTtopiké avtumpoécwTto STIHL.

Ot gptropikoi avtimpéowTol STIHL
TIAPAKOAOUOOUV TOKTIKA EKTTUOEVTIKA
oeUvapLa Kal €xouv ot SldBeor] Toug TIG
amapaiTeG TEXVIKEG TTANpOodOpIEG.

XpnoloTtomote Pévo epyoaieia, Tipdobeto
e€omAlopd Kal Tipocapoldueva
pnxavrpato TTou £Xouv eYKpLOel attd v
STIHL yix autd 10 epyaAeio 1 A& TEXVIKE
{Sla e€apmpara, SlapopeTikd UTIAPXEL
Kiv8uvog va TtpokANBoUV aTuxfUaTa LIE
OWHOTIKEG BA&PBEG Kat (NUIEG OTO epyaAEio.
Edv €xete amopieg Ba TTpETIEL v
ameubuvbeite o€ évav EUTTOPIKO
QVTITIPOOWTTO.

Ta yvriola epyoAeia, o TpOoOETOG
€€0TTAIOOG Kat Tor vTOAAOKTIKG STIHL
gival el8IK& oxedlaopéva yla To epyaieio
KOl £XOVV TIPOCAPHOCTEL OTIG OVAYKES KOl
TG OTTOUTHOELG TOV XpjoTn. Ta yvriol
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oavtaAokTikd STIHL Ba ta avaryvwpioete
attd 1oV KWOIKG avToAAaKTIKOU STIHL, Tnv
emtypadr STIHL kat evEexopévwg attd 10
QVOYVWPLOTIKO OO OVTOAAXKTIKWV
STIHL. Zto pikpd e€opTrpOTa EVEEXETAL VO
UTTAPXEL LOVO TO OTjaL.

Ma Adyoug aodaeiog, Ta e§aptripaTa
PON|G KAUGTUOU (CWANVWOELG KAUTilov,
Béva kavoipov, pelepBoudp, Tama
pelepBoudp, ol CUVEETEIG KATL.) Ba TIPETTEL
Vo EAEYXOVTOL TOKTIKA QTtd €VaV EUTIOPIKO
QVTITTPOCWTIO YIa TUXOV HO0PEG 1
SloppOoEG Kal VO ovTIKOOIoTWVTAL EGV KATL
T€T0l0 KpiveTal avoykaio atd Evoav
€18IKEVPEVO TEXVIKO (N STIHL TTpoteivel Tov
eUTTOPIKS avumtpéowTto STIHL).

Alampeite T AUTOKOAANTA UTTOSEIEEWV KOl
TPOEISOTIOMTEWV TIAVTOTE KaBapd& Ko
evavayvwota. Ta ¢Bappéva 1) xauéva
QUTOKOAMN T B TTIPETTEL VL
QVTIKOOLOTWVTOL LE VEX YVOLX
QUTOKOAMANTA aTtd TOV EUTTOPIKS
avumnpoécwTto STIHL. Ze Tepimtwon ov
éva e§ApTNUO avTIKATAOTAOE! aTTd €va VEO
oVTOAAOKTIKOG, GPOVTIOTE VO TOTTOOETHOETE
o' autd Ta Bl aUTOKOAANTOL

Ol epyaoieg 010 cVOTNUA KOTING B TIPETTEL
va yivovtal pe 18laitepn TTpoooxr Kot Lévo
HE TN XPT)OM XOVIPWYV YOVTIWV EPYACING.

Alampeite Ttévtote KaAd odrypéva dAa Ta
T uadia, Toug Telpoug kot Tig Bideg, kat
elBkéTEPa TN Bidar poxaplov, WoTte 10
epyoAeio va Bpioketan TTévia oe aochaAr
Katdotaon Asttoupyiag.

MePVNOTE Yl TNV QVTIKOTAOTAOT TWV
OlyoloTpwV G EATUIONG KOL TWV
TIPOCTUTEVTIKWY TIOSIWYV €AV €X0UV
uTtooTel POOPEC.

EAEyXETE TOKTIKA OAOKANPO TO £pYAEiO Kall
TO XOPTOOUAAEKTT, €8IKOTEPQ TTPIV OTTd
v amobrikeuon (Tr.X. TPV amd
XEWEPWVY TTOUOT EPYACIWYV) YO TUXOV
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$Bopég ko InuIEG. Ma Adyoug aodaAeiog
O TIPETTEL VO AVTIKATOOTHOETE AHECWG TA
dOapuéva TUAUATA 1) TA THUHUOTA TTOU
€xouv uttooTel {nuid, WoTe 10 EpYaAEio va
Bpioketal o€ pio aodpoair| katdotoon
Aettoupyiag.

Mnv aAA&leTe TTOTE TG BaOIKEG puBUioElg
TOU KIVNTHPA ECWTEPIKAG KOONG KOl NV
TOV Acttoupyeite pe UTTEPBOAIKEC OTPODEG.

To KATOIOKEVQOTIKG €PN KOl TOL
TIPOCTATEVTIKA GUOTAMATA TTOU
adapovvial TPV oTTd TIG EPYNTIEG
OUVTHPNONG TIPETIEL APECWG PETA TNV
OAOKANPWOT TWV EPYACLWIV VX
ETTOVATOTIONETNB0UV 0T cwoT Béon
TOUG.

4.9 ATtofnkeuon o€ pHeyoAuTEPA
Slaotipata TTovonG TNG Asttoupyiog

ADNOTE TOV KIVNTIPA ECWTEPIKIG KOUONG
VO KPUWOEL TIPLV ATTOONKEVTETE TO
epyaheio o€ évav KAEOTO XWpo.

duldooete 10 pyaieio pe adelo
pelepPBoudp, Kot Ta KOO OE EVOV
aoPaMoEVO Kot KaAG aepllSUEVO XWPO.

BeBawwbeite 61110 epyaheio TTpooTaTEVETOL
atté un e€ouctlodotnuévn xprion (Tr.x. amd
TToudI).

Mn ¢uAdooeTe TIOTE TO epyaeio péoa o€
éva KTiplo e&v 10 pelepBoudp TrePLEXEL
Bevlivn. MTtopel va TTpokANOel avapAedn
TWV avabupldoewy G Peviivng eav oUTEG
€pBouv oe etadn e avolkT] PASYa N
oTvenpa.

2 € TIEPITITWOT) TTOU TIPETTEL VA EKKEVWOEL TO
pelepBoudp Kauoipou, TT.X. Yot TNV
OKIVNTOTIOMGT TIPIV ATt TN XEWWEPLVN
TIUoT), O TIPETIEL 1] EKKEVWOT) VAl YIVEL OE

évav e€WTEPIKS XWpo (adeldoTe 10
pelepBoudp Tr.X. AELTOUPYWVTAG TOV
KIVvNTApQ).

KaBapiote oxoAaoTikd 10 EpyaAeio TIpv
oattd v amobrikevon (T.X. XEWMEPIVA
Tavon).

ATmtoOnkeveTe 10 epyaAeio pévo pe
ATTOOUVEESEEVO KAAUMLA UTTOUL.

RM 545 VE: Adaipéate v ptratapio Tpv
v atrobrikeuon kot PUAGETE TV XWPLoTA
attd 10 epyaieio, o aoPaAEG PEPOG TTOU
Sev SleukoAUvel TN Un e€ovalodotnuévn
xprion (1T. X. améd madi&).

To epyaheio Ba TTpémel va puAdoaeTal
pévov ae aador] yia ) Asltoupyio Tou
Katdotaon.

Adriote 10 epyaleio va Kpuwoel TeAeiwg,
TIPIV TO OKETIAOETE.

duldéte 1o epyaeio og pia eTitedn
emipavela Pe TETOIOV TPOTIO, WOTE VA UNV
utropei va KUArjoel attd pévo Tou.

4.10 ATtoppyn

Ta Tipoidvta amtdppuPng 6TTWG TTOALE
AGSia 1) Kooa, XPNOLOTIONUEV
NTTOVTIKG, GATpQ, pTTaTapieg Kot GAAQ
TIPSO AVOAWCIUO VAIKE UTTOpE( Vo
BA&ouv tov GvBpwTto, Tar LW Kall To
TrepIBAANOV Kot yI' uTdV 10 AdY0 O
TIPETTEL VO ATTOPPITITOVTOL PE TOV
TIPOPBAETIOUEVO TPOTTO.

ATtteuBuVvOEeite o€ Vo KEVTPO OVOKUKAWGONG
1] OTOV EUTTOPIKO AVTIITIPOOWTIO Yl VOl
M&OETE TIWG YiveTau N owoth améppuhn
QUTWYV TWV Ttpoidviwyv. H STIHL Ttpoteivel
TOV EUTTOPIKS avTurtpdowTto STIHL.

BeBawwbeite 611 O TTapadwoeTe 10
oxpNOoTEVEVO pYOAEio Yia amtdppudn o€
€vor onUEio GUANOYNG ATTOPPIUHATWV.
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Axpnotéte 10 epyaAeio Tpv TNV
amtéppupn. MNa va arroTpéPete Tl
aTuxrata, adapéote T0 KAAWSIO TOU
pttoudf, adeldote 10 pelepBoudp kauaipou
Kot adpap€aTe TO AITTAVTIKO KIvnTrpa.

H pmotapio TIpETTEL VO aTtoppiTTTETOlL
XwpLoTtd aTtd 10 gpyaeio. Mpémel va
SlaopaAiletal 6TL oL pTTaTapieg
aToppimtovial pe TpOTIo PIAIKS TIpOG TO
TrepBEANOV.

Kivéuvog Tpaupatiopov amo 1o
Hoxaipt koTmg!

Mnv adrivete xwpig emimpnon 1o
XAOOKOTITIKO, akOUa Kall dTav gival
axpnoteupévo. BeBaiwbeite 6t 10
epyaleio kot IBlaitepa TO poxaipl KOTNG
dUAGooovTal HOKPIY aTTO TTUSIE.

5. Meprypadn) cupBOAwV

Mpoocoxn!

Mptv oTté TV TIpWN B€om
oe Aettoupyia doPdote
TIPOOEKTIKA TIG 0dnyieg
Xpnong.

Kivéuvog tpavpaticpwv!
Kpoatfiote 1o Gtopal pokpLi

0478 1119840 B - EL

oTté MV eTKivduvn TIEPLOXT.

STOP

Kivéuvog tpavpaticpwy!
ATIOOUVEEDTE TO KAAVUU
TOU pTToVdi TIpV oTtd TNV
EKTEAEOT) EPYACIWV GTO
KOTITIKG EpYOAE(o Kot TNV
EKTEAEOT EPYACIWV
ouVTAPNONG Kol
KoOaplopov.

Kivéuvog tpavpaticpwy!
Kpartdrte ta xépla Kot 1o
To8Ia 00G PHOKPLE ATt Tal
poxaipla!

To oUoTNUA KOTIMG ouveyilel
VO TIEPLOTPEDETAL PEPIKA
SeuTePOAETITA PETE TNV
amevepyottoinon (epévo tou
KIVNTAPO ECWTEPIKNG
KoonG/dpévo paxatplov).

RM 545, RM 545 T,

RM 545 V, RM 545 VM,
RM 545 VR:

©¢0m Tov KivnTripa
E0WTEPIKNG KooNG o€
Aettoupyia

RM 545, RM 545 T,

RM 545 V, RM 545 VM,
RM 545 VR:

©¢on Tou KivnTripa
EOWTEPIKNG KOUONG EKTOG
Aettoupyiag

RM 545 VE:

TomtoBémon utatapiag,
Béom KIvNT PO ECWTEPIKNAG
KoUong eviog Acttoupyiog

EESGIER  RM 545 VE:

©¢€0om ToV KIvNnTrpa
EOWTEPIKNG KAUONG EKTOG
Aettoupyiag

RM 545 T, RM 545 V,

RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR:

Evepyotoinon petddoong
Kivnong

RM 545 V, RM 545 VE,
RM 545 VM, RM 545 VR:
PUBpIoN TaxvTNTOG Kivnong

-

Apyd — MNiéate tov
HOXAS petddoong
Kivnong Vario Ttpog
TQ UTTPOOTA

rpriyopa —

Tpapriéte Tov poxAo
petddoong kivnong
Vario Ttpog 1o Tticw

(O]
2
Ap. Neprypadn Tep.
A Baolkd epyaieio 1
B Ké&tw PépoG XOpTOOUANEKTN 1
Cc Emtévw pépog 1
XOPTOGUAAEKTN
D Meipog 2
E 0bnyog kaAwdiov 2
(RM 545, RM 545 T 1)
F Mpootaoia tToakiopotog 2
KoAwSiou 1)
(RM 545, RM545T
G Bida pe ettittedn otpoyyuAn 2
KEPAAN
H MeplotpedSpevn xepohapn 2
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Meprypadn Tep.
K&Aukag tipoviov
Mmatapia (RM 545 VE)
doptiomg (RM 545 VE)
Odnyieg xpriong

- O8nyieg xpriong
Kwntipog ecwTePIKAG
Koong

X« = >
®

—_ A a N

7. Mposgtopacio Tov

epyoaAgiov yla xprion

7.1 F'evik&

Kivéuvog tpavpaticpwy
Mpooélte 18laitepa TIG LTTOSEIEEIG
aodaieiag oto KePp&Aao «IMa
Sk oaG achdAelo». (= 4.)

e [la MV €KTEAEOT OAWV TWV EPYUCILIV
TIou Treptypddovtal ToTTobeTioTE T0
epyoleio o éva opldvtio, eTtitedo Kal
otafepd UTTOCTPWHAL.

7.2 ToTtof£INON TIHOVIOV 2

ToTtrofétnon KAAUKWYV TIHOVIOU: 3

e [lep&ate TOUG KAAUKEG
Toviov (I) oto TipdvL (1). Dépte TV
TETPAYWVN OTIY| OTNV ECWTEPIKN TIAEUPA
TOV TILOVIOU, OL OTTEG OTO TIMOVL KO N
TETPAYWVN OTIT) TOU KAAUKX TIOVIOU B
TIPETTEL VAL CUUTTITITOUV.

ToTtroBétnon TipoviIov:

e [lepdate 10 TISVL (1) ot BVO KATW
TUNMOTA TILOVIOU (2).

e [lepdate TIG BideG Ye T OTPOYYUAR
eTtimtedn kepoAy (G) atrd péoa TTpog T
£€€w oTIG OTTEG Ko BIBWaTE TIG Hal{ HE TIG
TrepLoTPEPOUEVEG XEIPOAABEG (H).

202

& ZvvopuoAéynon mpootaciag
Tookiopotog KaAwdiov aplotepd:

o | TomoBetote v Tpoctacio

1 | toaxiopatog kahwdiov (F) uévo pe
Tov TpdTIo TToV amelkoviletal. Ot
VTLEG TIPETTEL VA TIEPAOTOUV KATW
atté 1o TpévL. Edv xpelaotel
XOUAQPUWOTE TV TIEPLOTPEPOUEVN
XepoAafny (H) tpv attd
OuVapHOAGYNnaon.

o TomoBemoTe OAEC TIG VTILEC Ko OAa T
KOAWSIa péoa TNV TIpooTtacio
Tookiopoatog koAwdiov (F).

o [lepdoTe TTpWTA TNV TIPOCTAGIA
TooKiopoTog KoAwdiov omy emdvw
o1 (3) Tou KATW TUNHATOG TOVIOU.

® 21N OUVEXELN KOUUTIWOTE TV
TipooTacia Toakiopatog kKahwdiov oy
KG&TW oBGA ot (4) Tou KATW TUNHOTOG
TOU TIHOVIOV.

A ZuvappoAdynon tpoctacioc
TooKiopOTOoG KaAwdiov de&ia::

e | RM545, RM 545 T:

1 | Zm 8£1& TAeUp& TOL TIOVIOU SEV
TEpVOLV VTileg, yla autd
TapaAeiTteTal N TtpooTaCia
ToaKiopoTog KoAwdiov otn defi&
TIAEUPE.

e H tomrobémon g Tpootaciag
Toakiopotog koAwdiov (F) 8e€1d yiveton
HE TOV (810 TPOTTO OTTWG KOl 0NV
aploTEPT| TIAEUPEL.

7.3 Totrofétnon oényov 2
KaAwsiov 4

o [lepdote Tov 08nY6 kaAwdiov (E)
OTIG EYKOTIEG TOU TrEPIBANLaTOG (1) Kot
YupIoTE TNV TIPOG TO ETTAVW TUN A TOU
TIHOVIOV.

e TomoBetote OAQ Ta KOAWSIA 1 TIG
VTtileg péoa oTov 08NYd KaAwdiov.

e KouuTmtwote Tov 08nyd kKaAwdiou oTig
800 TrpoPAeTidpEVEG OTIEG TTIECOVTAG
Tov eAadpa.

7.4 Totto0étnon kou adaipeon =2
oxowiov pidag 5

e | RM 545 VE: O kivntjpag
1 | sowtepiknic koong Sev SlaBETeL
okowi{ pidag.

o [1piv aTtd TO KPEUAOHA KO EEKPEUOOUL
TOU oXOoWwIoU HiCaG attoouveEéoTe 10
K&Auppo pttoudi amd tov Kivntipa
EO0WTEPIKNG KAOONG — UETA
ETTOVATOTIOOETOTE TO €6V XPELNOTEL

Kpépaopa:

e [li€0TE TIPOG TO TIUOVL KO KpATHOTE
TIEOUEVN TNV UTIAPA SIOKOTING TOV
Kivnmpa (1).

e Tpapfrifte apyd 1o oxowi Mg pidog (2)
Kol KpaTr|oTe T0. ATIEAEUBEPWOTE TNV
MTTaPpO SIOKOTITG TOU KIVNTHpOA.

e Kpeudote 1o oxowi g pitag (2) otov
0dnyd g vtidag (3).

SeKpEPAOHL

® =eKpeUdoTe TO oxowi mg pidag (2) amd
Tov 08nyé viilag (3) kat TUAETE TO apyd.

7.5 TotroB£tnon XopTooUAAEKTN 2

e TOTOBETOTE TO ETIAVW PEPOG 6

XopTooUAAékT (C) oo KETW
HEPOG XOPTOGUAAEKT (B).

e [i€ote Tov Tieipo (D) atrd Vv EoWTEPIKNA
TIAEUP& KO PECA OTIG TIPOPBAETIOUEVEG
OTIEG.
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o KOUUTIWOTE TO ETTAVW HEPOG TOU Kouaoipou (aplBudg oktaviwy), avatpédte

XOPTOOUAAEKTN TTECOVTGG TO HE PUIKPT oTIG 0dnyiEg xpriong Tou KivnTrpa 8.3 AvasiTtAwon TIpHoviov 0| T

SUvaun oTto KATW HEPOG TOU E0WTEPIKNG KOOMG. 9
OPTOCUAAEKTN.

Xop . " ) Kivéuvog ocuvOAwyng! o

¢ TOTOBETOTE TO XOPTOOUAAEKTH. . AITTAWOTE TO ETTAVW TUAMA TOU 0

(= 8.8) 8. Xepiompla TIOVIOU AUVOVTOC TIC
TEPIOTPEGOUEVEG XEPOAABEG. Oty
Bdwvete TG TtEPLOTPEDOUEVEG T
7.6 Kodopo Kot ATrarvTiko 2 8.1 Mevikd XEPOAXBEC Ba TIPETTEL VAL KPATATE
Kivnmpa 7 . i TO ETTAVW TUAMA TOU TWOVIOU OTO
Kivéuvog tpoupatiopwy UnAdtepo omnpeio e To Eva XEpL. ()
] i Mpooéfte WBlaitepa TIC UTTOSEIEEIC _ i . )

@ Anocbuysts g {NuéG oto AoPOAEIRC OTO KePEAO «Ta ® =eKpeUAOTE TO oxowi G pidag. (= 7.4)
epyaheio! ) ) S oog aoparew. (= 4.) @éon peTadopdC — yio T peTadopd KL =)
ZUUTTANPWOTE AITTAVTIKG KIvNnTHpa . . . dUAAEN:

TIPV OTT6 TNV TIPWTM BT o€ o [V EKTE%\EOT] OAwV Twv EPYAOLLY

Aettoupyia. Mot TV TIARpWOoT Tou TTOU TEPIYPAPOVTQL TOTIOBETHOTE TO o =edwote TG TIEPLOTPEPOEVEG -

AITTQVTIKOU KIVNTHPOL 1] VIO TOV epyaheio o€ éva oplldvTio, eTtiTtedo Kat XEPOAAPEC (1) péxpLvaTieplotpépoviar =

avedpoSIHOHS KAUGIHOU OTaBEPO UTIOOTPWHAL. EAEVOEPQL

XPNOOTIOLEITE EVar KATEAANAO Ta atéppova oTelpwpata euttodiCouy

Bonénua (1r.X. Xobvn). T0 0KOUG10, OAOKANPWTIKG AVoo Twy &
. 1 5 TieploTpePOuevwWV AaBuwv ard TG Pide

AuTavTiKS Kivnpa: 8.2 ’Eﬁapmuatoz PUBHIOTC oTO E (ozo‘)d)éz){)slg) H B  pidec
. . Ez TIHOVL .

Mmtopeite va TtAnpopopnBeite TG 8 ] ) )

TIOGOMTEC TIAPWONC KA TOUG ° Ava&m?\wcrs T0 ETMAVW HEPOG TOV

Kurf&?\}\n)\guqlmnogc AiTTavTikoU K,lVI]Tr']pOl 1 Mmépo SIGKOTIAG TOU KIvnTipo 22)1\7&/)1\21(;(2) Kall KOUUTTNOTE TO OTO S

oo TG 08nyies xpriong Tou Kvntipa 2 Mrépo petéBoonc Kivnone - x

EOUTEPUAIS KAVOTIG. , (RM 545 T, RM 545 V, RM 545 VE, Oéam epyaociag — yia MV epyasia pe 10

EAéyxete TOKTIKG TN loats 5[V1g] Tr)\np(fuonc RM 545 VM, RM 545 VR) £pyaheio: ©

Tou AravTikoU (BAETe odnyieg xpriong . 3 i . . ] . o

KIVNTHPQ ECWTEPIKAG KaoNC). 3 MoxAo6G petadoong kivnong Vario e AUTAWOTE TO ETTAVW TUMA TOU

AT[O¢€1.’)YETE mv EM[TIT’] Kol UT[SpBO}\lKT’] (RM 545 Vr RM 545 VE, RM 545 VM, TllJOVlOl’) SZ) 1Tp,OC TQ TTiow Ko KpOlTﬁOTE

TIA)pWOoN AITTAVTIKOU TPV NG RM 545 VR) TO HE TO eva Xepl. %

EVBEIKVUOHEVNG OTABUNG. 4 NMktpo ekkivnong e BIBWOTE TIC TEPIOTPEDOUEVES

Biwote Kou 0di€te owoTd TV TéTTal TOU (RM 545 VE) XElpOAaBEC (1).

Kaptep TPV BEoeTE o€ Acttoupyia Tov E

KIVNTAPO ECWTEPIKNG KAUOTG.

Kodopo: 8.4 PUOpion Vyoug TIpHoVIoY & ~

I'Ip)f)’racr]: ; . To TpoévL (1) pmopei vo 10| <

KQUITIG TTOLOTTOLG, ETIWVUHX otaBepotromnOei o 3 BEoelg:

Kaolua, v

OpOAUBSEN Bevlivn. I xopnAr Béon v

MNa TAnpodopieg OXETIKAE e TV TTOOTNTA Il pecaio O¢om

1l YnAn 6éon
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e AUOTE TteploTpePOLEVN XEIPOAQPT] I
T pUBJIOT Tou VYPOoUC TIHOVIOU (2)
yupilovtag aplotepdotpoda (Trep. 5
TEPLOTPODEQG).

e KpatoTte 10 TdvL (1) pe ta 8Uo xépla
Kot G€pTe 10 0 B€on Trou eTTIOVElTE
KIVWVTOG TO ETTAVW-KATW. PpovTiote
WoTe 10 TSVL va £XEL TV Bl pubuion
8e€1d kot aploTEPAL.

e X oifte TTAAL TV TtEplOTPEPSUEVN
XELPOAQST| pUBUIONG UYOoUG TIoVIoU (2)
pe defléaTpodn TeploTpod).

8.5 Kevtpikn pUBpon vyoug 2
KOTING 11

RM 545, RM 545 T, RM 545 V,

RM 545 VE, RM 545 VM.

MTtopoUv va pubpiatouv 7 SladopeTik&
Uyn KoTG.

ZK&Aa 1: 25 mm

K& 7: 80 mm

RM 545 VR:

MTtopoUV va puBpIaToUV 6 SlodpopeTIKE
UYn KoTnG.

>kéAa 1: 20 mm

>k&Aa 6: 75 mm

e O HOoXASG (1) yia T pUBLION ToL VYPoug
Bpioketal otV aploTEPT] TTAEUPE TOU
epyoAeiov (BAETIE EIKOVQ).

e [MidoTe 10 epyaeio attd ) AaPry (2) Kot
TpoPri&te TTPOG T ETTAVW TOV HOXAD
pUBUIONG (1), KPUTACTE TOV OE QUTHV TN
B¢om yla va aTteAeUBEPWOETE TO
punxoviopéd aodpdiiong. Pubpuiote 1o
€TMOLUNTO VYOG KOTING HETAKIVWIVTAG
10 €pyoAeio eTdvw 1] KATW.
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o To VoG KOG daivetal oV €velln
UPoug koTtmig (3).

o AmeAeuBepwote TIGAL TOV LOXAS
pUOUIONG (1) Kot aodaiote To VPoC.

8.6 Mmtatapia kat $opTioTig 2

(RM 545 VE) 12

To XAOOKOTITIKO pNY&vnua

RM 545 VE 8100¢1el nAektpkn pia. Qg
pttotopia pidag xpnooToleital pio
prtatapia W6viwyv AlBiou. H xprion mg

pTTOTOpioG Kat Tou $opTioTr TIEpLypadeTal
oT1G 0dnyieg xpriong Tov ouvodevouv Tov

KV TP ECWTEPIKNG KOONG.

o | H pmatapio eTtitpEmeTon var

doptiot, Katd TN Acltoupyia TOU
XAOOKOTITIKOU [NXOVIOTOG N
pttatapio Sev dpoptietal. MNa tov
€\eyxo G katdotaong ¢épTiong
TIEOTE TO TIANKTPO (2) oV
pTtatapio.

Mpw1n évapén Asttovpyiag:

o AdaIpECTE TO AUTOKOAANTO
Tpootaaiag (1) amd my pmatapio.

o Jyvdéote tov doptiot (K) oto pevpa
kot doptiote v pmatapio (J) yor 10
SeutepOAeTtTa TEpiTIOU. ‘ETOL
QTIEVEPYOTIOLEITOL N KOTAOTOOT
oVaPOVAG (KatdoTtaon Katd v
Ttap&doaon) Kol EVEPYOTIOIETOL N
pTtatopio.

MeTd TTparyTOTTOMOTE M TTAY) PN
$o6pTIoN ™G UTTaTapiag.

Adaipeon kat ToTtoféTnon pmatapiag:

o Adalpéote MV pttatapia (J) TTpog 1o
TIAQL, Se€1d attd ToV KivnTripa
E0WTEPIKNG KAONG KAl TOTTOBETHOTE
™V TAAL pe avTiOe dpopd.

1 | dopTioTei u6VOV pE TOV GUVOSEUTIKS

8.7 'Evéei€n otdbung mAnpwong 2
H porj agpa rou Snuioupyeitar amtéd | 14

TO pHoXaipl ovOIONKWVEL TNV €VEELEn
oTdduNg A pwong (1). Otav o
XOPTOOUAAEKTNG YEUIOEL SIOKOTITETAL T
por| aépa. Otav n por aépa eivat TTOAD
MIKPN, N €velin G oTdOuNnG TTApwonGg
(1) emioTpédel oV apXIKr TG Béomn. AuTtd
UTTOSNAWVEL OTL TIPETTEL VAL EKKEVWOEL 0
XOPTOOUAAEKTNG.

H ampdokoTrm Acttoupyia NG €vBeléng
o1a0unG TApwong eivat dedopévn pévo
étav UTtdpxeL owoTr por) agpa. Ot
e§WTEPIKEG eTIdPAOELG, OTIWG BPEYEVO,
TIUKVO 1 YNAS X6pT0, Ol XOUNAEG OKBAEG
KOTIAG X6pTOU, oL pUTIOL K.4. pTTopEl va
Tteplopicouv N por aépa Kal T Asttoupyia
G évdeldng otddung A pwong.

0 X0PTOOUAAEKTNG YeileTal

0 XOPTOOUAAEKTNG £ival YEUATOG

EKKEVWOT TOU XOPTOOUAAEKTN
(= 11.4).

8.
XOPTOGUAAEKTN 13

8 TomroBéton kot adaipeon =2

o | 2€ epyaheia pe oUOTNUA OAECUATOG
1 | 6a TtpéTeL, TPV aTd TV

TOTTOBETNON TOU XOPTOOUAAEKTN VOl
apaipéoete 10 eAPTNUA OAECUATOG
atté oV aywyod e€orywyng. (= 10.3)

TotroBéton:

AvoI€Te KOl KpATHOTE QVOIKTO TO OTOMIO
egaywyng (1).

O XOpTOOUAAEKTNG (2) ToTTOBETETON E
TIG €yKOTIEG (3) oV uttodoxn (4) Tou
epyoAeiov.

KAgiote TéAL TO oTéMI0 €€orywynG (1) pe
TO XEPL
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Adaipeon:
e AVOIETE KOl KPATAOTE AVOIKTO TO GTOUIO
egaywyng (1).

® AVOONKWOTE TOV XOPTOOUAAEKTN (2)
TIPOG Ta €TTAVW, EEKPEUATTE TOV QTTO
v uttodoxn (4) kot adap€aTe TOv.

o KAciote TTdAL TO oTéMI0 E€oryWwyNG (1) pE
TO XEpL.

9. Zvompoata acPaAeiag

To epyaAeio gival eOTTAIOUEVO PE
Sladopeg Satdéelg aopaAeiog ya Tov
aoPaAr| XePLoUS Kal TV TTpooTacior oTtd
oKAT&AANAN xprion.

Kivéuvog tpavpaticpwy!

Edv Siamtiotwoete katola BAGRN ot
pio amtéd 11 Sotdéelg aodaAeiag,
Sev emurpémetal va B€oete o€
Aettoupyia 10 Epyaieio. v
TepimTwon auty, amevbuvleite o€
euTtopIKS avumtpdowTo. H STIHL
TIPOTEIVEL TOV EUTIOPIKO
ovurpéowTtto STIHL.

9.1 MpooTATEVTIKEG SlaTAEEL

To XAOOKOTITIKO pny&vnua ivat
€EOTTAIOLIEVO LE TIPOOTUTEVUTIKEG SIOTAEELG
TIOVU QTTOTPETIOUV TNV AKOUCLX ETTAT LIE TO
poxaipt KOTIAG Kot TO UAIKO KOTING.

2' auTéG TIG Satdéelg epAapBavetal To
TepBANUQ, TO OTOMIO E§0ryWYNG, O
XOPTOOGUAAEKTNG KOl TO CWOTA
TOTIOOETNMEVO TIUOVL.
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9.2 MTtépo S10KOTMG TOV 2
Kvnmpao 8

To XAOOKOTITIKO pnx&vnua Slabétel
pio Sidtaén dlakoTmng Asttoupyiag Tou
Kivnpa.

Me Vv ameAeubépwon g UTtdpag
SlakoTg Tou Kivnpa (1) KaTd
Sdpkela Asttoupyiag, o Kvntipag
E0WTEPIKNG KaoNG TOETAL EKTOG
Aettoupyiag.

O KIvNmpaG ECWTEPLKTG KOUONG Kol TO
poxaipl KOTIAG aKIVNTOTIOOUVTOL HECO OE
3 SeutepOAeTITO.

Kivéuvog tpavpatiopwv!

Ed&v o xpdvog auvexildouevng
Aettoupyiag Tou poxaplov ival
MEYQAVTEPOG, NV XPNOIOTIOLETE
GAAO TO EpYOAEIO KL TIOPASWOTE TO
OTOV EUTIOPIKS aVTITTPOOWTIO.

Métpnon tou xpévou ocuveXI{OUEVNG
Aettovpyiag

MeT& Vv ekkivnom Tou Kivntipa
E0WTEPIKNG KAOONG TO paXaipl KOTIHG
TIEPLOTPEPETAL KA KOUYETAL £VOG XOG
TepLoTPodriG. O xpbvoG ouVEXILOPEVNG
Aettoupyiag ivan avtiotol oG pe
SIapKeLa TOV 1)XOV TIEPIOTPOPNG HETE TNV
QTTEVEPYOTIONOT TOU KIVNTHPA ECWTEPIKNAG
Koong Kot JUTtopei var petpn el e
XPOVOUETPO.

10. YTrodeielg yia v

epyooia

Mo KoAoSLaTNPNHEVO KOl TTUKVO
XAooTaTNTa TIPETTEL VA TNPOUVTOL TO

233 [
— KOTIN X6PTOU HE HELWMEVN TaXUTNTA.

— OUXVI] KOTIY| Kat Slotrfipnon Hikpou
uyoug Tou X6pTou.

— €6 10 X6pTO SV KOTIE( TTOAU KOVTO 61OV
1O KAipa ivan 18laitepa Beppd Kat Enpo,
Ba Eepabei kau Oa kataoTpadel atrd Tov
HAL0.

— gpyaoia pe KOAG AKOVIGUEVO poxaipl,
Yl 10 Adyo auTO TpOoXICETE TAKTIKA Tl
poxaiplo (EUTIOPIKOG avTITIPOCWTIOG).

— TOKTIKY) aAAoyr] TG $opaG KOTIAG.

10.1 Meploxn epyaociog Tov =2
XEplom 15

o Katd v eKkivnon Kat Katd
Sidpkela Asttoupyiag Kivntripa
EOWTEPIKTG KAUONG, O XEPLOTAG Ba
TIpETEL va BploKeTal TTévTa EVIOC ™G
TEPLOXNG Epyaciog Triow oTtd 1o TIpdVL
Yyl Adyoug aodaleiag. Oa TpETEL va
Snpeite mv oplduevn améotaon
aodoeiag amd 1o TIOVL

e O XEIPIOUOG TOU XAOOKOTITIKOU
HNXOVALOTOG ETIITPETIETOL VA YIVETOUL
OTTOKAEIOTIKA KAl LOVO aTtd €val ATopo.
Ta GAa Gropa Ba TTpETTEL v
TIOPOUEVOUV POKPLA oTTd TNV
€TTKivouvNn Tteploxy. (= 4.)

10.2 XAOOKOTITIKO HUNXGVNHO HE 2
KUAIv8po x6ptou 16

To poviého RM 545 VR gival
€€OTTAMOLIEVO HE Evav SIUPOUKEVO
KUAvEpo otov Tricw &&ova.

AUTSOG 0 KUAIVEPOG ETITPETIEL TNV KOTIA UE
HEYAAN akpiBela omv dkpn Tou YKaldv 1
YOpw o1té Putd. ETimAéov, 10 XO6pTO
Aclaiveton TTpogG v KatevBuvan Kivnong
Ko Snulovpyeital €101 TO YVWPLLO pryé
ox€810 010 XAooTaTINTA.
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10.3 AAecpo 2

To XAOOKOTITIKG TTOAAQTTANG 17

xprionG RM 545 VM eivou

€€OTTAIOPEVO e €va €181KO paxaipl
TIOAOTTIAWY XprigewV Kal éva e§&pTNUa
oAéoparog Ttou gival 11én ToTtodeTNUEVO.

Kivéuvog tpavpaticpwv!
ATIEVEPYOTIOLEITE TOV KIVNTAPA
E0WTEPIKNG KOUONG Kl
QTTOCUVEEETE TO KAAUUIO TOU
pttoudi Tiptv amd k&Be epyacio oTo
e£aptnua OAEOATOG.

ToTtrofétmon e£apTAHATOC AAECHATOG

Mo Xprion 1ou epyaAeiov wG aAECTIKO
XAOOKOTITIKS Bt TTpETIEL Va TOTTOOETNOEL TO
e€aptua aAéoparog (1):

e Avoi£Te KOl KPOTAOTE AVOIKTO TO GTOUIO
egaywyng.

e TomoBemote 10 €£ApTNUA
oAéopatog (1) atov aywyod e§orywyng
Kot aodoiiote o TrECovTag aTtd eTTEVW
HEXPL VO AKOUOTEL O XOPAKTNPLOTIKOG
AX0G KOUUTIWHATOG TwV SU0 puyxwV
agdpbdAhiong (2) oto TepiBAnua.

o KAcgiote 10 oTOMI0 €EYWYNG.

Adaipeon e§apTipaToG AAECHATOG

Mo va XpnOOTIOWOETE TO EPYOAEID WG

XAOOKOTITIKO HE §orywyr] TOU XOpTou aTtd

10 TtioWw HEPOG 1) WG CUANEKTN XOpTOU (UE

KOTAAANAO XOpTOOUAAEKTN) Bt TIPETTEL VI

adaipéocte 1o e€dpmua aAéopatog (1):

e Avoifte KO KPATAOTE AVOIKTO TO OTOUIO
EEOYWYNG.

o Tpaprifte v aoddela (4) Ttpog Ta
ETTEVW Kal apatpéote 10 §APTNUA
oAéopatog (1) Ao&d Ttpog ta eTtévw
oTté ToV oywyod €€aywyng.
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o KAeiote 10 otéUI0 €€OYyWYNG
(xAookoTrTiké pe e€orywyn X6pTou oT10
Ttiow HEPOG) 1 KPEUAOTE TOV
XOPTOOUAAEKTN KO KAEIOTE TO OTOUIO
e€aywyNG (XOPTOOUAAEKTNG).

10.4 Mg TrolOV TPOTIO TIPETTEL VA YivETOL
10 QAo

Mo 10 dAcopa Ba TTpETTEL va ETTNEEETE €val
U 0oG KOTING HeTady 4 Kat 7, apov o€ autd
10 UY0G 10 XOPTO UTTOPE( VO AECTE [UE TOV
KOAUTEPO TPOTIO.

Edv 10 Uog KOTIG €ival TIOAU XopnASd
ptropei var BouAwaokel To TepiBANUa Tou
XAOOKOTITIKOU Kol va ppaKapeL Katd
OUVETIELN TO HaXaipl KOTIAG.

H taxVmta epyaociog Kot 10 oG KOoTrG
Oa TrpéTtel va eTtNeXOel €101, WOTE TO

Mo aipt TIOAQTIAWY XPrioEWV Vo TEpLaXICeL
OWOTA TO KOUHEVO XOPTO, OAAK
Tautoxpova va e§aodaliletal kat pia
wpaia EIKGVO KOTITG.

Edv 10 0og tou x6pTou eival peydilo Ba
TIPETTEL VTS VAl KOTIEL O€
eTTOVOAQLBaVOEVA OTASIN Kl IE
MeyaAUTEPQ pUBIOEVA U KOTING.

Edv 10 X0opTép! €ival TTOAU YnAd 1
Bpeyuévo Sev TIPETTEL VO TO QAEDETE.

11. ©éon 10V gpyaAeiov o€

Asttovpyia

11.1 @é0n TOU KIVNTAPO ECWTEPIKNAG
Kouong o€ Asttovpyia

ATtodpUyete T1G {NUIEG oTO

@ epyaleio!
Mnv B€1ete o€ Asttoupyia Tov
KIVNTAPO ECWTEPIKNG KAUONG GTO
YnAS x6pTo. AV Ttapatnpeite
SuokoAia oV ekkivnomn Tou
Kivnpa, ETTAEETE UPNASTEPN
pUOULOT VPoug KOTIAG.

Meté T ddikaoio ekkivnong o
KIVNTAPOG ECWTEPIKNG KOUONG
AEToupYEl TIAVTOTE PIE TIG LOAVIKEG
o1podEG epyaaiag xdpn om
pUOUION oTaBEPOU YKoV,

o

e EAéy&te ™ otddun Aadlov Kol
Kowaoipov. (= 7.6)

RM 545, RM 545 T, RM 545 V, 0|
RM 545 VM, RM 545 VR: 18

o [ Miéote Ttpoc 1o TIHdVL Kot
KPOTHOTE TIECUEVN TNV UTTAPA
SlokoTn g Tou Kivnpa (1).

o B Tpapréte to oxowi g piag (2)
apY& TIPOG Ta €EW MEXPL TNV avTioTOoN
TOU GUUTIIEDTY). X1 CUVEXELN TpaPrte
ypriyopa Kol pe dUvapn og amdotaon
{on pe 10 prKog Tou XepLov oag. DépTe
TIGAL apy& 0 oxowvi ™G pidag (2) otv
apXIKr) B€on, €101 WOTE Vo UTTOPE( v
TUALXOEl cWOTA.

o EmavoAdBete T dadikaoior péxpL o
KIVNTAPOG ECWTEPIKAG KOUONG VO TTAPEL
MUTTpOOTA.

RM 545 VE: 2

19
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e 'EAeyxog pmatapiog:
EAéy&te v katdotoon ¢oépTiong Kot
doptiote MV pumatapia, epdoov
xpedetal. (= 8.6)

o [ TomoBemiote MV pmatapia (3).

e B Miéote TIpOC TO TIUOVI KA KPATHOTE
THETHEV TNV UTTEPA SIHKOTIAG TOU
Kivnmpa (1).

° Méote Tov SloakETIN eKKivnong (4) —
10 TIOAU 5 SeutepdAeTtta, petd adriote
ToV. EGV 0 KIvnNTpoG ECWTEPIKNG
Kovong Sev tiBetal apéowg oe
Aertoupyia, k&vte pio TTooon 1 Aetrtov
TIPWV TNV ETTOPEVN TIPOCTIAOEI
eKKivnong. ATtoduyete Vv
ETTOVEINNUUEVN €KKIVoN dTaV O
KIVNTAPOG ECWTEPIKAG KaoNng
Aettoupyel.

11.2 @éon ToV KivnTpa =2
EO0WTEPIKNG KOWONG EKTOG 20
Asgttoupyiog

e [a va Béoete ekTOG Acttoupyiag Tov
KIVNTAPO ECWTEPIKNG KAOOMNG
ATIEAEVOEPWOTE TNV UTTAPA SIAKOTIAG
Tou Kivnmpa (1).

To poxaipt KOTIAG Kol 0 KvnTHpaG
EO0WTEPIKNG KOOMG OKKIVNTOTIOOUVTAL
METd amtd Afyo.

e RM 545 VE: E&v 10 epyaleio dev
eI PETaL, dUPECTE TNV PTTOTOPiO KOl
dUAGETE TNV XWpPLoTA aTtd To epyaAeio,
og a0POAEG PEPOG TTOU SeV BIEUKOAUVEL

m un e§ovalodotuévn xprion (. X.
atd Toudid).

0478 1119840 B - EL

11.3 Metadoon kivnong 2

Ta XAOOKOTITIKA pnxovroTal 21

RM 545 T, RM 545 V, RM 545 VE,
RM 545 VM, RM 545 VR &io0¢touv
petadoon kivnong.

RM545T:

Mia ox€éon kivnong pmtpootd (KiBwtio piag
OX€oNG)

3,6 km/h

RM 545 V, RM 545 VE, RM 545 VM,

RM 545 VR:

JuveXWG HETaBOANSHEVN oXEon Kivnong
pTtpootd (KIBWTo Vario) Katd v Tropeia
2,2 km/h - 3,8 km/h

RM 545 VR: 2,4 km/h — 4,0 km/h

EvepyoTroinon peradoong kivnong:

o O£0TE TOV KIVNTAPA ECWTEPIKAG KOVONG
oe Aertovpyia. (= 11.1)

o Tpafrifte TPog 10 TIOVL Kl KPATHOTE
mv umépa petddoong kivnong (1).
H pet@doon kivnong evepyoTroleital Kot
T0 XAOOKOTITIKS apxiCEL Vol KIVETOL TTPOG
Ta EUTTPOG.

ATtoduyete 11 {NUIEG oTO
@ epyaleio!
Miélete TTévta MV Pmtdpa
peT&Soong kivnong TeAeiwg (LExpL
TEPUO) WOTE va attopeuxBouv ol
{NUIEG OTO KIBWTIO HETASOOMG.

PUBpon taxvmtag kivnong (RM 545 V,
RM 545 VE, RM 545 VM, RM 545 VR):

ATtoduyete 11 {NUiEG oTO
@ epyaleio!
MeTaKIVIioTE TO POXAS HEeTddooNG
kitvnong Vario (2) pévov étav o
KIVNTAPOG ECWTEPIKNG KOG
Bpioketal o€ Asttoupyia.

e AU&non taxvMtag:
Tpapri&te tov poxAd petddoong
kivnong Vario (2) tpog ta Tricw
Katd ) Sidpkela Ttopeiag.

e Meiwon taxvntag:
Meéote ToV HoXAS petddoong

Kivnong Vario (2) Ttpog ta n

MTTpOOoTA Katd ) SldpKela TTopEiag.
ATtevepyoTroinon pet@doong kivnong:

e Adnote v pmapa petddoong
Kivnong (1). H petddoon kivnong
OTTEVEPYOTIOLEITAI KOl TO XAOOKOTITIKO
oKwnroTroleitat. O Kvntpag
E£0WTEPIKNG KOoNG cuvexilel va
Aettoupyel.

11.4 Ekkévwon tou =2
XOPTOOUAAEKTN 22

Kivéuvog tpavpaticpwv!
Mpwv até mv adaipeon tou
XOPTOOUAAEKTN B€aTE EKTOG
Agltoupyiag Tov Kivntpa
E0WTEPIKNG KOUONG KOl
OTTOCUUTIAEETE TO plaaipt Kalt
TIEPIMEVETE VO OKIVNTOTIONOEL.

o | Evog yepdtog xoptooUAEKTNG
1 | pmopsi va Quyidet éwg kat 16 kg.

® ZeKPEUAOTE Kol ATTOBEDTE TOV
XOPTOCGUAAEKTN. (= 8.8)

® Avoif1e T0 XOPTOOUAAEKTN OTTO TNV
aoddiela (1). AvasITTAWOTE Kal
KpOTHOTE TO ETTAVW HEPOG
XOPTOOUAAEKTN (2). AVOSITTAWGTE TIPOG
T TTH{OW TO XOPTOGUAAEKTN Kol abeldoTE
TO VAIKO KOTIAG.
Mmopeite va adeldoete eOKOAQ TOV
XOPTOOUAAEKTN KPOTWVTOG TOV aTtd TIG
XEPOAOBEG (3, 4) TOU ETTAVW Kol KATW
TUAUOTOG XOPTOOUAAEKT.
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o KAcioTte TO XOPTOOUAAEKT.

e TOTIOOETNOTE TO XOPTOOUAAEKT.
(= 8.8)

12. Zuvmpnon

12.1 Fevik&

Kivéuvog tpavpaticpwv!
Mpooé&te 1Blaitepa TIG UTTOSEIEELG
aodoaheiag oto kKepdAalo "Ma )
Sk oo achdAel” (= 4.).

Etolo cuvtiipnon ot ToV EUTTOPIKO
AVTITIPOOWTTO:

To XAOOKOTITIKO pN)&vnua Ba TIPETEL VO
eAéyxetan pia popd emaoiwg atod tov
eUTTOPIKS ovrtpéowTo. H STIHL
TIPOTEIVEL TOV EUTIOPIKS OVTITIPOCWTIO
STIHL.

12.2 KaBaplopog epyaleiov 2

Xpoviké Sidopa cuvtipnong: |23

‘ETretta oo k@be xprion

Mg TV TIPOCEKTIKY] HETAXEIPLON, TO
epyoAeio TtpoatateveTan omtd {NUIEG Kall
ETIUNKUVETAL N WhEAUN Sidpkela Lwnig
TouL.
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2 KivSuvog tpavpatiocpwy!

2 BNOTE TOV KIVNTHPO ECWTEPIKNAG
Kaong, ATTOOUVEEDTE TO KAAUUU
Tov pTtoud|, adpaupéate v
pttatapio (010 RM 545 VE) kai
adroTE TO EPYOAED VA KPUWOEL
Mpiv dpépete 10 epyaeio otn Béon
KaBaplopov, adeldoTe T0
pelepPBoudp kavaipov (Béate ot
Aettoupyia HEXPL VO TEAEWTEL TO
KoOO10).
To epyaieio Bpioketal otnv acdoAr
B¢om Kabaplopov U6vo dtav 1o
OTOMIO €€aywyNG ival ovoIKTO.
ETtiAé€Te TV UPNnASTEPN OKAAX KOTIAG.
(= 8.5)
Adaipéote T0 XOPTOOUAAEKT. (= 8.8)
Adriote TTpOG T TTIOW TO ETTAVW TUAMA
TOU TIoVIoU (1).
Avoi€Te Ko KpATHOTE AVOIKTO TO OTOMIO
g€oywyng (2).
AvaonkwoTte 1o epyoaieio amd
XepoAafn] petadopds (3) ko pépte T0
ot B€on KaBaplopoU e TOV TPOTIO TTOU
amelkovidetal.

Ymodei€elg yia tov Kabaplopuo:

KaBapiote TG akabapoieg pe Afyo vepo,
ME pia Bovptoa 1) éva Travi. Kabapiote
Kol TO poyaipt KoTtG. Mn pixvete Ttote
VEPO OTA LEPT) TOV KIVNTHPA ECWTEPIKNAG
KoongG, TIG HOVWOELG, Ta onueia
€dpaong.

Me o EOAVN Bépya, adatpéote apxIKa
T0 CUCOWPEVUEVA UTTOAEIMM AT
X0pTou.

Ed&v xpelaoTel, xpnooTomoTte KATTOL0
€181KO KaBapLoTIKO (TT. X. €181KO
koBoplotikd STIHL).

12.3 "EAeyxoq $p0opag Twv 2
HoXoUpUDV 24
Xpoviké SidoTnua ouvtnpnong:

Mpwv aTté kabe xprion

Kivéuvog tpavpaticpwyv!

To payaipt dOeipeton pe SladopeTikd
TpOTTIO AVAAOY LE TOV TOTIO KOl TOV
TpoTIO XprionG. Edv xpnowoTroleite
10 epyoAeio o€ apuwdeg €6adog N
ouxv& UTtd oUVONKeG Enpaaciag, To
poxaipl KataTtoveital TIEpLIoTOTEPO
kot $Beipetan ypnyopdtepa. Eva
dBapuévo paxaipt propei va
OTIAOEL KO VO TIPOKOAEDEL
ooBapoUg TPOVUATIOHOUG. MNa To
AdYo auTO Ba TIPETTEL VA TPOoUVTAL
Ttévta oL uTToSEiEELS Yo T
CUVTHPNON TOU HaXaUpLoU.

Mupiote 10 XAOOKOTITIKO UN)&vNUa 0N
0éomn kabaplopov. (= 12.2)

KaBapiote 1o poyaipt (1).

MeTprioTe TO TIEX0G TOU o aLplov
o€ ToUAdLoToV 5 onueia pe éva

T UUETPO. E8IKOTEPQ, Bt TTIpETTEL VI
eival eaoPaAlopéVo 1o EAGXIOTO TIEXO0G
KOl OTnV TIEPLOXN TWV TITEPVYIWV TOU
poauplov.

TuTtiké poxaipt:

TomoBetiote oV XdpaKka (2) oV
MTTPOCTIVY] QKUY TOU HOXOUpLoU HE TOV
TPOTIO TIOU ATTEIKOVI(ETAL KOl PETP|OTE
™V TpoxIopéVn eTidpavela (B).

Maxaipt TTOAAQTTAWY XPHIOEWV
(RM 545 VM):

Metpriote 10 EAQXIOTO TIAQTOG TOU
paxauptov (€ pe m Bonbela evédg
TIOAXUHETPOV OTO OTEVOTEPO ONUE(D,
Tliow o1t TA TITEPUYLN TOU HaXOULpLov.

AVTIKQTQOTACTE TO poyaipl,
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— av €xeL uTtooTel $PO0PEG (PWYHEG N
QUAOKWOELG),

— OV OL TIHEG TG HETPNONG O€ €van
Tieploadtepa onueio £xovv dTdoeL 1
EeTepdoel Ta ETITPETIOMEVA Ol

) Opia $pOopac TUTTIKOU parxonpLov:
Méxog poauptov (Al: > 2 mm
Tpoxiopévn emdpdvela (B): <5 mm

Opla pBopag TWV pax PV
TToAAaTTAWYV Xprjoewv (RM 545 VM):

Méxog poauptov (Al: > 2 mm
EAdxloto TTAGTog (C): > 55 mm

12.4 Adaipeon kot tottofénon 2
HoXoplov KOTtiG 25
Adaipeon: 26

e XpnoloTomote €va KatdAAnAo
E0Mo (1, Ttep. 60X60Mm) yio va
KPATHOETE KOVTIPA TO paxaipt (2).

o =efidwote  Bida poxatplov (3) pe éva
KAEWB{ SW 17.

o Adaipéote 10 payaipt (2), m Bida
paxauptov (3) kat ) podéAa
aodaAiong (4).

0478 1119840 B - EL

ToTtroBétmon:

Kivéuvog tpavpaticpwy!

A To paxaipt (2) emurpémeral va
1000 OE( HSVO UE TOV TPSTIO TIOU
amelkoviCetal. Ta KupTd TITEPUYIN
TOU poXauplov TIPETIEL va Seixvouv
TIPOG TO ETIAVW.

Tnpeite akpBWG TV TIPoPAeTIOUEVN
potm| oUodenG g Bidag
poaxouplov, adov amd autiv
e€apTdToL 1 AoPaA|G OTEPEWOT) TOV
KOTITIKOU gpyaeiov. AodaAiote
Bida poxouplov (3) etimtAéov pe
Loctite 243.

Y& KGO TOTIOOETNOM TOU payaplov
TIPETIEL TIAVTA VO OVTIKABIOTATE TN
podéAa aodpdAiong (4), evw m Bida
poaxauplov (3) o€ k&Oe
OVTIKOTAOTOON TOU paXalplov.

o KoBapiote v emipdvela otriiplEng tou
poouplov Kot Tou XItwviou Tou
poxoupLov.

o EAéy&te ™ QuyootdBduion tou
poaxaptov. (= 12.5)

o ToTmoBemoTE TO paxaipt (2) Ue T KUPT&
TiTEPUYLa va SeiXvVouv TIpog Ta ETTEVW
(Ttpog 10 EpyaAcio).

e XpnoluoTomote éva KatdAAnAo
&0Mo (1, Ttep. 60x60mMm) ylo va
KpOTAOETE KOVIpQ TO poxaipt (2).

e Bibwote ™ Bida paxauplov (3) pe véa
podéla aopdAiong (4) ko odilte.
Potm cVodiéng:

60 - 65 Nm
12.5 ‘EAeyxog {uyootabpiong 2
pHoxopLov 27

o Adaupéote 1o paxaipl. (= 12.4)

e [lepdote 10 KatoaBidl (1) attd Vv
KEVTPIKA OTTH (2) Tou poyxauplov (3) Kol
eubuypapuiote oplldvTia 1o paxaipl.
Ed&v 1o poaxaipt eivon cwotd
{uyootaBuiopévo, Ba TTapauEivel o
opwévtia Béom.

e Ed&v 1o poxaipt KAvEL TTpog Ui TTAEUpA,
TpoXioTE QUTHV TNV TTAEUP& PEXPL VO
aTrokataotadel n looppoTria. (= 12.6)

12.6 TpOXIOHA TOV HOXALPIOU KOTING

H STIHL mtpoteivel va avaBETETE TO
TPOXIOHO TOU HOXOUPLOU OE EvaV EUTTIOPIKO
ovturtpéowTto. H Asttoupyia Tou epyaeiov
Tieplopidetan €&v To poxaipl TpoxLoTEl
A&Bo¢g (AavBaopévn ywvia Tpoxiopatog,
odpdApa uyooTabUIONG KATL.).

O8nyieg Tpoxiouarog:

o Adaupéote 10 paxaipl koTmg (= 12.4).

o YUxete 1O poyaipl Katd 1o TpdXIoua,
TC. X. ME VEPO. Agv TIPETTEL VA e OVIOTEL
HLa UTTAE OTTOXPWOT). Z€ QUTH TNV
TIEPITTITWOTN HEWWVETOL ONUOVTIKAE N
KOTITIKY] IKOVOTNTO TOU HoXaLpLov.

e Tpoxiote opodpopda 10 poxaipt,
TIPOKELEVOU VO ATTOPUYETE TOUG
KpaSaoOUG.

e Tnpeite M ywvia tpoxiopartog twv 30°.

e Metd ™ Sladikaoia akoviopatog
apapéate pe AeTITO YUOAOXOPTO TX
YpEQIa IOV €XOUV OXNMATIOTEl TNV
OKUNA KOTIAG.

e Tnpeite ta 6px pOopdg. (= 12.3)
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12.7 PUOuon vrilag petddoong 2
Kivnong 29

Xpoviko SidoTnua cuvtnpnong:
Kat’ avdykn

H 1éon ¢ vtilag €xel pubuIoTEl CWOTA
aTtd TOV KATOOKEVQOTH.
H S1o0pBwTikr] pUBUION ™C VTila aTTauteital,

— OTaV PETA aTrd PeyaAUTEPN SIGPKELN
XPriong 8ev eUTTAEKETAL CWOTA T
petddoon Kivnong pe TTatnpévn v
MTTdpa peTddoong Kivnong.

— Otav 1 HeTddoon Kivnong TTopoEVEL
UOVIO EVEPYOTIOMUEVN. — AUTO
ONUOIVEL OTL TO XAOOKOTITIKG pnyavnua
Kiveitan aBéANTa KaTd 10 TPARNYUA TOU
oxowloU piCag, TtapOAo Ttou Sev €xel
TtamOei n pmépa petddoong kivnong.

Kivéuvog tpavpaticpwv!

H vrtida pet@édoong kivnong ba
TIPETIEL VA EVOL CWOTA PUBLILIOUEVD,
OTaV XPNOOTIOLETOL TO EPYOAEID.
E&v xpelooTel, ETIIKOIVWVHOTE UE
TOV EUTTOPIKO avTpéowTto. H
STIHL Ttpoteivel TOV EUTTIOPIKO
avumnpoowTto STIHL.

‘EAgyX0G TA0NG NG Vvti{ag:

o Tpapriéte tautdxpova v pmtapa
HeT@S00NG Kivnong Kol To XAOOKOTITIKO
pnx&vnua Ttpog Ta Tiow.

O kivnTriplot tpoxoi Ba TTpETEL va
UTTAOK&pOULV OTO €val TPITO NG
Sla8poprg tou poxAov.

POOoN vridag:

e [upiCovtag m Bida pUBuUIoNg (1),
apLOTEPA OTO ETIAVW TUNHO TOV
TILOVIOU, TTPOG TNV KATEVOLUVOT «+»
auédvete v téon ¢ viidag,
yupilovtag TTpog Vv KATEVBLVOT «—»
MEWVETE TV TAOoN.
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12.8 KivnTipaG ECWTEPIKNG KAVONG
XpoviKé Slaotnua ouvtPNoNG:

Avatpé€te oTig 0dnyieg xpriong tou
KIVNTAPO ECWTEPIKNG KOONG.

Fevikég vTTOSEiéELg:

AWaoTe TTpocoXT) OTIG UTTOBEISEIG
AslToupyiag Ko ouvTr)pNoNG TIov
oavadEpovial OTIG GUVNUUEVEG 0BNYiEG
XPTiONG TOU KIVNTI PO ECWTEPIKTG KOUONG.

I8laitepn onuaocia ya pia pey&An didpkela
{WNG €xeL N ocwoT OTAOUN ATTOVTIKOU),
KOOWGE KON TOKTIKY QVTIKATAOTAOT) AASIWV
kot piAtpou aépal.

Ta TIpoTEVOUEVA XPOVIKA SlaoTrATA
oAAaryrIC AaSIWV Kait ot TTAnpodopieg
OXETKA PE TO ATTAVTIKG KIVNTHPA KAl TNV
TIoooMTa TIA)pwonG Aadlol avadépovial
oTIG 08nyieg xpriong Tou Kivntripa
E0WTEPIKNG KAOOMG.

Ta TtrepUyla Yuéng Oa TIpémel va
Sltnpovvtal TTévtote Kabapd yio va
efaodalileton n eTtapkrc Yuén tou
KIVNTAPO ECWTEPIKNG KOWONG.

12.9 Tuvtipnon pratapiog Kot
$optiom
XpoviKé Sidotnpa ouvtipnongG:

avaTpéETe oTIG 08NYiEG Xpriong Tou
KIVNTAPO ECWTEPIKNG KOG,

12.10 Tpoxoi kot KIBwTio peTddoong
Ta poulepdv Twv TPoXWV dev xpetdllovtal
ouvtripnon.

To KiBWTIo peTddoong dev atroutel
ouvtripnon.

12.11 Zuvtipnon KuAivépou 2
X6ptou 28
H oAuoida petddoong mpémel va

MTTOvETOL TOKTIKA, TO POUAEUGV Kall Ol
KUAvSpol Sev xpeldi{ovtal cuvtripnan.

Xpoviké SidoTnua cuvtnpnong:

Hia popd €oiwg 1) 6TV XpelaoTel

e [ TIG avAryKEG ouvTIipnonG AVOTE TV
Bida (1, Torx 25) kot apalpéate 10
K&Avppa (2).

o Amtdvete TV cAucida petddoong e
Koo Yp&oo.

12.12 ®VAaén Ko aKivnroTroinon
(XEHEPIVY TTAUOT) EPYACIWYV)

duldooete 10 epyaieio og Eva aTeEYVO,
KAEIOTO Kol KaBopd artd oKAVEG XWpPO.
BeBawwbeite 611 10 epyaheio BpiokeTan
HoKpLd attd o TToudId.

ATtokataoTioTE TIIBAVEG BAGBEC TPV TNV
atmoOrikevon). To epyaleio TTpéTel va
Bpioketal Tévta o€ KATdoTOoN A0PAAOUG
Aettoupyiog.

Abeldote 10 pelepBoudp KAUGIUOU Kol TO
KOpUTIUPATEP TTPLV amtd TN GUAEN (TT.X.
B€tovtag 10 epyoAeio og Asttoupyia péxpL
va e€avTANBel 10 KaoLUO).

2 € TEPITITWON QKIVNTOTIOMONG TOV
EPYOAEIOU YIO LEYOAUTEPO XPOVIKO
Slompa (Xeepvry TTodom €pyacV), o
TIpETTEL €TIITTAEOV Vo S0Be(l TpoooyT ot
TIOPOKATW onueio:

o KaBapiote oxoAaotikéd OAa Ta
eEWTEPIKG UEPN TOU epyaAeiov.

e Edapudote emapkég Aimtavtikd 1 ypdoo
o€ OAX TO KIVNTA PépN.

0478 111 9840 B - EL



o =eBidwote 10 pttouli (BAETE 08NyYieg
AElIToUpYiaG TOU KIVNTHPO ECWTEPIKNAG
KoonG) Kol EL0AYAYETE AMTTOVTIKO
Kvntpa Ttepittov 3 cm3 ortd myv
uttodoxn Tou pttoudi oTov Kivntpa
E0WTEPIKNG KavonG. Meplotpédte Tov
KIVNTAPO ECWTEPIKTG KAUONG UEPIKEG
bopég xwpig pouli (tpafwvtag 1o
oxowi pi¢ag).

Kivéuvog Trupkaytag!

Kpatote 10 KGAUPHO ToU pTtoul{
MoKpLd amtd TV OTIr Tou pTtoud|,
Adyw tou KivdUvou avadAedng.

e Bbwaote TéAL 10 pttoul| (deite Tig

0dnyieg xpriong tou Kivntpa
E0WTEPIKNG KOONG).

o AMGETE To ATTovTikO (Seite 0dnyieg
XPTIONG TOU KIVNTHPA ECWTEPIKNG
Kaong).

RM 545 VE:

o Adalpéote v ptratapio kot GuAdéte
NV XWPLOTE oTT6 TO EPYAAEIO KO oKL&Y
attd Gropa TTou dev €xouv epyaaia, o€
€vav oTeYVO Kol Kabapd attd oKOVeG
XWPO TTOVU TIPOCTATEVETAL ATTO TOV
Tty €to.

e [poayuatotomote pio TTApn ¢opTion
G pratapiag Ttpv amd my Evapén g
oeldv. (= 8.6)

0478 1119840 B - EL

13. Metadopa

13.1 Metadopd 2

Kivéuvog tpavpaticpwv!

Mpv m petadopd TTpocédte
Wlaitepa t1g uttodeiéelg aopaleiog
oto kepdAato «Ia ) Sk oag
aodbiela». (= 4.)

Katd m petadopd popdte dvia
TOV KATGAANAO pouxlopd
aodaAeiag (VTTodripata achaAeiag,
KAELOTA YEVTION).

Mpwv o1té Vv aviPwon 1) v
petadopd aTTooLVEEETE TIAVTOTE TO
K&Auppa Tou utroudi. Mo Adyoug
aodaheiag, n STIHL cvotivel va
OVOIOTKWVETE 1] VA LETODEPETE TO
epyoAeio pe m Bonbela evog
SevTtEpPOL QTOOU.

Mptv atté MV aviPpwon Tpocédte
10 B&POG TTOU UTTOSEIKVUETAL OTO
KePAALo «TeXVIKA oTOLXEION.

Metadopd tov epyaleiov: 0|

o AVOONKWVETE TO £pYOAEiO 30

OTTOKAELOTIKE OTTO TN XELPOAAST
peTadpopdc (1) Kot attd 10 TIOVL (2).
dpovrilete TTEVTA YO ETTAPKT)
améoTaoT) TOU XAOOKOTITIKOU aTtd TO
OWHa, €8IKOTEPA QO TAl TTOSI TOG.

Mpo6odeon tov epyaleiov: =

o Agodahiote 10 epyaleio otV 31

emdavela pOpTWoNG atté Tribovr
METATOTIION KaTd T petadopd Kat
METODEPETE TO ATTOKAEIOTIKA O€ SpOl
O¢om, onpldpEVO 0TOUG 4 TPOXOUG.

® JTEPEWOTE TOL OXOWIA 1) TOUG IUGVTEG
OTO KATW TUrMA TIHoVIoU (3).

14. Npootacia
TtepIBAAAOVTOG

To KOUMEVO XOPTO SEV TIPETIEL
Vo aTTopPITTTETOL AAAG VO
StiBeTan yla xwveuon.

Ol ouokevaaoieg, To epyaeio Kot
Ta Tpdodeta e€aptruaTa
KOTHOKEVALOVTOL QTtd VOKUKAWOIUL
UAIK& Kot Oar TIpETTEL VO atoppiTtTovTon
avaAoya.

H ¢k Ttpog 1o TtepIBEANOV aTtéppn
KOl 0 SLaXWPLOHOG TWV ATTOPPLIUETWV
BonBdel oV etavapnopoTIoinon
OVOKUKAWOWYV VAIKWV. Mo 1o Adyo auto,
METE TNV TIPSO TG oLUVNOIoUEVNG
Sldpkelag xpriong, 1o epyaAeio Ba TtpETTEL
va TTopadibeTal o€ KATTOL0 KEVTPO
OUAAOYNG VAIKWV. Mo v atmtdéppudn
Tipooé€te 1Blaitepa TIG UTTOSEIEEIG OTO
kepdAato "Attopphn" (= 4.10).

ATteuBuVOEeite O€ €Va KEVTPO OVOKUKAWGONG
1] OTOV EUTTOPIKO QVIITIPOOWTIO Yo VOl
M&OEeTE TIWG YiveTaw N owoTh améppun
QUTWYV TWV TIPOIOVIWV.

@ Ta Ttpoidvia atéppuPng, OTTWG
oL pyttatapieg, TIPETIEL VoL

% QTTOPPITITOVTAL IE TOV
evdedetyuévo TpoTro. Tnpeite
TOUG TOTTIKOUG KOVOVIOUOUG.
Mnv aTtoppiTtteTe TNV pmatapia ota
OIKIOKG aTTOPPIUpHOTH OAAG TTOPaSWOTE TN
OTOV EUTIOPIKO QVTITIPOCWTIO 1) 0T OMUE(
OUAAOYNG TIPORANUATIKWY UAIKWV.

Li-lon

e Adalpéote MV ptratopia (= 8.6) Kal
armoppite v {gXwploTtd amd To0
XAOOKOTITIKO PNy GvnpaL.
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15. EAaylototroinon ¢p6opwv

Kot attopuyn BAapwv

ZNHOVTIKEG UTTOSEIEEIG OXETIKA HE TN
ouVTHPNON Kl TN $povTida G opadag
TPOoIGVIWYV

Bev{ivokivnto xAookoTrtiké (STIHL
RM)

H etaupia STIHL 8ev pépel kapia euBUVN
Y1t UAIKEG {NUIEG KO CWHOTIKEG BAGBEG
Ttou B TTpokANBOUV aTtd T Un Tpnon
Twv uTtodeifewv TToU avapépovial oTIG
0dnyieg xpriong, Kal eI8IKOTEPA AUTEG TIOU
adopoUv v aodEAEL, TOV XELPIOUO KAl TN
oLVTAPNON, 1) ATT6 TN XPrioN HN
EYKEKPIUEVWYV TIPOCOPTNHATWY 1)
OVTOAAOKTIKWV.

MoapoakaAoUUE TPHOTE OTIWOONTIOTE TIG
uTtoSEi€EIG TTOU aKoAOUBOUV, TIPOKEIUEVOU
va artoTpéPeTe TG BAGBEG Kol TNV
uTtepBoAkr] Bopd Tou epyaleiov STIHL:

1. AvoAwopa VAIKA

MoAAG pépn Tou epyaeiov STIHL, akdun

Ko PETE oTtO TtpoBAETIOUEVN XpTIoN,

Ttapouctdlouv puailoloyikry pOopd kot Ba

TIPETIEL VA AVTIKATAOTAO0UV £yKaipwg,

avaAoya pe Tov TPOTIO Kal T SidpKela

XpNong.

ESW oupmtepihauBévovtal Petafld GAAwV

Ta €81¢:

— Moxaipt KOTG 1) poxaipt TIOAMOTTAWY
XPrIOEWV

— XOpPTOOUAAEKTNG

— lpévtag (RM 545 T, RM 545V,
RM 545 VE, RM 545 VM, RM 545 VR)

— Awpibeg 1pIPBNg
— Mrmatapia (RM 545 VE)
— Ahuoida petddoong (RM 545 VR)

212

2. Tipnon Twv vttodeifewyv Twv
obnywv xpriong

H xprion, n ouvtrjpnon Kat n arrobrikeuon
Tou gpyaAeiov STIHL Ba Ttpémel va
TIPOYLOTOTIOLOUVTOL TIPOTEKTIKA KOl LIE TOV
TPOTIO TIOU AVOPEPETAL OE AUTEG TIG
odnyieg xpriong. OAeg oL BAGBeG kot oL
{NUIEG TTou TIPOKANONKOY aTtd T YN
mpnon Twv uttodeiewv aochaleiog,
XELPIOKMOU KO oLUVTHPNoNG, Bapuvouv
OTTOKAEIOTIKA KO HOVO TO XprioTn.

AUTO 1oXVEL EI8IK& Yo

— Mn EYKEKPIUEVEG amtd T STIHL
METOTPOTIEG TOU TIPOIOVTOG.

— Xprion un eykekpévwy atd tn STIHL
pHéowv Agttoupyiag (ATTOVTIKOG KivnTpaL,
Bevlivn kot AtavTikG Kivntpa, BAETTE
OTOLXE{0 TOU KOTOOKEVOOTY] TOU
KIVNTAPO ECWTEPIKNG KOUONG).

— xprion epyaieiwv 1 e§apmuUETWY IOV
gival XauUnANG TtoldmTaG, OKATGAANAG
M1 EYKEKPIUEVA YL TO PUNXEVNHLOL.

— N TtpoPAeTtéUEVN XPTiOT TOU
TpoiéVTOG.

— Xprion Tov TIpoidvToG o€ OANTIKEG
SpaopldTTES 1] SlOyWVICHOUG.

— 'EMpECEG {NUIEG TTOU TTPOKOAOUVTAL 0Tt
ouveXI{OUEVN XPTIOT TOU TIPOIOVTOG HE
EANTTWHOTIKGE E€apTH AT

3. Epyaoieg ouvmpnong

‘OAeg o1 epyaaieg Tou avadépovial otV
Tapdypado «Xuvtrjpnon» Ba TTpETEL va
Sie€dryovtan o€ TaKTd XPOVIKA SlaoTripaTa.

2 € TIEPITITWOT) TTOV QUTEG OL epyaaieg Sev
MTTOPOUV VA TIPAYOTOTTIOMO0UV atd 10
XpNotn, Ba TipéTtel va S0Oel OXETIKT EVIOAN
EPYAOIWV OE VOV EUTIOPIKO
oVTUTIPOCOWTTO.

H STIHL Ttpoteivel, oL epyaoieg
OUVTAPNONG KOl Ol ETIIOKEVEG VAl
TIPOYHOTOTIOOUVTOL HOVO Tt Evay
euTtopikd avumpoocwTto STIHL.

O guttopikoi avurtpéowTtol STIHL
TIAPAKOAOUOOUV TOKTIKG EKTTOUSEVTIKA
oeUVApL Kal €xouv o SLdBeoT] Toug TIG
ATTOPATNTEG TEXVIKEG TIANpOdOPIEG.

Edv 8ev TtpaypatottomnBouv auTég ol
£pYQOieg, uTtopel va TtpokANnBouv {nuiég,
Yot TIC OTTOIEG EUBUVETOL QTTOKAEIOTIKA Kol
uévo o xpriog.

ESw oupttephappévovral petady GAAwYV:

— AwBpwoelg kat GAAeG eTTokOAOUOEG
{NUEG aTrd TN 1N TIPOPBAETIOUEVN CWOTH
aTroOrkevon kat GpUAa.

— BA&Beg 010 gpyaeio amd m xprion
OVTOAANOKTIKWY XAUNARG TTOLOTNTOG.

— ZNUEGAOYW UNn éyKaupng 1y GVETTOPKOUG
ouvtripnong 1 <NUES amd epyaoieg
OUVTHPNONG KOl ETIIOKEVTC TTOVU Sev
TIPAYHOTOTIOONKAV OTa CUVEPYEIR
TWYV EUTIOPIKWYV OVTITIPOCWTIWV.

16. ZuvnBiopéva

OIVTOAAOKTIKA

Maxaipt kot G yio RM 545, RM 545 T,
RM 545V, RM 545 VE, RM 545 VR:
6340 702 0100

Moy aipt TTOAAQTTAWY XPROEWYV YIX
RM 545 VM:

6340 702 0120

BiSa payouplov:

9008 319 9075

PodéAa aocpdAiong:

0000 702 6600

0478 111 9840 B - EL



Ta e€aptipaTa OTEPEWONG TOU
paxatptov koG (Tt. X. Bida
paxauplov) Ba TIpETTEL VA
oAAaXO0UV KATd TNV OVTIKATAOTOON
TOU HaXauplov 1y T cuvappoAdynon
TOU paxalplov. Ta avTHAAGKTIKA
SlatiBevtal atrd TOUG EUTTOPIKOVG
oVt poowTtoug ¢ STIHL.

7S

17. MotoTroINTIKO

ocuppBatomrag EE

17.1 XAookoTrtiké@ pnxoevipoto STIHL
RM 545.0, RM 545.0 T, RM 545.0 V,
RM 545.0 VE, RM 545.0 VM,

RM 545.0 VR

H STIHL Tirol GmbH
Hans Peter Stihl-StralRe 5
6336 Langkampfen
AvoTtpia

TILOTOTIOLEL € OTTOKAELOTIKY) €UOUVN OTL

— Kataokevaotikdg TUTToG: XAOOKOTITIKO
pnxavnua
— Etoupeia kotaokeung: STIHL

— TUmog: RM 545.0, RM 545.0 T,
RM 545.0 V, RM 545.0 VE,
RM 545.0 VM, RM 545.0 VR

— ApBuoC avayvwplong oslpdc: 6340

OUUHOPDUWVETOL HIE TIG OXETIKEG SlOTAEELG
Twv EvpwTaikwv Odnywv 2000/14/EC,
2006/42/EC, 2014/30/EC kat 2011/65/EC
Ko €xel e€eMXOel Kol KOTOKEVOOTEL
oUMdWVA HE TO TIAPAKATW TIPOTUTIAl TTOV
Bpiokoviav o€ 1oXU KOT& TV NUEPOUNVIX
Ttapoywyng: EN ISO 5395-1,

EN ISO 5395-2, EN 60335-1, EN 14982,
EN 60335-2-29, kau EN 62233 (610U
epapuodlovian).

0478 1119840 B - EL

‘Ovopa kat 8levbuvon G KOWVOTIOMEVNG
apxXNG:

TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraRe 2

D-90431 Nurnberg

Mo Tov UTTOAOYIOUS TNG HETPNMEVNG Kall
EYYUNMEVNG oTdOUNG BopUBou
epapudéomke n Evpwrraikr) Odnyia
2000/14/EC, Mapéapmua VIII.

RM 545.0, RM 545.0 T, RM 545.0 V,
RM 545.0 VM, RM 545.0 VR

— Metpnuévn otdOun BopuBou: 94,4
dB(A)

— Eyyunpévn otédun GopuBou: 95 dB(A)
RM 545.0 VE

— Metpnuévn a1dOun BopuBou: 94,8
dB(A)

— Eyyunpévn otédun 6opuBou: 96 dB(A)

Ta Texvik& Eyypada ya Vv €yKplon
Tipoidvtog puldooovtal amd ) STIHL
Tirol GmbH.

To €10G KOTOOKEUNG Kol 0 aplOudg
epyoAeiov avaypddovtal ETTEVW 0T
XAOOKOTITIKO PNy &vnpaL.

Langkampfen, 02.11.2020
H STIHL Tirol GmbH

Kot eVIOAY

A

Matthias Fleischer, SieuBuvtr|g TuruaTog
‘Epeuvag kot AVATTTuéng

KOT EVIOAN

’MQMWMW wnA

Sven Zimmermann, 8leubuvTiG TUAUOTOG
Mowmtag

18. Texvika otolxeia

RM 545.0, RM 545.0 T, RM 545.0 V,
RM 545.0 VE, RM 545.0 VM,
RM 545.0 VR:

Avoyvwplon oelpdg 6340

TUTTOG KATAOKEUNG, Tetpdxpovog

KIVNTpaG KIVNTpag

E0WTEPIKNG KooNGg EOWTEPIKNG
Kaong

Katookevao g

KIVNTAPO ECWTEPIKNG

KOOoNG Briggs & Stratton

MAG&TOG KOTIMG 43 cm

200N KOTINAG MTttépa
Hoxaplov

Kivnon pmépog

poxapov HOVIUN

Pottr cvodiEng

Bidog poxoupov 60 - 65 Nm

@ TpoxoU UTpOOoTa 180 mm

Xwpnukétta

XOPTOOUAAEKTN 60 |

Mnkog 147 cm

MAd&Tog 48 cm
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“Yyog 102 cm

RM 545.0:
Meptypadr TOTIOU
KIVNTAPO ECWTEPIKNG

Koong Series 650 EXi

KuBiopoég 163 ccm

RM 545.0 T:
OVOpOOTIKY) LoXUG
OTOV OVOUOOTIKO
aplOué otpodwrv

2,4 - 2800
kW - otpodéc/e
o

OVOOOTIKY LoXUG
OTOV OVOHOOTIKO
aplOuéd otpodwv

2,4 - 2800
kW - otpodéc/Ae
o

200U EKKIiVNONg Mila pe oxowi
PelepBoudp

KOoipov 1,01

2TpodEG UTtdpag 2800 otpodéc/Ae
pooplov o

“YUn Kotmig 25-80 mm

@ 1poxov Tiow 200 mm

Bapog 27 kg

EkTropTtég Bopufovu

Z0pdwva pe v Odnyia 2000/14/EC:

Eyyunueévn otadun

BopUPou Lyag

95 dB(A)

ZU0mUa €KKivnong Mila pe oxowi
PelepBoudp

Kowaipou 1,01

ZTpOEG UTTdpaG 2800 otpodéc/Ae
poxaplov o

“Yyn KoTmg 25-80 mm

@ 1pox0V Tricw 200 mm
Metadoon atoug

Ttliow TPOXOUG 1 oxéon

Bd&pog 29 kg
ExkTropuTtég Oopupovu

ZUpdwva pe v Odnyia 2000/14/EC:

Eyyunuévn otéopun

BopuPou Lyag 95 dB(A)

Zopdwva pe mv Odnyia 2006/42/EC:

RM 545.0 V:
PelepBoudp
KOUo{pou
Z1podég pmdpag
poxouptov

Yyn kotmg

@ Tpoxov Ttiow
Met&doaom otoug
Ttiow TpOXOUG

1,01

2800 otpodéc/Ae
o

25-80 mm

200 mm

Vario

Bdapog 29 kg
ExkTtopTttég Bopupou

Z0udwva pe v Obnyia 2000/14/EC:
Eyyunuévn otadun

BopUPov Lyag 95 dB(A)
Z0pdwva pe mv Odnyia 2006/42/EC:

ZTGOuN nxoTieong

o Béon epyaaiag

Loa 82 dB(A)
AotdBel KpA 2 dB(A)

Kpadaopoi oto Xépt

ZUpdwva pe v Obnyia 2006/42/EC:

ZTdOun nxoTtieong

ot 6éon epyaaiog

Loa 82 dB(A)
AotdOela Kpa 2 dB(A)

Kpadaopoi ato xépt

AvodepOUEVN XAPAKTNPLOTIKY T
Tohaviwoewyv kotd EN 12096:

T pEtpnong apy 4,80 m/sec?
ActéBela Ky, 2,40 m/sec?
Métpnon katd EN 20643

RM 545.0 T:

Meptypadn 100U
KIVNTAPO ECWTEPIKNG

Kooong Series 650 EXi

KuBlouog 163 ccm

214

2T&Oun nxotieong

ot Béon epyaaiag

Loa 82 dB(A)
AoT@Oc10 Kpa 2 dB(A)

Kpadaopoi oto xépt

AvadepOUEVN XUPAKTNPLOTIKY TIUN
ToAavtwoewyv Katd EN 12096:

T PETPNONG apy

ActéBeia Ky,

Métpnon katd EN 20643

RM 545.0 V:
Meprypadn TUTTOU

KIVNTAPO ECWTEPLKNG

Koong

KuBlopdg
OVOMOOTIKY) LoXUG
OTOV OVOHOOTIKO
aplOud otpodwv

200TnUa ekkivnong

4,80 m/sec?
2,40 m/sec?

Series 650 EXi
163 ccm

2,4 -2800

kW - otpodéc/Ae
o

Mida pe oxouwvi

AvadepOEVN XAPAKTNPLIOTIKY TIUA
ToAovTwoewy Katd EN 12096:

T HETPNONG apy

AotéBeia Ky,

Métpnon kot EN 20643

4,80 m/sec?
2,40 m/sec?

RM 545.0 VE:

Meptypadr TOTTOU

KIVNTAPO ECWTEPIKNG

Koong Series 675 iS

KuBiopog 163 ccm

Mmatapia Oviwv BAETte 0bnyieg

ABiov kat popTIoTAG Xpr\ongG Tou
Kivnmpa
EOWTEPIKNG
kavong

OvopaoTIKY| LoXUG 2,6 - 2800

OTOV OVOUOOTIKO
aplOuéd otpodwv

kW - otpodéc/Ae
o

0478 111 9840 B - EL



RM 545.0 VE:

20oTnua ekkivnong HAekTpIKn
ekkivnon

PelepBoudp

Kouoiou 1,01

ZTpodéC pmtdpag 2800 otpodéc/ie

pooplov 1o

“Y{m Kot 25 -80 mm

@ 1poxov Ttiow 200 mm

Met@doon oTtoug

Ttiow tpoxoUg Vario

Bdpog 31 kg

ExktmropTtég Bopupou

Z0pdwva pe mv Odnyia 2000/14/EC:
Eyyunuévn otadpun

BopUPou Lyag 96 dB(A)
ZUpdwva pe v Obnyia 2006/42/EC:
ZTdOun nxoTtieong

ot 6éon epyaaiog

Loa 83 dB(A)
AotdOela KpA 2 dB(A)
Kpadaopoi oto xépt

AvodepOUEVN XAPAKTNPLOTIKY T
Tohaviwoewyv kotd EN 12096:

T pEtpnong apy 4,80 m/sec?
ActéBela Ky, 2,40 m/sec?
Métpnon katd EN 20643

RM 545.0 VM:

Meptypadn 100U
KIVNTAPO ECWTEPIKNG

RM 545.0 VM:

ZTpodEG UTTapaG 2800 otpodéc/Ae
poxaplov o

“Yyn KoTmg 25-80 mm

@ 1pox0V Tricw 200 mm
Met&doon atoug

Ttiow TpOXOUG Vario

Bdapog 30 kg

Exktroputtég Oopupov

ZUpdwva pe v Odnyia 2000/14/EC:
Eyyunuévn otéopun

BopuPou Lyag 95 dB(A)
Zopdwva pe mv Odnyia 2006/42/EC:
2T&Oun nxotieong

ot Béon epyaaiag

Lpa 82 dB(A)
AoT@Oc10 Kpa 2 dB(A)
Kpadaopoi oto xépt

AvadepOUEVN XUPAKTNPLOTIKY TIUN
TohovTwoewy Katd EN 12096:

T HETPNONG apy 4,80 m/sec?
ActéBea Ky, 2,40 m/sec?
Métpnon katd EN 20643

RM 545.0 VR:

Meprypadn] TUTTIOU

KIVNTAPO ECWTEPIKNG

Kovong Series 650 EXi
KuBlopdg 163 ccm
OVOMOOTIKY) LoXUG 2,4 -2800

GTOV OVOUOOTIKO
aplOud otpodwv

kW - otpodéc/Ae
o

Kooong Series 650 EXi
KuBlouog 163 ccm
OVOUaOTIKY LloX0G 2,4 - 2800

OTOV OVOUQOTIKO
apBpd otpodwv

200 EKKivnong

PelepBoudp
Kooipou

0478 1119840 B - EL

kW - otpodéc/Ae
1o
Mila pe oxowi

1,01

200TnUa ekkivnong Mica pe oxouwi
PelepBoudp

Kouoipou 1,01

ZTpodEG UTTapOG 2800 otpodéc/Ae
poxaplov o

“Y{m kot g 20-75mm

I KUAivdpou TTiow 90 mm

RM 545.0 VR:

Met&doon kivnong
oTov KUAVEpo
Bd&pog

EkTtopTttég Bopupou
Z0udwva pe v Obnyia 2000/14/EC:
Eyyunuévn otadun

BopUPov Lyag 95 dB(A)
Z0pdwva pe mv Odnyia 2006/42/EC:
ZTGOuN nxoTieong

o Béon epyaaiag

Loa 82 dB(A)
AotdBel KpA 2 dB(A)
Kpadaopoi oto Xépt

AvadepOEVN XAPAKTNPLIOTIKY TIUA
ToAovTwoewy Katd EN 12096:

Tpn pétpnong any 4,20 m/sec?
AotéBela Ky, 2,10 m/sec?
Métpnon kot EN 20643

Metadopd prrataplwy 16viwyv Albiov:

Vario
30 kg

RM 545.0 VE: OI XpnOIUOTIOIOVUEVEG
uttotapieg Wviwv Abiou TTAnpoLV TIG
TIPOUTIOBETEIG TTOU avaipépovTal OTO
€yxewpidio UN ST/SG/AC.10/11/Avab.5
Mépog lll, utoevomta 38.3.

O xpromg umopei va petadEPeL aUTEG TIG
UTTOoTapieg 08IKA TIPOG TO XWPO XPrioNng
ToU gpyaAgiou xwpig va attauteital n Arym
TIPOOOETWV PETPWV.

Mo mv agpopetadopd kot  BaAdooia
petadopd Ba TtpETEl va tnpnBouvv ol
KOVOVIOHO{ TTOU loXU0ouV € KABE XWwpa.

Mo eTtitAéov UTToSEl§EIG OXETIKA E T
peTadopd avatpéfTte oTO
http://www.stihl.com/safety-data-sheets
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18.1 REACH

To REACH eivau éva kavoviopds g EE
ylo TNV Kataypadr|, aloAdynon Kait
TILOTOTIOMOT XNUIKWY OUCWWIV.

MAnpodopieg yia TV cuppdpdwon Ue Tov

Kavoviopé REACH (EE) ap. 1907/2006
Tapéxovral oto www.stihl.com/reach.

19. Eviottiopog BAaBwv

% ovalnmoTe evEeXOUEVWG Eva
EUTTOPIKOS avTiTTpdowTto, n STIHL
TIPOTEIVEL TOV EUTIOPIKS aVTITIPOCWTIO
m¢ STIHL.

D avatpé€te oTig 0dnyieg xpriong Tou
KIVNTHPp O ECWTEPIKTG KAUONG.

BAafn:
O KWNmpaG ECWTEPIKNAG KOUoNG dev
Ttaipvel uTtpooTtd

MOéavn artia:

— H pumépa SlakoTmg Tou Kvntripa dev
€xel TtamOel.

— RM 545 VE: MTtatapia ddsia 1y BAGBN
uTtatopiog

— Agev uttdipxel Kaao oto pelepBoudp.

To KOKAWMO KOUGTHoU €XEl BOUAWOEL.

— Kakn Toldmta kKowaipov, Aepwiévo 1
oA Kawoo oto pelepBoudp.

— Nepwpévo didtpo aépa.

— "Exel adoaupedel 10 KAAUPHO aTTO TO
pttoudi. Kakr) ouvdeon tou koAwdiou
07O pTtoud|.

— BA4&PBn oto pmoudi 1y «Aepwpévor
uttoudi. AavBaouévo Sldkevo
nAektpodiou.

216

To TtepiBANA TOU XAOOKOTITIKOU €XEL
BouAwoel.

AvTlpHETWTIION:

Miéote MV pmtdpa SIHKOTING TOU
KIVNTAPO TIPOG TO TIOVL KOl KPOTAOTE
™My TETHEVN. (= 9.2)

— RM 545 VE: ®opTioTte ] QVIIKATAOTHOTE

v pmatopio. (= 8.6)

ZUUTIANPWOTE KOUOIHO, KabapioTe Ta
OWANVAKIO KOUGT{HoU. ¥
XPpNOIUOTIOLETE TIAVTOTE ETTWVULO
KOUGI0, oOAUBEN Bevlivn, kabapiote
TO KOPUTIUPOTEP. K

KaBapiote 10 piAtpo aépa. %K
ToTtoBeoTE TO KAAUMHO TOU PTTOUL|.
EAéy&te T oUvEeon TOU KAAUUUATOC HE
10 pmtoudi. ¥

KaBapiote 1) aviikataotote 10 uTtoudi.
Pubuiote 10 Sidikevo Tou

nAektpodiov. ¥

KaBapiote 10 TEPIBANUa TOU
XAOOKOTITIKOU HNXOVALOTOG —
TIPONYOUUEVWG 0PAUPETTE TO KAAUUUD
MTTOUT{ KOl paUpETTE ETITTAEOV TNV
ptotapic oto RM 545 VE. (= 12.2)

BAapn:

AvokoAia ot B€om ToU KIvnTpa o€
Asttoupyia 1) HElwpévn amrdédoon Kivntrpa
EOWTEPIKNG KOWONG.

MOovn arria:

To TepiBANpA TOU XAOOKOTITIKOU €XEL
BouAwoel.

Kot x6pTou pe TToAU XoUnAr] OKGAx
KOTIG 1 N TaxUTta TTpOWwaong eival
TIOAU PeYGAN o€ oxéon e 10 LPog
KOTING.

“Y1apén vepou oto pelepBoudp
KOUG{UOU KOl OTO KOPUTTUPOTEP.
BOUAWEVO KAPUTIUPATEP.
Nepwpévo pelepPBoudp Kauaipou.
Nepwpévo didtpo aépa.

NAepwPéVo pTToul|.

AvTtipetwTtion:

KaBapiote 10 TEPIBANUa TOU
XAOOKOTITIKOU UNXOVAHOTOG —
TIPONYOUHEVWG aPAIPETTE TO KAAUP
putouli ko oto RM 545 VE adaipéote
€TUTAEOV TNV pTtatapioa. (= 12.2)
ETtAé€Te peyaAUTepn OKAAQ KOTING 1)
HEWDOTE TNV TaXUTNTA

Tpéwong. (= 8.5)

AbeldoTe 1o pelepPBoudp kavaipov,
KaBapioTe TIG CWANVWOELG KAUT{LOU Kol
TO KOPUTTUPATEP. K

KaBapiote 10 pelepBoudp Kavoipou. %K
KaBapiote 10 piATpo aépa. K
KaBapiote 10 ptroudi. K

BAapn:
O aywydg e€aywyng €xel BouAwoel
MOéavn autia:

To payxaipt koG €xet Oapel.
Kot} TtoAU YnAov 1} Bpeypévou
XopTou.

AvTtipetwTtion:

AVTIKOTOOTAOTE TO paaipt

KOTING. (= 12.4)

Mpocapudote 10 YOG KAl TNV TaXUTNTA
KOTING OTIG UTIAPXOUOCEG OUVONKEG.

(= 10.), ( 8.5)

BAapn:
MpoBANUOTIKA KOTIH, TO XOPpTO KITPIVIlEL

Méavn autia:

To poxaipt eivon dBappévo 1y
OTOMWUEVO.

H taxVvmta KoTm|g ivan pey&An oe
oxéon Me 10 VYOG KOTNG.

AvTtipetwTtion:

AVTIKOTOOTAOTE 1] TpOXIOTE TO poyaipt
(= 12.6), (= 12.4), %
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— Mewote v 1o T KOTMG 1y/Kal
€TAEETE TO CWOTO VYOG KOTING (UNnV
€pYALeOTE PE TO IKPOTEPO VYPOG).
(= 8.5), (= 11.3)

BAapn:
O KIvNmMpaG ECWTEPIKNG KOUONG
Oepuaivetan uTTEPBOAIKA.

MOéavn artia:

— XounAr} otd0Oun AITtavTikou otov
KIVNTAPO ECWTEPIKNG KAOMNG.

— Agpwpéva TrrepUyla Yuéng.

Avtipetwrtion:

— AMGETE 1O ATTavTikG Kivnpa. (= 7.6)
— KaBopiote ta trepUya Yoéng. (= 12.2)

BAapn:
Agv petadidetal Kivnon e 1o TTATUA TNG
MTTapaG pHeTddoong Kivnong

MOéavn artia:

— AavBaopuévn pubuion TG vtidog
petddoong kivnong.

— BAG&BnN vtilag petddoong kivnong (1. X.
€€l ToaKioel).

— ®Oopd wévta.

— BA&BnN oto kiBwrtio.

AvtipetwTtion:

— EAéy&te v puBion g vtidag.
(= 12.7)

Avikataotiote v viida. ¥
AVTIKOTAOTAOTE TOV I&vTa. ¥
AVTIKOTAOTAOTE TO KIBWTIO. ¥

BAapn:
H pubuion taxumtag oto kiBwrtio Vario 8¢
Aetrtoupyel

MOéoavn artio:
— O poxA\6G pet@doaong kivnong Vario €xel
petakivnOel Ttpog T AdOog katevbuvan.

0478 1119840 B - EL

— Hvrtila petddoong kivnong Vario €xel
bUyeL atté ™ B€on G 1) €XEL UTTOOTEL
dBopd (TT. X. €xEL TOQKIOEL).

AvTipeTWTTION:

— Metakwvriote Tov HOXAS peTddoong
kivnong Vario tpog m cwot
katevBuvon. (= 11.3)

— Mepaote 1§ avTKATAOTAOTE TN VTida TG
petddoong kivnong Vario. %

BA4pn:
‘Evtovol kpadaopol katd ) Sidpkela
Agttoupyiag.

MOovn artia:

— XoAopwpévn Bida poyxatplov.

— To poxaipt dev eivat cwotd Luylopévo
ASyw AavBaopévou tpoxiopatog iy
Bpaviong.

— BA4Bn oto cvotua KOTIG.

— H otep€waon Tou KvNTHPpA ECWTEPIKNAG
KOUOoMG €XEL XAAAPWOEL.

AvtipetwTion:

— Z¢i€te KoAG T Bida TOU paxoupLov.
(= 12.4)

— Tpoxiote (QuyooTtadpioTe) T0 paxaipt
QVTIKOTOOTAOTE T0. (= 12.5), (= 12.6),
X

— EAéy&te Kat av XpEIOTE ETIIOKEVAOTE TO
poxaipt, Tov dEova o opLiv Kol
OTEPEWOT] TOU Lo ALPLoU. K

— Xoi€te OAeC TIC BideC oTEPEWONC TOV
KIVNTHP O ECWTEPIKNG KOUONG. ¥

20. Mpoypappo cuvtRpNnoNng

20.1 BeBaiwon Tapadoong

MovtéAo:

ApOp6G oElpdg:

IR NN DDD

Hpepopnvia: | Il |

Emtépevn cuvtripnon

Huepopnvio: L | | Il !
20.2 BeBaiwon ouvpnong 2
Mo TV EKTENEOT] TWV EPYACIIV 32

ouUVTHPNONG TTAPASWOTE AUTES TIG
0dnyieg xpriong oTov eUTTOPIKS
ovurtpéowTo STIHL.

Autég Ba eTtiBeBawnoel ot TTPO-
TUTtWEVA TTedia TV EKTEAEDT) TWV
£PYQOLWV CUVTAPNONG.

ﬂ H ouvtriipnon TpayHaToTIomBnKe
oTG

Huepounvia eTtopevng
3 ouvTripnong
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YBaxkaeMbIil KITUEHT,

Mbl pabl, YTO Bbl Bbibpanu

n3pgenue STIHL. Mbl pa3pabaTbiBaemM n
NPOU3BOAMM MPOAYKLMIO BbICOYANLLErO
KayecTBa, COOTBETCTBYIOLLYHO
noTpebHOCTSIM HalMX KNnMeHToB. Halwa
npoaykumsa obecrneyrBaeT BbICOKYH
HaZEXHOCTb AaXe Npu 3KCTpeMarbHbIX
Harpyskax.

STIHL — 3To 1 Bbico4alilLee Ka4eCcTBO
obcnyxnsaHusa. Hawm npegcrasutenu
BCerga rotosbl NpoBecTn Ana Bac
KOMMNETEHTHY KOHCYSbTaumo n
WHCTPYKTaX, a Takke obecneunTb
OBLLNPHYHO TEXHMNYECKYH NOAAEPXKKY.

Mbl 6narogapvm Bac 3a gosepue u
Xenaem NpUATHbIX BneYaTtreHni ot
Bawero HoBoro n3genus STIHL.

(s ¢

[O-p Hukonac Wtunb

BAXHO! NEPEA NPUMEHEHVEM
O3HAKOMUTBLCA N COXPAHUTb.

0478 111 9840 B - RU

1. CopepxxaHue

O nonb3oBaHUU AaHHOWN
MHCTpPYKLUMEN Mo 3KCnJyaTauum

O6bwue cBeneHust

YKaszaHue no YTEHUIO UHCTPYKLMN
no aKcnnyaTauum

OnucaHune ycTponcrea
TexHuka 6e3onacHoCcTun
Obwme cBeneHus

3anpaska — obpatleHue ¢
6eH3nHOM

AKKYMYnATOp 1 3apsigHoe
YCTPONCTBO

Pabouyas ogexaa n cpeacrtea
3aWuThl

TpaHcnopTupoBKa yCTponcTea
Mepen paboTon
Bo Bpems paboThl

TexHu4yeckoe obcnyxusaHve n
PEMOHTHble paboTbl

XpaHeHuve npu 4nvTenbHbIX
nepepbiBax B pabote

YTununsauus
OnucaHne cumsorsos
KomnnekT noctaBku
MoprotoBka ycTpocTBa k pabore
O6wasn nidopmaums
MoHTax BefyLUen py4yku
MoHTax aepxartens kabens
YcTaHoBKa U CHATUE Tpoca
cTapTepa
MoHTax TpaBocbopHuKa
Tonnveo U MOTOPHOE Macsio
SnemeHTbI ynpasneHus
O6wasn nHdopmaums

COAEPXUT ranoreHos.

220
220

220
221
221
221

223

223

224
224
225
225

227

229
229
229
230
230
230
231
231

231
231
231
232
232

OneMeHTbl yrpaBreHus Ha
BeayLlen pyyke

CknagblBaHue BefyLUen py4yku
PerynupoBka BbICOTbI BeayLlen
py4Km

LleHTpanbHasa perynuposka
BbICOTbI CKaLUMBaHWA
AKKYMYRATOp 1 3apsgHoe
ycTponctso (RM 545 VE)

ViHoukaTop 3anonHeHus
TpaBocbopHMKa

YcTaHoOBKa 1 CHATHE
TpasocbopHuKa

3awuTHbIe yCTpOMCTBa
3almnTHble YCTPONCTBa
Bbyrenb ocTaHOBKM ABuratens

PekomeHgaumm no pabore
Paboyas 30Ha nonb3oBartens

[@30HOKOCUIKA C ra30HHbIM
KaTKoM

MynbunposaHve

Kak cnenyeT BbINONHATb
MynbYMpoBaHue?

BBegeHue ycTponcTsa B paboty

3anyck gsurartesisi BHyTPEHHEro
cropaHus

BbikntoueHve gsuratens
BHYTPEHHEro CropaHuna

[NpuBog, ABXeHUs
OnycToLeHne TpaBoCcOOpHMKA
TexHun4yeckoe obcnyxuBaHue
O6was nHdopmaums
OumncTka ycTponcTea
lMpoBepka n3Hoca Hoxa
[eMOHTaX N MOHTaX HOXa
[Nposepka GanaHCMPOBKM HOXa
3aTo4Ka HOXa KOCUIIKM

HanevaTtaHo Ha oTbeneHHol Bymare 6e3 npuMeHeHust xnopa. bBymary MoXHO yTUnuanpoBaTh. 3alUTHas ynakoBka He

232
232

232

232

233

233

233
234
234
234
234
234

234
234

235
235

235

236
236
236
237
237
237
237
238
238
238
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Perynuposka Tpoca npvsoaa
OBWKEHNSA

,U,BI/IFaTeJ'Ib BHYTPEHHEro CropaHuns

TexobcnyxmBaHne akkymynsTopa
1 3apsOHOro yCTponcTea

Koneca n kopobka nepegay

TexobcnyxBaHue ra3oHHOro
KaTKa

XpaHeHue 1 ANnTenNbHbIA NPOCTON
(B 3MMHWIA Nepuogn)

TpaHcnopTupoBka
TpaHcnopTMpoBKa

OxpaHa okpy>xatoLwen cpeabl

CBefeHue K MUHUMYMY U3HOCA U

npeaoTBpaLleHne NoBpexaeHnn

CraHAapTHble 3an4acTu

[eknapauusa nsroroBuTtensa o
cooTBeTCcTBMU aupekTtuBam EU

a3oHokocunka STIHL RM 545.0,
RM 545.0 T, RM 545.0 V,

RM 545.0 VE, RM 545.0 VM,

RM 545.0 VR

3Hakn cooTBeTCTBUSA
YCTaHOBMEHHbIN CPOK CIyXbbl
Lta6-kBaptnpa STIHL
[oyepHue komnaHum STIHL
Mpeactasutenscrtea STIHL
VimnopTépbl STIHL
TexHnuyeckne gaHHble
REACH
Mowuck HencnpaBHoOCTEN

Fpacduk cepBucHoro
ob6cnyxuBaHusa

MoaTeBepxaeHve nepegayu

[NoaTBepxaeHne cepBUCHOro
obcnyxnBaHus

220
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2. O nonb3oBaHUM faHHOMN
MHCTPYKLMen no

3KCnnyaTauumn

2.1 O6bwme cBegeHns

[aHHas UHCTPYKUMSA MO 3KCryaTaumm
ABNAETCA NepeBOAOM OPUrMHaNIbHON
MHCTPYKLMW NO 3KCnlyaTaumm
npou3BoaunTens cornacHo gupektnse EC
2006/42/EC.

KomnaHua STIHL nocTosiHHO paboTtaeT
Hag, yCoBepLUEHCTBOBaHNEM
accopTUMeEHTa CBOEN NPOoAyKLUH,
Nno3TOMy Mbl OCTaBrsieM 3a coboli npaso
Ha M3MEeHeHWA BHeLUHero Buaa
nocraensieMblx U3LeNNiA, TEXHONOMMN U
OCHaLLleHus.

BcnepcTtsue 3TOro npeTeHsun B
OTHOLLEHUN TEXHNYECKUX AAHHbBIX U
pUCYHKOB 3TOW 6poLutopbl He
NPUHUMAIOTCS.

B AaHHOW MHCTPYKLMM MO 3KCNTyaTauum
MOryT 6bITb ONMCaHbl MOAENW, KOTOPbIE
LOCTYrMHbI HE BO BCEX CTPaHax.

[aHHas MHCTPYKUMS MO 3KCnlyaTauum
3alLMLLEHa 3aKOHOAATENbCTBOM 06
aBTOPCKOM npase. Bce aBTopckue npasa
COXPaHAITCA, B YaCTHOCTM Ha
TUpaxupoBaHue, Nepesos 1 06paboTky C
NCMOSb30BAHNEM 3MEKTPOHHBIX CUCTEM.

2.2 YKa3aHue Mo YTeHNI0 UHCTPYKLUN
no 3KcnnyaTtaumm

Ha pucyHkax 1 B TeKCTax onucbiBaeTcs
onpefeneHHas nocnenoBaTenbHOCTb
onepauun.

B AaHHOM MHCTPYKUMK NO 3KCMyaTaumm
NOAICHAIOTCA BCE NUKTOrPaMMbl, KOTOpble
HaHeCceHbl Ha YCTPONCTBe.

HanpaBneHue B3rnspa:

HanpaBneHue B3rnsaa, NpUHATOE B
VHCTPYKLUWU MO 3KCMyaTaumu npu
ynoTpebneHnn TEpMUHOB «CreBa» 1
«cnpaBa»:

Monb3oBaTesb CTOUT 3a YCTPONCTBOM U
CMOTPUT BMepes, No HanpasneHuto
LBVDKEHUS.

Ccbinka Ha rnaBy:

[ns ccbinok Ha CooTBeTCTBYOLME rNaBbl
1 nogpasfnens € Lenbio noapobHbIX
06BbACHEHUI NCMONb3yeTcs cTpenka. B
cnenyoLemM npuMepe nprsefeHa Cebinka
Ha rnasy: (= 4.)

O603Ha4YeHMe pa3fenoB TeKCTa:

OnuncaHHble YKa3aHuAa MOryT BbIMmMAaneTb,
KakK B cnegyrwmnx npumepax.

Onepauuu, Tpebyowmne BMeLLIaTeNbCTBA
nonb3oBaTens:

e Ocnabutb BMHT (1) C NOMOLLbIO
OTBEPTKM, HaXaTb PYKOATKY (2) ...

O6bLee nepeyncneHue:

— MpumeHeHne nzgenvs ans
CMOPTVBHBIX MEPOMPUATUIA UMK
KOHKYPCOB

TeKCTbl C AONONTHUTENIbHOMN
3HA4YNMOCTbIO:

Pazpenbl TekcTa ¢ 4ONOSTHUTENBHOM
3HAYMMOCTbBIO MOMEYEHbI B UHCTPYKLMK MO
SKCMyaTauum ogHUM U3 NpUBEAEHHbIX
Jarnee CMMBOJSI0B AJ1s 06paLleHuss Ha HUX
0cob0oro BHUMaHUA.
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OnacHocTb!

MpenynpexaaeT 06 onacHOCTU
HECYACTHbIX C/Ty4YaeB U NofyveHnst
TSDKENbIX TPABM A5 NIo4en.
TpebyeTca cobniogaTb
onpegeneHHble npasuna
noBefeHus 1 BO3AEPXUBATLCSA OT
HapyLUeHUN.

MpeaynpexneHue!

A OnacHoCTb TpaBmaTn3ma onisi
nogen. CobniogeHne
onpeaenieHHbIX NpaBui NoBeaeHus
npeaoTBpaLLAET BO3MOXHbIE MUIN
BepOsITHble TPaBMbl.

OcTopoxHOo!

@ Mony4yeHna nerknx Tpasm nnu
HaHeceHusa MaTepuanbHOro
yuepba MoxHO nsbexarb,

cobntogas onpeaeneHHble
npasuna noBeaeHuna.

Yka3aHue

WHdbopmaums ana ontumMansHoro
MCMNOoNb30BaHUs YCTPONCTBA U
npefoTBpaLleHns BO3MOXHbIX
owmnbok ynpasneHus.

TS

TeKCTbl € CCbISTIKAMUN Ha PUCYHKWN:

PucyHku, nosicHAoLWwWe nosb3oBaHne
yCTpOVICTBOM, HaXo4ATCA B CaAMOM Havane
MHCTPYKUUK NO 3KCnyaTaunn.

CumBon choToannapaTa CryxuT O]
ANs CBA3N PUCYHKOB Ha CTPaHMUAX |~

C PUCYHKaMU C COOTBETCTBYHOLLEN
YaCTbI TEKCTA B UHCTPYKLMI MO
3KCnyaTauum.

0478 111 9840 B - RU

3. OnucaHune ycTponucrea

-

BepxHsia yacTb BedyLLen pyyku C
anemMeHTamMm ynpasnenus (= 8.2)

Pacnopka BeayLien pyyku
Tpoc ctapTtepa
MoBopoTHast pyyka
OTKMAHaA KpblLLKa

durpmeHHas Tabnuyka c
NacnopTHbIMW AaHHbIMWU 1 HOMEPOM
MaLUUHbI

7 [BsuraTenb BHYTPEHHEro cropaHus
8 LlTekep npoBoda CBEYM 3aXKUraHUA
9 Pyuka

10 Kopnyc

11 MNpOTMBOM3HOCHAs MilaHKa

12 NHAMKaTOpP BbICOTbI CKaLLUMBAHUA

13 LleHTpanbHas perynmposka BbICOTbI
CKalLMBaHuA

14 MoBopoTHas pyyka ANs peryrnpoBKn
BbICOTbI BeAyLLen PyyKu

15 TpaBocbopHuk

16 HamkaTop 3anosiHeHus
TpasocbopHMKa

17 Axkkymynsatop (RM 545 VE)

18 Hacagka ans Mynb4mpoBaHus
(RM 545 VM)

19 [a30HHbIN KaTok (RM 545 VR)

o U A WN

4. TexHuka 6e3onacHoCcTu

4.1 Obwume cBegeHns

Mpwn paboTe ¢ ycTponcTBOM

Heobxoanmo obsasaTenibHO

cobntopatbh AaHHble

TpeboBaHMA NO TEXHUKe
6e3onacHocTu.

Mepen nepBbiM BBOAOM B
paboTy Heobxoanmo
BHMMAaTENbHO NPOYNTaTh BCHO
WHCTPYKLMIO MO 3KChyaTauum.
VIHCTPYKUMIO MO 3KCNyaTaumm cnepyer
6epexHo CoxpaHATb ANs AanbHenLwero
NMofb30BaHus.

CnepyeT cobniogatb ykasaHus no
YyNpaBneHuto N TEXHNYECKOMY
obcnyxnBaHnio, KoTopble Bbl HangeTe B
OTAENbHON MHCTPYKLUMU MO SKCNNyaTaumm
ABUraTens BHyTPEHHEro CropaHus.

CobntogeHune aTnx mep
npenoCTOPOXHOCTM Heobxoanmo ans
obecneyeHns Bawen 6e3onacHocTy,
O[LHAKO MX NepeyeHb He sBnseTcs
nosiHbIM. NMpUMeHsITb YCTPONCTBO creayeT
B COOTBETCTBUW C YyBCTBOM 34paBOro
CMbICS1a 1 OTBETCTBEHHOCTHU, He 3abbiBasi
npwn 3TOM, YTO NONb30BaTeNb HeceT
OTBETCTBEHHOCTb 3a HeCYaCTHbIe CrlyyYaun
C ApYrMY NMLAMKN UK 33 UX
CcObCTBEHHOCTb.

O3HaKoMbTEeCh C 3fIeMeHTaMu
ynpaBneHns 1 0COBeHHOCTSMMN
NpYMeHEeHNs1 YCTPoNCTBa.

PaboTaTb C yCTPONCTBOM pa3peLuaeTcs
TONbKO NMLAM, N3YHYUBLLUM UHCTPYKLMIO
no 3KCrnyatauum 1 UMEIOLLIMM HaBbIKN
ynpasneHus ycTponcTsom. lNMepep,
nepsbIM BBOAOM YCTPONCTBA B
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SKCMyaTaumio Nonb3oBaTesib AOSKeH
NPOMTN KBANNLUMPOBAHHbI
WNHCTPYKTaX, OPUEHTUPOBAHHBIN Ha
npakTuyeckuin onblT. Nonb3osaTenb
[OSMKEH NPOVTU UHCTPYKTaX Mo
6e3onacHoMy o6paLLeHNto C yCTPONCTBOM
y NpoAasLa Unn Apyroro cneuynanncra.

B yacTHOCTW, B X0[4e 3TOro UHCTPYKTaxa
nornb3oBaTento cnegyeTt pa3bACHUTb, YTO
paboTa c ycTponicteoM TpebyeT ocobon
OCMOTPUTENBHOCTU N KOHLEHTpauuu
BHUMaHWUS.

[axe ecnu Bbl 3KCMnyaTMpyeTe aHHoe
YCTPOMCTBO Haa/iexalumm obpasom, He
CTOUT 3abblBaTb NPO BO3MOXHOCTb
BO3HMKHOBEHMS OCTATOUHbIX PUCKOB.

OnacHOCTb OJ1S1 XXU3HU

A BCieACcTBME yaylbs!
OnacHocCTb yayLbs Anst AeTeln BO
BPEMSI UTP C YNAKOBOYHBIM
MaTtepuanoM. YnakoBOYHbIN
MaTepuan criegyeTt HenpeMeHHo
XPaHUTb B HEAOCTYNHOM ANS AeTen
MecTe.

YCTPONCTBO CO BCEM HAaBECHbIM
obopyaoBaHMeM MOXHO nepenasaTtb UK
OoAarmKnBaTb TOSTbKO TEM NOSb30BaTeSNAM,
KoTopble, B NPUHUMNE, 3HAKOMbI C AaHHOW
MOAenbio N 06CnyXnBaHNEM YCTPONCTBA.
YcTponcTBo He0bx0AMMO nepenaBaTtb
BCeraa C MHCTPYKUMEN No SKCnnyaTauuu.

Monb3oBaTbCs YCTPONCTBOM
paspeLuaeTcs TONbKO, HAXOAACh B
xopowieM hU3NYECKOM U NCUXNYECKOM
coctosiHuu. Ecnn y Bac umetotca
npobnembl co 340p0OBbEM, TO cnedyeTt
06paTnTbCA K Bpayy U BbIAICHUTb, MOXHO
nn Bam paboTatb C yCTPOWCTBOM.
3anpewaeTtca paboTaTb C yCTPONCTBOM
nocre ynoTpebneHuns ankoronbHbIX
HanuTKOB, HAPKOTMKOB WUIN Npuema

222

nekapcTB, KOTOpble MOTryT OKa3aTb
HeraTMBHOE BNUSHME Ha peakuun
paboTatowiero.

Heobxoammo ybeauntbes, 4to
nonb3oBaTesb PU3NYECKUN, MCUXNYECKN U
YMCTBEHHO B COCTOSIHUW YNpaBnsATb
YCTPOWCTBOM 1 paboTtatb € HUM. Ecnin
nornb3oBaTenb obnagaet uUnM4eckmMm,
NCUXUYECKUMWN NI YMCTBEHHBIMMN
HefoCTaTKaMu, OH MoxeT paboTaTsb C
YCTPOWCTBOM TOJSIbKO MO HAA430POM
OTBETCTBEHHOrO fvua, Uin cneays ero
yKa3aHUsM.

Cnepyet yb6eanTtbcs, 4TO Nonb3oBaTesb
[OCTUr CoBepLUEHHONeTHsA unn obyyeH
COOTBETCTBYHOLLEN Npodheccun CornacHo
HauuoHanbHbIM NpaBuiam.

BHMMaHMe — ONacHOCTb HECYACTHbIX
cnyvaes!

"a3oHoKoCKIKa NpefHa3HavyeHa ToSbKo
OJ1A CKalmMBaHWA ra3oHoB. VIHoe
npuMmeHeHve 3anpeLueHo. OHO MOXeT
NpVBECTU K OMACHbIM NOCNEeACTBUSAM UMK
NoOBpPEeXAEHNI0 YCTPONCTBA.

M3-3a onacHOCTW NosyyYeHns Tpaem
nonb3oBaTesieM ra3oHOKOCUITKY
3anpeLlaeTcs NPUMeHATb, HanpuMep, Ans
cnepyowmx paboT (HenonHoe
nepeyncrieHme):

— [ns Noapesky BETOK, 3eSeHbIX
OrpaXxaeHui n KyCcToB,

— [ONS NoapesKy BbIOLWUXCSA pacTeHUI,

— OJ1s yXo[a 3a pacTeHUsIMU Ha Kpbllax
1 B ALLMKaxX Ha bankoHax,

— NS n3mernbyeHns 06pe3KoB AepeBbes
N KyCTapHWKOB,

— [Ns OYUCTKM JOPOXeEK (BCacbiBaHNEM,
npoAayBKOW),

— AJ151 BbIpABHMBAHMWS NMOBEPXHOCTU
NOYBbI, HANPUMEP, NPU HANMYMN
3eMIAHbIX XOSIMUKOB, CAENaHHbIX
KpoTamu.

— OJ18 TPQHCNOPTUPOBKN CPe3aHHOM
TpaBbl, KpOME Nofaun ee B
npeaHasHayYeHHbIV 4nsi 3TOro
TpaBoCOOpPHMK.

3 coobpaxeHnin 6e3onacHoCcTn
3anpewaeTcs noboe n3IMeHeHve Ha
YCTPOMNCTBE, 3a UCKINIOYEHNEM
KBaANMULMPOBAHHOW YCTaHOBKM
NPUHAAIEXHOCTEN, AONYLLUEHHbIX
komnaHwuen STIHL. Kpome Toro,
N3MEeHeHUs1 yCTPOWCTBA NPUBOAAT K
JNIMLLEHMIO NpaBa Ha rapaHTUHbIN
peMoHT. CBefeHnsi 0 paspeLleHHbIX K
NCNOSb30BaHNIO MPUHAAMNEXHOCTAX Bbl
nonyuute y amnepos STIHL.

3anpeu.|,eHb| N3MEHEHNA yCTpOVICTBa C
Lenbo yBENMMYEHNA MOLWHOCTUN UNn
YacCTOTbl BpalwleHnAa asuraTtens
BHYTPEHHEro cropaHusa mnnum
anekTpoasuraTtens.

3anpeLwaeTcsa ucnonb3osaHne
YCTPOWCTBA AJ151 TPAHCMOPTUPOBKM
NpeAMeTOB, XUBOTHbIX UK Ntoael, B
ocobeHHOCTM aeTen.

Ocobyo 0OCTOPOXHOCTL cnepyeT
NpOsBASATb NPU NPUMEHEHMM YCTPONCTBA
B 30HaX 3er1eHbIX HACAXAEHUI, MapKax, Ha
crnopTnfoWwaikax, Ha ynuuax u
NpeAnpuUsiTUAX NIECHOrO N CEeNbCKOro
XO3MCTB.

BHumaHume! OnacHocTb gnsa
340pOBbA BCNneacTeue
Bubpauun! YpesmepHas
Harpyska, Bbl3BaHHas
BnbpaunsasMun, MOXeT HaHecCTu yepb
cncrteme KposoobpalleHus 1 HePBHON
cncrteme, ocobeHHo y Ny, €
HapyLeHnamu kposoobpalleHus. Mpu
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nosiBNIeHMM CUMNTOMOB, KOTOPble MOTyT
NnosiBUTLCA 13-3a BUOGPaALIMOHHON
Harpysku, HeobxognMmMo obpaTnUTbCA K
Bpauy.

HwxeykasaHHble CUMMATOMbI NOSABATCA
B OCHOBHOM B nasbLax, Ha pykax unim
3anACTHbIX CycTaBax (HenonHbIn
nepeveHb NPMMepoB):

— noTepsl YyBCTBUTENbHOCTH,
— 6onn,

— MMacTeHus,

— AMCXPOMMS KOXM,

— HenpusATHble sBNeHns opMuKaumm.

Heobxooumo oberMun pykamm Kpernko, HO
6e3 HanpsxeHus, yAepXnBaTb BeAyLLYHO
py4Ky B NpenyCMOTPEHHbIX MeCTax.

Heobxogumo cnnaHnposaTb pabouee
BpPEeMs TaK, YTOObI MOXHO 6bIro
LnuTenbHoe Bpems nlberatb
Ype3MepHbIX Harpy3ok.

OTnyckanTe MalLMHy TOSbKO Ha POBHOM
mMecTe, 4Tobbl CrlyvanHoe oTKaTbiBaHWe C
Hero 6bINo NCKNIYEHO.

4.2 3anpaBka — o6paujeHue c
6eH3nHOM

OnacHOCTb OJ1s XU3Hu!
BeH3UH TOKCUYEH 1 CUMBHO FOPHOM.

XpaHuTb 6eH3UH TOMbKO B
npeAHa3HayYeHHbIX 418 3TOro eMKOCTAX
(KaHMCTpax), KOTOpble NPOLUN
COOTBETCTBYIOLLYIO NPOBEPKY. KPbILLIKK
3anpaBOYHbIX EMKOCTeNn HeobxoamMmo
BCeraa NpaBuibHO HaKpy4nBaTb 1
3aTArMBaTth A0 oTkasa. V13 coobpaxeHun
6e30nacHOCTN NOBPEeXAEHHbIE KPbILLIKU
LOJSDKHbBI 6bITb 3aMeHEeHbI.
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ANs yTunmMsaumm unm xpaHeHus
NPOU3BOACTBEHHbBIX MaTEpPUAsos,
Hanpvmep, TOMMM1Ba 3anpeLaeTcs
MCMosb30BaTh By TbINKM 41151 HAMUTKOB MITN
nofobHble eMKOCTU. Hernb3s UCKMoUnTb,
YTO XMOKOCTb B BYTbINKax MOXET KTO-TO
BbINWTb, 3TO 0OCOBEHHO ONACcHO Ans AeTe.

BeH31H xpaHuTb BAanu ot

WCTOYHMWKOB MUCKP, OTKPbITOrO

nnameHu, NOCTOSHHOIO

ropeHuns, a TakKe NCTOYHUKOB
Tenna v Apyrmx ICTOYHUKOB BO3rOpaHms.
He kypuTb!

3anpaBKy NPoOU3BOAUTL TOSBKO Ha
BO3[YXE U HE KypUTb BO BPEMsI 3anpaBKu.

Mepen 3anpaBKoit HAZ0 BLIKMOYUTb
[BuraTesflb BHyTPEHHEro CropaHus u
noaoXaaTb, KOraa OH OCTbIHET.

3anueatb 6eH3nH Heobxoanmo nepes
3anycKoM ABuratens BHyTPEeHHEero
cropaHus. Bo Bpemsa paboTbl gBuraTtens
BHYTPEHHEro CropaHust unm npwm
HeOoCTbIBLLEN MaLUMHe 3anpeLlaeTcs
OTKpbIBaTb KpbiLLKy 6eH306aka nnm
nonmBatb 6eH3MH.

He pnonyckaTb nepenusaHus
TonnuBHoro 6aka!

YT106bI OCTABUTbL MECTO OJ11
pacLmpeHns TonnMBea, Henb3s
3anvBaTb TOMNIMBO Bbille
HWKHEN KPOMKM HArMBHOIO
natpybka TonnusHoro 6aka.
LononHuteneHo cobnogatb

*

[aHHble, NpMBeAeHHbIE B «/IHCTPYKLMM MO
3KCMNyaTauum ABuraTensi BHyTPEHHEro
CropaHus».

Ecnn Bbl nepenunn 6eH3nH Yepes kpan,
TO 3anyckaTb ABUraTernb BHyTPEHHEro
CropaHus MOXHO TOSbKO MOCIe OYUCTKU
NoBepxHOCTU, 3annTon 6eH3nHom. He

BKIIOYATb 3aXWraHve [0 TOro MOMEHTa,
noka napbl 6eH31Ha He yneTy4unmncb
(MpoTepeTb Hacyxo).

MponuTtoe Tonnmeo HeobxoanmMo Bcerga
BbITUPATb.

Ecnu 6eH3nH nonan Ha ogexay, To ee
HeobxoaAnMO CMEHUTb.

Henb3a ocTaBNATb YCTPOWCTBO C
6eH3nHOM B 6eH300ake B NOMELLEHNN.
Tam nmMeeTcst BO3MOXHOCTb BCTYNMEHUS B
KOHTAKT BEH3MHOBbIX NAPOB C OTKPbLITLIM
OTHEM UITN UCKPaMW, YTO MOXET NPUBECTN
K BOCMSIaMEHEHMIO NapoB.

Ecnu HeobxoaMMo OnopoXHUTb
TONNMBHbLIV 6ak, 3TO crieayeT BbINOSHATD
BHE MOMeLLEeHMS.

4.3 AKKYyMYnATOp 1 3apsifHoe
YCTPONCTBO

Cobntogatb «/IHCTpyKLMIO Mo
3KCNNyaTaumm agsuraTens BHyTPEHHEro
CropaHns» N XpaHUTb ee B HAAEXHOM
mMecTe. B 3TON MHCTPYKUMK NpuBeaeHo
onncaHne 6e30nacHoOro NCNosb30BaHUA
AKKyMynsaTopa 1 3apsafHoro yCTponucTea.

icnonb30BaTh TOMbKO OPUrMHASBbHbIN
AKKYMYIISITOP U OpUrMHarnbHoOe 3apsigHoe
YCTPOMNCTBO.

3awmwaTth akkyMynsiTop 1 3apsgHoe
YCTPOWCTBO OT AOXAA U BIArK 1 HY B KOEM
crydyae He AonyckaTb MX NageHus.

Vicnonb3oBaTh TOSIbKO HEMOBPEXAEHHbIN,
HefedOpMUPOBAHHbIA aKKyMYySATOP 1
HenoBpexXaeHHoe 3apsagHoe YCTPOUCTBO.
B yacTtHOCTW, NnpoBepuTb ceTeBOM Kabenb
3apsaHOro ycTponcTea. Hu B koeM criyvae
He Ucnonb3oBaTb 3apsaHOe YCTPOWCTBO C
noBpexAeHHbIM ceTeBbIM kabenem.
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Hu B koem cny4ae He pa3bupatb
AKKyMYIATOP 1 3apsifHOe YCTPONCTBO, He
npeanpuHMMaTh MNOMbITOK PEMOHTA.
HeuncnpasHbI akkyMynsiTop unm
HeuncnpasHoe 3apaaHoe YCTPONCTBO
NoANEeXUT 3aMeHe.

3apsgHoe yCTponcTBo creayeT
NOAKIOYaTb TOMbKO K 610Ky
SMNEKTPONUTaHNSA, KOTOPbLIN 3alUMLLEH
ABTOMATUYECKMM NpefoXpaHNTENbHbIM
BbIKITtOYaTernem, cpabartbiBaroLwymM npu
nosiBNeHUM Toka oTkrtodeHnsa 30 MA.
Bonee noapobHyto nHopMaumo MOXHO
NOMyYnTb Y SMEKTPOMOHTaXHNKA.

Hewncnonb3yeMmblin akkyMynaTop cnegyet
AepXaTb OTAENbHO OT MeTanM4eckmx
npeamMeToB (Hanpumep, reo3gen, MOHeT,
yKpaiueHun). Hu B koem cnydyae He
3aMblKaTb KOHTaKTbl akKyMyrsTopa
HaKOpPOTKO, HE UCNOSb30BaTb
MeTannnyeckme KoOHTeHepb! Ans
TPaHCNOPTUPOBKN.

Mpn HEBEPHOM UCMOSIb30BaHMM 13
AKKYMYISATOPA MOXET BbIT€Yb XUAKOCTb —
n3beratb KOHTaKTa C Hel! Ecnu Xnakoctb
BCe e nornasna Ha Koxy, criegyeTt CMbITb
ee Bogon. Ecnu xunagkoctb nonana B
rnasa, Heobxoammo obpaTuTbCcsa 3a
MEeOULMHCKOM NOMOLLbO. BbiTekwmnin n3
AKKYMYJIATOpA 31EKTPOSIUT MOXeT
BbI3BaTb pasgpaXkeHne N XuMmyeckme
OXKOMN KOXMW.

[ononHuTenbHbIE yKazaHus Mo TEXHUKe
6€e30MacHOCTM CM.
http://www.stihl.com/safety-data-sheets
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4.4 Pabouas ogexaa v cpeacrea
3aWuThbl

Mpwn paboTe BCcerga HOCUTb
B PoyHyto 06yBb C HECKOIb3KOW
[ <
nogowson. Henb3s pabotaTb
60CMKOM Wnn, HanpuMep, B CaHOANUSAX.

Kpome Toro, Bo Bpems paboTt no
TexobCny>XMBaHMIO M OYNCTKE, a
TakKkKe npu TpaHCNoOpTUPOBKE

YCTPONCTBa CneayeTt HageBaTb
NPoYHbIE NepyaTKn, He HOCUTb
pacnyLleHHbIMU ASTMHHbIE BOOCHI U
MOKpbIBaTb MX (MCMOMb30BaTb rOIOBHON
ybop, wanky u T. n.).

Mpu 3aTo4Yke HOXa KOCUITKU
HeobxoaAnMOo NonNb3oBaTbLCA
NnoaXxoAsLMMN 3aLLUTHBIMUN
oYKaMu.

PaboTaTb C yCTPONCTBOM paspeLlaeTca
TOSMbKO B ANMMHHbIX BptoKax 1 B MNAOTHO
npuneratowien ogexae.

Henb3s HapeBaTb cBOGOAHYIO ogexay,
KOoTopasi MOXeT 3aLenuTbcs 3a
OBVDKyLLMECS y3nbl (pblyary ynpasneHust),
TaKke He pa3peLLaeTcs HOCUTb
yKpaLleHus1, rancTykun n wapdbl.

Bo BpeMs paboTbl BO3HMKaET
wym. Lym MoxXeT HaBpeauTb
cnyxy.

Heobxoanmo ncnonb3oBaTb
3aLMTHbIE HAYLLHWKW.

4.5 TpaHcnopTUpoOBKa YCTPOUCTBA

[ns npepoTBpaLleHnst TpaBM OCTPLIMU U
ropsYMMM YacTIMU YCTPOICTBA crieayeT
paboTaTtb B nepyaTtkax.

Henb3a TpaHCnopTUpoOBaThb YCTPONCTBO
npu paboTatoLlem gsuratene
BHYTpeHHero cropaHus. lNepepg
TPaHCNOPTMPOBKOW BbIKITHOUNTb
ABuratesnb BHYTPEHHEro cropaHus,
[0XAATbCSA OCTAHOBKM HOXA U BbIHYTb
LUTeKep NPoBoAa CBEYN 3aXUTaHMWS.

YCTpOWACTBO CriedyeT TpaHCNopTMpPOoBaTh
TOJbKO C OCTHIBLUMM ABUraTenem
BHYTPEHHero cropaHus n 6es Tonnuea.

[nsa norpysku Ucnonb3oBaTh NoAXo4sALLMe
cpeacTBa (Norpy3oyHble nnaTdopMbl,
nogbeMHbIe NpUcnocobneHus).

YCTPOWCTBO N TPaHCNOPTUPYEMbIE Y3/bl
yCTpoNcTBa (Hanpumep, TPaBoCOOPHUK)
[OIKHbI 6bITb 3adMKCpPOBaHbI Ha
norpy3o4Hoi nriaTcopme C NOMOLLbIO
[OCTaTOYHOrO KONMYecTBa KpPenexHbiX
cpencTs (peMHeN, TPOCOB U T. A4.).

Mpy nogbeme 1 nepeHoce He JoMNycKaTb
NMPUKOCHOBEHUIA K HOXY KOCUITKM.

Cobnogatb ykasaHus, cogepxalumnecs B
rnaee «TpaHcnopTupoBska». B Hel
OnncaHo, Kak NoOAHMMATL UNKN 3aKkpennaTb
ycTporicTso. (= 13.)

Mpn TpaHCNOPTMPOBKE YCTPONCTBA
Heobxoanmo cobnoaatb MeCcTHble
3aKOHOAATerbHbIE NpeanvcaHns, B
0cobeHHOCTH no 6e30MacHOCTU NOrpy3Ku
1 TPaHCNOPTMPOBKE NpeaMeToB Ha
norpy3o4HbIX nnatcopmax.

He ocTaBnaTb akkyMynsaATop B MaluvHe U
3awywaTb Hencnornb3yembli
AKKYMYNATOP OT MPAMbIX COMHEYHbIX
nyyein.

JINTMeBO-NOHHbIE akKkyMynsaTopbl TpebytoT
ocobeHHOo TLaTenbHOro obpalleHns npu
TPaHCNOPTUPOBKE, BAXHO NPY 3TOM He
[ONYyCTUTb KOPOTKOrO 3aMblKaHUSA.
TpaHCNopTMPOBKY akKyMynsaTopa cnegyet
OCYLLECTBNATb MO0 B HENOBPEXAEHHON
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OpUrMHanbHOM ynakoske, NMbo B
noaxogsiLemM MeTansnyeckom
KOHTenHepe.

4.6 MNepepn paboton

Crepyet y0CTOBEPUTLCS, UTO C
YCTPOMCTBOM paboTaloT TOMbKO Te Nuua,
KOTOpPbIE 3HAKOMbI C MHCTPYKLMEN MO
3KCnyaTauum.

Mepen BBOAOM yCTponcTBa B paboTty
NpoBepUTb TONSIMBHYO CUCTEMY Ha
repMeTUYHOCTb, 0COBEHHO BUANMbIE
[eTtanu, Hanpumep, TonuBHbIN 6ak,
KPbILLKY TOMnMBHOro 6aka, LiaHrosble
coeavHeHus. B cryyae HerepmeTUYHOCTU
UNN NOBPEeXAeHUs He 3anyckaTb
ApuraTtenb BHYTPEHHEro cropaHus —
ornacHocCTb noxapa!

Mepen BBoAoOM B paboTy caatb
YCTPOWCTBO HAa PEMOHT B

cneumnanmn3npoBaHHbIA CEPBUCHBLIV LIEHTP.

[ns ycTponcTe no yxoay 3a cagoBbiMu
yyacTkamu C ABuratensiMm BHyTPEHHEro
CropaHus Unu aneKkTpoaBuraTensmm
cnepyet cobnoaate MyHUUMNANbHble
npeAnucaHnsi No NPOAOIMHKUTENBbHOCTHU
paboThbl.

TwarenbHO OCMOTPETb Y4aCTOK, Ha
KoTopoM ByaeT paboTaTb YCTPONCTBO, U
ybpaTtb BCe KaMHW, Nanku, NpOBOSIOKY,
KOCTM 1 UHble MOCTOPOHHME NpeaMeThI,
KoTopble Moriu 6bl 6bITb 3axBaYeHbl
BBEpPX. B BbICOKO TpaBe MOXHO He
3aMeTuUTb NPenaATCTBUS (HanpuMep, MHU 1
KOPHW AepeBbeB).

MoaTtomy nepen paboTon C yCTPONCTBOM
Ha ra3oHHOM yyacTke crneayeT noMeTuTb
BCe CKpbITble 06bekTbl (NpenaTcTaus),
KOTOpble HEBO3MOXHO ybpaTb.
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MNepen ncnonb3oBaHMeM yCTpPoONCTBa
crnepyeT 3aMeHsITb NOBPEXAEHHbIE 1
M3HOLLEeHHble geTtann. Heobxoanmo
BOBpeMsi 0BHOBIIATb Ha YCTPONCTBE
HeunTaberbHble UNK NOBPEXAeHHbIe
HaKnewkn C NpeaynpexaeHnammn n
yKa3zaHnsiMn 06 nMetoLmMxca onacHoOCTAX.
HoBble Haknenkn n Bce octarbHble
3anacHble YacTu UMETCs Y ANNepoB
STIHL.

Mepen NCNonb3oBaHWEM YCTPOACTBa
NPOBEPUTL MPOYHOE U HAAEXHOE
MoroXeHue LWTekepa NpoBoAa CBeYM
3aXKMraHUs Ha CBeYe 3aXuraHus.

YCTPOMCTBO paspeLlaeTcs NCnonb3oBaTh
TONbKO B TeXHMYECkn 6e3onacHom
coctosiHun. MNMepepn, kaxabim
NCnosib30BaHMeEM yCTPONCTBa criegyeTt
npoBepATb:

— cHopKy yCTpoONCTBa B COOTBETCTBUM C
npeanucaHnamu;

— WCNPaBHOCTb PEXYLLEro MHCTPYMeHTa
N BCEro pexyLuero MexaHusma (Hoxa
KOCWITKW, KPEeMneXHbIX S/1IeMEHTOB,
Koprnyca KOCUIIO4YHOro MexaHn3ma).
Ocoboe BHUMaHWe cnegyeT obpallaTb
Ha Ha4EXHOCTb NOCaAKM,
NOBPEXAEHNA (HAaCeYUKM NN TPELLMHbI)
1 n3Hoc; (= 12.3)

— MNPaBUNBbHOCTb YCTAHOBKU KPbILLKM
TonnueHoro 6aka;

— WCNpPaBHOCTb TOMJINBHOIO 6aka n
Y3/10B, CBA3aAHHbIX C nogaver Tonnmea,
a TakKXe KPbILWKN TOMJIMBHOIO 6aka;

— UCNPaBHOCTb Y MPaBUITbHOCTb PaboTbl
3aLUUTHBIX YCTPOWCTB (Hanpumep,
6yrenb 0CTaHOBKW ABUraTens,
OTKUAHAS KPbILLKa, KOPMyC, BeayLlas
py4ka, 3amUTHasA peLleTka);

— OTCYTCTBWE MOBPEXAEHWNI U
AedhopMaummn akkymynaTopa
(RM 545 VE);

— KOMIMIEKTHOCTb M OTCYTCTBME
nospexaeHn TpaBocOopHYUKa;
3anpeLlaeTcsa UCnosb3oBaTb
noBpexaeHHbIN TPaBOCOOPHUK;

— MpaBWUIbHOCTb YCTaHOBKN pe3bboBoi
npobkn macnsiHoro 6aka.

B cnyyae Heo6xoAnMOCTY BbINONHNUTL BCE
Tpebyemble paboTbl unu obpaTuTbcs B
cneumanu3npoBaHHbIn LLeHTp. KoMnanus
STIHL pekomeHayeT obpaliatbcs K
Aunepy STIHL.

4.7 Bo Bpems pabotbli

® He paboTtatb, ecniv B onacHom

I 30HE HAXOAATCS XXUBOTHbIE UNN
|| noamn, ocoberHo peTw.

3anpelaeTcs yoansaTb UM NnepemMbikaTb
YyCTaHOBIEHHblE Ha YCTPONCTBE
nepeknovatome 1 3anTHble
yCTpomncTBa. B yacTHoCTU, HeNb3sa
dukcnpoBatb byresib OCTaHOBKM
ABuratens Ha BegyLuew pyyke (Hanpumep,
nyTem NpUBA3bIBAHNS).

BHuMaHune — onacHocTb

nonyyeHus tpasm!

Huvkorga He KnacTb pyku unu

HOr1 Ha BpaLlatoLmecs getanu
UKW NOA HUX. 3anpeLleHo npukacaTbCs K
BpaLLarLemycs Hoxy. Heobxoanmo
BCerAa HaxoauTbCA Ha HEKOTOPOM
paccTosHMKM OT OTBEPCTUA Ans Bbibpoca.

Heobxonmmo Bcerga coxpaHsTb
6e3onacHoe paccTosiHue OT YCTPOWNCTBA,
obecneyeHHoe BeayLLEeN pyyKON.
Benyliasn pyyka Bcerga gosmkHa 6biTb
CMOHTMpPOBaHa Haanexalum obpasom.
3anpelLaeTcs BHeCeHME N3MEHEHWI B ee
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KOHCTPYKUMIO. 3anpeLaeTcs HauuHaTb
paboTy YCTPONCTBA CO CIIOXKEHHOW
BeayLLen pyyKou.

Hwukorpa He 3akpennanTe npeameTbl Ha
BeayLlen pyyke (Hanpumep, pabouyto
oaexay).

Cnegyet paboTaTtb TOSIbKO NpU AHEBHOM
CBEeTEe UM XOPOLLEM UCKYCCTBEHHOM
oCBeLLeHUN.

Henb3a paboTaTb C yCTPONCTBOM BO
BpeMsi OXAsi U Fpo3bl, 0COHEHHO B
cryyae onacHOCTW yaapa MOSHUN.

Mpun HaNM4YMM BNAXXHOM NOBEPXHOCTH
HeyCTONYMBOE MOJIOXKEHWE Norb3oBaTens
yBenyMBaeT ONacHOCTb HECYACTHOroO
cnyvas.

Cnegyet paboTtatb, cobntogas ocobyto
OCTOPOXHOCTb, YTObbI He
NOACKOMb3HYTbCA. [10 BO3MOXHOCTH
n3beraTb NpYMeHeHUs1 YCTPOMNCTBA Ha
BINaXXHOW NMOBEPXHOCTMU.

OTtpaboTaBluve rasbi:

OnacHOCTb ANA XU3HU

A BCneacTBue oTpasrneHus!
Mpw NosiBNEHNUM TOLLIHOTHI,
roriosHou 6onn, HapyLUeHns
3peHus (Hanpumep, yMeHbLUeHne
nors 3peHust), HapyLleHun Cryxa,
rONOBOKPY>XXEHUN, YXYALIatoLLencs
CnocobHOCTU KOHLEeHTpauum
HeobX0ANMO CPOYHO NPeKpPaTUTb
paboTy. 3T CUMMTOMbI MOTYT,
Kpome npoyero, 6biTb BbI3BaHbI
CIMLLKOM BbICOKOW KOHLEHTpaunen
oTpaboTaBLUNX ra30B.

YCTpOWCTBO BbigenseT

s40BUTble oTpaboTasLUuMe rasbl

BO BpeMmsi paboTbl ABuraTens

BHYTPEHHero cropaHus. B Hux
COLEPXNTCS SA0BUTAst OKUCh yrnepoaa —
ras, He MeLWLMIA UBeTa 1 3anaxa, a
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Takxke 1 Apyrve BpeaHble BellecTBa.
3anpewaeTca paboTa gsuratens

BHYTPEHHEro CropaHusi B 3aKpbITbIX Un
MNyI0X0 NPOBETPMBAEMbIX MOMELLEHUSX.

3anyck:

3anyck ycTporcTBa NPon3BoAnTb C
OCTOPOXHOCTbIO, COBM0AANA yKa3aHus
rnasbl «BBegeHue yctponctaa B paboTy»
(= 11.). 3anyck B COOTBETCTBMM C
YKa3aHUsIMM yMeHbLLAET ONacHOCTb
TpaBmMaTm3ma.

OnacHOCTb nosiy4eHus TpaBm!

Ecnn tpoc ctapTepa 6bIicTpo
BO3BpaLyaeTca obpaTHo, To
nepemMeLleHne NagoHn U pyKu K
OBuraTernto BHyTPEHHero cropaHus
nponcxoauT bbicTpee, Yem oTnycKaHue
Tpoca. Bo3Hukatlowas BcneacTsme 3Toro
oTAaya MOXeT MpUBECTY K NeperiomamM
KOCTEN, YLLEMITEHVAM U PACTSIXKEHNAM.

Mpu 3anycke HOMM BCEraa LOSMKHbI
HaxoAMUTbCS Ha 4OCTAaTOMHOM PaCCTOSHMM
OT PEXYLLErO UHCTPYMEHTA.

[Npw 3anycke 3anpewiaeTtcs
OnNpoKNAbIBaThb YCTPOWNCTBO.

Mpu 3anycke 3anpeLyaeTcs NpUBOAUTL B
Aencreue 6yrenb NpMBoAa ABUXKEHUS.

He npou3BoanTb 3anyck asuraTens
BHYTPEHHEro CropaHus, ecnv KaHan
BblBpOCa He 3aKPbIT OTKUAHON KPbILLKOW
nnn TPaBoCOOPHUKOM.

PaboTbl Ha CKNoHax:

HaknoHHble yyacTku Bcerga
obpabaTbiBaTb B NonepeyHom
HanpaBfeHUN, HMU B KOEM CIlyyae He B
NPOAOSbHOM HamnpasBneHnu.

Ecnn nonb3osatenks npu kocbbe B
NpPOAONbHOM HanpaeneHnu notepseT
KOHTPOJIb, 3TO MOXET NPUBECTN K TOMY,
4YTO OH NonageT nopf paboTatoLlee
YCTPOMWCTBO.

ByabTe 0cob60 OCTOPOXHbI, ecniv Bbl
MeHsieTe HanpasfeHne ABMKEHNS Ha
CKITOHe.

Bcerpa cneaute 3a Tem, 4TobbI
COCTOSIHME CKITOHOB 6bIf1I0 XOPOLUMM, 1
n3berante paboT C yCTPONCTBOM Ha
CIALLKOM KPYTbIX CKITOHAX.

M3 coobpaxeHnin 6esonacHocTn
3anpeLyeHo NCMnonb30BaTb YCTPOWCTBO Ha
CKITOHax KpyTu3Hou 6ornee 25° (46,6 %).
OnacHocTb nosiy4yeHus Tpasm!

Yron HaknoHa 25° cooTBeTCcTBYEeT
BepTUKanbHOMY nogbemy 46,6 cM npu
100 c™m ropusoHTanu.

46,6

100

[Ansa obecnevyeHns [OCTaTOUYHON CMa3Ku
OBuratesnsi BHyTPEHHEro CropaHusi npu
paboTe yCTpOMCTBa Ha CKITOHaX
Heobxoanmo cobnopatb
[ONOSNTHUTESNbHbIE CBEAEHUS B
MMELLIENCa MHCTPYKUUN MO
3KCNyaTauum ABuratensi BHyTPEHHero
cropaHus.

Bo Bpemsa pa6oThbi:
n OnacHoOCTb nostyyeHus Tpasm!

Hukoraa He KnacTb pyKX UK HOrU
Ha BpaLLaloLLmMecs geTanu, a Takke
He AepXaTb UX HaZ Uiv Nog 3TUMu
fetansmu.

é He nbiTanTecb ocmatpuBaTh
® HOX BO BpeMs paboTbl KOCUITKK.
3anpewaeTca oTKpblBaTb
OTKWAHYHO KPbILLKY WU CHAMATb
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TpaBoCcOOPHMK 40 NOSTHON OCTAHOBKM
HOXa KoCcurku. Bpawarowmmnca Hox
MOXeT CTaTb NPUYMHON TENECHbIX
NoBpeX4eHNN.

MepeaBuranTechb C yCTPONCTBOM TOSIbKO B
Temne wara — npu pabote 6bicTpoe
nepeaswkeHne 3anpelleHo. Bcneacrteme
6bICcTporo nepemMelleHns Bo3pacraeT
ONaCHOCTb HeCYaCTHbIX Cryvyaes 13-3a
CMOTbIKAHWSA, CKOMBXEHWSA U T. 4.

ByabTe 0co60 OCTOPOXHbI, ecrv Bl
noBopaynBaeTe YCTPONCTBO U1
noasuraete ero kK cebe.
OnacHOCTb CMOTKHYTbCA!

Cobnogarnte 0cobyto OCTOPOXHOCTb NpU
MCMNonb30BaHWUKN YCTPONCTBa BO6NM3N
CKJTOHOB, KPOMOK Y4aCTKOB, KaHaB 1
npyzos. B yactHocTv cnepyet
BblAEPXUBATb AOCTATOYHOE PACCTOsHME
[0 NOAOBHbBIX ONACHbBIX 30H.

Heobxogumo ormbaTe HEBUOUMbIE
06BbeKTbl Ha NyroBuHe (bpbl3ranbHble
YCTaHOBKM AS151 Fa30HOB, 3abuTble B NoYBYy
CBau, BOASHbIE BEHTUNUN, (yHAAMEHTbI,
anekTpunyeckue kabenn n 1. n.). Haesg Ha
Takue NOCTOPOHHUE O6BbEKTHI 3aMNpeLleH.

LN CneanTb 3a UHEPLMOHHBIM
{ . ’\ LBIDKEHVEM PEXYLLIEro
\\_7 WHCTpyMeHTa, KOTopoe ANnNTCA
STOP HECKOSbKO CEKyHS, A0 MOSTHOW
OCTaHOBKM.

BblkntounTb ABUraTenb BHyTPEHHEro
CropaHusi, [oOXAaTbCs MOSTHON OCTAaHOBKU
pabouyero opraHa, UsBieyb LTEKEP
npoBoAa CBEYM 3aXUraHus n
[OMNONMHUTENBbHO CHATb akkyMynsiTop (ans
RM 545 VE) B crnegyromnx crny4vasx:

— npexae YeM OCTaBUTb YCTPOWCTBO,
WM eCnn YCTPOMCTBO HaxoamTcs 6e3
npucMoTpa;
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— nepep 3anpaBkoi. 3anpasBkKy

Npon3BOANUTb TOJNIbKO NMPU OCTbIBLLUEM
ABuraterne BHyTpeHHEro cropaHus.
OnacHocTb noxapa!

— nepepg TeM, kKak oceoboauTb

6rOKUPOBKM UIN CHATb 3arfyLUKy C
xenoba Bblbpoca;

— nepen nogbeMom u FlepEHOCKOI7I

YCTPOWCTBA;

— nepepg TPaHCNOPTUPOBKON YCTPOMCTBA;

— npexge Yem NpuCTynuTb Kk paboTam Ha

HOX€e KOCWUJTKW;

— npexage 4eM npoBepuTb Unn O4YNCTUTb

YCTPOWCTBO B0 MPOBECTU HA HEM
UHble paboTbl (Hanpumep,
CKIagblBaHe BeyLLen pyydKkm);

— ecnns3aget I'IOCTOpOHHI/IVI npeaMeT nnum

ra30HOKOCWIKa HEHOPMAribHO CUSIbHO
BnbpupyeT. B aTnx cnyyaax cnepyet
NpPoOBEpPUTb YCTPOWCTBO, B
0COBEHHOCTN PeXYLUNA MEXAHU3M
(HOX, HOXEBOW Barl, KpenseHne HOXa)
Ha OTCYTCTBME NOBPEXAEHNA 1
npoBecT! HeobXoAUMbIN PEMOHT,
npexage Yem cHoBa 3anycTuTb
YCTPOWCTBO.

n OnacHoCTb nostyyeHns Tpasm!

Hannune cunbHoi Bubpauuu, kak
npasuno, CBUAETENbCTBYET O
HencnpasHOCTH.

3anpelaeTtca NnpMBoAUTL
rasoHOKOCUIIKY B AeNCTBue C
NoBpeXAeHHbIM Ui NOrHYTbIM
KOneH4aTbIM Bariom, C
NoBpPeXAeHHbIM WU NOTrHYTbIM
HOXOM KOCUITKWN.

Mpwn oTcyTCTBUN HEOBXOANMBIX
3HaHWI crniegyeT nopyYaTb PEMOHT
cneunanuctam: komnaxuma STIHL
pekomeHayeT obpaluatbcs K
ounepam STIHL.

Heobx04MMO BbIKIOUMTL ABUraTeNb
BHYTPEHHEro CcropaHus,

— eC/n YCTPOMCTBO NepemeLLaeTcs Co
CKaLUMBaEMOro ra30HHOTO yYacTKa Uim
Ha Hero;

— nepepj TeM Kak nepeMecTuntb
YCTPOWCTBO Ha y4acTOK, He MopOoCLUMi
Tpason;

— nepep TEM KaK OTKPbITb OTKUAHYH
KPbILLKY UM CHATb TPaBOCHOPHUK;

— €eCnn yCTPONCTBO Heobxoanmo
OMNPOKMHYTb Af1st TPAHCMOPTUPOBKMY;

— nepej TeM KakK yCTaHOBUTb BbICOTY
CKallnBaHuA.

4.8 TexHn4eckoe obcnyxmBaHue 1
PEMOHTHbIe paboThbl

Mepen npoBefeHnemM paboT NoO o4NCTKe,
perynmpoBke, PEMOHTY 1
TexobCny>XMBaHmo:

® CTaBWTb YCTPOWCTBO Ha TBEPAYIO U1
POBHYO NMOBEPXHOCTb,

® BbIKITIOYUTb ABUraTesib BHYyTPEHHEIO
cropaHua n oatb €My OCTbITb,

® BblHYTb LUTEKep NposoAa u“g -
CBeYM 3aXKNraHus. gy
BHuMaHue — onacHoOCTb "‘ILJ
nonyyeHus Tpasm!
LLitekep npoBofa cBeYn 3axuraHus
OOMMKeH HaxoAUTCa BAANM OT CBeYn
3aXUraHuA: cnyvyanHas UcKpa 3axuraHus
MOXeT NPUBECTM K BO3ropaHuio nunn yaapy
SEKTPUYECKNM TOKOM.
HenpenHamepeHHbI KOHTaKT cBeYn
3aXUraHus co LUTEKEPOM NpoBoAa CBeYMn
3aXUraHMsA MOXEeT BbI3BaTb HEXenaembln
3anyck ABuratens BHyTPeHHero CropaHus.
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RM 545 VE: gononHuTenbHoO n3sneyb
AKKyMynsiTop.

n3-3a HOXXa KOCUJIKMn!
BbiTArMBaHme Tpoca ctaptepa
NPUBOAMT K BpaLLeHuto paboyero
opraHa. Bcerga Haxoantbcs Ha
[OCTATOMHOM PACCTOSIHMM OT HOXa
KOCUIIKK, 0CObeHHO cneauTb 3a
NoNoXeHNeM pyK 1 HOT, BO BpeMs
BbITArMBaHWSA Tpoca cTapTepa.

2 OnacHocTb nony4yeHuna TpaBm

Mepepn BbinonHeHWeM paboT, npexae
BCero B 06nacTu asurateris BHyTPeHHero
CropaHus, BbIMyCKHOrO KoJSifiekTopa u
rywmnTensa ciegyeT A4oX4aTbCs
OCTbIBaHWNA YyCTPONCTBa. Temnepatypbl
mMoryT gocturatb 80° C 1 Bbilwe.
OnacHocCTb oxoros!

HenocpeacTBeHHbI KOHTAKT C MOTOPHbLIM
Macnom MoxeT 6bITb onacHbIM. Kpome
TOro, He AoMnyCcKaeTCsa NponvMBaHue
MOTOpPHOro Macna.

KomnaHusa STIHL pekomeHayeT no
nosoay 3anumBku Ui 3aMmeHbl MOTOPHOTO
macna obpawatbca B
crneunanmnsMpoBaHHbin LeHTp STIHL.

Ouucrka:

Mocne paboTbl BCe yCTPONCTBO
Heob6Xx0oAMMO TLATESTbHO OYUCTUTD.
(= 12.2)

Mepep, ycTaHOBKOW B NOMOXeHWe A5
OYMCTKM CrielyeT ONOPOXHUTL TONSNBHbIN
6ak (Hanpumep, BbipaboTaTb TONIMBO HA
XOJI0CTOM X0Ay).

Ypanutb ocTaTku Tpasbl AepeBAHHON
nanoykon. OUNCTUTb LWETKOW 1 BOOOWN
HUKHIOK NOBEPXHOCTb KOCUSTKM.

3anpeLlaeTcs UCnosb30BaTh annapat
LN OYUCTKU BbICOKOTO AABMEHUS, @ TAKXKE
NPOMbIBaTb YCTPOWCTBO CTPYSIMU BOAbI
(HanpymMep, Npu NOMoLLM CaL0BOro
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LuiaHra).

3anpeLlaeTca Ucnonb3oBaTb
arpeccuBHble YnucTsWme cpenctea. OHu
MOryT NOBPEAUTb MriacTMaccy 1 metann,
YTO MOXET BbI3BaTb HapyLLeHue
6e3onacHo akcnnyaTaummn ycTponcTea
STIHL.

C uenblo NCKNoYEHWs1 BO3ropaHus
0TBEepCTUA oxnaxaeHus, pebpa
oxnaxzaeHus n obnacTb BbIXSona AOMKHbI
ObITb YNCTBIMU, HANpPUMep, OT TPaBhbl,
CONOMBbI, MXa, JINCTEEB WIN BblTEKLUIEN
CMa3sKu.

Pa6oTbl N0 TeXHNYECKOMY
ob6cnyxuBaHuio:

PaspeluaeTca BbINOMHATL TOMbKO Te
paboTbl N0 TEXHNYECKOMY
0o6cnyXnBaHMIO, KOTOPbIE ONMCaHbI B
OAHHON UHCTPYKLMK MO KCNyaTauum.
Bce apyrne paboTbl OMKHbI
NPOW3BOAMNTBLCS ANITEPOM.

[na nonyyeHns HeobxoanMbix CcBeAEHUI
1 nomoLm obpaluaritecb Bcerga K
aunepy.

Komnanua STIHL pekomeHayeT
BbINOSHATL PaboThl MO TEXHNYECKOMY
06CnyXMBaHNIO N PEMOHTbI TOSBKO Y
punepos STIHL.

Ounepbl STIHL perynspHo
NpeaoCTaBMnsT NPorpaMmmbl 06yyeHus n
TEXHUYECKy UHOpMaLIO.

Heobxoammo ncnonb3oBaTb TOSbKO
WHCTPYMEHTbI, MPUHAANEXHOCTU Unn
HaBeCHble YCTPONCTBA, AOMNYLULEeHHble
STIHL ansa gaHHoOro ycTponcTsa, unm
TeXHUYECKN aHarnornyHble y3nbl. B nHom
Cry4vae Hemnb3sl UCKIIYMTb HECYACTHbIe
Cry4vau, NpuMBOASILLME K NOSTy4YEHUIO TPABM
UM NOBpPEeXAeHno yCcTponcTaa. MNpu
BO3HMKHOBEHMM BONPOCOB obpaLlaTbCs K
ounepy.

OpurnHanbHble UHCTPYMEHTDI,
NPUHaANeXHoOCTH 1 3andactn STIHL no
CBOWM Ka4yecTBam OnTUMaribHO
COOTBETCTBYIOT YCTPONCTBY 1
yAoBreTsopsaoT TpebosaHaM
nonb3oBaTensa. OpurMHasnbHble 3anacHble
yacTtn STIHL ono3HarkTca no Homepy
3anacHoun Yactn STIHL, no Haanucm
STIHL 1 npn Heo6x0ANMOCTU NO 3HAKY
3anacHbix Yacten STIHL. Ha maneHbknx
LeTansax 3HaK MOXET CTOATb Takxke
OTAENbHO.

3 coobpaxeHunin 6esonacHoCcTn
HeobxoaMMO perynapHo NpoBepsTb y3nbl,
CBSI3aHHble C nogaven Tonnuea
(TonnuBonpoBo, TOMIMBHbIN KPaH,
TOMMMBHbLIN 6ak, 3anopHoe yCTPONCTBO
TonnmBHoro 6aka, NoAcoeAUHEHNA U T. M.)
Ha OTCYTCTBUE MOBPEXAEHUI U
repMeTMYHOCTb, NPU HE06X0AMMOCTH
COOTBETCTBYIOLLME Y3/bl AOMXKHbI
3aMeHSITbCA CneLmanucTom (KomnaHus
STIHL pekomeHayeT obpaTnTbCs K
avnepy STIHL).

Haknewnku ¢ npegynpexaeHnsaMm n
yKasaHusMu crieqyeT Bcerga coaepxatb B
YNCTOM 1 XOPOLLO YnTabensHoOM
COCTOsIHWMKW. [oBpeXaeHHbIe unu
yTepsHHbIE HaKNenkn HeobxoanmMo
3aMEeHNUTb HOBbIMU OPUrMHANbHbLIMNU,
KOTOPble MOXHO MOSTYy4YnNTb Yy AUNepoB
STIHL. Mpw 3amMeHe y3na nnu getanu
HOBbIM Y3/10M UNW JeTanblo, CreanTb,
4TO6bl HOBbIE YACTX NOMYYUIM TaKme Xe
HaKMenkn, Kak U NpexHune ysnbl n getanu.

Mpn paboTe C pexyLwmnumMm MexaHn3mMom
HeobxoAMMO Bceraa HOCUTb NPOYHbIE
paboune nepyaTkm n cobnogatb
npeaenbHY 0CTOPOXHOCTb.

[ns Toro 4tobbl ycTponcTeo paboTtano
HaZeXHo, crieayeT 3aTArMBaTh BCE raku,
60nTbI M BUHTbI A0 yropa, B 0CO6eHHOCTN
BUHT HOXa.
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[MoBpexaeHHble ryLWwnUTeNnn 1 3alnTHbIe
NNacTUHbI NoanexaTt 3aMeHe.

PerynspHo nposepsinTe BCe yCTPONCTBO U
TpaBoCbOpHUK — 0COBEHHO nepes
YCTaHOBKOW Ha XpaHeHue (Hanpumep, B
3UMHUI Neproa) — Ha OTCYTCTBME U3HOCA
1 nospexaeHuin. 13 coobpaxeHuin
6e3onacHoOCTM HeObXoAUMO cpasy
3aMEHSITb U3HOLLEHHble Nin
noepexaeHHble getanu, obecneyvmsas
TeM CaMbIM HafexHyto paboTty
YyCTpPONCTBa.

Henb3a MeHATb OCHOBHOE NOJSIOXeHne
ABUraTtensa BHyYTPEHHEro CcropaHuna 1
nepesopaynBaTb €ro.

B cnyyae cHATUA Kakux-nnbo petanen
UNK 3aWNUTHBLIX NpUcnocobneHnii Bo
BpeMs nposefeHust paboT no
TEXHNYECKOMY 0BCY>XXUBAHUIO UX
HeobxoaMMO HemMealeHHO CHOBa
YCTaHOBWUTb HA MECTO B COOTBETCTBUN C
npeanucaHnsaMm.

4.9 XpaHeHue nNpu ANUTENbHbIX
nepepbiBax B pabore

MNepen TeM Kak CTaBUTb YCTPOWCTBO B
3aKpbIToe NoMeLlleHue, cneayeT Aatbh
BO3MOXHOCTb ABUraTesio BHYTPEHHErO
CropaHusi oCTbITb.

YCTponcTBo cnegyeT XpaHuTb C
OMyCTOLUEHHbIM TOMSIMBHBLIM 6aKoM 1
3anacom TONsMBa B 3aKpbiIBAEMOM
XOPOLLO BEHTUIMPYEMOM NMOMELLEHUN.

Heob6x041MMO UCKMUNTL BEPOSITHOCTD
Nofb30BaHNsA YCTPONCTBA NOCTOPOHHUMU
nuamn (Hanpumep, SeTbMN).

3anpewaeTcsa oCTaBnATb YCTPONCTBO C
6eH3HOM B BeH306ake B noMeLLeHuu.
ViMeeTca BO3MOXHOCTb BCTYMMEHNS B

0478 111 9840 B - RU

KOHTaKT BE&H3UHOBbIX napoB C OTKPbITbIM
OrHEM UM NCKPpaMKn, YTO MOXXET NpUBECTU
K BOCMJ1IaMeHEeHWIO NapoB.

Ecnn tpebyeTca onyctowmnTb 6ak,
Hanpumep, Npu npekpaleHum paboTbl B
3MIMHUI Nepuos, ONopoXHeHNe
TonnueHoro 6aka [OMKHO MPOU3BOAUTLCS
TOSbKO Ha OTKPbITOM BO34yxe (nyTem
BbIpaboTKN TONNBA HA XONOCTOM XOAY).

[Nepen ycTaHOBKOW Ha XpaHeHue
(Hanpumep, B 3UMHUIA Nepuoa)
YCTPOWCTBO cnepyeT TwaTenbHO
ounwaThb.

YCTpOWCTBO cnepyeT XpaHUTb TOMbKO C
BbIHYTbIM LUTEKEPOM MPOBOAA CBEYU
3aXuraHus.

RM 545 VE: nepepn nomMeLleHnemM Ha
XpaHeHwue criegyeT u3Bredb akkyMynsaTop
1 NONOXUTb €ro B HaleXXHoe MecTo
OTAESbHO OT YCTPOMWCTBA, YTObbI
WCKSTIOUNTb HECaHKLUUOHNPOBaHHOE
Mcnosib3oBaHMe yCcTponcTea (Hanpumep,
LEeTbMIn).

XpaHUTb YCTPOICTBO B COCTOSAAHNM
FOTOBHOCTM K 3KCMslyaTaumu.

[Nepen TeM Kak HaKpbITb YCTPOWCTBO,
[OXAATbCA ero NosIHOro OCTbIBaHUSA.

CTaBbTe MaLLUHY Ha XpaHeHUe Ha POBHOM
MecTe, YToObl UCKITHOUUTL ee CryvainHoe
oTKaTbIBaHMe.

4.10 YTnnunsauusn

Takne oTxodpl, kak oTpaboTaHHOe Macno
WM TONSIMBO, CMA304HbIE CPeacTBa,
hvnbTpbl, aKKyMYynsiTOpHble HaTapeun n
nofobHble GbICTpOn3HaLIMBAKOLMECS
Y351bl MOTYT MPUYNHATL BPe NiogaMm,
XWBOTHbIM 1 3KOS10rMM, NO3TOMY OHM
LOJDKHbI BbITb YTUNN3MPOBaHBbI
Hagnexawmm obpasom.

YT06bI NONYUNTL MHCPOPMALIMIO O
NPaBUNbHON YyTUNN3aUUN OTXOL0B,
obpawanTtecs B Baw ueHTp no
YTUNN3aLUN Ui MHOW
cneumnanmn3npoBaHHbIN CEPBUCHbBIN LEHTP.
KomnaHusa STIHL pekomeHayeT
obpawaTbea k aunepy STIHL.

Cnepyet obecneunTb NpaBUNbHYO
YTUNN3aLMI0 OTCYXMBLLEro YCTPOMCTBA.
Mepen yTunusauven npuseante
YCTPOWCTBO B HEMPUrOAHOE COCTOSIHME.
Bo n3bexaHne Hec4aCTHbIX CIlyYaeB Ha4o
crneumnanbHo yaanuTb NPOBOJ, BbICOKOrO
HanpsKeHWs, onyCTOLWNTbL TONMMBHbIN 6akK
N CIUTb MOTOPHOE Macro.

AKKYMynsiTop Heobxoanmo
YTUNU3MPOBaTb OTAENBHO OT YCTPONCTBA.
Cnepnyet obecneumnTb, 4TOObI
AKKYMYISTOPbI YTUNN3MPOBANUCH C
cobntogeHnem 6e3onacHoOCTU 1
3KOMOMMYHOCTH.

OnacHOCTb NoJly4YeHUA TpaBM U3-3a
HOXa KOCUNKu!

Kpome TOro, 3anpeLLaeTcsi OCTaBnsaTb
OTCNYXMBLLUYIO ra30HOKOCUIIKY 6e3
npucMoTpa. YA0CTOBEPUTLCS, YTO
YCTPONCTBO U OCOBEHHO HOX KOCUITKU
XPaHATCS B HEQOCTYNHOM AS1A AeTeln
MecTe.

5. OnuncaHue cuMmBONoB

BHumaHune!

MNepen nepBbiM
npuMeHeHnem npoynTaTb
WHCTPYKLMIO NO
aKcnnyaTaumn.
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OnacHOCTb nosy4yeHus RM 545 VE: Mo3. HaumeHoBaHue W,
TpaBm! YcTaHoBKa akkyMyrnsTopa, c BepxHss YacTb 1
3anpeLleHo npucyTcTBre 3anyck ABurartens TpaBoC6OpHIKa
NMOCTOPOHHMX UL, B BHYTPEHHEro CropaHus
paboyeii 30He. D Manew 2
E LepxaTtenb kabens 2
(RM 545, RM 545 T 1)
F 3awmTa oT nepernba 2
OnacHoOCTb nony4yeHus kabens 1)
TpaBm! RM 545 VE: (RM 545, RM 545 T
Mepea padotamm ¢ v Beikniouenue aguratens G BuWHT ¢ nonynoTariHon 2
pexyLimMM NHCTPYMEHTOM, a BHYTPEHHEro CropaHuns rOfI0BKOMA
Taloe nepe pabotamaflo. M Tosoporias pysca 2
y. I~ RM 545 T, RM 545 V, .
OUYUCTKe criegyeT BblIHUMATb RM 545 VE, RM 545 VM, I Brynka BeayLueit pyyku 2
LUTeKep NpoBoaa CBeYn 2 RM 545 VR: J AkkymynsTtop (RM 545 VE) 1
3axuraHua. BknioueHune npusoga K 3apsaHoe yCTponcTBO 1
OnacHOCTb MomnyyeHus ABMXennAa (RM 545 VE)
TpaBm! - RM 545 V, RM 545 VE, —  Vinctpykuns no 1
Pykun n Horn gepxaTtb Ha RM 545 VM, RM 545 VR: SKCnyaTaunn
paccTosiHUM OT Hoxel! PerynmpoBka CKopocTu - WHcTpykums no 1
PesKyLLMIA MHCTPYMEHT RBUKEHUS wenyarawn
NpoAoImMKaeT BpaLaTbCs no MegnneHHo: 'gropaHm yTP
VIHEPLN B TEYEHNE nepeBecTn PyKOATKY n
HECKOJ1IbKNX CEKYyH[ nocre perynmpyemMoro o
BLIKIIOYEHIS (TOPMO3 npUBOaa Brepes 7. NoarotoBKa yCTPOUCTBaA K
ABuratens BHyTPeHHero pa60Te
cropaHus/HoXa). ? BbicTpo: NoTAHYTH
PYKOSITKY
RM 545, RM 545 T, perynmpyemoro
RM 545 V, RM 545 VM, npuyBoaa Hazag, 7.1 O6was nHgopmaums
RM 545 VR: OnacHOCTb NoJsly4YeHust TpaBM
3anyck gsuratens

CnepnyeT cobniofatb npeanucaHus

6. KoMmnnekT noctaBkKu no TexHUke 6e30MacHOCTM B raBe
«TexHuka 6e3onacHocTu» (= 4.).

BHYTPEHHEro CropaHusa

RM 545, RM 545 T,

RM 545 V, RM 545 VM, (O] e [1nA BbINOMIHEHUS BCEX OMUCaHHbIX
RM 545 VR: 2 paboT yCTPOICTBO AOMKHO BbITh
S:;?Z:i:rc? (fl.rzl/lp?::;lﬂ Mos. HavMmeHoBaHue LT, rOpPM30HTaNbHO YCTaHOBEHO Ha
A Ba3oB0e yCTPocTBo 1 POBHOM 1 TBEPAOM OCHOBAHUMU.
B HwxHAs yacTb 1
TpaBocbopHMKa
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7.2 MoHTax Begyluen pyyku 2
YcTaHOBKa BTYJIOK BegyLiein 3
PYuKM:

HageTtb BTYynku (1) Ha BeayLlyto

pyuky (1). Pacnonoxurb
yeTblpexrpaHHoe OTBepcTue C
BHYTPEHHel CTOPOHbI BeAyLLEN PyYKu,
OTBEPCTUS B BeAyLLEN pyyke n
YyeTblpexrpaHHOe OTBEpPCTME BO BTYIIKE
BefyLLel pyykn OOSMKHbI coBMnaaaThb.

MoHTaX BeayLuein pyuKu:

YcTtaHoBUTL BeayLLyto pyuky (1) Ha obe
HWKHME YacTu BeayLLen pyykn (2).

BcTaBuTb BUHTbBI C NONynoTanHom
rornoskow (G) B OTBEPCTUS U3HYTPU
Hapy>Xy U 3aKpenuTb, 3aBUHTMB
NoBOpPOTHbIE pyyku (H).

&) MonTax 3awmThl oT nepernba
kabena cnesa:

e | YCTaHoBUTb 3alLmMTy OT nepernba
1 | kabens (F) Tonbko Tak, Kak

NnokasaHo Ha pucyHke. Tpochl
[OIMKHBI B6bITb MPONOXeEHbI NMOA,
BeayLen pyykon. Mpu
HeobxoAUMOCTN nepes, MOHTaXOoM
0ocnabuTb NOBOPOTHYO pyyky (H).

Bce Tpochl 1 kabenu BNOXUTb B
3awmTy ot nepernba kabens (F).

3awmty oT nepermba kabensa BCTaBuUTb
CHa4ana B BepxHee oTBepcTue (3)
HWXHEN YacTun BeayLen pydKu.

3aTem 3alenkHyTb 3aWwmTy oT
nepernba kabens B HWXKHEM
NPOAOIbHOM OTBEPCTUN (4) HUXKHEN
YacTu BedyLLen pyyKu.
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#3 MoHTax 3awuThl oT nepernba
kabensa cnpasa:

e | RM 545, RM 545 T:
1 | C npaBoit cTopoHbI BeaylLeit pyyki

TPOCOB HET, NO3TOMY 3aLuuTa OT
nepernba kabena cnpaea He
HY>XHa.

MoHTax 3aWwuTbl OT nepernba
kabensa (F) cnpaBa ocyLlecTBnseTcs
TEeM Xe cnocobom, YTo 1 MOHTaX
cnesa.

7.

3 MoHTax aepxartens kabens

(O]

BcTaBuTb gepxaTenb 4

kabens (E) B yrnybneHus Ha
kopnyce (1) ¥ noBepHyTb ero K BepxHe
YacTu BedyLLen pyyKu.

BnoxunTtb Bce kabenu unm Tpochl B
nepxatenb kabens.

Cnerka HaxuMas Ha AepxaTenb
kabens, 3aLenkHyTb ero B ABYyX
NpeayCcMOTPEHHbIX 451t 3TOro
OTBEPCTUSX.

7.

4 YcTaHOBKa U CHATME Tpoca

cTapTepa 5

o | RM 545 VE: y asuratens
1 | sHyTpeHHero cropaHns HeT Tpoca

craprepa.

Mepepn ycTaHOBKOW/CHATNEM TpOCa
cTapTepa crnegyeT oTCoeAHUTb
LUTeKep NPoBOAA CBEYUN 3aXKUTAHWUS OT
ABUraTens BHYTPEHHEro cropaHus,
rnocrne yero BepHyTb Ha MeCTO B Criyyae
HagobHocTK.

YcTaHoBKa:

MpwxaTb 6yrenb 0CTAHOBKM
asuratens (1) Kk BegyLuel pyyke u
YOEPXUBATb B 3TOM MOSIOXEHWU.

MeaneHHO BbITSHYTb TPOC
cTapTepa (2) n yaepxusaTtb B 3TOM
nonoxeHun. OTNycTuTb Byrenb
OCTaHOBKM ABuratens.

Bnoxutb Tpoc cTapTepa (2) B
nepxaTtenb Tpoca (3).

CHAaTuMe:

BbiBecTn Tpoc cTapTepa (2) n3
nepxaTtensa Tpoca (3) 1 MeaneHHo
BEPHYTb Ha MeCTo.

7.5 MoHTax TpaBoc6opHuka

YCTaHOBUTb BEPXHIOKO YacTb 6

TpaBocbopHuka (C) Ha HNXKHIOH
YyacTb TpaBocbHopHuka (B).

Manbupl (D) cnepyeT BoABUTbL U3HYTPU
B NpefyCMOTPEHHbIe A4f1si 3TOro
OTBEPCTUS.

Cnerka Haxumas Ha BEPXHIOIO YacTb
TpasocbopHuka, 3adnKCMpoBaTh ee B
HVXXHEeN YacTu TpaBocbopHuKa.

YcTaHoBUTb TpaBocHopHUK. (= 8.8)

7.6 TonnuBO N MOTOPHOE Macsio

ta
7

@ He ponyckaTb noBpexpeHumn

ycTporuicrsa!

Mepep NepBbIM 3aMyCKOM 3aNUTb
MoTopHoe macno. Npu 3anuBeke
MOTOPHOrO Macna unu npu
3anpaske pekoMeHayeTCs
NpUMeHATb Noaxoasilee
npucnocobnenne (Hanpumep,
BOPOHKY).
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MoTopHoe macno:

CsefeHunst 0 NpMMeHseMOM
MOTOPHOM Macrie u Tpebyemom
KonunyecTse Macna Bbl HanpeTte B
«/IHCTpYKLMM NO 3KChyaTauum
ABUratens BHYTPEHHEro CropaHuns».
PerynspHo KOHTponMpoBaTb YpOBEeHb
3anuBku Macna (cM. «/IHCTpyKLuuio no
SKCnyaTauum ABuraterns BHyTPEHHEero
CropaHus»).

Henb3a gonyckaTb HegoNuBaHWA Macna
1nu npe.biweHns TpebyemMoro ypoBHS.
Mepen BBOAOM ABUraTens BHyTPEHHero
CropaHus B dKCMyaTauuto npaBuIibHO
3aBVMHTUTb KPbILLKY MacrisiHoro 6aka.

Tonnueo:

PekomeHnpauuis:

cBexee TONSIMBO MAapPOYHbIX
CopTOB,

HE3TUINPOBAHHbLIN 6EH3MH.
CaefeHus 0 KadyecTBe Tonnmea
(OKTQHOBOM 4KCne) NpMBeLEHbI B
«VIHCTpyKUUM MO 3KCnyaTaumm
OBuraTensi BHyTPEHHEro CropaHus».

8. dnemeHTbI ynpaBrieHusA

8.1 O6wan nHcdopmauus

OnacHOCTb NOJIy4YeHNA TPaBMm
CnepnyeT cobnofatbh npeanucaHns
no TexHnke 6e30MacHoOCTU B rNaBe
«TexHunka 6ezonacHocTn» (= 4.).

e [1nA BbINOSHEHNST BCEX OMUCAHHbIX
paboT yCTPONCTBO AOSMKHO BbITb
rOPU30HTasIbHO YCTaHOBMEHO HA
POBHOM U TBEPAOM OCHOBAHWUM.
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8.2 SnemeHTbI ynpaBneHusa Ha =2
BeAyLLen pyyvke 8

1 bByrenb ocTaHOBKMW ABUraTens

2 byrenb npuBoaa ABMXEHUA
(RM 545 T, RM 545 V, RM 545 VE,
RM 545 VM, RM 545 VR)

3 PykosiTka perynupyemMoro npusoga
(RM 545 V, RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR)

4 TlMyckoBas KHOMKa

(RM 545 VE)
8.3 CknapgbiBaHue BepyLien O]
PY4KM 9

OnacHocTb 3auiemneHus!
OTKMHYTb BEPXHIOK YacTb
BeayLlen pyvykn MOXHO, OTBUHTUB
NOBOPOTHbIE pyyku. Mo3ToMy Npu
3aBWHYMBAHNM NOBOPOTHbIX pyyek
crnepyeT yaepXnBaTb BEPXHIOH
YacTb BeayLLen pyyku pyKkon B
HauBbICLLEM MOSTOXKEHUM.

e |3Bneyb Tpoc cTaptepa. (= 7.4)

MonoxeHne Npu TpaHCNOPTMPOBKE —
AN ynobHom TpaHCNopTUPOBKU U
KOMMaKTHOrO XpaHeHWs:

o OTBUHTUTL NOBOPOTHbIE pPy4kn (1)
HacTonbKo, YTo6bl OHU cBO6OAHO
BpaLLanuchb.

BbITOYKM NpefoXpaHsAIOT NOBOPOTHbIE
PY4KM OT NOSTHOrO CAMOOTBOPAYNBAHUS
C BUHTOB (3aLLmMTa OT yTepw).

o CroXnNTb BEPXHIOK YacTb BeayLlen
pyyKu (2) 1 OCTaBWTb NiexaTb Ha
YCTPOWCTBE.

Pa6ouee nonoxeHne — ass
BbIMOSTHEHUSA PaboT C yCTPONCTBOM:

o OTK/HYTb BEPXHIOK YacTb BeayLLen
py4ku (2) Ha3ag v yoepxusaTtb ee
pyKOW.

e 3aBUHTUTb MOBOPOTHbIE pyyku (1).

8.4 PerynunpoBka BbICOTbI =3
BeayLlen pyyKku 10

Begyuyto pyyky (1) MOXHO
duKcpoBaTh B 3 NOJTOXKEHUSX:

| HU3KMI ypoBeEHb
Il cpenHuin yposeHb
1l BbICOKUI ypOBEHDb

e OTCOEaUHNTbL MOBOPOTHYO PYUKY
perynupoBKM BbICOTbI BeayLleln
py4ku (2), noBepHyB ee NpoTuB
4YaCOBOW CTpesnkn (NpUMepHo Ha 5
obopoToB).

e YnepxuBas BeayLuyto pydky (1) osyms
pykamu, npusecTn ee B Tpebyemoe
MosioXeHne, ABUras BBEPX UM BHU3.
CneanTtb 32 OAUHAKOBON
perynpoBKOW BeAyLLEeR pyyKM cresa 1
cnpasa.

e CHoOBa 3aKpyTUTb NOBOPOTHYHO PYUKY
perynmpoBKU BbICOTbI BeayLLen
py4Ku (2) No 4acoBOW CTPeSIKe.

8.5 LleHTpanbHas perynupoBka =
BbICOTbI CKalluBaHUA 11

RM 545, RM 545 T, RM 545 V,
RM 545 VE, RM 545 VM.

MoxHO ycTaHaBnmBaTb 7 ypoBHEN
BbICOTbI CKaLLUMBaHWS.

YpoBeHb 1: 25 mm
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YpoBeHb 7: 80 Mm
RM 545 VR:

MOoXHO ycTaHaBnueaTtb 6 ypoBHem
BbICOTbI CKaLUNBaHMS.

YposeHb 1: 20 Mm
YpoBeHb 6: 75 mm

e [lepeBogHow pbiyar (1) ans
perynMpoBKM BbICOTbI CKaLLMBaHUS
pacronoxeH C NIeBON CTOPOHbI
YCTPOWCTBA (CM. PUCYHOK).

e B3ATb yCTPOWCTBO 3a pyKoATKY (2),
NoTAHYTb NepeBogHON pbivar (1)
HaBepx 1 yAepXuBaTb €ro B 3TOM
MONOXeHUN, YTOObI BbIBECTU U3
hVKCMPOBAHHOIO MOMOXEHWS.
Bbi6paTh HY>XXHYH0 BbICOTY CKaLLMBaHWS,
nepemeLlas yCTpONCTBO BBEPX WK
BHU3.

e BbicoTa ckawmBaHusa oTobpaxaeTcsa Ha
MHAMKATOpe BbICOTbl cpe3aHus (3).

e CHoBa OTNYCTUTb NepeBOAHOMN
pbiyar (1) 1 3adukcnpoBaTtb
perynmpoBKy BblCOTbI CKALLUBAHMSI.

8.6 AkkymynsTop 1 3apsaHoe =
yctpouncTBo (RM 545 VE) 12

"azoHokocunika RM 545 VE

OCHaLLleHa 3MeKTpMYeckuM cTapTepom. B
KayecTBe akKymynsTopHon 6atapen
NCnonb3yeTcs NMNTUEBO-UOHHbIN
akkymynstop. Micnonb3osaHue
aKKyMyrnsTopa 1 3apsgHoro ycTponcrasa
ONMCaHo B NpunaraeMomn UHCTPYKLMU MO
SKCMyaTauum ABUraTesnis BHyTPeHHero
cropaHus.
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AKKYMYIATOp paspeLueHo
3apsHKaTh TOMbKO C MOMOLLIbIO
BXOASLLEro B KOMMEKT 3apsAHOro
YCTPOWCTBA, npu paboTte
ra30HOKOCUIIKN aKKyMyrnAaTop He
noasapsxaetcs. [na nposepku
YPOBHSA 3apsiia HaXkaTb KHOMKY (2)
Ha akKymyrnsTope.

7S

MepBbi BBOA, B 3KCNsyaTaLuuio:

o Y[anuTb 3alnTHYO Haknerky (1) C
aKKyMyrnsiTopa.

o [loaknounTb 3apsiaHoe ycTporicTso (K)
K SreKkTpoceTn 1 aatb
akkymynaTopy (J) noasapsautbcs
npuMepHo B TeveHne 10 cekyHa. MNpu
3TOM OCYLLECTBNSAETCH BbIXOZ, U3
pexumma oXxuaaHuns (CocTosHne npu
NocCTaBKe), a TakKe akTuBauus
aKKymynsTopa.
[Mocne 3Toro NOMHOCTbIO 3apsAAUTb
aKKyMyriaTop.

W3BneuyeHne 1 ycTaHoBKa
aKKymynsTopa:

o Akkymynsitop (J) ussnekaercs u3
ABUratens BHyTPEHHEro cropaHus
cboky BNpaBo 1 CHOBA
yCTaHaBnuBaeTcs B obpaTHom

nocnefoBaTenbHOCTU.
8.7 NugunkaTop 3anosiHeHus m
TpaBoc6opHukKa 14

[NoTok Bo3ayxa, co3gaBaemMbli

HOXXOM, NoAHNMAET UHANKATOP
3anonHeHus TpaBsocbopHuka (1). Ecnn
TpaBoCOOPHKK 3aMosHeH, MOTOK BO3Ayxa
ocTaHaBnueaeTcs. MNpy HeLOCTAaTOYHOM
NMoTOKe BO34yXa UHAMKATOP 3anosiHeHus
TpasocbopHuka (1) Bo3BpaLlaeTcs B
NCXO[HOEe MosoXeHne. DTo ABMSeTCs
yKasaHueMm Ha onycToLleHne
TpaBocbopHuKa.

HeorpaHunyeHHas dyHKUUS MHAMKaTOpa
3anosnHeHnss TpaBoCOOPHKKa BO3MOXHA
TOMbKO NPV ONTUMAaribHOM MOTOKe
Bo3Ayxa. BHelHWe Bo3gencTBums, Takue
KaK BiaXkHas, rycTas uin BbICOKas Tpasa,
HU3KMe YPOBHU Cpe3a, 3arpsA3HeHne unm
TOMy noao6Hoe, MOryT BMATb Ha MNOTOK
Bo3ayxa u paboTty nHamkatopa
3anonHeHns TpaBocbopHMKa.

TpaBoc6OpPHUK 3aNONHAETCS:
TpaBoC6OPHUK 3aMOSHEH:

e OnycToWmnTb 3aNofHEHHbIN
TpaBocbopHuk (= 11.4).

8.8 YcTaHOBKa 1 cHATHE =3
TpaBoc6opHuka 13

o | Y ycTpoicTs, 060pyAoBaHHbIX Ans
1 | mynbunpoBaHus, nepep,
YCTaHOBKOW TpaBoCcOOpHUMKa
HeobxoAMMOo U3BneYb Hacaaky ans
MynbYMpPOBaHKA 13 xeroba
Bblbpoca. (= 10.3)

YcTraHoBKa:

o OTKpbITb OTKUAHYHO KpbILwKy (1) 1
YOEPXUBATb €€ B 3TOM MOJIOXKEHNU.

o TpaBocbOpHUK (2) BCTaBnseTcs
yrny6nenusimu (3) B kpenneHue (4) Ha
YCTPOWCTBE.

e CHoOBa 3aKpbITb OTKUAHYH KpbIwKy (1)
BPYYHY!HO.

CHaTne:

o OTKPbITb OTKUAHYIO KPbILLKY (1) 1
YAEepXnBaTb ee B 3TOM MOSIOXEHNUN.

e [IpnnoaHsTb TPaBOCOOPHUK (2)
HaBepXx, N3Bneyb N3 kpenneHus (4) n
CHATb ero.

e CHOBA 3aKpbITb OTKUGHYHO KPbILLKY (1)
BPYYHY!HO.
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9. 3awnTHbIE YCTPOUCTBA

[ns 6e3onacHoro ynpasneHns u 3awuTbl
OT HenpaBUIIbHOro NCMOSb30BaHWA
YCTPOWCTBO OCHALLEHO
MHOFOUYUCNEHHBIMU 3aLLUTHLIMU
ycTponcTBamu.

OnacHOCTb noJsiy4YeHus TpaBm!
Ecnu y ooHOro 13 3awmTHbIX
YCTPONCTB OBHapyxnBaeTcs
nedekT, To paboTta ycTpoicTea
3anpeLlteHa. Komnanua STIHL
pekomMeHayeT obpallaTbCs B TaKOM
cny4yae k gunepam STIHL.

9.1 3awmTHbIE yCTPOUCTBaA

a30HOKOCWIIKa OCHALLeHa 3aLUMTHLIMM
YCTPOWCTBaMM, KOTOPbIE NpefoTBpaLLaloT
HenpegHaMepeHHbIN KOHTAKT C HOXXOM
KOCWMKKN 1 BbIBpacbiBaeMomn cpe3aHHom
TpaBon.

3aWnTHLIMK YCTPOUCTBAMM CHUTAIOTCS
KOpnyc, OTKUAHas KpbiLLKa, TPaBOCOOPHMK
1 HapnexawyM obpa3oM yCTaHOBMEHHas!
BEAyLLAsA pyyKa.

9.2 byrenb OCTaHOBKM =
aABurartens 8

a30HOKOCUIIKA OCHALLEHa
yCTpOVICTBOM OCTaHOBKU OBUraTensd.

Bo Bpemsi paboTbl npu oTnyckaHum yrens
ocTtaHoBku aBuratens (1) gpuratens
BHYTPEHHEro CropaHuns oTKoYaeTcs.
[suratenb BHyTPEHHEro CropaHns n HoX
MOSTHOCTbIO OCTaHABNBAIOTCA B TeYeHne
3 cekyHA.

234

OnacHOCTb nosy4YeHuns Tpasm!
Ecnun Bpems gBmmxeHUst Hoxa no
VMHepuun NpeBbILIAET yKa3aHHoe
3HayeHue, TO YCTPOWCTBO He
NoANeXuT fanbHenwemy
ncnonb3oBaHuio u TpebyeT
npoBepKu y aunepa.

N3mepeHue BpemeHu paboThbl Mo
MHepuuKn

Mocne BkMOYeHWs ABUraTens
BHYTPEHHEro CropaHusi HoX HauynMHaeT
BPALLATBCS, MPU 3TOM CIIbILLEH
CO34aBaeMblil NOTOKOM BO3AyXa LUyM.
BpeMsi ABUXEHUS NO MHEPLUM
COOTBETCTBYET NPOLOSIKUTENBHOCTA
3TOro WwyMa nocre BbIKIHYeHUs
[BuraTens BHyTPeHHero cropaHusi. Ero
MOXHO U3MEpPUTb C MOMOLLbIO
cekyHAoMepa.

10. PekomeHaauum no

paboTte

Y106bI MMETb KpacuBbIW Fra30H C
rycrou TpaBo#,

— KOCbBY criefyeT BbINOSHSTH C Marion
CKOPOCTBH ABUXKEHUS.

— noAcCTpuraTb TpaBy Ha ra3oHe Hago
4acCTo, Cpe3asd ee KOPOTKO.

— NPV >KapKoM 1 CYXOM KnumMate He
cnepyeT CRULLKOM KOPOTKO nofpesaTb
TPpaBy, Tak Kak B TAaKOM Crly4ae ra3oHbl
Ha COSHLe BbIropatoT 1 npuobpeTatot
HenpvBriekaTesbHbIN BUA,

— paboTaTb cnegyeT C OCTPbIMU HOXaMM
KOCUITKN — MO3TOMY pPerynsapHo To4YnTb
nx (B cneynanmsnpoBaHHOM
CEpPBUCHOM LieHTpE).

— HeobX0oaUMO perynsipHo MeHsATb
HanpaBsneHve cpesaHus.

10.1 Pabouas 30Ha m
nonb3oBaTens 15

e 13 coobpaxxeHun 6e3onacHoOCTU
npv 3anycke n pabote asuratens
BHYTPEHHEero cropaHusi nonb3osaTenb
LOKeH BCcerga Haxoantbes B paboyen
30He 3a BeayLen pyykon. Bcerga
cobntopgaTb 6e3onacHoe paccTosiHne
OT ycTpouncTea, obecneyeHHoe
BeAyLUen pyyKon.

e YnpaBreHue razoHOKOCUITKON
pa3peLuaeTcsi BbIMOSHATL TOMbKO
OHOMY YerioBeKy, NOCTOPOHHUM
nnuaMm 3anpeLLeHo HaXoANTbCS B
OnacHou 3oHe. (= 4.)

10.2 Ma30HOKOCUIIKA C FAa30HHbIM =
KaTKOM 16

Mogenb RM 545 VR ocHalleHa
OBYXCEKLUMOHHbBIM NPYBOAHBIM KAaTKOM Ha
3agHen ocu.

OH no3BonseT BbINOMHATL TOYHOE
KoLLeHWe BAOMb KPOMKU rasoHa unm
BOKpYr pacTeHuin. Kpome Toro, Tpasa
pa3rnaxvBaeTcs Mo HanpasreHuo
OBVDKEHNS KOCUSKM, 3a CYET Yero Ha
rasoHe CO3[4aeTCs XapaKTepHbIN PUCYHOK
B BUAe nomnoc.

10.3 MynbunpoBaHue 0|

MHorodyHKUMOHanbHas 17
kocunka RM 545 VM ocHalleHa
cneuuanbHbiM MHOrOYHKUMOHAbHBLIM
HOXOM U y)Xe YCTAHOBIIEHHOW HacaaKow
ANA MyMbYMpPOBaHUA.
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OnacHoCTb TpaBMUpoBaHUA!
Mepep ntobbiMn pabotamn ¢
HacagKom Ans MyrbYMpoBaHUS
BbIKIHOUYUTE ABUraTesb
BHYTPEHHEro CropaHusi 1 u3Bneyb

LUTEKEP NpoBOAa CBEYU 3aXKUTaHUA.

YcTtaHoBKa Hacagku ans
MyJ1bYMPOBaHUA

[nsa ncnonb3oBaHWsa yCTPOWCTBa B
KayecTBe MysibuMpytoLLet KOCUIKK
HeobXxoAMMO YCTaHOBUTb HAacaaKy Anis
MynbympoBanus (1).

L] OTKprTb OTKUAHYIO KPbILKY U
YAEPXKNBATb €€ B 3TOM NOJTIOXEHUWN.

e BcraBuTb Hacapky ans
MyrnbunpoBaHus (1) B xxenob Bbibpoca
N HaXaTneM CBepXY C LEeMYKoM
3admKcMpoBaTh B ABYX (OUMKCUPYIOLLIMX
BbICTynax (2) Ha kopnyce.

® 3aKpbITb OTKUAHYIO KPbILLKY.

N3BneyeHne Hacagkm gnsa
MyJibYMpPOBaHUA

[ns ncnonb3oBaHus yCcTponcTea B
KayecTBe KOCUJIKM C BbIBPOCOM TpaBbl
c3agm wnu nogbopLumka Tpasbl (C
NoAXOAALLMM TPaBOCOOPHNKOM)
Heo6XxoAMMO 13BneYb HacaaKy Ans
MyrbymMpoBaHus (1) 13 ycTpoincraa:

L OTKprTb OTKUAHYH KPbILKY N
YAOEPXKMBATb €€ B 3TOM NOJTOXKEHUN.

e [OTAHYTb CTOMOPHYIO NNACTUHY (4)
HaBepXx 1 MoA, HAaKMOHOM U3BeYyb
Hacaaky anst MynbunpoBaHus (1) n3
xenoba Bblbpoca ABUKEHNEM HaBEPX.

® 3aKpbITb OTKMOHYHO KPbILLKY (KOCUIKa C
BbI6pOCOM TpaBsbl C3a4n) Unn
noABeCcUTb TPABOCOOPHUK U 3aKPbITb
OTKMAHYO KPbILKY (MOABO0PLLMK
Tpasbl).
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10.4 Kak cnepyert BbINOSHATb
MysibMUpoBaHue?

Ansa mynbynposaHus HeobxoamMmo
BblbpaTb BbICOTY CKalLIMBaHWA 4-7, Tak KakK
Ha 3TUX YPOBHAX TpaBa U3Mernb4aeTcs
Haunyywmm obpasom.

[pwn CNULWKOM HM3KOW BbICOTE
CKaLlMBaHMSA KOPMYC KOCUITKU MOXET
3abvBaTbCA 1 B pe3ynbTaTe 6rokMpoBaTb
HOX KOCUJTKW.

Mpy MynbYnpoBaHUK cneayet BblibupaTb
Takyto pabouyto CKOPOCTb U BbICOTY
CKalLMBaHusi, YTobbl
MHOrO(PYHKLMOHANbHbIA HOX MOT
ONTMMAsIbHO U3MENbYaTh CPe3aeMyo
TpaBy ANsl CO34aHUSI KPACUBOW KapTUHbI
cKaluvBaHus.

Mpw BbICOKOW TPaBe cKalunMBaHue cnenyet
NpOn3BOAMNTb B HECKOSTbKO MPOXOA0B U
BblbnpaTb 6onee BbICOKMI YPOBEHb
BbICOTbI CKaLLUMBAHMS.

He npon3BoanTb MyrnbuMpoBaHue npum
CNULLIKOM BbICOKOW W Bf12XKHOW Tpase.

11. BBepeHne ycTpouctea B

paboty

11.1 3anyck pBuratens BHyTpeHHero
cropaHus

He ponyckaTb noBpexaeHun
ycTpoicTtsa!l

He 3anyckaTtb gsurartenb
BHYTPEHHEro CropaHnsi B BbICOKOM
Tpase. Npu 3aTpyaHEHHOM 3anycke
YBETUYUTb BbICOTY CKaLUMBaHWS.

Bnaropaps perynstopy nogayv
TOMMMBA C (PUKCUPOBAHHBIM
NoroXeHneMm asuraTerib
BHYTPEHHEro cropaHus nocre
3anycka Bcerga paboTaer ¢
onTuManbHon paboyen YacToTomn
BpaLLeHms.

o

e [poBepuTb ypOBHU Macna u Tonnmea.
(= 7.6)

RM 545, RM 545 T, RM 545 V, =
RM 545 VM, RM 545 VR: 18

o [ MNpuxatb 6yrens octaHoBKM
asuratens (1) k BegyLuel pyyke u
yAEepXnBaTb B 3TOM MOSIOXKEHUMW.

¢ B MenneHHo BbITAHYTb TPOC
cTapTepa (2) 8o nosiBreHust
COMNPOTMBIEHMS HATSHXKEHWIO. 3aTeM
pe3Ko AepHyTb 3a TPoC, bbICTPO
BbITSIHYB €ro Ha AnuHy pyku. MeaneHHo
BEPHYTb TPOC cTapTepa (2) Ha mecTo,
4yTObbI MYCKOBOW MEXaHN3M MOr
NpOM3BECTN HAMOTKY Tpoca.

e [NoBTOPSATL NPOLIECC A0 TEX MOP, MOKa
[BUraTesib BHyTPEHHErO CropaHus He
3anycTurcs.

RM 545 VE: =

e [IpoBepka akkymMynsTopa: 19
[MpoBepuTb ypoBeHb 3apsaa n
npy Heo6XoAMMOCTY 3aPSAUTL
akkymynsaTop. (= 8.6)

o [ Bcrasutb akkymynatop (3).

e B Mpumxatb 6yresib ocTaHOBKY
asuratens (1) k BegyLuer pyyke u
yAEpPXMBaTb B 3TOM MOSTOXEHUMW.

° HaxkaTb nyckoByto KHOMKY (4) n
yOepXuBaTb ee B Te4YeHne Makc. 5
CeKyHA, nocrie Yero CHoBa OTMyCTUTb
ee. Ecnu gBuratenb BHyTpeHHero
CropaHus He 3anyckaeTcs,
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Heob6xoanMo NoaoXaaTb 1 MUHYTY
nepep cregyroLen nonbITKoOW 3anycka.
M3b6eratb NOBTOPHOro 3anycka npu
paboTatowem gsuratene BHyTPEHHEro
CropaHus.

11.2 BblknroueHue aBuraTtens m
BHYTPEHHero cropaHus 20

e [1nA BbIKMOYEHMS ABuUraTens
BHYTPEHHEr0 CropaHusi oTNyCTUTb
6yrenb octaHoBku asuratens (1).
Mocrne KpaTKOBPEMEHHOIO ABUXKEHUSI
no MHepuumn ABUraTesnb BHYTPEHHErO
CropaHusi N HOX KOCWIIKW NOSTHOCTBHO
OCTaHaBMBaKOTCA.

e RM 545 VE: ecnn ycTponctso
ocTaetcs 6e3 npucMoTpa, cnegyet
n3BNneYb akKyMynsaTop 1 NONOXUTb €ro
B Ha[&XHOe MeCTO OTAENbHO OT
YCTPOMNCTBA, YTODbI UCKITOYNTL
HeCaHKLMOHMPOBaHHOE
MCMNOoJib30BaHMe yCTPONCTBa
(Hanpumep, oeTbMu).

11.3 NpuBoA pBUXeHUNA m
a3oHokocunkun RM 545 T, 21

RM 545 V, RM 545 VE,
RM 545 VM, RM 545 VR ocHalleHbl
NPVBOAOM [ABUXEHUS.

RM 545 T:

OpfHa CKOPOCTb ABWKEHUSI NepefHero
xofa (ogHoCTyneH4yaTas kopobka
nepenav)

3,6 KM/4

RM 545 V, RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR:

[MnaBHO perynupyemasi CKopocTb
OBVXEHUS nepeHero xoaa
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(perynupyemas kopobka nepenad)
2,2 KkM/y — 3,8 KM/yY
RM 545 VR: 2,4 km/u — 4,0 KMm/y

BkrnioyeHne Nnpusoaa ABMKEHUA:

e 3anycTuTb ABUraTesrlb BHyTPEHHEro
cropaHus. (= 11.1)

e [loTaHyTb Byrenb npuBoaa
amxeHus (1) kK BegyLuein pyyke n
YAEPXNBATb €0 B 3TOM MOSIOXEHUN.
MpuBoA ABMXEHNSA BKIOYaeTCs, U
ra30HOKOCUIKa HaunHaeT ABUMXeHne
Brepes,.

He ponyckaTb noBpexpaeHumn
ycTpoucrsa!

Bo n3bexaHne nocnenyoLmx
nospexaeHni yctponcrtsea byrenb
NnpuBOAA ABWKEHWS CrieayeT
BCerga npuBoAWTb B AeNcTBre
MOSTHOCTLIO (A0 ynopa).

PerynupoBka CKOPOCTU ABWXeHUSA
(RM 545 V, RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR):

He ponyckaTb noBpexaeHun

ycTpouncrtea!l

PykosiTky perynmpyemMoro

npusoaa (2) 3a4enCcTBOBaTh TONMBbKO
DBWKEHNSA:

npu pabotatoLLeM gsuratene
BHYTPEHHEro CropaHusi.
NOTSAHYTb PYKOSATKY .
perynvpyemMoro npueoaa (2) Hasag Bo

BpPeMs OBIDKEHUS.

OBVXEHUS: n
nepeBecTn PYKOATKY

perynvpyemMoro npmeoaa (2) snepep so
BpPEMS ABVDKEHMSA.

® YBenuyeHme CKopocTu

® YMeHblUeHne CKOpoCTu

BbliknroyeHne npueoaa ABUXKEHUA:

e OTtnyctuTb Byrenb npmeoga
aswxeHus (1). MpuBog oBUKeHUS
BbIKITHOYAETCS, Y ra30HOKOCUITKa
ocTaHaBnueaeTcs. [iBuratenb
BHYTPEHHEro CropaHusi NpoaormkaeT
paboTaTb.

11.4 OnycroweHue =2
TpaBoc6opHukKa 22

OnacHocTb nostly4yeHus Tpasm!

A Mepepn cHATNEM TpaBOCOOPHUKA
BbIKIIOYUTb ABUraTesb
BHYTPEHHEro CropaHuns n
[OXOaTbCA MOSTHON OCTAaHOBKU
HOXa KOCUIIKU.

® | 3anonHeHHbIM 40 OTKasa
1 | TpaBoc6OpPHUK MOXET BECUTb A0
16 kr.

o CHATb M NOCTAaBUTb TPABOCOOPHUK B
CTOpOHY. (= 8.8)

o OTKpbITb TPaBOCHOPHMK 3a
dukcmpytowyto nnaxky (1). PackpbiTb
BEPXHIOK YaCcTb TPABOCOOPHMKA (2) 1
yaepxusaTtb ee. ONPOKUHYTb
TpaBoCOHOPHWK HA3aA U BbIrPY3nUTb
Cpe3aHHyto TpaBy.

Pyuku (3, 4) Ha BEPXHEN N HNWXKHEW
YyacTsAx TpaBocbOpHMKa NO3BOMAOT
XOPOLUO yAepXnBaTb U yao6bHo
onycToLlaTb TPaBOCHOPHNK.

e 3aKpblTb TPAaBOCOOPHMK.

e YCTaHOBUTb TpaBocOboOpHUK. (= 8.8)
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12. TexHn4yeckoe

ob6cnyxuBaHne

12.1 O6was nicgopmauus

OnacHOCTb nosiy4YeHus TpaBm!
Cnepyet cobntogaTb npegnucaHus
no TexHuke 6e3onacHoOCTK B rnase
«TexHuka 6esonacHocT» (= 4.).

EXXeropHoe TexHn4eckoe
obcnyxuBaHue gunepom:

"@30HOKOCUNKY CnedyeT exerogHo
nposepsaTb y gunepa. KomnaHms STIHL
pekoMeHayeT obpallatbcs K gunepy
STIHL.

12.2 OuncTka ycTponcrea =
MepuoanYHOCTb TEXHMYECKOIO 23
obcnyxuBaHus:

nocrne Kaxgoro npumMmeHeHus

TwaTenbHbIN yXo4 3a YCTPONCTBOM
3alUMLLAET ero OT NOBPEXAEHUN 1
yBenunyunBaeT CPOK CITyXbbl.

OnacHOCTb NoJsly4YeHns TpaBm!
BbIkntounTb ABUraTenb
BHYTPEHHEro CropaHusi, n3sneyb
LWTeKkep NpoBoAa cBeyn
3aXKWUraHusi, CHSITb aKKyMYynsiTop
(onss RM 545 VE) 1 aatb
YCTPONCTBY OCTbITb.

lMepen yCcTaHOBKOW yCTPONCTBA B
MonoXeHue AN O4YUCTKN cneayeT
OMNOPOXHUTL TOMNMBHbIN Hak
(BblpaboTaTtb TOMMBO Ha
XOIOCTOM X0A4y).

YCTPOWMCTBO HAAEXHO CTOUT B
NOMOXEHUN A1s1 OYUCTKM TOMBbKO C
OTKPbITON OTKUAHOW KPbILLIKOW.

0478 111 9840 B - RU

o BbibpaTb MakCMMarbHbI ypoBeHb
ckawmBaHus. (= 8.5)

o CHATb TpaBoCOOpHUK. (= 8.8)

e OTBeECTM BEPXHIO YacTb BeayLeit
py4ku (1) Ha3ag.

o OTKPbITb OTKUGHYHO KPbILLKY (2) 1
yAepxuBaTb ee.

e [pMnNogHsTL YCTPOMCTBO Cnepean 3a
py4Ky A4ns nepeHoca (3) 1 yCTaHOBUTb
€ro B MNOJIOXKEHUE AS1s1 OUUNCTKU, Kak
MoKasaHo Ha pUCyHKe.

YKazaHunA No ouucTtke:

e 3arpsasHeHus crieayeT yaansaTbh
HebOosbLUMM KONMNYECTBOM BOAbI C
MOMOLLBHO LLETKU UMK TPAMKK. OuncTke
MOLAMEXUT TAKKE HOX KOCMUIIKN.
3anpeLyaeTca HanpasnsATb CTPYM BOAbI
Ha y3/bl ABUraTens BHyTPEHHEro
CropaHusi, yNsIoTHEHWSA, OMOPHble
MecTa.

e [lpeaBapuTenbHO yAANUTbL OCTaTKU
TpaBbl AepeBAHHON MAnoYKoNn.

e B cnyyae HapobHocTM cnegyeT
NPUMEHATb CheunarnbHbIi O4YNCTUTENb
(HanpumMep, cneumnanbHbIA OYNCTUTEND
STIHL).

12.3 NpoBepka U3HOCa HoXa 2

MepuoaNYHOCTbL TEXHUYECKOTO 24
obcnyxuBaHus:
nepep, KaxabiM NpUMeHeHueM

OnacHoOCTb nostyyeHus Tpasm!
B 3aBucumocTn ot MecTa u
NPOAOIMKUTENBHOCTH
3KCNyaTauum HOXKM NoABEPXKEHbI
N3HOCY B pasnunyHon cteneHu. Mpu
3KCnyaTauum yCTporcTea Ha
necyaHom NOBEPXHOCTU UK Npu
4YaCTOM 3KCNyaTauumn B yCroBUsIX
MOHMXEHHON BMAXHOCTW Harpyska
Ha HOX MOBbILLAETCS, U OH
n3Halwmsaetcs bbicTpee.
VI3HOLLIEHHBIN HOX MOXET
CrnoMaTbCs 1 CTaTb MPUYMHON
noryyYeHns cepbesHbIX TPaBM.
MosTomy cnepyet Bcerga
cobnogatb UHCTPYKLMK NO
TEeX0BCNY>XXNBaHMIO HOXA.

e [lepeBepHyTb ra30HOKOCUIIKY B
NosioXeHue Ans oYNCTKU. (= 12.2)

o Oyunctutb HOX (1).

e TonuwuHy Hoxa |A] cnegyeT npoBepuTb
no MeHbLlen Mepe B 5 MecTax,
NPUMEHSS AN 3TOro pasaBukKHON
kanunbp. MNMpexae Bcero, AomkHa BbITb
obecneyeHa MUHMMarnbHas TONLWMHa B
0bnacTu 3aKpbISIKOB HOXa.

e CTaHpapTHbINA HOX:
MpunoXxuTb NUHelKy (2) k
COOTBETCTBYHLLEN KPOMKE HOXa, Kak
MoKasaHo Ha PUCYHKE, U 3aMepuUTb
cTeneHb usHoca B.
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o MHorodyHKUMOHANbHbIA HOX
(RM 545 VM):
MpoBepUTb MUHUMASTBHYIO LUMPUHY
B CAMOM y3KOM MecCTe Nno3agm
3aKPbISIKOB HOXa, MPUMEHSIA A1 3TOro
pasaBMmKHOM kannbp.

Hox noanexuT 3ameHe,

— €eCIM OH MOBPEeXAeH (Haceuku,
TpeLLMHbI),

— €Ci 3aMepeHHble 3Ha4YeHnAa B O4HOM
U HECKOJbKMX MeCTax AOCTUrmn
YKa3aHHbIX BENMNYUH UMK NpeBbILaoT
AonyctnMblie npenenbl.

n Mpepenbl 3HoCca cTaHAAPTHOrO
HOXa:

TonwwuHa Hoxa (A): > 2 Mm
CreneHb usHoca [B): < 5 Mm

Mpepensbl nsHoca
MHOrocyHKUMOHaNbHOIO HOXa
(RM 545 VM):

TonwwHa Hoxa (A): > 2 Mm

MuHumanbHas wupuHa ([C: > 55 Mm

12.4 [JeMOHTaX N MOHTaX HOXa m

[OemoHTax: 25
26

e [Ina yaepxvBaHus Hoxa (2)

MCMomb30BaThb NMOAXOAALLMIA
AepeBsAHHbIN 6pycok (1, npmbn. 60x60
MM).

e BbIKpyTUTb BUHT HOXa (3) C MOMOLLbHO
raey4yHoro knova pasmepom 17.

o CHATb HOX (2), BUHT HOXa (3) n
CTOMOpPHYHO LWaiby (4).
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MoHTax:

OnacHocCTb nosiy4YeHus TpaBm!
Hox (2) paspeLueHo
yCTaHaBNMBaTb TOSbKO TakK, Kak
MoKa3aHo Ha puUcyHke. 3orHyTble
3aKPbINKN HOXa A0MKHbI 6bITb
obpallieHbl HaBepxX.

CTtporo cobntogatb npeanucaHHbIn
MOMEHT 3aTSKKV BMHTA HOXa, TaK
KaK OT 3TOro 3aBUCUT HaZlexHoe
KpenneHne pexyLiero
WHCTpyMeHTa. [JononHUTENBHO
3adhmkcrpoBaTb BUHT HOoXa (3),
ncnonb3ysi ukcaTop pesbbol
Loctite 243.

3aMeHATb cTonopHyto wariby (4)
NPV KaXKOOM MOHTaXe HOXa, BUHT
HOoXa (3) — npwu KAXO0N 3aMeHe
HOoXa.

o OunCTUTb MOBEPXHOCTb KOHTaKTa HoXa
N BTYFKY HOXa.

e [lpoBepuTb 6anaHCUPOBKY HOXaA.
(= 12.5)

e Hox (2) cnegyeT ycTaHaBnvBaTb
W30rHYTbIMY 3aKpblnkaMu BBepX (Nno
Hanpa.feHUIO K YCTPONCTBY).

o [InA yaepxuBaHusa Hoxa (2)
MCMosib30BaTh NoAXOAALLNIA
AepeBsHHbIN 6pycok (1, npnbn. 60x60
MM).

e BkpyTuTb BUHT HOXa (3) C HOBOWA
CTOMnopHoN Wwainbori (4) n 3aTsHYTb ero
0o ynopa.

MOMEHT 3aTAXKKU:
60 - 65 Hm

12.5 NMpoBepka 6anaHCUpoOBKU 2
HoOXa 27

o CHATb HOX. (= 12.4)

e BcTaBuTb 0TBepTKY (1) B UeHTpanbHoe
oTBepcTUe (2) Hoxa (3) 1 BbIPOBHSATb
HOX MO FOPU30HTANMN.

Mpwn npasunbHon 6anaHcMpoBKe HOX
OCTaeTCsl B FOPU30HTANIbHOM
NOSIOXEHUN.

e ECnM HOX HaKIMOHAETCS B CTOPOHY, TO
crefyeT 3aTO4UTb 3Ty CTOPOHY HOXa
HaCTOMbKO, YTOObI BOCCTAHOBUTb
6anaHcuposky. (= 12.6)

12.6 3aTouka HOXKa KOCUJIKMN

STIHL pekoMeHayeT NOpy4YnUTb 3aTOYKY
HOXa KOCUJIKN CMeumnanucTy.
HenpaBunbHO 3aTOYEHHbIA HOX
(HenpaBUNbHbIN Yron 3aTo4kn, ancbanaHc
1 T. N.) yxyawaeT hyHKUMOHMPOBaHWe
YCTPOMWCTBA.

PykoBoacTBO Mo 3aTouyke:
e [leMOHTUPOBATb HOX KOCUIKK (= 12.4).

e [pwv 3aTOuKe HOX CreayeT OXNaxaaTb,
Hanpumep, Bofon. Henb3sa gonyckaTb
nosiBNeHNs CMHEBATOro LiBETa, TakK Kak
B 3TOM Clly4ae yMeHbluaeTcs
[0MroBe4YHOCTb HOXa.

e 3aTaumBaTb HOXW PaBHOMEPHO, YTO6bI
nsbexaTb BMOpaLmMiA BCreacTsne
oncbanaHca.

® Yron 3aTouKun AormkeH coctaBnaTb 30°.

e [locne 3aToukM obpazoBaBLUMECS HA
pexyLlen KpoOMKe BO BpeMs 3aTOYKU
3ayceHupl crieqyeT yaansaTb npu
Heob6X0AMMOCTN MESKON HaXKaa4YHOW
6ymaron.

e YuuTbiBaTb Npeaenbl n3Hoca. (= 12.3)
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12.7 PerynupoBka Tpoca =2
npuBoga ABWXeHUs 29

MepuoaNYHOCTb TEXHUYECKOTO
obcnyxuBaHus:
no norpebHocTun

Hy>xHoe HaTsxeHue Tpoca yCTaHOBMEHO
Ha 3aBofe-u3rotoBuTene.
Perynuposka Tpoca TpebyeTcs:

— €ecnv nocrne npoAomKUTENbHON
SKCMyaTauum NpuBoL, ABUXKEHUA He
BKITIOYAETCA Npu 334eACTBOBaHHOM
6yrene npusoaa ABWKEHUS;

— €Cn1 NpUBOA, ABWXKEHUS MOCTOAHHO
BKITHOYEH. DTO 03HAYaeT, YTo
ra3oHOKOCMIIKA HEMPOU3BOSbHO
HaunHaeT paboTaTb Npy BbITATMBAHNUM
Tpoca cTapTepa, XoTa 6yrenb NnpuBoaa
LBVKEHMSA He 330eNCTBOBaH.

OnacHoOCTb nosy4yeHus Tpasm!
Mpwn paboTe C yCTponcTBOM
HeobxoauMo nNpaBuSibHO
oTperynmpoBaTtb TPOC Npusoaa
AswxeHus. Npu HeobxoanmMocTn
cnepyet obpatuTbCA B
cneunanu3vpoBaHHbIN LEeHTP.
KomnaHnusa STIHL pekomeHayeT
obpawaTtbces k gunepy STIHL.

KoHTponb HaTAXeHUs Tpoca:

e 3ajencrtsoBaTb Byrenb Nnpusoaa
OBWKEHNS1 1 OQHOBPEMEHHO NOTAHYTb
ra30HOKOCWITKY Ha3aa.

HaunHas npumMepHo € ofHON TpeTn
XO[a PYKOSTKM MPUBOAHbIE Koneca
LOmkHbl 6r10kMpoBaThCA.

0478 111 9840 B - RU

PerynupoBka Tpoca:

e [lpy BpalleHNn perynmpoBoYHOro
BUHTa (1) Ha BepXHen YacTu BeayLlen
pYYK/ CrieBa B HaNpaBieHUN «+»
HaTsHKeHVe Tpoca yBenuunuBaeTcs, npu
BpaLLEeHWM B HAaNpaBfieHNN «—»
HaTsHKEeHNE YMeHbLUAeTCs.

12.8 [iBuUratenb BHYTPEHHEro
cropaHus

MHTepBan TexHM4YecKoro
ob6cnyxuBaHus:

CM. «MHCTpyKUWMIO NO 3KCMnyaTaumm
[ABUraTens BHYTPEHHEro CropaHmsi».

O6uwme ykasaHus:

Cobntogatb ykasaHus rno ynpasneHuo n
TexobcnyXnBaHuio, KoTopble npruseneHbl
B npunaraemMon «/HCTpyKumm no
SKCnnyatTaunun asuratensa BHyTpPeHHero
cropaHusa».

[ns NpoAocMKMTENBHOrO CpoKa Cryx6bl
0cobeHHO BaxHbIM BCErAa sBMseTcs
[LOCTaTOYHbIN YpOBEHb Macsa, a Takke
perynsipHasi 3aMeHa MacrsiHbIX 1
BO3AYLUHbIX (PUSbTPOB.

PekomeHayeMmble nHTepBasnbl 3aMeHbl
Macra, a Takke MHhopMaL st O MOTOPHOM
Macrne 1 Konn4vecTtee Macsia Ans 3arnBku
npuseneHbl B «/IHCTpyKUMn No
SKCnnyatauun asuratensa BHyTpeHHero
cropaHusa».

YT106bI 06ecnevnTb JoCcTaTouHOE
oxnaxaeHue asuratens BHyTPEHHEero
cropaHus, pebpa oxnaxaeHus 4OSmKHbI
BCerga ocTaBaTbCs YMUCTbIMU.

12.9 TexobcnyxusaHue akkymynstopa
1 3apAAHOro yCTpoucTea

MepuoaNYHOCTb TEXHUYECKOTO
obcnyxuBaHus:

CM. «/HCTpyKUuMIo MO 3KChnyaTaumm
LBUraTens BHyTPEHHEro CropaHusi».

12.10 Koneca n kopo6ka nepepau

MoALWMNHUKN Konec He TpebytoT
TEXHUYECKOTrO 06CNYXMBAHUS.

Kopobka nepegay He TpebyeT
TexHU4ecKoro obcnyxmsaHus.

12.11 Texob6cnyxuBaHune =2
ra3oHHOro KaTka 28

MpuBoAHas Lenb NoaexuT

perynsipHoi CMaske, LUapUKOMOALLMITHUKM
N KaTKU HE HYXOalTCsa B
TeXobCnyXMBaHNN.

MepuoaNYHOCTbL TEXHUYECKOTO
obcnyxuBaHus:
eXeroaHo unu no mepe Hagob6HocTu

e B uensx cepsBucHoro obcnyxnsaHus
ocnabutb BUHT (1, Torx 25) n cHATb
KPbILLIKY (2).

e [lpuBoAHytO Lenb HeobxoaumMo
CcMa3blBaTb 06bIYHOM KOHCUCTEHTHON
CMa3KoMn.

12.12 XpaHeHue u gnuTesrbHbIN
npocroun (B 3MUMHUIA nepuoa)

YCTpOWCTBO HEOBXOANMO XPaHUTL B
CYXOM 3aKPbITOM W HEMbINIbHOM
nomMeLLeHnn. Y0cToBepbTech, YTo
YCTPOWCTBO HAaXOAMTCSA B HEAOCTYMNHOM
OnA neTten mecre.
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Bo3MOXHble HemcnpaBHOCTY criegyeT
YCTPaHWUTb nepes noMeLleHnem
YCTPOWCTBA Ha XpaHeHue. YCTPONCTBo
[LOSTXHO BCerga HaxoaAuTbCs B UCNPaBHOM
COCTOSIHUW.

BbinycTTb TONMMBO M3 TOMMMBHOIO Haka
1 onycTowmnTb kapbropaTop nepes
XpaHeHueM (Hanpumep, BbipaboTaTb
TOMSIMBO Ha XOSOCTOM XOA4Y).

Mpwn onuTenbHOM NpoCToe YCTPONCTBa (B
3UMHUIA Nepunoa) AOMNONHUTENBHO
cobnofatb cneayowme nyHKTbI:

e TuwaTenbHO OUNCTUTE BCE HAPYXHble
YacTu yCTpOWCTBa.

e Bce ABXyLimnecsa getann xopowo
CMaxbTe.

e BbIBUHTUTb CBeYy 3axuraHus (cm.
«VIHCTpYKUMIO MO 3KCNyaTaumo
ABuratens BHyTPEHHero CropaHus») n
3anuTb Npubn. 3 cM3 MOTOPHOro Macsna
B ABUraTerib BHyTPEHHEro CropaHus
Yepes oTBEpPCTUE A11A CBeYn
3axuranus. MpokpyTUTb ABUraTernb
BHYTPEHHero CropaHusi HECKOsbKo pa3
6e3 cBeun 3axuraHmsa (MOTAHYTb 3a
TpOC cTapTepa).

OnacHocTb noxapa!

LLiTekep npoBoAa cBeYn 3aXxmraHus
13-3a2 OMACHOCTN BOCMIaMeHeH s

AepXaTb BAANM OT OTBEPCTUS Moj
CBeYy 3aXkuraHusi.

e BHOBb BBMHTUTb CBEYY 3aXUraHus (CM.
«VIHCTPYKUMIO MO 3KCNlyaTaumm
LBUraTens BHyTPEHHEro CropaHms»).

e CMeHUTb Macno (cM. «/HCTpyKumMIo no
SKCMyaTauum ABuratensi BHyTpeHHero
CropaHus»).
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RM 545 VE:

e CHATb akKyMysnATOP Y MOMECTUTb ero
Ha XpaHeHne B CyXOM, HerbifbHOM 1
oTannMBaeMoM NMOMELLEHUN OTAENbHO
OT YCTPOWCTBa BHE AOCArAeMOCTU
MOCTOPOHHUX NL,.

e [lepen HayarioM cesoHa NOfTHOCTbIO
3apsaauTb akkymynaTop. (= 8.6)

13. TpaHcnopTupoBkKa

13.1 TpaHcnopTUpoBKa 0|
30

OnacHocCTb nosnyvyeHusi Tpasm!
A Mepepn TpaHCNoOpPTUPOBKOM
BbINONHWTL TpeboBaHus,
npvBefeHHbIE B rraBe «TexHuKa
6e3onacHocTu». (= 4.)

Mpwn TpaHcnopTMpoBke BCeraa
NCMNOrnb30BaTb NOAXOASALLYHO
3aLUNTHYIO ogexay (3alMTHbIe
6OTVHKN, MPOYHbIE NepYaTKM).
MNepen nogbemMom mnu
TPaAHCMNOPTUPOBKOM BCeraa
n3BneKaTb LTekep NpoBoa CBeun
3axuranus. V13 coobpakeHni
6e3onacHocTn KomnaHusa STIHL
pekoMeHAyeT NoAHMMATb Unn
NnepeHOCUTb YCTPOMCTBO TOSTbKO
BABOEM.

Mepen noogbeMoM yCcTponcTea
crnepyeT yunTbiBaTb Bec,
yKa3aHHbIN B rnase «TexHuyeckune
OaHHbIe».

MepeHoc ycTponcTBa: =2
30

e YCTPOWCTBO cnegyeT nogHMMaTb
TONbKO 3a PYYKy Ans nepeHoca (1) n3a
BeAyLUyto pyyKy (2). Monb3oBaTenb
LOIKEH BCerga HaxoanTbCA Ha
[OCTaTOYHOM PaCCTOSIHUM OT HOXa
KOCUJIKM, 0COBEHHO cneamnTb 3a
NONOXEHNEM CTYMHEW 1 HOr.

KpenneHue ycTpoicTBa: O]

e dUKCMPOBaTb YCTPOWCTBO Ha 31
norpy3oyHoui nnatdgopme
crefyeT C NOMOLLbHO NMOAXOAALLMNX
cpencTs kpenneHus. B xone
TPaHCMOPTUPOBKM YCTPOCTBO BCEraa
[JOJMKHO CTOSITb Ha 4 Korecax.

e 3aKpenuTb TPOChl UNIN PEMHM Ha
HWKHERN YacTn BegyLuen pyyku (3).

14. OxpaHa okpyxatolLien

cpeabl

CKolueHHas TpaBa He
OTHOCUTCA K OTXO4aM, ee
cnenyeT ncnonb3oBaTb OAnA

NPUroTOBSIEHNA KOMMOCTA.
L

YCTpONCTBO, NPUHAANEXHOCTUN
K HEMY U MX YNaKOBKa N3roTOBMEHbI N3
Martepuarnos, NPUrogHbIX 418 BTOPUYHOIO
MCMONb30BaHWA, U nognexar
COOTBETCTBYIOLLEN YTUNU3aLMK.

PazaenbHas yTunusaums octaTkoB
MaTepuanos, yAoBreTBopsoLwas
3KOSTOrMYecknm TpeboBaHusaM,
cnocobCcTByeT BO3MOXHOCTU
MHOFOKPaTHOro NpUMeHeHMs
martepuanos. o 3Ton npuymHe nocne
ncTeveHnss 06bIMHOrO Cpoka CryXbbl
YCTPOWNCTBO CrieayeT OTnpaBnisTh Ha
NYHKT yTunusaumu. Mpu ytunmsaumm
cnegyet cobnogaTh AaHHbIE B rrase
«YTunusauusa» (= 4.10).
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Ob6paluaritecb B Baw nyHKT npuema
YTUNbChIPbS UMK B CNeLManin3npoBaHHbIi
LeHTp, YTobbI NONYyYnNTb UHGOPMALMIO O
NpPaBUNbHOW YTUIM3AaLUN OTXOLO0B.

@ Takue oTxoAbl, Kak
aKKyMynsTopbl, cnegyet

Q](:? YTUNN3MPOBaTb Haanexalimm
obpaszom. Cobnogatb MeCcTHble
npeanucaHmsa. He
BblbpacbiBaTb aKKyMyrnsiTOp BMecCTe C
6bITOBBIM MyCOPOM, a cAaBaTb ero yinbo B
cneumann3npoBaHHbIv LeHTp, nbo B
NyHKT cbopa BpeaHbIX BELLECTB
KOMMYHarbHbIX XO35ACTB.

Li-lon

e CHATb akkyMynsitop (= 8.6) n
YTUNU3MPOBaTb OTAENBHO OT
ra3oHOKOCUITKN.

15. CBeaeHme K MUHUMYMY
U3HOCa u npepoTBpaLleHue

NnoBpeXaeHun

BaxHble yka3aHUsi N0 TeXHUYECKOMY
obcnyxuBaHuIo U yxoay Ans
criegyrowmx rpynn usaenuia

BeH3uHoBble razoHokocunku (STIHL
RM)

Komnanust STIHL He HeceT Hukakomn
OTBETCTBEHHOCTU 3a NoJslyvYeHne TpasM U
HaHeceHue MaTepuanbHoro yulepba,
KOTOpble NPOU30LLINN BCeacTeue
HecobnoaeHns NHCTPYKUMK No
3KCnnyaTaumun, B oCO6eHHOCTU B
OTHoLeHun 6e30nacHOCTN, ynpasBneHns n
TEXHUYECKOro o6CnyxmBaHus, Nnn B
pe3ynbTaTe NCNOb30BaHUA He
LONYLLEHHbIX HAaBECHbIX Y3108 NN
HEeOPUrMHanbHbIX 3an4YacTen.

0478 111 9840 B - RU

[na npenoTtepalleHns BO3HUKHOBEHWS
NOBPEXAEHUA NN YPE3MEPHOrO N3HOCA
petanen Bawero yctponcrsa STIHL
obszaTtenbHo cobnioganTte cneayowme
BaXHble YKa3aHus:

1. BbicTpoM3HawmnBaoLWMecs
KOMMOHEHTbI

HekoTopble getanu yctporictea STIHL
Aaxe npu NCnornb3oBaHUM UX No
Ha3Ha4YeHUo NoABepPraTCs
HOPMaribHOMY U3HOCY 1 UX Heobxoanmo
CBOEBPEMEHHO 3aMeHATb B 3aBUCUMOCTU
OT BUAA U NPOAOSDKUTESNTbHOCTU
3KCnnyaTaumu.

K HUM OTHOCATCS:

— Hox kocunkn nnm
MHOTrOYHKLMOHANbHbIA HOX

— TpaBocbopHUK

— KnuHoson pemeHb (RM 545 T,
RM 545V, RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR)

— [pOTUBON3HOCHbIE MIaHKM
— AkkymynsTop (RM 545 VE)
— MpwuBogHas uenb (RM 545 VR)

2. CobnrofeHve npeanucaHnn gaHHom
MHCTPYKLMW MO SKCNNyaTauum

Vicnonb3oBaHue, TexHU4eckoe
0bCcnyxnBaHUe n XxpaHeHne yCTponcTea
STIHL AOMKHbI OCYLLECTBNATLCA TOYHO
Tak, Kak OnMcaHo B AaHHOW MHCTPYKLUMW MO
akcnnyaTtauun. MNonb3oBaTtenb cam HeceT
OTBETCTBEHHOCTb 3a BCE MNOBPEeXAeHUs 1
ywep6, Bbi3BaHHble HecobnogeHnemM
npeanncaHnin Nno TexHnke 6e3onacHocCTy,
yKasaHuii No ynpasrieHno YCTPONCTBOM U
TeXHUYEeCKOMY 06CIyXMBaHWIO.

B yacTHOCTK, 3TO pacnpocTpaHsAeTcs Ha:

— TeXHWYEeCKMEe U3MEHEHUA U3aenus,
HecorniacoBaHHble C KOMMaHuewn
STIHL,;

— WCNorb30BaHNe Hepa3peLUeHHbIX
koMmnaHuen STIHL npon3BoAcTBEHHbIX
MaTepuanos (CMa3oyHble CpeacTBa,
6€eH31H 1 MOTOPHOE Macho: CM.
yKasaHus npoussoauTens Asuratens
BHYTPEHHEro cropaHus);

— MNPUMEHEHNE UHCTPYMEHTOB U
NPUHALNEXHOCTEN, KOTOPbIE He
JLOnyLLeHbl, He MPUroaHbI ANst
YCTPONCTBA WINUN SIBMAKTCS
HM3KOKauYeCTBEHHbIMU;

— WCNOoJ1b30BaHMe n3genma He no
Ha3Ha4YeHuto,

— MNpPUMEHeHVe U3LeNnna BO BpeMms
CMOPTMBHbBIX MEPONPUSATUAI UK
KOHKYPCOB;

— KOCBeHHble ybbITKM B pe3yrbTaTte
MCMOSb30BaHUsS U3genus ¢
HeuncrnpaBHbIMU AeTansiMu.

3. PaboTbl N0 TEXHUYECKOMY
obcnyxuBaHUO

Bce paboTbl, NpUBeAeHHbIE B pasaene
«TexHu4Yeckoe 06CyX1BaHNEY, AOMKHbI
BbINOSHATLCS PErysiPHO.

Ecnun 371 paboTbl Nonb3oBaTesnb He
MOXeT NPOU3BOANTL CAMOCTOSITENbHO, TO
Heob6xo0ANMOo 06paTUTLCS K AUnepy.

Komnanusa STIHL pekomeHayeT
BbINOMHATL paboTbl N0 TEXHNYECKOMY
06CNY>XNBAHNIO Y PEMOHTbI TONBKO Y
aunepa STIHL.

Ounepbl STIHL perynspHo
npefocTasnsAloT NporpaMmmMbl 0byyeHns n
TEXHNYECKYH HpopmaLmio.
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B cnyyae ywepba n3-3a nospexaeHuin
BCreACTBME HEBbIMOSTHEHHbIX paboT no
TEXHUYECKOMY 0BCNyXMBaHUIO
OTBETCTBEHHOCTb HeCeT MoSib30BaTeSb.

K Takum noBpexXaeHNAM OTHOCATCA:

— Koppo3swuiiHble noBpexaeHus 1 gpyrue
nocneacTBUsi HENPaBUTbHOIO
XpaHeHus.

— TlloBpexaeHns yCTponcTea B
pe3ynbTaTe NpUMeHeHus
HeKayeCTBEeHHbIX 3anyacTen.

— [MoBpexaeHunsa Bcrnencreve
HECBOEBPEMEHHOCTI UK
HEeL0CTaTOMHOCTN TEXHUYECKOrO
obcnyxunsanus, unu pabot no
TeXHUYECKOMY 06CNYXMBaHWIO U
PEMOHTY, KOTOpble NPOM3BOAUITNCH
HeynorIHOMOYEHHbIMY CreuuannucTamm
He B Cneumnann3npoBaHHbIX
MaCTEpPCKUX.

16. CtaHpgapTHble 3an4acTu

Hox kocunkn gns RM 545, RM 545 T,
RM 545V, RM 545 VE, RM 545 VR:
6340 702 0100

MHorocyHKLMOHaNbHbIA HOX 415
RM 545 VM:
6340 702 0120

BUHT HOXa:
9008 319 9075

CronopHas wanba:
0000 702 6600

o | KpenexHble anemeHTbl HOXa
1 | kocunku (HanpuMmep, BUHT HOXa)
HeobX0AUMO 3aMeHATb MpU 3ameHe
UM MOHTaXe Hoxa. 3anacHble
YacTN MOXHO npuobpecTn y
ounepa STIHL.
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17. Dexnapauusa
n3rotoBuTensa o

COoOTBETCTBMN ANPEKTNBaAM
EU

17.1 MasoHokocunka STIHL RM 545.0,
RM 545.0 T, RM 545.0 V, RM 545.0 VE,
RM 545.0 VM, RM 545.0 VR

STIHL Tirol GmbH

Hans Peter Stihl-Stral3e 5

6336 Langkampfen (JlaHrkamndoeH)
ABCTpus

3asBnsaeT no4 co6CTBEHHYO
OTBETCTBEHHOCTb, YTO

— KOHCTpyKTMBHOE MUCNoSHEHWE:
ra30HOKOCUJIKa

— MMpowussogutens: STIHL

— Tun: RM 545.0,RM 545.0 T,
RM 545.0 V, RM 545.0 VE,
RM 545.0 VM, RM 545.0 VR

— CepuiHbin Homep: 6340

COOTBETCTBYET MOJSIOXKEHUSAM AUPEKTUB
2000/14/EC, 2006/42/EC, 2014/30/EU 1
2011/65/EU, 6bina paspaboTtaHa 1
N3roToBreHa B COOTBETCTBUM C BEPCUAMN
crnenyrLWwmx CTaHaAapToB, AENCTBYHOLLMX
Ha pgaTy uaroTtosneHus: EN ISO 5395-1,
EN ISO 5395-2, EN 60335-1, EN 14982,
EN 60335-2-29, n EN 62233 (ecnun
NPYMEHUMO).

Ha3BaHuve 1 agpec npyH1MaBsLLein
yyacTue UHCTaHLUN:

TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraRe 2

D-90431 Nurnberg (HopHbepr,
epmanus)

VI3MepeHHbIN 1 rapaHTUPOBAHHbIN
ypoBeHb wWyma 6bin onpeaeneH B
cooTBeTcTBUU C npekTuson 2000/14/EC,
Mpunoxexue VIII.

RM 545.0, RM 545.0 T, RM 545.0 V,
RM 545.0 VM, RM 545.0 VR

— VI3MepeHHbIit ypoBeHb LyMa:
94,4 nb(A)

— [apaHTMpPOBaHHbIN YPOBEHD LLYMa:
95 nb(A)

RM 545.0 VE

— W3MepeHHbIin ypoBeHb LyMa:
94,8 nB(A)

— [apaHTUPOBaHHbLIN ypOBEHb LUyMa:
96 ob(A)

TexHuyeckas LJOKYMeHTaLUsi XpPaHUTCS C
paspeLueHnemM o AOMyCKe U3fenns K
skcnnyatauum STIHL Tirol GmbH.

log BbiNyCKa N HOMEP MallnHbl YKa3aHbl
Ha ra30HOKOCUJIKE.

JlanrkamncpeH, 02.11.2020
STIHL Tirol GmbH

&

Mattnac e¢nsiiwep (Matthias Fleischer),
pYKOBOAMTESb OTAENA HaYYHbIX
nccnenosaHnin n paspaboTtok
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n.o.

’PHMWMW [N

CseH LiummepmMaHH (Sven Zimmermann),
pyKoBOAUTESNb OTAENA KavecTBa

17.2 3HaKn COOTBETCTBMUSA

CsepeHus o cepTndmkaTax
EAC n peknapauusix
COOTBETCTBMSA,

noATBEPXAAMLLNX
BbIMOSIHEHNE TEXHUYECKMX NpaBunax u
TpeboBaHM TaMOXeHHOro Coko3a,
npeacraBneHbl Ha canTax
www.stihl.ru/eac nnu moryT 6bITb
3aTpeboBaHbl No TenedoHy B
COOTBETCTBYIOLLEM MECTHOM
npencrasutensctse STIHL.

TexHnyeckue npaesuna u
TpeboBaHus Ana YkpauvHbl
BbIMOJTHEHbI.

17.3 YcTaHOBNEHHbIN CPOK CNyX6bl

MOMHbIA YCTAaHOBMEHHbIN CPOK CIYXObl —
no 30 ner.

[ns BbIpaboTKM yCTAHOBSIEHHOIO CpokKa
cnyx6bl HeobxoAnMbI CBOEBPEMEHHOe
TexHuyeckoe obCcnyxuBaHue n yxop,
COrfacHoO pyKOBOACTBY MO 3KCMyaTaumu.

0478 111 9840 B - RU

17.4 Wrta6-kBapTnpa STIHL

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstrasse 115
71336 Waiblingen

epmaHus

17.5 DoyepHue komnaHum STIHL
B Poccuiickon depepauun:

000 «AHOPEAC WTWIb MAPKETUH»
yn. Tambosckas, aom 12, nut B, ocuc 52
192007 CaHkT-lNeTepbypr, Poccus
Fopsyasa nuHusa: +7 800 4444 180

2n. noyta: info@stihl.ru

YKPAVHA

TOB «AHgpeac LUTinb»

Byn. AHTOHOBa 10, c. Yanku
08135 Kuiscbka 06n., YkpaiHa
TenecoH: +38 044 393-35-30
dakc: +380 044 393-35-70

2n. noyta: info@stihl.ua
www.stihl.ua

apsiya niHia: +38 0800 501 930

17.6 MNpeactaButenbcrtea STIHL
B Benopyccuu:

MNpeacTaBuTenbCTBO

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
yn. K. LleTkuH, 51-11a

220004 MwuHck, benapycb

Fopsyasa nuHua: +375 17 200 23 76

B KasaxcTaHe:

MpeactaBnTenbLCTBO

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
yn. WarabyrauHoBa, 125A, od. 2
050026 Anmartbl, KazaxcTtaH
[opsyasa nuHusa: +7 727 22555 17

17.7 UmnopTépbl STIHL
POCCUINCKAS PEAEPALNA

OO0 "WTNNb 3FOABECT"

350000, Poccuinckasa degepauus,

r. KpacHogap, yn. 3anagHbin obxoga, A.
36/1

OO0 "®NArMAH"

194292, Poccuiickaa denepaums,

r. CaHkT-lMeTepbypr, 3-un BepxHui
nepeynok, 4. 16 nutep A, nomelleHne 38

OO0 "MPOIrPECC"

107113, Poccuiickaa Pepepaums,

r. Mocksa, yn. ManeHkosckas, 4. 32, cTp.
2

00O "APHAY"

236006, Poccuiickas Pepepauus,

r. KanvHuHrpaa, MoCKOBCKWUin MPOCMeKT, 4.
253, odouc 4

00O "MHKOP"
610030, Poccuiickas denepauns,
r. Kupos, yn. Nasna Kop4aruHa, a. 16

OO0 "OMNTUMA"

620030, Poccuitckas depepaums,

r. EkatepnHbypr, yn. KapbepHas a. 2,
MomelseHne 1

00O "TEXHOTOPI™
660112, Poccuiickas degepauns,
r. KpacHospck, yn. MNMapawtoTHas, 4. 15
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OO0 "NMECOTEXHMKA"
664540, Poccuinckasa depepauus,
c. XomyToBo, yn. Yanaesa, a. 1, od. 39

YKPAUHA

TOB «Angpeac LUTinb»
Byn. AHToHoBa 10, c. Yanku
08135 Kuiscbka 06n., YkpaiHa

BEJIAPYCb

000 «MUNAKOC»
yn. Tummpsizesa 121/4 ochmc 6
220020 MuHck, benapycb

YT «bennecakcnopT»
yn. CkpbiraHosa 6.403
220073 MuHck, Benapycb

KA3AXCTAH

1M «<BOPOHUHA [.U.»
np. Panbimbeka 312
050005 Anmatbl, KazaxcTtaH

KNPrm3unsa

OcOO «My3a»
yn. Knesckasa 107
720001 buwkek, Kuprusns

APMEHNA

OO0 «HOHUTYI3»
yn. . Napneun 22
0002 EpeBaH, ApmeHus
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18. TexHn4Yeckue AaHHbIe

RM 545.0, RM 545.0 T, RM 545.0 V,
RM 545.0 VE, RM 545.0 VM,

RM 545.0 VR:
CepuitHbIi HoMep
KoHCTp. ncnon.
nBuraTenst
BHYTPEHHEro
cropaHus
M3rotoBuTesnb
nsuratens
BHYTPEHHero
cropaHus
LUnpuHa pesa
Pexywuin
WHCTPYMEHT
MpuBog, HoXeBOM
TpaBepchl
MoMeHT 3aTsXKM
BMHTa HOXa
[OnameTp nepenHux
Konec

Obbem
TpaBocbopHMKa
OnvHa

LUnpuHa

BbicoTa

RM 545.0:
O603HaveHne TMna
nBuratens
BHYTPEHHEro
cropaHus

Pabounn obbem
HOMUWH. MOLLH. Npwn
HOMWH. YacToTe
BpaLL,.

6340

4-takTHbIn OBC

Briggs & Stratton
43 cm
HOXXeBas

TpaBepca
MOCTOSH.
60 - 65 Hm

180 mm

60 n
147 cm
48 cm
102 cm

Series 650 EXi
163 Ky6. c™m

2,4 - 2800
KBT - 06/MUH

RM 545.0:

MyckoBoe
YCTPONCTBO

TonnueHbIN 6ak

CKOpOCTb Bpall.
HOXeBOW TpaBepChbl

BblcoTa ckalumBaHus

[unameTp 3agHUX
Konec

Bec

3anycK TpocoMm
1,0n

2800 06/MUH
25-80 mm

200 mm
27 Kkr

AKycTuyeckasa ammccus
B coots. ¢ gupekTtuson 2000/14/EC:

apaHTMpoBaHHbI
YPOBEHb Lyma Lyyaqg

95 dB(A)

B coots. ¢ anpekTtnson 2006/42/EC:

YpoBeHb 3ByKa Ha
paboyem mecTe Loa

MorpelHocTb Ky

82 dB(A)
2 dB(A)

Bubpauus, nepeaaB. Ha KUCTU/pyKu
3apaHHoe 3HaveHve Bubpauun cornacHo

EN 12096:

3amepeHHoe
3HayYeHue ap,,

MorpeLuHocTb Ky,

4,80 m/c?
2,40 m/c?

3amep cornacHo EN 20643

RM 545.0 T:

O603Ha4eHne TUNa
nBuratens
BHYTPEHHEro
cropaHus

Pabounn obbem
HOMWH. MOLLH. Npun
HOMWH. YacToTe
BpalLL.

MyckoBoe
YCTPONCTBO
TonnmBHbIN 6ak

Series 650 EXi
163 ky6. c™m

2,4 -2800
KBT - 06/MUH

3anycK TpOCoMm
1,0n
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RM 545.0 T:

CKopoCTb BpaL,.

HOXEeBOW TpaBepChl 2800 06/MuH
Bbicota ckawmBaHus 25 - 80 Mm
[AvameTp 3agHnX

Konec 200 mm
MpuBoA, 3a8HMX

Konec 1 nepepava
Bec 29 kr

AKycTuuyeckas ammccus
B cootB. ¢ gupekTtunson 2000/14/EC:

@apaHTNpOBaHHbIN
ypOBeHb Lwyma Lyyaqg

95 dB(A)

B cootB. ¢ anpekTnsoin 2006/42/EC:

YpoBeHb 3ByKa Ha
paboyem mecTe Lya

MorpetlHocTb Kpp

82 dB(A)
2 dB(A)

Bubpauus, nepepaB. Ha KUCTU/pYKK

RM 545.0 V:

BbicoTa ckalmBaHus 25-80 mm
[OnameTp 3agHUX

Konec 200 mm
[NpuBog, 3a4HNX

Konec perynup.
Bec 29 kr

AkycTnyeckas amuccus
B cooTs. ¢ aupekTtuson 2000/14/EC:

lapaHTUpOBaHHBbIA
ypoBeHb Lyma Lyag 95 dB(A)

B cootB. ¢ gupektusomn 2006/42/EC:

YpoBeHb 3ByKa Ha
paboyem mecTe LpA 82 dB(A)

MorpelwHocTb KpA 2 dB(A)
Bubpauusa, nepenaB. Ha KUCTU/PYKU

3agaHHoe 3HadYeHue BMbpaumm cornacHo
EN 12096:

RM 545.0 VE:

TonnmBHbIN 6ak 1,0n
CKopoCTb Bpall,.

HOXEBOW TpaBepChbl 2800 o6/MuH
BblcoTa ckalumBaHus 25-80 mm
JAnameTp 3a8HUX

Konec 200 mm
MpwvBog 3agHUX

Konec perynup.
Bec 31 kr

AKycTuyeckasa ammccus
B coots. ¢ gupekTtuson 2000/14/EC:

apaHTMpoBaHHbI
YPOBEHb Lyma Lyyaqg

96 dB(A)

B coots. ¢ anpekTtnson 2006/42/EC:

YpoBeHb 3ByKa Ha
paboyem mecTe Loa

MorpelHocTb Ky

83 dB(A)
2 dB(A)

3afaHHoe 3HadeHve BUbpauumn cornacHo
EN 12096:

3amepeHHoe
3HayYeHue apn,,

MorpeluHocTtb Ky,

4,80 m/c2
2,40 m/c2

3amep cornacHo EN 20643

RM 545.0 V:
O603HaveHne TMna
asuratens
BHYTPEHHero
cropaHus

Pabounin obbem
HOMWH. MOLUH. npun
HOMWH. YacToTe
BpalLL.

MyckoBoe
YCTPONCTBO
TonnueHbIN 6ak
CKopoCTb BpaLw,.
HOXEeBOW TpaBepChl

0478 111 9840 B - RU

Series 650 EXi
163 ky6. c™m

2,4 - 2800
KBT - 06/MWH

3anycK TpocoMm
1,0n

2800 o6/MuH

3amepeHHoe
3HaveHune ap,

MorpewHoctb Ky,

4,80 m/c?
2,40 m/c2

3amep cornacHo EN 20643

RM 545.0 VE:

O603Ha4veHne Tuna

nBuraTtenst

BHYTPEHHEro

cropaHus Series 675 iS

Pabouunin o6bem 163 ky6. cm

JINTNEBO-MNOHHLIN CM.

AKKYMYIsATOp U «VIHCTpyKUMto No

3apsigHoe 3KCnnyaTaumm

YCTPOWCTBO nsuratens
BHYTPEHHero
cropaHums»

HOMWH. MOLWH. Npun

HOMMH. YacToTe 2,6 - 2800

BpaLL,.
[NyckoBoe
YCTPONCTBO

KBT - 06/MUH

3NEeKTpo3anyckK

Bubpauus, nepeaaB. Ha KUCTU/pyKu
3apaHHoe 3HaveHve Bubpauun cornacHo

EN 12096:

3amepeHHoe
3HayYeHue ap,,

MorpeLuHocTb Ky,

4,80 m/c?
2,40 m/c?

3amep cornacHo EN 20643

RM 545.0 VM:

O603Ha4eHne TUNa
nBuratens
BHYTPEHHEro
cropaHus

Pabounn obbem
HOMWH. MOLLH. Npun
HOMWH. YacToTe
BpalLL.

MyckoBoe
YCTPONCTBO
TonnmBHbIN 6ak

Series 650 EXi
163 ky6. c™m

2,4 -2800
KBT - 06/MUH

3anycK TpOCoMm
1,0n
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RM 545.0 VM:

CKopoCTb BpaLw,.

HOXEeBOW TpaBepChl 2800 06/MuH
Bbicota ckawmBaHus 25 - 80 Mm
OvameTp 3agHnX

Konec 200 mm
MpuBoA, 3a8HMX

Konec perynup.
Bec 30 kr

AKycTuyeckas ammccus
B cootB. ¢ gupekTtunson 2000/14/EC:

@apaHTMpOBaHHbIN
ypoBeHb LWyma Liyag 95 dB(A)

B cootB. ¢ anpekTnsoin 2006/42/EC:

YpoBeHb 3ByKa Ha
paboyem mecTe Lpa 82 dB(A)

MorpewHocTb Ky 2 dB(A)
Bubpauus, nepepaB. Ha KUCTU/pYKK

3afaHHoe 3HadeHve BUbpauumn cornacHo
EN 12096:

3amepeHHoe
3HaYyeHve apy, 4,80 m/c?

MorpeLuHocTb Ky, 2,40 m/c?
3amep cornacHo EN 20643

RM 545.0 VR:

O603HaveHne TMna

asuratens

BHYTPEHHero

cropaHus Series 650 EXi
Pabouunn obbem 163 ky6. c™m
HOMWH. MOLUH. npun

HOMWH. YacToTe 2,4 - 2800
BpalLL. KBT - 06/MUH
MyckoBoe

YCTPOWCTBO 3anycK Tpocom
TonnueHbIN 6ak 1,0n

CKopoCTb BpaLw,.

HOXEeBOW TpaBepChl 2800 06/MuH
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RM 545.0 VR:

BbicoTa ckalmBaHus 20-75Mm
OnameTp 3agHero

KaTka 90 mm
MNpuBog kaTka perynup.
Bec 30 kr

AkycTnyeckas amuccus
B cooTs. ¢ aupekTtuson 2000/14/EC:

lapaHTVpOBaHHbIN
ypoBeHb Lwyma Lyag 95 dB(A)

B cootB. ¢ gupektusomn 2006/42/EC:

YpoBeHb 3ByKa Ha
paboyem mecTe LpA 82 dB(A)

MorpelwwHocTb KpA 2 dB(A)
Bu6bpauus, nepenaB. Ha KUCTU/pyKH

3ajaHHoe 3HaveHve Bnbpauun cornacHo
EN 12096:

3amepeHHoe
3HayeHue ap, 4,20 m/c?

MorpeLwwHocTtb K,y 2,10 m/c?
3amep cornacHo EN 20643

TpaHCnOpPTUPOBKA JINTUEBO-UOHHbIX
aKKyMynsiTOPOB:

RM 545.0 VE: ncnonb3yemble NMUTNeBO-
WOHHbIE aKKyMynSATOpbl OTBEYaroT
YCrOBWAM, NpYBeAEeHHbIM B PYKOBOACTBE
ST/SG/AC.10/11/BbIN.5 yacTs lll,
nogpasgen 38.3.

Mpn aBTOMOBMNBHONM NepeBoO3ke
norb3oBaTerlb MOXeT TPaHCNOPTUPOBaTb
3TW aKKYMYJIATOPbI K MECTY 3KCnlyaTauum
ycTponcTBa 6e3 kaknx-nnbo
OrpaHuYeHui.

[Npy TpaHCNOPTMPOBKE MO BO34YXY Unn
MOPCKMM nyTem Heobxoammo cobnogatb
npeanncaHuns, AencTeyolne B JaHHON
CcTpaHe.

[JononHuTenbHble ykazaHusa no
TPaHCMOPTUPOBKE CM.
http://www.stihl.com/safety-data-sheets

18.1 REACH

REACH — 3T0 TeXHUYECKUI pernameHT
EC, perynupyowun npon3sBoacTBO 1
060pOT XMMUYECKNX BELLEeCTB, BKITHOYast
nx o6s3aTenNbHY0 perncTpaumio.

MHhopmaumio 06 ncnonHeHnm
npegnucaHua REACH (EC) Ne 1907/2006
CcM. Ha canTe www.stihl.com/reach.

19. NMonck HeucnpaBHOCTEN

%% [pu HeobxogumocTn obpallaTbesa K
annepy, komnanma STIHL
pekomeHayeT agunepa STIHL.

) CM. «MHCTpyKUMIO MO 3KCnyaTaumm
LBUratensi BHyTPEHHEro CropaHus».

HeuncnpaBHOCTb:
[lBuratenb BHyTPEHHErO CropaHus He
3anyckaeTcs

Bo3moxHasa npuynHa:

— bByrenb ocTaHoBKM gBUraTens He
npvBefeH B AeicTBue.

— RM 545 VE: akkymynaTop paspsguncs
U HencnpaseH.

— OrcyTcTBYyeT TONNUBO B bake; 3acopeH
TOMMMBOMNPOBOA,

— [noxoe, 3arps3HeHHoOe uUnNu ctapoe
Tonnmeo B Hake.

— Bo3pywHbIn UnbTp 3arpsi3HeH.

— LTekep npoBoAa cBeYn 3axuraHus
OTCOEANHEH OT CBEYM 3aXUraHus;
NPOBOJ, BbICOKOTrO HAaNPsXXeHNs Nioxo
3aKpensieH B LUTeKepe.
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— Cseya 3aXuraHus 3aKonTunach unm
MMEET noBpexaeHns; HenpaBurbHoe
pPacCcToAaHME Mexay anekTpoaamu.

— Koprnyc razoHOKOCUSTK/ 3aCOPEH.

YcTpaHeHue:

— MMpwxaTb 6yrenb 0CTaHOBKWU ABUraTenst
K BeAyLuen pyyke U yaepXxunsaTb B 3TOM
nonoxeHuun. (= 9.2)

— RM 545 VE: 3apaantb nnu 3aMeHnTb
akkymynatop. (= 8.6)

— [onuTb TONMMBO; NPOYNCTUTD
TOM/MBONPOBOA,. ¥

— Vicnonb3oBaTtb BCcerga ceexee
TONMNBO MAapPOYHbIX COPTOB,
HEe3TUNNPOBAHHbIV BEH3MH; O4YNCTUTL
kapbtopaTtop. ¥

— OuuCTUTb BO3AYLUHbIN PUNbTP. ¥

— BcTaBuTb WITEkep NPoOBOAA CBEYU
3aXUraHus; NPoBEPUTb COeaUHEHNe
MeXAay NPoBOAOM BbICOKOro
HanpsHpKeHUsa n LTekepom. ¥

— OuncTnTb NN 3aMeHNTb CBEYY
3aXUraHus; oTperynupoBaTtb
paccTosiHue Mexay anekTposamMmn. ¥

— OuUCTUTb KOPMYC ra30HOKOCUIIKU:
nepes 3TMM U3BMeYb LUTEKep NpoBoAa
CBeYM 3aXKUraHus 1 Ans Mo4enu
RM 545 VE gononHuTenbHoO CHATb
akkymynaTop. (= 12.2)

HeucnpaBHoCTb:

3aTpyAHEHHbIN 3anycK U CHMKEHNe
MOLLHOCTU ABUraTens BHyTPEHHEro
cropaHums.

Bo3smoxHasa npuymHa:

— Kopnyc ra3oHOKOCUIIKM 3aCOpPeH.

— KolueHue Ha CrMLIKOM HU3KOM YpPOBHE
CKalLMBaHWSA, UM CKOPOCTb ABUMKEHUS
cnuwKoM 60rbLUas MO OTHOLLUEHWUIO K
BbICOTE CKaLUMBAHWUS.

— Bopga B TonnmeHOM 6ake n
kapbropaTope; kapbopaTop 3aCopeH.

— TonnusHbIA 6aK 3arpsi3HeH.

0478 111 9840 B - RU

— Bo3ayLlWHbIN GUNbTP 3arps3HeH.
— Cseya 3axuraHus 3akontunachb.

YcTpaHeHue:

— OunCTUTb KOPMYC ra30HOKOCUSIKM:
nepen 3TUM M3BfieYb LUTEKEP NPOBOAA
cBeyn 3axuraHns u 8 RM 545 VE
LOMNOSTHUTENBHO CHATb
akkymynatop. (= 12.2)

— BbibpaTb 60nee BbICOKMI YPOBEHb
CKaLLMBaHMWA UNN CHU3UTb CKOPOCTb
LBWKeHus. (= 8.5)

— OnOpPOXHUTb TOMNMBHbLIN Bak,
OYUCTUTb TOMSIMBOMPOBOA U
kapbtopaTtop. ¥

— OunCTUTb TONNMBHbLIN Bak. ¥

— OuncTuTb BO3AYLWHbIA QUNBLTP. K

— OumnCTUTb CBeYy 3aXuraHms. ¥

HeuncnpaBHoCTb:
3abuTt kaHan sbibpoca

Bo3mMoxHasa npuymnHa:

— Hox Kocumnku n3HoLLeH.

— KolueHve CrmnLIKOM BbICOKOM Uin
CIVLLIKOM BMaXXHOW TPaBbl.

YcTpaHeHune:

— 3aMEeHUTb HOX KOCUIKK. (= 12.4)

— VI3MeHUTb BbICOTY CKalLUMBaHUS 1
CKOPOCTb KOLUEHMs1 B COOTBETCTBUM C
ycrnoBusiMu koweHus. (= 10.), (= 8.5)

HeuncnpaBHoCTb:
Heuncroe cpesaHue, ra3oH CTaHOBUTCS
XKenTbiM

Bo3moxxHas npunynHa:

— Hox 3aTynneH unv n3HoLeH.

— CKOpOCTb CKallMBaHWUSA CIULLKOM
6onbLias No OTHOLUEHWIO K BbICOTe
CKalLMBaHUA.

YcTtpaHeHue:
— 3aTo4nTb UM 3aMeHUTb HOX (= 12.6),
(= 12.4), ¥

— YMeHbLUNTb CKOPOCTb CKalUMBaHUS
n/vnn BbI6paTb NPaBUNbHYIO BbICOTY
CckawmeBaHus (He paboTtaTtb Ha
MWHMMAasbHON BbICOTE CKaLLUMBAHWSA).
(= 8.5), (= 11.3)

HeuncnpaBHocTb:
[Buratenb BHyTPEHHEro cropaHus
CUINbHO HarpesBaeTcs.

Bo3moxHas npuymnHa:

— CrMLIKOM HU3KWI YpOBEHb Macrna B
ABuUraTtene BHyTPEHHEro CropaHus.

— Pebpa oxnaxaeHus 3arpsizHeHbl.

YcTpaHeHue:
— 3aMeHUTb MOTOpHOe Macso. (= 7.6)
— Ouunctutb pebpa

oxnaxnaeHus. (= 12.2)

HeucnpaBHoOCTb:
OTcyTCTBYeT TSIra nNpy 3a4ecTBoOBaHUN
6yrens npuBoAa ABUXEHUSI.

Bo3moxHasa npuymnHa:

— HenpasunbHo oTperynmpoBaH Tpoc
npvBoAa ABWXEHNS.

— Tpoc npvBoAa ABWKEHUA NoBpexaeH
(Hanpumep, neperHyT).

— KnnHoBOWM pemMeHb U3HOLLEH.

— Kopobka nepegay HencnpasHa.

YcTpaHeHue:

MpoBepuTb perynupoBky Tpoca.
(= 12.7)

3aMeHuTb TpocC. ¥

3aMeHUTb KITMHOBOW peMeHb. ¥
3ameHnTb KopobKy nepeay. ¥

247

AZ ET UK BG Y EL RO LT Lv CsS HR SR HU

KK



HeucnpaBHOCTb:
CKOpOCTb perynupyemMoro npueoga He
perynupyetcs

Bo3moxHasa npuymnHa:

— PykosiTka perynupyemoro npvsoga
rnepesefeHa B HEBEPHOM
HanpasneHuu.

— Tpoc perynupyemoro npusoga
BbICKOUWIT MNN NOBPEXAeH (Hanpumep,
neperHyT).

YcTpaHeHue:

— [NepeBecTn pyKoSATKY perynmpyemMoro
npvBoAa B NpaBUSIbHOM
HanpaeneHuu. (= 11.3)

— YcTaHoBUTb WY 3aMeHNTb TPOC
perynupyemoro npmsoga. ¥«

HeuncnpaBHocCTb:
MosbilweHHas BubpaLmsa BO Bpems
paboThbl.

Bo3moxHasa npuymnHa:

— BWHT HOXa ocnabneH.

— Hox nmeet gucbanaHc ns-3a
HenpaswibHON 3aTOYKN UK
NoBpEeXOEeHUN.

— PexyLmit MexaHu3m HencnpaseH.

— Kpennexue gsuratens BHyTpeHHero
cropaHus ocrabneHo.

YcTpaHeHue:

— 3aTAHYTb BUHT HOXa. (= 12.4)

— 3aTounTb (0T6anaHCcMpoBaTb) UNn
3aMeHUTb HOX. (= 12.5), (= 12.6), ¥

— [MpoBepuTb 1 nNpu HeobxoanMoCTH
OTPEMOHTMPOBATb HOX, HOXXEBOW Bas 1
KpenneHune Hoxa. ¥

— 3aTAHYTb BUHTbI KpenneHns asuratens
BHYTPEHHero cropaHus. ¥
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20. Npachunk cepBucHoro

ob6cnyxuBaHus

20.1 MoaTBepxaeHue nepegayn

Mopgenb:

CepuiHbI HOMep:

IR NN NN

Aata: | ||

CnenyroLmn TeXxocMoTp

AaTta: | L1 |
20.2 MoarBepxaeHue E
cepBUCHOro obcnyxmBaHus 32

B cny4yae BbinonHeHns paboT no
TexobcnyxusaHuo nepeganTe 3Ty
«/HCTPYKLMIO NO 3KCNyaTaunm» Bawemy
aunepy STIHL.

B cooTBeTCTBYOLMX NOMAX OH MOCTABUT
OTMETKy O npoBefeHun paboT no
CepPBUCHOMY 0B6CINY>XUBAHUIO.

ﬂ CepBucHoe obcnyxunsaHune
npoBeAeHo

>ﬂ [ata cnepyoLiero cepBmMcHOro
obcnyxnBaHus
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CKbnu Kynysauu,

Hue ce pagBame, ye cte nsbpanu
nsgenve Ha compmaTa STIHL. Hue
paspaboTBamMe 1 Npov3BexXasame
NpPOAYKTU C HA-BMCOKO KayecTBo B
CbOTBETCTBME C U3UCKBAHUSITA HA HaLIWTe
KnneHTU. Mo To31 HAaYMH NPOAYKTUTE HU
ce OTNnYaBaT C BUCOKA HaAEXAHOCT L0pK
NpU NPUSIOXXEHNETO UM B HAN-TEXKM
YCIIOBMS Ha eKcnroaTawums.

STIHL CbLLO Taka ObpXW Ha Han-
BMCOKOTO KayeCTBO B 0OCNy>XBaHeTO.
CbTpyaHMUMTE B Cneunanu3npaHnte Hu
Tbproscku o6ekTn ca rotosu ga Bu papgat
KOMMNeTeHTHa KOHCYNTauusa N CbBeTH,
KaKTO 1 Aa NoeMaT KOMMJIEKCHOTO
TexHn4ecko obCcnyxBaHe Ha 3aKyneHuTe
oT Bac anapatu.

Bnaropapum Bu 3a posepueto n Bu
noxenasame yA0BOSICTBME NpU
Non3BaHeTo Ha U3[enueTo oT
dupmata STIHL.

s

O-p Nikolas Stihl

BAXHO! NPOYETETE NPEAN
YNOTPEBA - U CbXPAHABAUTE.
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1. CbAabpxaHue

3a Tasu MHCTPYKLUMUA 3a
ekcnfoaTauus

O6ww ykasaHus

YKa3aHuA 3a YeTeHe Ha
MHCTPYKUMATA 3a ekcnnoartaunsa

OnucaHue Ha ypeaa

3a Bawara 6e3onacHocT
O6ww ykazaHus
3apexgaHe n pabota ¢ 6eH3uH
AKymMynartop v 3apsaHo
YCTPONCTBO
O6nekno n ekMNUPoBKa
TpaHcnopTupaHe Ha ypeaa
Mpeaun paboTta
Mo Bpeme Ha paboTa
MopapbXKKa U PEMOHTU

CbxpaHeHve Npy NPOLBLIMKUTESTHO
Heu3nonseaHe Ha ypeaa

V3xBbpnsiHe
OnucaHne Ha cMMBOJSIUTE
OKomMnieKToBKa

MoaroToBKa Ha ypeaa 3a nyckaHe
B eKcnsioatauus

O6Lwm ykasaHus
MoHTMpaHe Ha pbKoxBaTKaTa
MoHT/paHe Ha Boaaya Ha kabena

3akayaHe 1 OoTKayaHe Ha
CTapTEPHOTO BbXe

MoHTUpaHe Ha Kolua 3a Tpesa

[oOpMBO 1 MOTOPHO Macso
KomaHaHu enemeHTHn

O6ww ykasaHus

KomaHaHW enemeHTH Ha nocTa 3a
ynpasrneHue

CrbBaHe Ha loCTa 3a ynpasneHue

XanoreHHun enemMeHTu.
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PerynupaHe Ha BucodnHaTta Ha
pbkoxBaTKaTa

LleHTpanHa HacTporika
BMCOYMHATA Ha KoceHe
AKymynartop v 3apsiaHo
ycTporicTteo (RM 545 VE)

|/|H,D,I/IKaTOp 3a PaBHULLETO Ha
3anbjiBaHe

OkauBaHe 1 oTKa4yBaHe Ha Kolua 3a
TpeBa

3awunTHmM npucnocobneHuns
3awmnTHK npucnocobneHmns
JlocT 3a cnupaHe Ha auratens
YkasaHus 3a pabora
PaboTHa 30Ha Ha onepaTopa
Kocauka c Bansik
PekyntusupaHe
Kak Tpsibsa na ce pekyntusupa?

MyckaHe Ha ypena B
ekcnnoartauus

CTapTMpaHe Ha gBurarens C
BbTPELLUHO ropeHe

M3kntouBaHe Ha ABUraTensi c
BbTPELLHO ropeHe

3aaBMKBaHe Ha xo4oBaTa YacT

V3npa3BaHe Ha Kolla 3a Tpesa
Mopppbxka

O6Lwm ykasaHus

[NouncreaHe Ha ypeaa

[NpoBepka Ha N3HOCBAHETO Ha
HOXOBeTe

[eMOHTaX 1 MOHTaX Ha HOXa
MpoBepka Ha HGanaHca Ha Hoxa
HaTouBaHe Ha HOXa 3a KoceHe

HacTpoika Ha BbXeTo Ha
3a[BWXBaHe Ha xo4oBaTa 4acT

[Buraten c BbTPELLHO ropeHe

OTneyaTtaHo Ha xapTus, n3beneHa 6e3 xnop. XapTuaTa NOANEXN Ha peunknnpaHe. 3alumMTHaTa OnakoBka He CbabpXa
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Mopppbxka Ha akyMynaTtop 1
3apsAnHO YCTPOUCTBO 268

Konena u npepasaTtenHa Kytus 268
MoanpbXkka Ha Bansika 3a Tpesa 268

CbxpaHeHune 1 BpeMeHHO cnnpaHe
OT ekcnsioaTaums (npes 3umara) 268

TpaHcnopTupaHe 269
TpaHcnopTupaHe 269
Ona3sBaHe Ha OKOJIHaTa cpeaa 269
MuHMMU3paHe Ha U3HOCBAHETO 1
npepoTBpaTsABaHe Ha noBpeau 270
O6uuyaiHM pe3epBHU YacTH 270

EC Oeknapauus 3a cborBeTcTBMe 271
Kocauku STIHL RM 545.0,
RM 5450 T, RM 545.0V,
RM 545.0 VE, RM 545.0 VM,

RM 545.0 VR 271
TexHnyeckn gaHHn 271
REACH 274
OTkpuBaHe Ha noBpeaun 274
CepBu3seH nnaH 276
MoTeBbpXAeHMe 3a NnpefasaHe 276
MoTBbpXAeHue 3a N3BbpLleHa
CepBU3Ha NoAAPBbXKKA 276

2. 3a Ta3n MHCTPYKLMSA 3a

eKkcrjioaTauusa

2.1 O6wu ykasaHus

Ta3n MHCTPYKUMA 3a ekcniioatauus e
OpUWrvHasiHa MHCTPYKLUUS 3a
eKcnioaTauus oT NPon3BOAUTENS MO
cMucbnia Ha Aupektnsa 2006/42/EC Ha
EBponelickua napnamMeHT u Ha CbBeTa.

STIHL paboTtu HenpeKkbCHaTO 3a
YCbBBbPLUEHCTBAHE HA aCOPTMMEHTA Cu;
3aToBa CU 3ana3Bame MpaBoTo Ha
npoMeHun BbB hopmata, TexHUKaTa 1
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obopynBsaHeTo.

ETo 3alo gaHHUTe 1 nncTpauumTe B
HacTosILaTa MHCTPYKUMS He MoraT Aa
6baaT OCHOBaHWe 3a NpeasiBABaHe Ha
KaKBMTO U Aa € NpeTeHuun.

B Ttasn MHCTPYKUMA 3a ekcnoaTauna
MOXe Aa MMa onncaHun mMoaenun, KOUTo He
Ca HaJIn4HN BbB BCAKa CTpaHa.

Tasun NHCTPYKUUS 32 eKkcnnoaTtaums e
3aLuMTEeHa OT aBTOPCKOTO NpaBo. Bcunukm
npasa ca 3anaseHu, No-creLnanHo
NpaBoOTO Ha pa3MHOXaBaHe, NpeBos, U
06paboTka C efieKTPOHHN CUCTEMMU.

2.2 YKa3aHuA 3a YeTeHe Ha
MHCTPYKLUMATA 3a eKCnsioaTauus

q)VIprVITe N TEKCTOBETE onuceaT
onpeaeneHn CTbnkn Ha LencTtseue.

Bcuukn noctaBeHu BbpXY ypeaa
MUKTOrpaMm ca NosiCHeHN B Tasun
WHCTPYKUMS 32 eKkcrroaTaums.

Mocoka Ha nornepa:

lNocoka Ha nornega npu ynotpeba Ha
~HansaBo" 1 ,HaAsACHO" B MHCTPYKLUMATA 3a
ekcnnoartaums:

MNoTpebutenar e 3acTtaHan 3a4 ypeda u

rnena Hanpeng no NoCoka Ha ABMXEHUETO.

MpenpaTka kbM rna.ea:

MpenpaTtknTe KbM MaBu 1 pasgenu 3a
LonbrHUTeNHM obsicHeHus ce oTbenaseat
CbC cTpenka. CnefHUSAT NnpuMep nokassa
npenpartka koM rnasa: (= 4.)

O603Ha4yaBaHe Ha Nacaxwu OT TeKcTa:

OnucaHnTe ykasaHua moraTt ga 6baat
0603HayeHn Mo pasfiMyeH HauuH.

PaboTHKM CTbNKK, KOUTO N3NCKBAT
LencTBue oT CTpaHa Ha noTpebuTens:

e Pa3Buiite 6onTa (1) C oTBEPTKA,
3agencTeanTe nocta (2)...

O6Lwm n3bpossaHns:

— V3nonsBaHe Ha NpoAyKTa Npu CNOPTHM
UK cbCTe3aTenHM MeponpusaTUs

TekcToBe C AONBJIHUTENHO 3HaYeHue:

Te3un nacaxu ca obo3HavyeHn ¢ eguH oT
onucaHuTe no-4ony CMMBONK, 3a Aa
6baaTt no-nobpe oTKkpoeHn B
MHCTPYKUMATA 3a ekcnnoataums.

OnacHocT!

OnacHOCT OT 3M10MonykKa 1 TeXKo
HapaHsiBaHe Ha xopa.
V3BbpLUBaHETO Ha onpeaeneHn
OencTeus € HeobxooMmMo unm
TpabBa fa ce nsbarsa onpeneneHo
nosegeHune.

MpepynpexaeHue!

OnacHoCT OT HapaHsiBaHe Ha Xopa.
V3BbpluBaHeTO Ha onpeneneHn
OencTBuA npeanassa OT Bb3MOXHU
Uy BEPOATHW HapaHABaHWA.

BHumaHne!

Jlekn HapaHABaHWA uUnu
MaTepuanHu weTtn morat ga 6baat
npefoTBpaTeHmn C N3BbpLUBaHE Ha
onpeneneHy SencTeuns.

= P

YkazaHue

VHdopmaums 3a no-gobpo
n3non3eaHe Ha ypeaa u 3a
n3bsrsaHe Ha eBEHTYyarIHOTO My
HenpasuITHO 06CnyXBaHe.

o

TekcToBe, OTHacAWM ce KbM hUrypu:

durypuTe, Ha KOUTO € MoKasaH HauUHBLT
Ha ynoTpeba Ha ypena, ce HamupaT B
HaYaroTo Ha MHCTPyKUMATa 3a
eKcnsioaTaums.
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To3n cMMBON NokasBa Bpb3kaTa
Mexay urypute B Ha4anoTo u 1

CbOTBETHUNA TEKCT B MHCTPYKUMATA
3a ekcnyioatauusa.

3. OnucaHune Ha ypena

—

["opHa YacT Ha pbkoxBaTkaTta C
KOMaHOHW eneMeHTun (= 8.2)

YcunBaHe Ha pbKkoxBaTkaTa
CTapTepHo Bbxe

BbpTAw, ce noct
LedonekTop

Tabenka 3a MOLHOCTTA C MALLUNHEH
HoMep

7 [BuraTen c BbTPELLUHO ropeHe

8 HakpalHuk Ha 3ananuTenHara csely
9 /[lpbXKa 3a HoceHe

10 Kopnyc

11 MNpennaseH cnonnep

12 NHaukaTop 3a BUCOYMHATA Ha KoceHe

13 LleHTpanHa HacTpowmka BUCoYnHaTa
Ha KoceHe

14 BbpTAL ce S10CT 3a perynmpaHe
BMCOYMHATA Ha pbKOXBaTKaTa

15 Kow 3a TpeBa

16 HaukaTop 3a paBHULLETO Ha
3anbnBaHe

17 Akymynatop (RM 545 VE)

18 KomnnekT 3a pekynTuBrpaHe
(RM 545 VM)

19 Bansk 3a TpeBHu nnowwm (RM 545 VR)

o Ul b WN
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4. 3a BawaTta 6e3onacHocT

4.1 O6wm ykasaHusa

HenpemeHHO cnasBainTe Te3un
npaBuna 3a TexHVKa Ha
6e3onacHocT npu paboTa ¢
ypeza.

Mpean MbpBOTO NyckaHe Ha
ypena B gencreune tpsbea ga
npoyeTeTe BHUMATENHO uanaTa
MHCTPYKUMSA 3a ekcnioaTauus.
CobxpaHsiBanTe cTapaTesiHo
WHCTPYKLMATA 3a eKkcnroaTaums, 3a aa s
nonseate n B 6baelLe.

Cna3sBaliTe ykasaHusiTa 3a obcrnyxsaHe 1
NoAAPBbXKA, KOUTO e HaMepuTe B
oTAernHaTa MHCTPYKLUWA 3a eKcnioaTtaums
Ha ABuratens C BbTPELLHO ropeHe.

Te3u npeanasHn Mepku (CNUCBbKBLT He e
MbeH) ca 3afb/MxuUTenHu 3a BawaTta
6e3onacHocT. BuHaru nsnonseante ypeaa
pa3yMHO 1 OTFOBOPHO U He 3abpaBesiiTe,
ye NoTpebuTenAT HOCM OTFOBOPHOCT Npu
3/10M0J1yKa C TPETM MLA UNU MaTepuasiHu
LLETU MO TAXHaTa COBCTBEHOCT.

3ano3HanTe ce C enieMeHTuTE 3a
ynpasneHue u c ynotpebaTta Ha ypeaa.

YpepbT Aa ce usnomnsea camo oT nuua,
KOWTO Ca MpoYeniv MHCTPYKUMATA 3a
eKkcnnoaTtaums 1 ca 3ano3HaTu C HauYnHa
Ha paboTa c Hero. Npean NbpBOTO
MycKaHe Ha ypefa B ekcrnrioaTauusi BCEKn
notpebuten Tpabsa Aa ce nocrtapae ga
noslyyYy KOMNeTeHTHa M NpakTUuyecka
noAroToBka 3a paboTa ¢ Hero. Tor Tpabaa
[Oa norny4u ykasaHus oT npogasava unu ot
Apyro keanuduumpaHo nuue 3a
6e3onacHaTta ynotpeba Ha ypeaa.

LlenTa Ha Te3u ykasaHus e Npeamn BCUYKO
[a Hakapart notpebutensa aa ocb3Hae, ye
ca Heob6X0ANMM UKITIYMTESNTHO BHUMaHne
1 KOHLEHTPaUWsA OT HEeroea CTpaHa,
fokaTto paboTu ¢ ypeaa.

[Llopwu koraTto obcnyxsaTe To3u ypes
cropef ykasaHusTa, BUHaru CbLIeCTByBa
ocTaTbyeH PUCK.

OnacHOCT 3a XuBoTa nopaam
A 3aayuiaBaHe!
CobluecTByBa OMAcHOCT 3a Aeuara,
KOUTO CU UrPasT C ONaKoBKUTE.
3a4bMKUTENHO ApbXTe

onakoBkuTe n3BbH obcera Ha Aeua.

YpenbT, BKIOUNTENHO BCUYKM
npucnocobneHns 3a AOMbITHUTENHO
MOHTUpaHe, MoraT Aa ce nNpeaocTaBaT
WUNW oTAaBaT noj Haem camo Ha nuua,
MPVHUMMHO 3ano3HaT C TO3U MoAen 1
paboTata c Hero. IHCTpykumsaTa 3a
eKcnroaTaums e YacT oT ypeaa 1 BUHaru
TpsibBa fa 6bae npefaBaHa 3aefHo C
Hero.

V3non3eaiiTe ypena camo Korato cTe
OTMNOYMHANM 1 B 106po hr3nyecko n
NCUXNYECKO CbCTOsIHNE. AKO UMaTe
3ppaBsocnosHM npobnemu, TpsAbea ga ce
KOHCynTupaTe ¢ Bawwusa nekap ganu
MoxeTe fa paboTuTe c ypena. He
paboTeTe Cc ypeaa cnep ynotpeba Ha
anKoxos, HapKoTMUM U 3abaeswm
cnocobHoCTTa 3a pearvpaHe nekapcrsa.

YBepeTe ce, 4ye notpebutenat nma
dpl/IBVILIeCKa, CETNBHA N NCUXNYECKa
cnocobHocT aa obcnyxsa ypena v aa
paboTtu c Hero. Ako noTpebuTenat uma
orpaHuyeHa msmyecka, ceTBHa Unn
Ncuxmnyecka Bb3MOXHOCT 3a TOBa, TOW
TpsbBa na paboTtu ¢ Hero nofA Hag3opa u
cropep, yka3aHusita Ha OTrOBOPHO fmue.

251

LT Lv CsS HR SR HU

RO

KK



YBepeTe ce, Ye noTpebuTensT e
nbrHoneTeH unu e 6un obyyeH 3a
cboTBeTHaTa npodiecusi crnopeg,
HauunoHanHuTe pasnopenbu n noa
CbOTBETHWA HaA30p.

BHUMaHue — ONacHOCT OT 31iononykal

KocauykaTta e npegHasHayeHa camo 3a
KOCEHe Ha TpeBa. V3non3BaHeTo i 3a
OPYrv LEenu He e No3BOJeHO, Tbil KaTo
Moxe aa 6bae onacHo unu Aa noepeau
ypena.

Mopaav onacHoCT OT TeMeCHW NoBpeau 3a
onepaTopa He ce pa3peluaBa
M3MOS3BaHETOo Ha KocaykaTa 3a cregHuTe
OEeNHOCTM (CNUCBKBT HE € MbJieH):

— noAapsA3BaHe Ha XpacTu, Xunse nneT un
XpacTtanauu,

— pA3aHe Ha NbN3AWn pacTeHUA;

— noaabpXXaHe Ha TPeBHU MJ1oLWN BbpXYy
NOKpMBM N B 6ankoHCKM cakcuu;

— pa3gpobsiBaHe n HagpobsiBaHe Ha
OTPSA3aHU KINOHW OT AbpBeTa 1 X1B
nner;

— MoYMCTBaHe Ha aneun (U3CMyKBaHe,
U34yxBaHe);

— 3apaBHABaHE Ha NOYBEHUN HEPABHOCTH,
Hanp. KbPpTUYNHW,

— TpaHCMopTMpaHe Ha OKOCeHa Maca,
OCBEH B NpeaBuAeHUs 3a TOBa KOLL 3a
TpeBa.

OT cbobpaxeHus 3a CUrypHOCT ce
3abpaHsBa M3BBbPLUBAHE HA KAaKBATO U Aa
6uno npomMsiHa no ypeaa C N3Kro4eHne Ha
KBanuuumMpaHns 4OMbIHATENEH MOHTaX
Ha ogobpeHun oT STIHL npuHaanexHocTw,
OCBeH TOBa TakaBa npomMsiHa 6u gosena u
[0 OTMsiHa Ha rapaHumsTa. VHdopmauums
3a 0f06peHNTe NPUHAANEXHOCTN MOXEeTe
Oa nosnyuyute OT BallWs cneumanv3vpaH
Tbproeew, Ha STIHL.
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M3puyHo ce 3abpaHsiBa BCAKakBa
MaHunynauus no ypeaa, kKosto nosumiasa
MOLLHOCTTa UM YecToTaTa Ha BbpTeHe Ha
[BUraTens C BbTPELIHO ropeHe, CboTB. Ha
enekTpoasuraTens.

C ypeana He 6uBa ga ce TpaHcnopTupart
xopa, ocobeHo geua, XXUBOTHU UK
npegmeTu.

Mpu n3nonasaHe Ha ypeaa B obLiecTBEHN
06eKTu, NapKoBe, Ha CMOPTHY MIOLLALAKM,
Mo YNULM 1 B CEMNCKOCTOMAHCKW U FOPCKI
NpeanpusaTAA Ce U3UCKBA NOBULLEHO
BHUMaHMe.

BHumaHue! OnacHocT 3a
3apaBeTo nopaau Bubpauun!
MpekoMepHOTO M3naraHe Ha
Bnbpauumn Moxe aa yspean
KpbBOODOpALLEHNETO UM HEPBUTE HA
ropHUTe KpamHuLumM, ocobeHo npu xopa C
npobnemMu B kpbBoOOpaLLEeHMEeTO.
Ob6bpHeTe ce KbM fiekap npu nosieata Ha
CUMNTOMM, KouTo Brxa Mornu ga ca
pe3ynTaT oT u3naraHe Ha Bubpauun.
TaknBa CUMNTOMMU, KOUTO Ce NosABABAT
OCHOBHO MO NPBCTUTE, pbLeTe unu

KUTKNTE, Ca Hanp. (CI'II/IC'bK'bT HE e I'I'bJ'IEH)Z

— Jnunca Ha YyBCTBUTEJTHOCT,

601KN,

MyCKynHa crnabocT,

ANCXPOMUA Ha KOXaTa,

HernpusiTeH cbpbex.

OdpbxTe no BpemMe Ha paboTa
pbKOxBaTKaTa 34paBo, HO He HanperHaTo,
C AiBe pblie Ha NpeaBuaeHUTe 3a UenTa
MecTa.

BpemeTo 3a paboTa fa ce nnaHvpa Taka,
ye ga ce n3bsresat No-BUCOKUTE
HaTOBapBaHNA 3a NO-NPOABIDKUTENIEH
nepuop oT Bpeme.

MyckainTe ypeaa caMo KoraTto ce Hamupa
Ha paBHa MOBBPXHOCT 1 HE MOXe Aa ce
MiTb3HE CaM.

4.2 3apexpaHe n paborta c 6eH3uH

OnacHocCT 3a xuBoTta!
BeH3nHBT € OTPOBEH U SIECHO
Bb3MfaMeHNM.

CobxpaHsiBanTe 6eH3uHa caMmo B
npeaBuAeHN 3a Ta3un Luen 1 npoBepeHn
cbaoBe (Tybu). Kanaukute Ha Tybute 3a
ropuso TpsibBa BMHaru NpasunHoO ga ca
3aBUHTeHU 1 3aTerHaTn. OT cbobpaxeHust
32 CUIypHOCT AedeKTHUTE Kanayku
Tpsibsa Aa ce NOAMEHSAT.

Hwvkora He nsnonssanTe ByTUIKK 3a
HaMUTKM UK NoA06HN CbAoBe 3a
U3XBBPIISHE UM CbXPaHEHNE Ha ropuyBo.
TpeTn n1ua, 1 Nno-cneymarnHo geua, Morat
no norpeLuka Aa nuaT oT TAX.

OpbxTe 6eH3nMHa ganey ot

WCKPW, OTKPUTU NaMbL, OFbH,

M3TOYHMLM Ha TOMJIMHA U ApYTr

M3TOYHULM Ha 3ananBeaHe. He
nywete!

3apexgaiiTe C ropMBo CaMo Ha OTKPUTO U
He nyLleTe, 4OKATO 3apexaaTe.

Mpeau 3apexagaHe U3KMYeTe ABUraTens
C BbTPELLHO FOPEHE 1 ro ocTaBeTe aa
N3CTUHE.

3apexgaHeTo ¢ 6eH3nH Tpsbea aa ce
M3BbpLBa npean CtTapTupaHe Ha
ABuratensa C BbTPELWHO ropeHe. Mo Bpeme
Ha paboTa Ha ABuraTens C BbTPeLHO
ropeHe unuv npu 3arpAata MalunHa
KanaykaTa Ha pe3epBoapa He 6vBa pa ce
oTBaps Unu Aa ce 3apexaa rop1so.
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He npenbnBante
pe3sepBoapa 3a ropuBo!

3a oa ocTaBUTeE MSACTO 3a
pasLwupsiBaHe Ha ropuBoTO,
HUKOra He MbriHeTe
pesepBoapa 3a ropvBo Hap,
[OonHMA pbb Ha HakpanHKUKa 3a
MbJIHEHE.

*

B ponbnHeHne cnassanTe ykasaHusaTa B
MHCTPYKUMATA 3a ekcnnoataums Ha
ABUraTens C BbTPELUHO ropeHe.

B crniyyan ye e n3tekbn 6eH3uH, 3ananete
OBUraTtens C BbTPELLHO ropeHe efBa crep,
KaTo nouynmcTuTe 3ambpceHaTta ¢ 6eH3nH
NOBBPXHOCT. V3barsanTe BCSKAaKbB ONUT
3a 3anarnBeaHe, AoKaTo 6eH3MHOoBMTE Nnapu
He ca ce u3napwnu (noacyluere ypes
3abbpcBaHe).

BepgHara nsbbplueTe pasnaToTo ropueo.

AKO Mo apexuTe e nonagHan 6eH3unH, Te
TpsibBa fa ce CMeHsT.

Hukora He CbxpaHsiBaiiTe ypepa Ha
3akpuTo ¢ 6eH3nH B pe3epBoapa.
O6pa3sysawuTte ce 6eH31HOBW Napu MoraT
[a BNsi3aT B fOCEr C OTKPUTMK NamMbLim
UIN UCKPU 1 Aa Ce Bb3MNJIaMeHsT.

B cnyyaii ye pesepBoapbT MMa Hyxaa oT
usnpassaHe, ToBa TpsibBa Aa ce
M3BBPLLBA Ha OTKPUTO.

4.3 Akymynartop v 3apsiHO
YCTPOWUCTBO

Cna3sBaiTe MHCTPYyKUMATa 3a
eKkcnnoaTtaums Ha ABuraTens c BbTpeLlHO
ropeHe 1 ocurypsisanTe ycrosus 3a
6e3onacHo cbxpaHeHue. B HacToswaTa
WHCTPYKLMA € onncaHo kak 6e3onacHo ga
Ce 13Mnon3BaT akyMyfiaTopbT Y 3apsSAHOTO
YCTPONCTBO.
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M3non3sante camo opurnHaneH
aKyMyraTop U OpUrMHanHo 3apsaHo
YCTPOWCTBO.

MaseTe akymynaTtopa v 3apsiAHOTO
YCTPOWCTBO OT AbXA W Bfiara U HUKora He
r'M ocTaBaAnTe ga nagar.

V3non3eanTe camo HernoBpeaeH U
HepedhopmmpaH akymynaTop 1
HenospeaeHo 3apsAaHO yCTponcTso. lMo-
cneumanHo nposepsiBanTe 3axpaHsalumns
kaben Ha 3apAAHOTO YCTPOMCTBO. Hnkora
He u3nonsBanTe 3apsanHO YCTPONCTBO C
noepeAeH 3axpaHBsaly, kaben.

Hwukora He pa3rnobsasarite akymynatopa u
3apsAHOTO YCTPOWCTBO, He
npeanpueManTe onuTy 3a PEMOHT.
[edekTeH akymynaTop nnm gedekTHo
3apsAHo yCTponcTBo Tpsibea fa ce
3aMeHsT.

BkntoysanTe 3aps4HOTO YCTPONCTBO CaMO
KbM eneKTpo3axpaHBaHe, KOeTo e
3almMTeHO NocpencTBOM NpekbCBad 3a
3alMTa cpeLly yTeueH ToK C MakcumaneH
TOK Ha 3agencTtBaHe 30 mA.
JonbnHutenHa nHdopmaums e
noslyynTe OT eneKkTpoTeXHMKA.

[pbXTe Hen3nonssaHus akymynaTtop
Jane4y oT MeTanHu NpeameTn

(Hanp. NnupoHn, MoHeTn, brxxyTa). Hukora
He 3aKbCABanTe KneMuTe Ha
akymynaTtopa, He n3non3sante MeTanHu
TPaHCMOPTHM KOHTENHEPW.

Mpwn HenpasunHa ynotpeba ot
akyMmyriatopa MOXe Aa n3teye Te4YHOCT —
n3bareanTe KOHTaKTa c Hes! [pun HeBoneH
KOHTaKT u3nnakHeTe ¢ Boga. AKo
TeYHOCTTa NoNajHe B ounTe,
OOMbIIHUTENHO NOTbpCceTe MegULNHCKA
nomoLy,. Vi3teknaTta Te4HOCT OT
akyMmyriatopa MOXe Aa MPUYNHN KOXHU
pa3gpa3HeHus, u3rapsHe 1 passxaaHe.

3a JOMbIHNUTENHM YKa3aHus 3a
6e30nacHOCT BX.
http://www.stihl.com/safety-data-sheets

4.4 O6bnekso 1 ekMNMpoBKa

[No Bpeme Ha paboTa BuHaru
n. HoceTe 3aTBopeHu 0byBKK C

rpandepHn nogmeTku. Hukora
He paboTeTe 60CcK Unu ¢ nekn obysku,
Hanpumep canganu.

Mpu AetHoCTM No NoaApPBXKKa U
noYnCTBaHe, KakTo 1 Npu
TpaHcnopTupaHe, BUHarun
HoceTe NTbTHU NpeanasHu
pbkaBuum 1 Npubuparte aobpe gbnrata
Koca (Kbpna 3a rnasa, Lanka u ap.).

Mpu 3aTouBaHe Ha HOXa 3a
KoceHe TpsbBa aa ce HocAT
noaxoAsLy NpeanasHy ovmna.

HoceTte Abnrv naHTanoHun n
TACHO npurenHano obnekno, Korato
paboTuTe C ypeaa.

Hwukora He HoceTe cBob6ogHO obrnekro,
6mxyTa, BpaTOBPB3KU 1 LIANIOBE, KOUTO
MoraT [a Ce 3aKkauyaT 3a NoABUXHUTE
yacTun (KoMaHAeH ocT).

Mo Bpeme Ha paboTa Bb3HUKBA
wym. WymbT Moxe fa yBpeau
cnyxa.

HoceTe cpeacTsa 3a 3awura Ha
cnyxa.

4.5 TpaHcnopTupaHe Ha ypeaa

PaboTeTe camo C pbkaBuuu, 3a 4a
n3berHeTe HapaHsiBaHMA OT YacTh Ha
ypefna, KOUTo ca ropeLy nnm ¢ ocTpu
pbbose.
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He TpaHcnopTupaiite ypeaa ¢ paboteLy
[ABuraTen c BbTpeLuHo ropeHe. Mpean
TOBa M3KMIOYETE ABUraTeNs C BbTPELLHO
ropeHe, U3YakaiiTe HOXOBETE Ja cnpaT U
M3BafeTe KOHTAKTHUA HaKpamHVK Ha
3ananuTenHarta ceeLy,.

TpaHcnopTupaiiTe ypeaa camo ¢
M3CTUHaN ABUraTes C BbTPELLIHO ropeHe 1
C Mpa3seH pe3epBoap 3a ropmBeo.

3a ToBapeHe M3non3BarTe NoaXoAALN
NMOMOLLHN CbOPBXEHUA (TOBApHU pamnu,
NoAEeMHN MEXaHU3MU).

3acTonoperTe ypeaa v TpaHCMopTUpaHnTe
3ae[HO C Hero KOMMOHEeHTU (Hanp. KoL 3a
TpeBa) Bbpxy ToBapHaTa nnatdgopma c
NoAXxoAsLM No pa3mep CpeacTsa 3a
3akpenBaHe (pemMbuun, BbXeTa U ap.).

V136srBanTe KOHTAKT C HOXa 3a KOCeHe
npv BOUraHe n HoCeHe Ha ypeaa.

[MpoyeTeTe N cnassanTe ykasaHusaTa B
rnaea, T paHcnopTupaHe“. TaM e onucaHo
Kak Ja BouraTte v 3akpensaTe ypena.

(= 13))

Mpwn TpaHcnopTupaHe Ha ypena
crna3BanTe MeCcTHUTE 3aKOHOBU
pa3nopenbu n no-cneumanHo
oTHacswuTe ce go 6e3onacHocTTa npu
TOBapeHe 1 TPaHCMOPT Ha U3Jennsi Bbpxy
TOBapHU NnatopMu.

He octaesiite akymynaropa B
aBTOMOOMNA 1 NaseTe HeM3Mnos3BaHUs
aKyMynaTop OT AMPEKTHA ClTbHYeBa
CBETNuHa.

Mpw TpaHcnopTUpaHe Ha NUTMeBo-
NOHHMTE akyMynaTtopHu 6atepun Tpsibsa
[a ce BHMMaBa MHOro, no-cneumasHo 3a
OMAaCHOCT OT KbCO CbeAUHEHNE.
TpaHcnopTupanTe akymynaropa B
HenospeaeHaTa opurMHanHa onakoska
UNn B NOAXOAALL HEMeTarneH
TPaHCNOPTEH KOHTENHep.
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4.6 Npepun pabora

YBeperTe ce, ye C ypeaa paboTaT camo
fMua, KOUTO ca 3ano3HaTu C
WHCTPYKUMSITA 3@ eKcrnoaTaums.

Mpeaw nyckaHe Ha ypeaa B ekcrnoarauus
npoBepeTe YyNTbTHEHOCTTA Ha ropuBHaTa
cucTema, 0cobeHo Ha BUAUMUTE YacTu,
KaTo Hanp. pe3epBoap, kanayka Ha
pesepBoapa, CBbpP3BaHNA Ha MapKyyuTe.
B cnyyvait Ha HeynTbTHEHOCT UNW NoBpeaa
He CTapTupainTe ABUraTens C BbTPEeLHO
ropeHe — onacHoOCT OT usrapsiHe!
3aHeceTe ypena Ha peMOoHT npu
cneuuanuaupaH Tbproeedw,

CnasBaliTe onpegenieHnuTe B MeCTHUTE
pa3nopenbun yacose 3a paboTa C
rpaguHCcku ypean, obopyasaHu C
ABUraTten C BbTPELLHO FoOpeHe Unu
ernekTpogsuraTen.

lMpoBepeTe BHUMATENHO TepeHa, BbPXY
KOWMTO LLie u3nomnsseare ypeaa, 1
OTCTPaHEeTe BCUYKM KaMbHU, MPBYKN,
TENoBe, KOCTU 1 ApYrn YyXAan Tena, KoMTo
MoraT Aa 6baaT U3XBbprieHn OT Hero.
MpenaTcTBuATa (Hanp. MbHOBE, KOPEHW)
NlecHO MoraT ga ocTaHaT He3abenssaHu
BbB BUCOKa TpeBa.

3aTasu uen, npeau Aa 3ano4yHeTe paboTa
c ypeaa, ob6o3HayeTe BCUYKM CKPUTU B
TpeBata Yyxam Tena (NpensTcTems),
KOWUTO He MoraT fa 6baat OTCTPaHEHM.

Mpean ynotpeba Ha ypena BCUYKM
Hen3npaBHU, N3HOCEHW 1 NOBPeLeHN
yacTtu Tpsbea ga ce 3ameHAT. CtaHanute
HeYeTnBM U NoBpeaeHN
npenynpeauTeniHn CTUKepu no ypena
Tpabea Aa ce nogMeHAT. Bawmat
cneumanunsnpaH Tbprosel, Ha STIHL
noaabpXa HanMYHOCT OT pe3epBHU
CTUKEPU U BCUYKM APYTN Pe3epBHU YacTu.

Mpeamn ynotpeba Ha ypena npoeepete
[arv KOHTaKTHUST HaKPaHYVIK e NoCTaBeH
MITBTHO M CUIYPHO KbM 3ananutenHaTa
ceeLy,.

YpenobT MOXe Aa ce U3Mnosi3Ba Camo B
CbCTOsHME Ha 6e3onacHa ekcnsioatauus.
Mpenm BCAKO NyckaHe Ha ypeaa B
ekcnroaTaumsi nposepeTe

— [anv ypeabT € MOHTUPaH B
CbOTBETCTBUE C YKa3aHUSTA.

— [anu pexeLwimsaT UHCTPYMEHT U LenuaT
pexeLy 6510k (HOX 3a KOCeHe,
efleMeHT 3a 3aKpenBaHe, Kopryc Ha
KOCa4HMA MEXaHW3bM) Ca B U3NPaBHO
cberosiHme. O6bpHeTe BHUMaHWe Hal-
Beye ganu ca gobpe 3akpeneHu n ganm
He ca noBpeaeHn (pe3kn nnm
NYyKHATVHW) UK M3HoceHu. (= 12.3)

— [danu kanadkaTa Ha pesepsoapa e
3aBMHTEHA MPaBUSTHO;

— [anu pesepsoapbT U
rOPMBOMNPOBOAHMTE YaCTU, KaKkTo 1
KanadkaTta Ha pesepsoapa, ca B
U3MPaBHO CbCTOSHUE;

— [anu npeanasHuTe npucnocobnexms
(Hanp. NOCT 3a cnNnpaHe Ha asuraTens,
AedonekTop, Kopnyc, NocT 3a
ynpasneHue, npefnasHa peLueTka) ca
n3npaBHO CbCTOAHNE U beHKLLVIOHI/IpaT
npaBuIHo.

— panu akymynaTtopbT (RM 545 VE) He e
noBpefeH 1 He e gechopMmpaH.

— [arnu no Kolla 3a TpeBa HsiMa nospeaun
N Janu e MOHTUPaH A06pe; ako KOLWbT
3a TpeBa e NoBpeaeH, He 6uBa fa ce
13nonssa.

— Aanuv BUHTOBATa Tana 3a MacsrioTo e
3aBUHTEHa NpaBUJTHO;
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Mpwn HyXOa usBbpLIeTe CamMu BCUYKN
HeobxoanMKn [enHOCTM unn ce obbpHeTe
KbM cneumanusupaH teprosed. STIHL
npenopbyBa CBOMTE CrieuManm3npaHun
TbproBuy.

4.7 Mo Bpeme Ha paborta

® Hukora He paboTeTe c ypeaa,
I w aKo B palnioHa, KbaeTo Le
Axd paboTute C Hero, nma xopa,
ocobeHo geua, U XXUBOTHW.

MoHTUpaHuTe Ha ypena npekbceayn un
3aWwunTHN NpucnocobneHus He busa aa
6baaT OTCTpPaHABaHM UMK LYHTUPAHU.
Hukora He chmkcupaiiTe nocTa 3a cnupaHe
Ha ABuratens KbM pbkoxsaTkaTa

(Hanp. ypes NpMBbLP3BaAHE).

é Hukora He nocTassinTe pbLeTe

UM KpakaTa cu 4o Uiv nog,

BbpTAWMUTE Ce YacTu. Hukora He
[0KOCBaWTe BbpTALWLMA ce HOX. BuHaru

CTOMTE Ha Pa3CTOsIHME OT OTBOpa 3a
N3XBbpnaHe.

BHuMaHMe — onacHOCT oT
HapaHsiBaHe!

BuHaru cnassanTe onpegeneHarta oT
pbkoxBaTkaTa 6e3onacHa AncTaHuus.
PbkoxBaTkaTa TpsibBa Aa € MOHTMpaHa
npaBwiHoO 1 aa He 6bae NpoMeHsHa.
Hwkora He nyckanTe ypena B
eKcnnoaTaumsa CbC CrbHaTa PbKoXBaTKa.

Hwkora He 3akayanTe npegmMmeTn no
pbKoxBaTkaTa (Hanp. paboTHO obnekno).

PaboTeTe camo Ha gHEeBHa CBETNVHA Unn
npv Ao6po N3KyCTBEHO OCBETIIEHNE.

He paboTteTe c ypena npu obxa, 6yps u
0cobeHo KoraTo MMa onacHoCT OT yaap Ha
MbBJTHUA.
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AKO TepeHbT e BfiaXeH, OnacHoCTTa OT
3r10nonyKa ce ysenunyasa nopaam
HamaneHa cTabunHoCT Ha onepaTopa.
PaboTeTe MHOro BHMMAaTEsHO, 3a 4a
n3berHeTte nogxnb3BaHe. 10 Bb3MOXHOCT
n3bAreanTe M3non3BaHe Ha ypeaa Bbpxy
BNaXHN TePEHN.

N3ropenu rasose:

OnacHOCT 3a X1BOTa nopaau

A oTpaBsiHe!
Mpu npunowasaHe, rasobonuve,
npobnemun cbC 3peHneTo (Hamnp.
CTECHEHO 3pUTESHO none),
HapyLleHusa Ha cnyxa,
CBETOBbPTEX, HaManeHa
CNOCOBHOCT 3a KOHLUEeHTpauums
BeAHara cripete paborta. Te3u
CYMMTOMU MOXe Aa ca
npeamn3BrKaHy OT NpekaneHo
BMCOKa KOHLEHTpauWs Ha usropenmu
rasose.

YpenbT 3anoysa aa

npouv3Bexaa OTPOBHU U3ropenu

rasoBe oLle CbC 3anansaHe Ha

OBuraTens C BbTPELLHO ropeHe.
Te3u rasose CbabpXaT OTPOBEH
BbrrepoaeH oKuc, ra3s 6e3 uBaT n Mmpuc,
KaKTo 1 Apyrn BpeaHu BellecTsa. Hukora
He naneTe ABuraTens C BbTPELUHO ropeHe
B 3aTBOpPEHW unun Hegobpe nposeTpusmu
nomeLLeHus.

CraptupaHe:

CrapTtupanTe ypena BHUMATESTHO —
cneppavite ykasaHusATa B rnasa ,[lyckaHe
Ha ypeaa B ekcnfioatauus®. (= 11.).
CTapTnpaHeTOo CbIMacHO Te3un yKa3aHus
HamansBa ONacHOCTTa OT HapaHsABaHe.

OnacHOCT OT HapaHsiBaHe!

KoraTo cTapTepHOTO BbXe ce Bpblua
6bp30 obpaTHO, pbKaTa 1 pamMoTo ce
n3TernAart I'IO-6‘bp3O KbM OBUratensa c
BBbTPELUHO ropeHe, OTKOJIKOTO

CTapTepHOTO BbXe Moxe Aa 6bae
nycHaTo. [Mopaamn To3u OTKaT MoXe fa ce
CTWUTHE A0 CYynBaHE Ha KOCTH,
MPUTUCKAHUA 1 PA3TEXEHMS.

Mpu cTapTupaHe BUHArM ocurypsisaiite
[OCTaTbYyHO Pa3CTosIHUE MeXAY KpakaTa
CU N pexeLunsi UHCTPYMEHT.

Mpu cTapTupaHe ypeabT He 6uBa ga e
HaKrMOHeH.

Mpwn cTapTMpaHe NocTbT 3a 3a4BMKBaHe
Ha xogoBaTa 4yacT He 6uBa ga 6boe
3a4eNCcTBaH.

He nanete gsuraTens ¢ BbTPELUHO
rOpeHe, aKo KaHambT 3a U3XBBbPIISHE He e
MOKPUT C AeddriekTopa nm € KoLa 3a
Tpesa.

PaboTa no cknoHoBe:

PaboTeTe BMHarM HanpeyHo, a He
HaL/TbXHO Ha CKIOHa.

AKO NPK KOCEHE HAAITBXHO Ha CKINOHa
onepaTtopbT 3arybu KOHTPOJ1, MOXe Aa
6bae NperaseH oT KOCALWS ypes.

BbbaoeTte ocobeHO BHMMATENHU, KOraTto
NPOMeHATe NoCoKaTa Ha ABWXeHWe No
CKroHa.

BuHaru ocurypsisante gobpa ctabunHoct
Ha ypena npv paboTta no ckroHoBse 1
n3bsarearite ga pabotmute no npekaneHo
CTPBMHU CKITOHOBE.

OT cbobpaxkeHNs 3a CUrypHOCT ypeabT He
6vBa aa ce n3nonssa No CKIOHOBE C
HaKoH Hap, 25° (46,6%). OnacHocCT oT
HapaHsiBaHe!

255

RO LT Lv CsS HR SR HU

EL

ET

KK



25° HaKIOH Ha CKIToHa OTroBapAT Ha
BepTMKANHO HapacTBaHe oT 46,6 CM Ha
100 cM XOpu30oHTaNHa AbIMKMHA.

60
et

46,6

100

3a ocurypsiBaHe Ha 4OCTaTbYyHO
CMasBaHe Ha ABuraTens C BbTPeLLHO
ropeHe npu 13nonsBaHe Ha ypeaa no
CKJTOHOBE BUXTE OLLE U MHopMauusiTa B
JOCTaBeHaTa 3aeHO C Hero MHCTPYKLUUS
3a eKcnnoartauus Ha asuratens c
BbTPELLHO ropeHe.

Mo Bpeme Ha paborTa:
g OnacHOCT OT HapaHsiBaHe!

Hwukora He nocTaBsiiTe pbLeTe Unu
Kpakarta cu Hag, noa, unu 4o
BbpTALMTE Ce YacTu.

4 He ce onuteanTe ga

;i npoBepsiBaTe HOXa, [OKaTO
kocaykaTta pabotu. Hukora He

oTBapsnTe gecnekropa u/unm He

CBansTe Kowa 3a TpeBa, AOKAaTO HOXbT

3a KoceHe paboTu. BupTawumsT ce HOX

MOXe Aa MPUYMHN HapaHsiBaHe.

BuHaru ynpaenssaiite ypeaa c
neLuexoAHa CKOPOCT U B HUKAKbB Cryya
He TW4aWiTe, AokaTo paboTuTe C Hero.
YnpasneHneTo Ha ypeaa C no-ronsima
CKOPOCT yBenm4yasa onacHocTTa oT
HapaHsiBaHe B pe3yrnTaT Ha NpenbBaHe,
NoAXIb3BaHe U T.H.
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Bbaete ocobeHo nNpeanasnveun, KOraTo
3aBuBaTe C ypena wunin ro npuabpnseate
KbM cebe cu.

OnacHOCT oT npenbBaHe!

Vi3nonssanTe ypena ¢ ocobeHo
BHVMMaHWe, korato paboTtuTe B 6511M30CT 40
CKITOHOBE, TepeHHU pbboBe, N3KOMKU K
aurn. OcobeHo BHMMaBanTe ga ce
HamupaTe Ha A4OCTaTbYHO PaA3CTOSHNE OT
noaobHn onacHn mecTa.

CkpuTunTe B TpeBHUTE nfowm obekTn
(OBXO0BaANHM MHCTaNaumm, Konose,
BOZHM KrnanaHu, yHOAMEHTH,
€eKTPUYECKN NPOBOAHMLMN U T.H.)
3a4biknTenHo Tpsibea ga ce 3ao0bmkanaT.
Hwkora He npemMuHaBaviTe C ypeaa npes
Takusa 4vyxam obekTu.

£~ N BHumasarite 3a oBMXEHNETO MO
“ o 7 VHEpUMS Ha pexeLums
\a_7  WHCTPYMEHT, KOETO
STOP NPOABIMHKaBA OLLE HSKOJTKO
CeKyHOM, Npean NHCTPYMEHTbT
[0a crpe HambJHO.

M3kntoueTe aBuratens C BbTPELLHO
ropeHe, octaBeTe paboTHUSA MHCTPYMEHT
Aa cnpe, nsTterneTe HakpanHykKa Ha
3ananuTenHara cBeLy U AOMbIHUTENHO
cBanete akymynaTtopa (npu RM 545 VE),

— npeay Aa ocTaBuTe ypena 6e3 Hag3op;

— npeau Aa 3apeauTte C ropuso.
3apexganTe ypeaa c ropMo Camo npu
W3CTUHas ABuratesn C BbTPELIHO
ropene.

OnacHoCT oT noxap!

— npeawu Aa otbnokuparte unu oTnywnTe
KaHana 3a U3XBbprisiHe;

— npeau Aa Bavrate u npeHacsaTe ypeaa;
— npeau Aa TpaHcnopTupare ypena;

— npeaun ga paGOTVITe MO HOXa 3a KOCEHE;

— Mpeaun NpoBepKa WUin NoYMCcTBaHe Ha
ypeana wnun npeau n3sbpLUBaHe Ha
Apyrvn pabotn no Hero (Hanp. crbBaHe
Ha 1ocTa 3a ynpasneHue);

— aKO UHCTPYMEHTDBT € CpeLLHas YyxXao0
TANO UM aKo KocaykaTa 3anoyHe Aa
Bnbpupa Heobu4amHo cunHo. B Tesn
cny4aum nposepeTe ypena v no-
cneumanHo pexeLumsi 6rok (Hoxa,
HOXOBWS Basl, 3aKpenBaHETO Ha HOXa)
3a noBpeau 1 n3BbpLUETE
HeobXxoANMUTE PEMOHTU, Npeaun
OTHOBO Aa CTapTupare ypeaa 1 pa
paboTtuTe C Hero.

g OnacHOCT OT HapaHsiBaHe!

CunHoTto BubpupaHe no NpuHUMN e
WHAMKaLMSA 33 noBpeaa.
Kocaukarta He 6mBa HuKora aa ce
nycka B ekcrnoaTaums ¢ noBpeaeH
WM U3BUT KOSIAHOB Basl UNn C
noBpeaeH UNn N3BUT HOX 3a
KoceHe.

AKO HAMaTe HeobxognmuTte
no3HaHus, ce obbpHETE KbM
cneunanuct — STIHL npenopbysa
cBouTe cneumnanuanpaHuTe
TbProBUY — KOWTO Aa U3BBLPLLN
HeobXxoaAnMUTE PEMOHTN.

Vi3raceTte gsuraTens C BbTPELUHO ropeHe,

— KOraTo MecTuTe ypefa OT Uin KbM
TpeBHaTa MioLL, KoATO Lie
obpaboTBaTe C Hero,

— npeguv ga npeMmectute ypena Bbpxy
Heobpachbs C Tpesa TepeH,

— npeaw Aa otBopuTe AediniekTopa unm
[la cBanunTe KoLla 3a TpeBa,

— KOraTto Ce Hanara ypeaobT da ce
HaKIMOHM C uen TpaHCnopTupaHe,

— npeau ga HactpouTte BUMCOYMHaTa Ha
KOCEHe.
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4.8 MopapbXKa N PEMOHTHU

Mpenyn 3anoyBaHe Ha AeNHOCTY NO
NnoYnCTBaHe, HACTPOWiKa, PEMOHT 1
noaapbXKa:

e ToCTaBeTe ypena Bbpxy TBbpAA,
paBHa nouBa,

® U3KN4eTe ABuratena C BbTpPeLHO
ropeHe n ro octaBeTe aa N3CtuHe,

1 =
'S

e u3TerfieTe HakparHUKa Ha
3ananutenHara ceety,.

BHumaHune — onacHocT ot
HapaHsiBaHe!

[pbxTe ganey HakpanHuka Ha
3ananuTenHarta cBeLy OT 3ananuterniHaTa
cBeL, CryyanHa 3ananuTeriHa uckpa
MOXe Aa gosefe A0 noxap uim
enekTpuyeckn yaap.

CnyyaeH KOHTaKT Ha 3ananutenHaTta
CBeLl, C HaKparHUKa Ha 3ananutenHarta
CBeLL, MOXe Aa noBeae A0 HeBOJSHO
3ananBsaHe Ha ABuraTens C BbTpeLHo
ropeHe.

RM 545 VE: onbnHuTeNHO cBarneTte
akymynaTopa.

OnacHOCT OT HapaHsAiBaHe C HoXa

A 3a KoceHe!
Ypes n3gbpreaHe Ha CTapTePHOTO
BbXe PaboTHUAT UHCTPYMEHT
3anoysa Aa M3BbpLLBa BbPTENNBO
ABwxkeHune. BuHaru koraTto
n3gbpnearte CTapTEPHOTO BbXe,
BHMMaBaviTe fa UMa AOCTaTb4yHO
pa3cTosiHne mexay TanoTto Bu
(Han-Beve pbLeTe 1 KpakaTa) u
HOXa 3a KoceHe.

OcTaBeTe ypefa ga u3ctuHe, ocobeHo
npeauv a 3anoyHeTe AeHOCTU Mo
ABUratens c BbTPELLHO ropeHe, KOSISHOTO
Ha usnyckatenHata Tpbba n
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wymo3zarnywmnTensa. Temnepartypara um
Moxe ga gocturHe Hapg 80 °C. OnacHocT
OT usrapsiHe!

[ONPEeKTHMAT KOHTAKT C MOTOPHOTO Macso
Moxe fa e onaceH. OcseH ToBa
MOTOPHOTO Macno He 6usa aa ce
pasnuea.

STIHL npenopbyBaTt NbSIHEHETO UK
CMsiHaTa Ha MOTOPHO Macrio Aa ce
M3BBbPLUBA OT TEXEH CneunanvanpaH
TbproseL.

MouucrBaHe:

Cnep ynotpeba uenuaTt ypen Tpsbsa
CTapaTtesiHo ga ce nounctu. (= 12.2)

Mpeaun na noctaBute ypena B No3nums 3a
NMoYMCcTBaHe, U3NpasHeTe pesepBoapa 3a
ropuso (Hanp. KaTo ocTaBuTe ABuratens

na paboTn, oKaTo CBBPLUN FOPUBOTO).

C nomoLuTa Ha AbpBeHa Npbyka
OTCTpaHeTe 3acefHanuTe ocTaTbLy OT
TpeBsa. MNouncTeTe AonHaTa cTpaHa Ha
KocaykaTa C YeTka 4 Boa.

Hwkora He nonsBsaiTe napo- unm
BOAOCTPYMKa U HE NoYMCTBawTe ypeaa
nop, Teyalla Boga (Hanp. € rpafiMHCKM
MapKyy).

He n3nonssanTte arpecnsHy NOYNCTBALLN
npenapatu. Te MoraT Aa nospeaAaT
NnacTMacoBUTE N METAaNHUTE YacTw,
koeTo Aa Bnowwu 6e3onacHata paboTta Ha
Bawwma ypeq Ha STIHL.

3a pa ce usberHe onacHoOCT OT noxap,
noaabpXKanTe 30HaTa Ha oxnaxpalmTte
0TBOpPU, oxnaxaawuTte pebpa n aycnyxa
4ynCTa, Hanp. OT TPeBa, CflamMa, MbX, JINCTa
U1 n3Tekna rpec.

[enHocTu no nopgapbXkKaTa:

PaspelueHo e nsBbpLuBaHe camMo Ha
ONMCaHWTe B Ta3n MHCTPYKLKMA 32
eKcnnoaTtaumsa 4efNHOCTH No NoAApbXKaTa
— BCUYKKM OCTaHanu pabotu Tpsibea aa ce

M3MbHABAT OT cneumnanusnpaH
Tbprosed,.

B cny4yait ye ce HyxgaeTe oT
HdOpMaLms 1nv NOMOLLIHN CPeACTBa,
BUHarum ce obpbLUaniTe KbM
cneunanunsvpaH Tbprosed,.

STIHL npenopbyBa genHoCcTUTE No
noaapbXKa M PEMOHT Aa ce usBbpLluBaT
CaMo OT Cneumanm3npaH Tbproeey, Ha
STIHL.

CneuvanusnpaHute Tbprosum Ha STIHL
pefoBHO NpemMuHasaT obyyeHne n um ce
npenocTaBs TeXHUYecka nHgopmaums.

M3non3Bante camo pa3spelueHmn ot STIHL
WHCTPYMEHTU, NPUHAAIEXHOCTM 1 ypeau
3a JOMbIIHUTESTHO NpUKaYBaHe unm
TEXHUYECKN eKBUBASIEHTHN YacTu, B
NPOTMBEH CrlyYal MOXe [a Bb3HUKHE
ONaCcHOCT OT 3/10M0NyKa, KOSATO Aa Aosefe
00 hr3MYeCcKo HapaHsaBaHe Ha xopa unu
nospena Ha ypena. Ako umarte Bbnpocu,
ce obbpHeTe KbM crneunanmavpaH
Tbprosed,

OpurnHanHUTe MHCTPYMEHTH,
NPVHAAIEXHOCTU U pe3epBHU YacTu Ha
STIHL no cBouTe kKayecTBa ca onTUMasnHoO
CbrnacyBaHu € ypeaa 1 U3nCKBaHUATa Ha
notpebutens. OpurnHanHUTe pesepBHU
yactu Ha STIHL ce no3Hasart no
KaTanoxHus Homep Ha STIHL, no Hagnuca
STIHL n eBeHTyanHo no 3Haka Ha
pe3epBHaTa YacT Ha STIHL. Bbpxy
MarnkuTe 4acTu MoXe Aa MMa CaMo 3HaK.

OT cbobpaxeHnst 3a CUTYPHOCT peaoBHO
nposepsiBaiTe KOMMNOHEHTUTe Ha
ropvBonpoBoAHaTa cuctema
(Tppbonposoaa 3a ropmso, KpaHa 3a
ropvso, pesepsoapa 3a ropmso,
Kanaykata Ha pe3epBoapa, BPb3KuUTe U
np.) 3a NoBpeau 1 Te4YoBe 1 NpU HyXaa rm
pante ga 6baart nogMeHeHn ot
cneunanuct (STIHL npenopbyBaT cBOUTE
crneuvanus“padn Tbprosum).

257

RO LT Lv CsS HR SR HU

EL

ET

KK



BuHarn nogabpxarite
npenynpeauTenHuTe 1 ykasatenHuTe
CTUKEPU YNCTU 1 YeTnusu. [NoBpeneHn
unu nsrybeHu ctnkepmu tpsbsea ga ce
3aMEHSIT C HOBY OPUIMHASHN CTUKEpPU OT
BalUMs cneynanu3vpaH TbproseL, Ha
STIHL. Ako papeH getann ce 3aMeHn ¢
HOB, MOrpuXeTe Ce HOBMAT AeTaln aa
nosnyyy CbLUUsi CTUKEP.

Mpun paboTta no pexewms 6nok HoceTe
BuHarn gebenu npegnasHy pbkaBuum u
6baeTe M3KMYNTENHO Npeanasnmeun.

BHnMaBanTe BCUYKM raikm, nanum u
6onToBe, ocobeHo 6ONTHLT HA HOXa, Aa ca
[obpe 3aTerHaTy, Taka ye ypeabT ga ce
Hamupa B 6e3onacHo paboTHO
CbCTOsIHME.

MoameHsANTe noBpeneHUTe aycrnycu n
npeanasHy KoXycu.

lMposepsBanTe pefoBHO LUenusa ypea n
KoLla 3a TpeBa, ocobeHo npeaun aa rm
npubepeTe 3a CbxpaHeHue (Hanp. npes3
31mMarTa) 3a u3HocsaHe nnu nospegun. OT
CbobBpaxeHus 3a CUrypHOCT NogMeHsiiTe
BeAHara N3HOCEHUTE Ui NOBpeaeHN
yacTu, 3a ga 6bae ypeabT BUHAMM B
6e3onacHoO paboTHO CbCTOSAHKE.

Hwvkora He NpoMeHsIiTe OCHOBHaTa
HacTpoWKa Ha ABuraTtens C BbTpeLlHo
ropeHe un He ro coopcuparire.

B cnyuvait ye 3a n3BbpLUBaHe Ha AeNHOCTM
no noanpwXkata ca bunu oTcTpaHeHu
KOMMOHEHTW WIN 3aLUUTHU
npucnocobneHus, Te Tpabsa aa ce
MOCTaBAT OTHOBO Crief, ToBa CbIMacHO
yKasaHusTa.
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4.9 CbxpaHeHne Npu NPoabINKUTENTHO
Heu3nonssaHe Ha ypepAa

OcTaBeTe gsuratens c BbTPELUHO ropeHe
Aa N3CTuHe, npean oa octaBuTe ypena B
3aTBOPEHO NomMeLlleHune.

YpeAbT € U3npasHeH pesepsoap 1
pe3epBHOTO rOpMBO Aa Ce CbXpaHABaT B
3aKnoyBaLLo ce n Jobpe NnposBeTpuso
nomMmeLlleHmne.

YBepeTe e, Ye ypeabT e 3aLUUTEH CPeLLy
HepaspelueHa ynotpeba (Hanp. oT Aeua).

Hukora He CbxpaHsiBaliTe Ha 3aKpUTO
ypena c 6eH3rH B pe3epBoapa.
O6pasysawymte ce 6eH3MHOBK Napy Mmorat
[a Bnsi3aTt B fOCer C OTKPUTU NamMbLin
U NCKPU 1 Aa Ce Bb3MNSIaMeHsT.

Ako ce Hanara ga 6bae nsnpasHeH
pe3epBoapbT 3a roOpuBo, HaMp. NOpPaam
npekbcBaHe Ha paboTaTa npes 3umaTa, ro
HanpaBeTe Ha OTKPUTO (Hanp. kaTo
ocTaBuTe ABuraTtens ga pabotu, JokaTo
CBBbPLUN FOPMBOTO).

MouncteTe ypena OCHOBHO, Npeau Aa ro
npubepeTe 3a CbxpaHeHue (Hanp. npes
31mara).

CbxpaHsiBanTe ypeaa caMo C U3BajeH
KOHTaKTeH HakparHWK Ha 3ananutenHaTa
ceeLl,.

RM 545 VE: Npean cknagupaHe
cBansmnTe akymynaTopa v ro
CbXpaHsiBanTe OTAEMNHO OT ypeaa 1 Ha
6e30MacHo MACTO CpeLly HepaspelueHa
ynoTtpeba (Hanp. oT geua).

CbxpaHsiBaiTe ypeaa B CbCTOsSIHME 3a
6e3onacHa ekcnnoartauus.

OcTaBeTe ypeaa Aa U3CTUHe HambIHO,
npeav na ro nokpuere.

CbxpaHsBanTe ypeaa Ha paBHa
NOBBPXHOCT Taka, Ye Aa He MOXe HeBOJTHO
[la ce nnb3He.

4.10 UsxBbpnsaHe

OTnagHu NpoayKTu, Kato oTpaboTeHo
Macsio UM ropmeo, n3nos3saHn CMaso4vyHn
MaTepuanu, unTpu, akymMynaTopHu
6aTepun u apyr1 nogobHN N3HocBaLLmM ce
4acTun, MoraTt Aa OKaXxaT BpeaHo
B'b3,£l,el7ICTBI/Ie BbpXY XopaTa, XUBOTHUTE N
okosfiHaTa cpefa v 3aTosa Tpsibsa aa ce
N3XBBPIAT Ccnopen N3nCKBaHuATa.

Ob6bpHeTe ce KbM BalIns LEHTbP 33
peumvKnMpaHe nnm KbM BalLusi
cneumanusvpaH Tbprosel, 3a Aa Hayuute
Kak Aa U3XBbprATe NPaBuUIHO OTNagHUTe
npoayktn. STIHL npenopbysBa cBouTE
crneuvannsmpaHn TbprosLuy.

YBepeTe ce, Ye U3ne3nuaT ot ynotpeba
ypea e 6bae npejaneH 3a cbobpaseHo
C UBNCKBaAHUATA U3XBBPIIAHE. |_|pe,lJ,I/I Aa
6bae n3xBbpreH, ypeabT Tpsbsa da ce
npusefe B HerogHo 3a ynotpeba
CbCTOsIHMe. 3a NpefoTBpaTaABaHe Ha
3r10M0MyKM oTCTpaHeTe kabena 3a
3ananeaHe, n3npasHeTe pe3epsoapa u
n3ToyeTe MOTOPHOTO Macro.

AKyMynaTopbT TpsibBa Aa ce U3XBbpris
OTAENHO OT ypena. YBepeTe ce, Ye
aKyMyraTopuTe ce UXBbPIIAT B
CbOTBETCTBUE C U3UCKBAHVATA 33
6e30MacHOCT 1 OnasBaHe Ha OKoHaTa
cpepa.

OnacHOCT OT HapaHsAABaHe C HOXa 3a
KoceHe!

Hukora He ocTaBsiTe n3ns3na or
ynotpeba kocayka 6e3 Hag3op. YBepeTte
ce, Yye ypeabT M 0COBEHO HOXbT 3a KOCEHE
Ce CbXpaHsiBaT Ha MSCTO, HEAOCTBIMHO 32
deua.
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5. OnuncaHue Ha cumMmBoJSIUTE

BHumaHue!

MpoyeTeTe MHCTPYKUMATA 3a
ekcnnoaraums, npean ga
n3non3ssaTte ypega.

OnacHOCT OT HapaHsAiBaHe!
He ponyckanTe CTpaHU4HM
niMua B onacHara 30Ha.

B> B>

|
:
==mje

OnacHOCT OT HapaHsiBaHe!
Mpean pabota no pexeLyms
WHCTPYMEHT U AeNHOCTUN Mo
noaapbXKKa U NoYncTeaHe
M3BaX[ANTE KOHTAKTHUSA
HaKparHWK Ha
3ananuTenHaTa cBeLl.

1 1>

OnacHOCT OT HapaHsiBaHe!
[pbXTe pbLeTe 1 kKpakaTta
Cun janey ot HoxoBgeTe!

Cnep n3knioysaHe

op>

. 7 pexewmsaTt 6nok
N T npoobmxasa Aa pabotu
STOP

HSIKOJIKO CEeKyHAM Mo
MHepuus (cnvpayka Ha
ABuratensi C BbTPeLUHO
ropeHe/cnnpayka Ha HOXa).

RM 545, RM 545 T,

RM 545 V, RM 545 VM,

RM 545 VR:

CrapTupaHe Ha apurartens c
BbTpPELUHO ropeHe
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RM 545, RM 545 T,

RM 545V, RM 545 VM,
RM 545 VR:

M3kniouBaHe Ha asuratens
C BbTpeLLUHO ropeHe

RM 545 VE:

M3non3BaHe Ha
aKymynaTop, CTapTupaHe Ha
nBuratensi ¢ BbTPeLUHO
ropeHe

RM 545 VE:
M3kntouBaHe Ha aBuratens
C BbTPELUHO ropeHe

RM 545 T, RM 545V,

RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR:

BkntouBaHe Ha
3aBWKBAHETO Ha Xxo4oBaTa
yacTt

RM 545 V, RM 545 VE,

RM 545 VM, RM 545 VR:
HacTtporiBaHe Ha ckopocTTa
Ha ABWXeHne

BaBHO — HaTUCHeTe
Hanpes nocrta Ha
BapVO3aABMKBAHETO

Bbp3o — u3ternete
Ha3ap focTta Ha 6

BapmnosaaBmxBaHETO

6. OxoMnneKkToBKa

Mo3s. HaumeHoBaHne Bp.

A OcHoBeH ypepa 1

B [onHa 4yacT Ha kowa 3a 1
Tpesa

(o} lopHa YacT Ha kowa 3a 1
Tpesa

D Manewy

E Bopgauy Ha kabena
(RM 545, RM545T

F 3awmTa Ha kabena cpeLy
nperbBaHe
(RM 545, RM 545 T

G BbonT ¢ nonyobna Hucka
rnaea

BbpTAw, ce noct

Myda Ha pbkoxBaTkaTa
Akymynatop (RM 545 VE)
3apsaHO YCTPOUCTBO

(RM 545 VE)

VIHCTpyKUMSA 3a 1
ekcnnoartauus

- NHCTpyKumA 3a 1
ekcnnoaraums
[Burarten c BbTpeLLHO
ropeHe

SN N

N

AT xI
—_ = NN
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7. NMoproroBka Ha ypepaa 3a

nyckaHe B eKcnyfoaTtayusa

&) MoHTupaHe Ha 3awmTa Ha kabena
cpelyy nperbBaHe OTMABO:

o | MoHTVpanTe 3awmrarta Ha kabena
1 | cpeuy nperbsaHe (F) camo kakTo e

7.1 O6wn ykazaHus

OnacHOCT OT HapaHsiBaHe
Cna3sBanTe ykasaHusTa 3a
6e3onacHocT B rnaea ,.3a Bawarta
6e3onacHocT” (= 4.).

e 3a M3BbpLUBAHE Ha BCUYKU OMNCaHN
[eNHOCTM NocTaBeTe ypena BbpXxy
XOpWU30HTasnHa, paBHa 1 TBbpaa
OCHOBa.

7.2 MOHTUpaHe Ha pbkoxBaTkaTa =

MocTtaBsiHe Ha MyduTe Ha 3

PPBKOXBaTKaTa:

e [locTaBeTe MyduTe Ha
pbkoxBaTkaTta (I) Bbpxy
pbkoxsaTkaTa (1). Mo3mumoHmpante
YETUPUDBIbITHNUS OTBOP OT BbTPELLHAaTa
CTpaHa Ha pbkoxBaTkaTa, OTBOPUTE B
pbkoxBaTkaTa TpsibBa Aa cbBMafaT C
YeTUPUBIbIIHNA OTBOP B MydaTa.

MOHTI/IpaHe Ha PpbKOXBaTKaTa:

e [locTaBeTe pbkoxBaTkaTa (1) BbpXy
ABeTe [0rMHU YacTu Ha
pbKkoxBaTkaTa (2).

e [lbxHeTe OTBbTPE HABbLH Mpes
OTBOPUTE BMHTOBETE C nonyobna
Hucka rnaBsa (G) 1 rn 3aTterHeTe
BBbpTAWMTE ce noctose (H).
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MoKasaHo Ha UnCTpauusTa.
XKunata Tpsibea ga ce npokapat
nof pbkoxeaTkara. Mpu Hyxaa
3acTornopere BbpTALWMSA ce
noct (H) npean MoHTaxa.

e [locTaBeTe BCUYKM XMNa U Kabenu B
3awmTaTa Ha kabena cpely
nperbBaHe (F).

e [TbpBO NpekapanTe 3awmraTa Ha
kabena cpeLly nperbBaHe Npes ropHns
oTBOp (3) Ha fonHaTa YacT Ha
pbKoxBaTKaTa.

e Cnep ToBa OCTaBeTe 3awWmuTaTta Ha
kabena cpelly nperbBaHe aa ce
duKkcHpa B AOMHUA HALTbXEH
0TBOp (4) Ha JoNHaTa 4YacT Ha
pbkoxBaTKaTa.

] MoHTupaHe Ha 3awmTaTa Ha kabena
cpelly nperbBaHe OTASACHO:

e | RM545, RM 545 T:
1 | Ot aacHata cTpaHa Ha
pbKoxBaTKaTa He NpemMuHaBat
XWna, eTo 3allo 3awumTaTa Ha
kabena cpeLluy nperbBaHe OTAACHO
otnasa.

e MoHTaXbT Ha 3awmuTaTta Ha kabena
cpely nperbeaHe (F) otascHo ce
M3BBHPLLBA MO CbLUUSI HAYMH, KAKTO 33
nseaTa cTpaHa.

e [locTaBeTe BCUYKM kabenu, pecn.
XWna, BbB Boga4va Ha kabena.

e BkapanTe C fiek HaTUCK Bogaya Ha
kabena B nBaTa NpeaABMAEHM 3a LenTa
0TBOpa, 3a Aa ce ukcupa.

7.4 3aka4yaHe M OoTKa4yaHe Ha =3
CTapTEPHOTO BbXe 5

o | RM 545 VE: [isuratenst c
1 | sbTpewwHo ropeHe HaAMa cTapTepHo
BbXe.

e [Ipenm 3akayaHeTo M OTKa4YaHeTo Ha
CTapTEPHOTO BbXe n3Bagete
HaKpaI7IHI/IKa Ha 3ananuTtesyiHaTta CBeL,
OT ABuUratensa C BbTPELWHO ropeHe —
cnen ToBa npu HeobXxoAnMOCT ro
nocTtaBeTe OTHOBO.

3akauaHe:

e HaTucHeTe fnocTa 3a cnMpaHe Ha
nsuratens (1) kbM fnocTa 3a
ynpasfieHne 1 ro 3apbXTe.

e BaBHO m3Ternete cTapTepHOTO
BBXE (2) 1 ro 3agpbxre. [NycHeTe
J10CTa 3a CnupaHe Ha ABuraTens.

e 3akayeTe CTapTEpPHOTO BbXke (2) BbB
Bojava Ha BbxeTo (3).

OTtkauvaHe:

e OTKayeTe CTapTepHOTO BbXe (2) oT
BoAa4a Ha BbxeTo (3) n 6aBHO ro
oTnycHeTe.

7.3 MoHTUpaHe Ha Bogaya Ha E
kabena 4

o [TbxHeTe Bogaya Ha kabena (E)
BbB BAMbOHATMHUTE Ha kopnyca (1) n
3aBbpTeTe KbM ropHaTa 4acT Ha
pbKoxBaTKaTa.

7.5 MoHTMpaHe Ha Kolia 3a TpeBa =

e [locTaBeTe ropHaTa 4acT Ha 6
kowa 3a TpeBa (C) Bbpxy
JonHata my vact (B).
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e |36yTanTe nanuute (D) oTBBTPE Npes
npeasuaeHnTe 3a LienTta oTBOpMU.

e [lpUTUCHETE NeKo ropHaTa 4acT Ha
KoLLIa 3a TpeBa KbM A0SHaTa yacT,
OoKaTo ce doukcmpa.

e 3akauyeTe Kowa 3a TpeBa. (= 8.8)

7.6 TopuBO N MOTOPHO Macsio =

7
N36sarsante noBpeau no ypepa!

@ Mpeawn pa ctaptuparte ypeaa 3a
MbPBU MbT, HANeWTe MOTOPHO
Macno. /3non3sarnTe NoaxoasALo
NMOMOLLHO CPeACcTBO (Hanp. dyHMs)
3a MbfIHEHE Ha MOTOPHO Macno U

3apexnaaHe C ropuso.

MoTopHO macrno:
MoaxoasawmaT Bug, n
HeobXx0AMMOTO KOSMYecTBo
MOTOPHO Macso ca NocoYeHu B
MHCTPYKUMATA 3a ekcnnoataums Ha
ABuraTens C BbTPeLLHO ropeHe.
V3BbpLuBaiiTe pedoBHO NPoOBEpKa Ha
HUBOTO Ha MACOTO (BVXXTE UHCTPYKLMATA
3a eKkcniioatauusa Ha gsuratens c
BbTPELLHO rOpeHe).

M36sreanTe npekanieHo HUCKO U
npekaneHo BUCOKO HMBO Ha MacrnoTo.
Mpenw nyckaHe Ha gsBuratens c
BBbTPELLHO ropeHe B ekcnioaraums
3aTerHeTe NPaBUSTHO KanaykaTta Ha
pesepBoapa 3a Macno.

Fopuso:

Mpenopbka:

CBEeXWN MapKOBM ropuBa;

6e30n0BeH 6EH3UH.

[aHHWTe 33 KaueCTBOTO Ha ropmnBoTO
(OKTaHOBO YMCIO) Ca NOCOYEHN B
MHCTPYKUMATA 3a ekcnnoataums Ha
ABUratens C BbTPELUHO ropeHe.
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8. KomaHaoHU enemMeHTHn

8.1 O6wu ykazaHus

OnacHOCT OoT HapaHsiBaHe
CnasBanTe yka3saHusTa 3a
6e3onacHocT B rnaea ,.3a BawaTta
6e3onacHocT” (= 4.).

e 3a 13BbpLUBAHE Ha BCUYKU OMUCAHU
LeNHOCTM NocTaBeTe ypeaa Bbpxy
XOPU3OHTarHa, paBHa 1 TBbpaa
OCHOBA.

8.2 KomaHOHM eneMeHTn Ha =2

JNOCTa 3a ynpaBJrieHue 8

1 JlocTt 3a cnupaHe Ha aBuUraTens

2 JlocT 3a 3apBUXBaHe Ha xogoBaTa
yacTt
(RM 545 T, RM 545 V, RM 545 VE,
RM 545 VM, RM 545 VR)
JlocT 3a Bapuo3sagBnxBaHe
(RM 545 V, RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR)

4 ByTOH 3a cTapTMpaHe
(RM 545 VE)

8.3 CrbBaHe Ha fnocTa 3a m
ynpaBeneHue 9

OnacHOCT oT npuwuneaHe!
lopHaTa yYacT Ha nocTa 3a
ynpaeneHne Moxe Aa ce CrbHe npu
pa3xnabsaHe Ha BbpTAWMUTE ce
noctose. ETo 3aw40 npu
3aBMHTBaHe Ha BbpTALUTE Ce
JIOCTOBE ApbXTe C e4Ha pbka
ropHaTta 4acT Ha pbKoxBaTkaTa B
HaN-ropHUA N Kpam.

e OTKayeTe CTapTeEPHOTO BbXE. (= 7.4)

TpaHCNoOpTHA NO3ULMSA — 33 KOMMNAKTHO
TPaHCMopTUPaHe U CbXpaHeHWe Ha ypesa:

e Passuinte BbpTAWMTE Ce nocrtose (1)
[OTONKOBA, Ye Te Aa ce BbpTAT
cBobogHo.

CB060OHOTO BbPTEHE NPeAoTBPaTsBa
HEBOJTHOTO HaMbITHO OTBUBAHE Ha
BbPTALMTE Ce FIOCTOBE OT BUHTOBETE
(npepnassaHe oT 3arybBaHe).

e CrbHeTe ropHaTa 4acT Ha flocTa 3a
ynpaeneHue (2) n s noctaeseTe ga
nerHe Bbpxy ypeaa.

Pa6oTHa nosuuus — 3a paboTa C ypeaa:

e BpurHeTe Hasag 1 3a4pbXTe C egHa
pbka ropHaTa 4acT Ha flocTa 3a
ynpasrneHue (2).

e 3aTerHete BbpTAWMTE Cce nocTose (1).

8.4 PerynunpaHe Ha BUCoYuHaTta =3
Ha pbkoxBaTkaTa 10

PbkoxBaTkaTa (1) Mmoxe aa ce
dmkcupa Ha 3 no3nuun:

I Hucko

Il cpenHo
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Il Bncoko

e OcBobogeTe BbPTALLMSA Ce NOCT 3a
perynvpaHe BUCOYMHaTA Ha
pbKoxBaTkaTa (2) Ype3 3aBbpTaHe B
Nnocoka, obpaTHa Ha YaCOBHMKOBATA
cTpenka (okono 5 npeBbpTaHus).

e XBaHeTe pbkoxBaTkaTta (1) c ABe pbue
1 Yypes3 NoBAMUraHe Unn CrnyckaHe si
NnocTaBeTe B XefaHaTta nosunuus.
O6bpHeTe BHMMaHMe HAaCTpOMKaTa Ha
pbkoxBaTKaTa BMsiBO U BOSICHO Aa €
WMAEHTUYHA.

e OTHOBO 3aTerHeTe BbPTALLMA Ce JTIOCT
3a perynupaHe B1coYnHaTta Ha
pbKoxBaTKkaTa (2) Ypes 3aBbpTaHe B
MocoKa No 4YacoBHMKOBATa CTPerika.

8.5 LleHTpanHa HacTpouka m
BUCOYMHATA Ha KOCEHe 11

RM 545, RM 545 T,RM 545 V,
RM 545 VE, RM 545 VM:

BucounHaTta Ha koceHe Moxe aa 6bae
HacTponBaHa Ha 7 CTeneHu.

CrteneH 1: 25 mm
CreneH 7: 80 mm
RM 545 VR:

BucoumHaTta Ha koceHe moxe ga 6bae
HacTporBaHa Ha 6 cTeneHu.

CreneH 1: 20 mm
CrteneH 6: 75 mm

e JlocTbT (1) 32 perynupaHe Ha
BMCOYMHATA € Pa3MoSioXeH OT NsiBaTa
CTpaHa Ha ypepaa (BX. cxemaTa).
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e XBaHeTe ypefa 3a pbkoxBaTkaTa (2) u
n3TerneTe Harope 1 3agpbXTe Nnocta
3a perynupaHe (1), 3a ga ce ocsoboam
drKCnpawmAaT MexaHm3bM. Hactponte
XenaHata BMCOYMHA Ha KOCeHe upe3
BAUraHe WnNun cnyckaHe Ha ypeaa.

e Ts MOXe Aa ce BUAWN Ha UHAMKATOpa 3a
BMCOYMHATA Ha KoceHe (3).

e OTHOBO OTMNyCHeTe flocTa 3a
perynupaHe (1) n octaseTe
perynmpaHeTo Ha BUCOYMHATa fa ce
dmkenpa.

8.6 AkymynaTtop u 3apsgHoO =2
ycTporicTBo (RM 545 VE) 12

Kocaukata RM 545 VE e

obopyaBaHa C eneKkTpuyeckn ctaprtep. 3a
CcTapTepHa 6aTepust Cnyxu NMTneBo-
MOHHa aKkymyrnaTopHa 6aTtepus.
YnotpebaTta Ha akymynaTtopa u
3apsiAHOTO YCTPOCTBO € onucaHa B
JOoCTaBeHaTa UHCTPYyKLUMS 3a
eKcnroaTauusi Ha gBuUraTensi C BbTPELUHO
ropeHe.

® | AKyMynaTopbT MOXe aa ce

1 | 3apexaa camo c gocTaBeHOTO
3apsagHo yCTPorCTBO, Npu pabota
Ha KOCaykaTa aKymyraTopbT He ce
po3apexga. 3a KOHTPOs Ha
CbCTOSIHMETO Ha 3apexaaHe
HaTUCHeTe CboTBeTHUS ByTOH (2)
Ha akymynaTopa.

n'prOHa‘-laﬂHO nyckaHe B
eKcnnoaTauua:

e Caanerte 3awWmnTHUs cTtukep (1) BbpXY
akymynaropa.

e CBbpxeTe 3apsaHoTo yCcTponcTao (K)
KbM eneKkTpuyeckata Mpexa u
3apexgarite akymynartopa (J) 3a ok. 10
cekyHOM. Taka ce U3KYBa PeXnMbT
Ha 3acnuBaHe (CbCTOSIHUE Ha
[0CTaBKa) U akyMyrnaTopbT ce
aKTUBMpA.

Cnep ToBa 3apefeTte Hanmb/IHO
akymynaTopa.

CBansiHe u NoCTaBsiHe Ha
akymyrnartopa:

e Caarete akymynaTopa (J) cTtpaHu4Ho
HaAsICHO OT ABUraTens C BbTPELUHO
ropeHe 1 nocTaBeTe OTHOBO B 0bpaTHa
nocoka.

8.7 UHpukaTop 3a paBHULLETO Ha =
3anbriBaHe 14

Bb3ayLWHMUAT NOTOK, reHepupaH oT

HOXa, NoBAMra UHAMKaTopa 3a
paBHuMLLETO Ha 3anbrnBaHe (1). Korato
KOLU'bT 32 TPEeBa Ce HaMb/HW, Bb34YLUHUAT
NOTOK CNMpa. AKO Bb3AYLUHUAT NOTOK €
TBbPAE MaTbK, MHANKATOPBT 3a
paBHULLETO Ha 3anbfBaHe (1) ce BpbLla B
nacuBHO CbCTosIHWe. ToBa e curHan ga
M3npasHnTe Kolwa 3a Tpesa.

Be3npobnemMHoTO hyHKUMOHMPaHe Ha
MHAMKATOPA 3a PABHULLETO Ha 3ambriBaHe
€ rapaHTupaHo camu npu onTMMarsneH
Bb34yLUeH NOTOK. BbHLWHN BNNSAHWSA KaTo
MOKpPa, MCTa U1 BUCOKa TPeBa, HUCKa
no3uums Ha KoCeHe, 3aMbpcsABaHe nnm
Apyrvn nogobHu moraTt aa 3acerHar
Bb34YLUHWSA NOTOK M PYHKLMOHNPAHETO Ha
MHAMKATOPA 3@ PaBHULLETO Ha
3ambriBaHe.

KowbT 3a TpeBa ce NbiHu

KowbT 32 TpeBa € HanbJIHEH
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e ll3npasHeTe Mb/HMA KoL 3a TpeBa
(= 11.4).

8.8 OkauBaHe 1 oTKauBaHe Ha 0]
KOLLa 3a TpeBa 13

o | [pv ypean c obopynsaHe 3a
1 | pekynTuBMpaHe npeam okausaHe
Ha KoLla 3a TpeBa OT KaHana 3a
n3xBbprisiHe Tpsibea Aa ce u3Baau
KOMMNNEKTHT 3a pekynTuBMpaHe.
(= 10.3)

3akayvaHe:

e OrtBopeTe gednekrtopa (1) uro
3agpbxTe.

e KoLWbT 3a TpeBa (2) ce 3akaya ¢
BONbOHATUHUTE (3) BBPXY
npucnocobneHneTo 3a 3akpensaHe (4)
Ha KoL 3a TpeBa.

e 3aTBopeTe gednekropa (1) ¢ pbka.
OTkavaHe:

e OrtBoperte aednekrtopa (1) nro
3a4pbXxTe.

e [loBaurHeTe Kowla 3a TpeBa (2) Harope,
oTkayeTe OoT npucnocobneHneTo 3a
3akpenBaHe (4) 1 ro MaxHeTe.

e 3aTBopeTe fednekropa (1) ¢ pbka.

9. 3aWnTHU

npucnocobneHus

YpenbT e obopyaBaH C MHOXeCTBO
3aLUMTHU NPUCMIOCOBNEHNST, KOUTO CRyXaT
3a HeroBoTo 6e30MacHo ynpasreHue u 3a
3almMTa cpeLly HenpaBuUITHOTO My
M3nos3BaHe.
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OnacHOCT OT HapaHsAiBaHe!

AKO Mpw HsIKOE OT 3aLUTHUTE
npucnocobneHus ce ycTaHoBu
Hen3npaBHOCT, ypeabT He 6uBa ga
ce nycka B ekcnioaTtauus.
O6bpHeTe ce KbM Balus
cneumanunsnpaH Tbprosey, — STIHL
npenopbyBa CBOUTE
crneunanmnsvpaHn TbprosLu.

9.1 3awuTHM npucnocobnexns

KocaukaTa e o6opyfBaHa CbC 3aLUMTHU
npucnocobneHuns, KOMTo NpefoTBpaTsaBaT
HEBOJEH KOHTAKT C HOXa 3a KOCEHE U
U3XBBbpriSHaTa OKoCceHa Maca.

KbM TAX cnagaT KopnycbT, AedrekTopbT,
KOLU'BT 3a TpeBa U NpaBuUiiHO
MOHTMpaHaTa pbKoxBaTka.

9.2 JlocT 3a cnupaHe Ha 2
ABuratens 8

KocaykaTa e obopynBaHa C
MeXaHu3bM 3a CvpaHe Ha ABuraTens.

Mo BpeMe Ha ekcnnoartaums nocpeacTBoM
ocBoboxaaBaHe Ha focTa 3a CrnMpaHe Ha
nsuratens (1) ce uskno4sa ABUraTensaT c
BbTPELUHO ropeHe.

[BuraTenst ¢ BbTPELUHO ropeHe N HOXbT
CnMpaT B paMK1Te Ha 3 CeKyHaW.

OnacHOCT OT HapaHsAiBaHe!

Ako BpeMeTo 3a paboTta no
VHEpLMSA Ha HOXa € no-
NPOABIMKATENHO, NPeyCTaHOBETE
M3Non3BaHeTo Ha ypeaa v ro
3aHeceTe Npu cneuvanusmpaHus
TbproseLl.

N3mepBaHe Ha BpemeTo 3a paboTa no
MHepuusA

Cnep, cTapTypaHe Ha asuratens ¢
BbTPELLHO ropeHe HOXbT 3ano4Ba fa ce
BbPTU 1 Ce YyBa LUYM KaTo OT BATHP.
BpemeTo 3a paboTa no nHepums
CbOTBETCTBA Ha NPOABIMKUTENTHOCTTA Ha
TO3W LUYM KaTo OT BATHP Cres,
U3KIIOYBAHE Ha ABuUraTesnsi C BbTPELLHO
ropeHe; To MOXe Aa Cce U3Mepu C
XPOHOMETBP.

10. Yka3aHusa 3a paborta

Xy6aBa 1 rbCcTa TpeBa ce nosyyaBa:

KoraTo kocute ¢ 6aBHa CKOpOCT;

— KOraTto KoCcuTe 4eCTo 1 nogabpXKarte
TpeBaTa HUCKA;

— KOraTo npu ropeLy 1 Cyx KmmaT He
KOCWTe TpeBaTa NpeKaneHo HUCKO, B
NPOTUBEH Crly4Yal TS e U3ropu ot
CITBbHLUETO U LWe npuaobue HeyrneaeH
BunA;

KoraTo paboTuTe C OCTbp HOX 3a
KOCeHe — 3aToBa pefoBHO ro
HaTo4yBaWnTe (CneumanunpaH
TbproseL,);

— KOrato CMeHATE penoBHO NOCOKaTa Ha
KOCeHe.

10.1 Pa6oTHa 30Ha Ha onepaTopa 2

e [pu ctapTtupanre u npu pabotew, |15
ABuraTten C BbTPeLUHO ropeHe
onepaTopbT BUHArK TpsibBa aa ce
Hamupa B paboTHaTa 30Ha 33z flocTa.
BuHaru cnassarite onpegeneHaTa ot
pbKoxBaTKaTa 6e3onacHa AnCTaHums.
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e KocauykaTa Moxe Aa ce ynpaBsnsiBa
CaMO OT e4uH 4YoBeK. CTpaHVILIHVITe
nuua Tpsabsa ga CToAT ganed or
onacHara 3oHa. (= 4.)

10.2 Kocauka c Bansk =
MogensT RM 545 VR e o6opyasaH | 16

CbC 3a4BWKBall, BanskK OoT ABe
4acCTu, pa3nosioXXeH Ha 3agHaTa ocC.

ToBa no3BosisiBa TOYHO KOCEHE MO
KpauLiata Ha TpeBHaTa MoLL, Ui OKOSo
uBeTs. OCBeH ToBa TpeBaTta ce
NpUrnaxaa no Nocoka Ha ABMKXEHNETO,
TpeBHaTa nnow, npuaobusa TMNMYHATA
dopma Ha usmum.

10.3 PekynTusnpaHe =2

MynTudpyHKUMOHaNHaTa 17

kocadka RM 545 VM e o6opyaBaHa
CbC creynaneH MynTU-HOX 1 C Beye
MOHTMPAH KOMMNIIEKT 3a peKynTuBMpaHe.

OnacHocT oT HapaHsiBaHe!
CnvpaiiTe KoMnnekTa 3a
peKynTuBMpaHe npeau
M3BbpLUBaHE Ha AEeNHOCTM No
noaapbXka no gsurarens ¢
BbTPELLHO ropeHe n n3saxgante
HakpanHvka Ha 3ananutenHaTa
cBelLl.

MNMocTaBsiHe Ha KOMMJIEKTA 3a
pekynTuBupaHe

3a Ja u3nonssare ypena KaTo Kocadka 3a
pekynTuBupaHe, Tpsbea Aa ce MoHTUpa
KOMMNIEKTHLT 3a pekynTueupaxe (1):

e OTBOpeTe fediriekTopa U ro 3apbXTe.
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e [locTaBeTe KOMMIeKTa 3a
pekyntusupaHe (1) B kKaHana 3a
U3XBBPJISHE U C HATUCKAHe OTrope ro
dukcrpanTe, 4OKATO LUpaKHe B
Kopnyca C NoMoLLTa Ha ABeTe
dukcmpawm 3bbueta (2).

e 3aTBopeTe AediiekTopa.

MsBaxpaaHe Ha KOMMsEKTa 3a
pekynTuBupaHe

3a ga v3nonseaTte ypeaa KaTo Kocadka
CbC 3aHO U3XBBPSIsSHE UK 32 CbbupaHe
Ha TpeBa (C NoAXoAsiL KoL 3a Tpesa),
TpsbBa fa n3BaguTe KOMMIeKTa 3a
pekynTuBupaHe (1) oT ypena:

e OTBOpeTe AedinekTopa 1 ro 3aapbXTe.

e ll3TerneTte cukcMpallaTa nnaHka (4)
Harope v n3gbprante KoMMsekTa 3a
pekynTusmupaHe (1) kKoco Harope oT
KaHana 3a U3XBbpIisiHe.

e 3aTtBopeTe geduniektopa (Npu Kocayku
CbC 334HO U3XBBPIISIHE) UNN OKaveTe
KoLLa 3a TpeBa u 3aTBOpeTe
necnekropa (Mpu KOCaYkK, KOUTO
cbbupaTt okoceHaTa TpeBa).

10.4 Kak Tps6bBa pa ce pekyntusmpa?

3a pekynTtuBmpaHe Tpsbea ga ce usbepe
BMCOYMHA Ha KoceHe Mexay 4 nu 7, Tbin
KaTo Mpuv Tasu HacTpoKika Ha BUCOYMHATA
Ha KOCeHe TpeBaTa Ce HaKbruBa Hau-
nobpe.

|_|pl/l MHOIo HUCKa BUCO4YMHa Ha KOCEHE
KOpPNyCbT Ha KOCa4vykaTa MOXe Oa ce
3anywun n cneg toea aa 6]'IOKMpa HOXa.

Mpu pekynTUBMpPaHe CKOPOCTTa Ha paboTa
1 BMCOYMHATA Ha KoceHe Tpsbea aa ce
nsbepar Taka, Ye MyTU-HOXDBT 4a MOXE

[a pa3gpobsBa noanexaliata Ha KoceHe
TpeBa ONTUMarHO 1 a Ce NocTura Kpacus
BW[, Ha OKOCEeHaTa MJioLL.

Mpu Bucoka Tpesa paboTata Tpsibsa fa ce
M3BbpPLUBA HA HAKONKO NOoCnefoBaTenHu
eTana 1 C No-rosieMun BUCOYMHU Ha KOCEHe.

He npenopbyBame pekynTuBupaHe,
KoraTo TpeBaTa e BUCOKa UMK BNaXxHa.

11. NMyckaHe Ha ypepa B

ekcnjioaTauusa

11.1 CrapTupaHe Ha agBurartens c
BbTPELIHO ropeHe

N36sareante noBpenu no ypeaa!
He cTaptupanTe gsuratens c

BbTPELLHO ropeHe BbB BUCOKA
TpeBa. MNpu 3aTpyaHeHO
CTapTvpaHe nsbepete no-rofsama
BMCOYMHA Ha KOCEHE.

Cnep ctapTvpaHeTo ABUraTensT C
BbTPELLHO ropeHe paboTun Ha
onTumanHu obopoTu
6narogapeHue Ha HacTpomnkaTta 3a
MOCTOSIHHA ras.

o

e [IpoBepeTe HMBOTO HA MACIOTO U Ha
ropmsoTo. (= 7.6)

RM 545, RM 545 T, RM 545 V, =3
RM 545 VM, RM 545 VR: 18

o [ HatucHeTe noctazacnupane
Ha gBuratens (1) kbM nocra 3a
ynpasrieHre v ro 3a4pbXTe.

e PIbasHo n3TerneTe ctapTepHOTO
BbXe (2) 4O TOYKaTa Ha yCTONYMBOCT
Ha komnpecus. Crnef ToBa ro ApbrHeTte
CUIMHO 1 6bP30 Ha edHa pbka
pa3cTtosiHne. OTnycHeTe obpaTHO
CTapTEepPHOTO BbXe (2), 32 Aa Moxe
OTHOBO [Ja Ce HaBue.
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MoBTapsiiTe Npoueca, AOKaToO
LBUraTeNAT C BbTPELLUHO rOpeHe He ce
3a0BUXN.

RM 545 VE: 2

MpoBepeTe akyMynaTopa: 19

lMpoBepeTe CbCTOAHNETO Ha
3apexaaHe v npy HeobxoAnMocCT
3apegeTe akymynaTopa. (= 8.6)

E)Nocrasete akymynatopa (3).

HaTtucHeTe nocTa 3a cnvpaHe Ha
nBuratens (1) kbM focTa 3a
ynpaBsrieHne 1 ro 3agpbxre.

E)HatucHeTe 6yToHa 3a

cTapTmpaHe (4) — Han-MHoro 3a 5
CeKyHOW, crief KOeTo ro nycHeTe
OTHOBO. AKO ABUraTeNsT C BbTPELLHO
ropeHe He ce 3agencTBa, n34vakante 1
MUWHYyTa npeau Aa Hanpasute
crnepBalLMs ONUT 3a CTapTupaHe.
V136sarsanTte NOBTOPHO CTapTMpaHe npu
paboTeLy gsuraten C BbTPELUHO
ropeHe.

11.2 U3knrouBaHe Ha aBuraTtens m
C BbTPELHO ropeHe 20

3a fa usknuuTe guratens c
BbTPELLHO ropeHe, ocBoboaeTe nocta
3a cnupaHe Ha gsuratens (1).

Cnep KpaTko BpeMe Ha ABWXeHue Mo
MHepumMsa OBUraTensT C BbTPELLHO
ropeHe 1 HOXbT 3a KOCeHe cnupaT ga
paboTar.

RM 545 VE: Ako ypenbT He ce
Habnogaea, cBaneTe akyMynaTtopa u
ro CbXxpaHsBanTe OTAENHO OT ypenda u
Ha 3aLUMTEHO CpeLly Hepa3spelueHa
ynotpeba (Hanp. oT geua) MACTO.
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11.3 3agBUXXBaHe Ha XxogoBaTa E

YyacTt 21

Kocauknte RM 545 T, RM 545 V,

RM 545 VE, RM 545 VM, RM 545 VR ca
obopyaBaHu CbC 3a4BMKBaHE Ha
xopoBarta 4acT.

RM 545 T:

EnHa npegHa ckopocT (e4HOCKOPOCTHA
npenasaTteniHa KyTus)

3,6 km/h

RM 545V, RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR:

MnasHoO perynmpyeMa npeaHa CKopocT o

BpeMe Ha ABWKeHNe
(BapvonpepaBaTernHa KyTusl)

2,2 km/h - 3,8 km/h

RM 545 VR: 2,4 km/h — 4,0 km/h

BknrouBaHe Ha 3a4BWXKBaHETO Ha
xogoBaTa 4acT:

e CrapTupaiite aBuratensi C BbTpPeLHO
ropeHe. (= 11.1)

e I3gbpnanTe nocTa 3a 3a4BuMXKBaHe Ha

xopoBaTa 4acT (1) KbM filocTa 3a
ynpasrieHne 1 ro 3apbXTe.
3aaBMXBaHETO Ha Xxo4oBaTa vacT ce
BKITHOUBA U KOCaykaTa 3arnoysa Aa ce
OBWXW Hanpea.

N36sareante nospeau no ypeaa!l

@ BuHarn HaTtuckamTte nlusno
(mokpawi) nocta Ha 3aBMKBAHETO
Ha xopoBaTa YacT, 3a Aa ce
n3berHaTt nocneaBally LWETN No
npepasaTeniHaTa KyTus.

HacTpoiTte ckopocTTa Ha 3aaBUXBaHe
(RM 545 V, RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR):

N36sareanTe noBpenu no ypeaa!
3apencTeanTe fiocta Ha
Bapuo3aaBuMkBaHeTo (2) caMmo
[0KaTo ABUraTensaT C BbTPELIHO
ropeHe pabotu.

e YBenmyaBaHe Ha CKOpPOCTTa Ha
OBWXEHne:
M3Ternete Ha3ag nocta Ha
BapMO3a4BMKBAHETO (2) Mo BpemMe Ha
OBDKEHME.

e HamansBaHe Ha ckopoCTTa Ha
OBWDKEHNe:
HaTncHeTe Hanpep nocta Ha
BapMoO3a4BMKBaHeTo (2) Mo BpemMe Ha
LBUXeHMe.

N3knrouBaHe Ha 3aABMXBaHETO Ha
xXopgoBaTa 4YacT:

e [lycHeTe NnocTa 3a 3a4BWXBaHe Ha
xogosaTa yacT (1). 3aaBMXKBaHETO Ha
X0[0BaTa 4YacT ce M3KIYBa U1
KocauykaTa cnupa. suratensT ¢
BBbTPELUHO ropeHe NpoabimkaBa Aa
paboTu.

-

11.4 N3npa3BaHe Ha Kolua 3a =2

TpeBa 22

OnacHOCT OT HapaHsiBaHe!
Mpenun ga oTkaumTe Kowa 3a
TpeBa, U3KN4eTe asuraTens
BbTPELLUHO ropeHe 1 ocTaBeTe
HOXa 3a KoCeHe fa crpe.

@ | [TbrHUAT Ko 3a TpeBa MoXe Aa
1 | Texu oo 16 kg.

e OTKauyeTe KoLla 3a TpeBa M U3KIOYeTe.

(= 8.8)
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e OTBOpeTe Kowa 3a Tpesa oT
3aTBapswaTa nnaHka (1). OTeopete
ropHaTa 4YacT Ha Kolua 3a TpeBa (2) n s
3appbxTe. Ob6bpHeTe Ha3ag Kola 3a
TpeBa 1 ro n3npasHeTe OT OKoceHaTa
Maca.

KowbT 32 TpeBa Moxe Aa ce 3a4bpxa
C pbkoxBaTkuTe (3, 4) B ropHaTa u
JlonHaTta My YacT 1 Aa ce usnpassa
yAo06Ho.

L] 3aTBopeTe KOLla 3a TpeBa.

e 3akauyeTe Kowla 3a TpeBa. (= 8.8)

12. MopAapbXxka

12.1 O6wwm ykasaHus

OnacHOCT OT HapaHsiBaHe!
CnasBsainTe ykasaHusTa 3a
6e3onacHocT B rMaea ,,3a Bawarta
6e3onacHocT (= 4.).

FoguwHa nogapmXKa OoT
cneunannsnpaH Tbproeel:

KocaukaTta Tpsibsa aa ce nposepsiBa
BeJHDBX roAULLIHO OT crneumanmsmpaH
Tbproseu,. STIHL npenopbyBa cBOMTE
cneunannsmpaH Tbprosuu.

12.2 MouncrtBaHe Ha ypeaa =22

WHTepBan Ha nopapbXKa: 23

Cnep Bcsika ynotpeb6a

BHumaTenHoTo 6opaBeHe € ypena ro
npeanassa OT NoBpeAa M yAbIhkaBa Cpoka
My Ha ekcrnnoartauus.
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OnacHOCT OT HapaHsiBaHe!
V3kntoveTe aBuraTens ¢ BbTPELIHO
ropeHe, U3BageTe HakpamHuka Ha
3ananuTenHaTa ceeLl, ceanete
akymynatopa (npu RM 545 VE) n
ocTaBeTe ypeaa Aa U3CTuHe.
[Npean pa nocrasuTe ypena B
no3muus 3a noyncTBaHe,
nsnpasHeTte pe3epsoapa 3a ropnso
(ocTaBeTe gBuratensa ga pabotu,
[0KaTo CBbPLUN FOPUBOTO).
YpepnbT e 6e3onaceH camo ¢
OTBOpeH aedbhnekTop B No3uumsTa
3a NoYnCTBaHe.

e |I36epeTe Han-BUCOKaTa CTeneH Ha
KoceHe. (= 8.5)

o OTKauveTe Kowa 3a TpeBa. (= 8.8)

e [locTaBeTe Ha3ag ropHaTta 4acT Ha
pbkoxBaTkaTa (1).

o OTBOpeTe pednekTopa (2) n ro
3a4pbXKTe.

e BaurHeTe ypepna oTnpef 3a ApbXKaTa
3a HoceHe (3) 1 ro nocTaBeTe B
no3numa 3a NoYNCTBAHE, KaKTo e
rnokasaHo Ha durypara.

Yka3zaHusa 3a noYyucrTeBaHe:

o OTCTpaHsBaNTe 3aMbpcABaHUATA C
Mariko BoAa, C YeTKa UM C Kbpna.
[MouncTBanmTe CbLLO TakKa U HOXa 3a
KoceHe. Hukora He Haco4yBanTe BogHa
CTpys KbM YacTW Ha ABuratens c
BbTPELUHO ropeHe, ynibTHEeHNATA,
narepure.

e C nomoLuTa Ha AbpBeHa Npbyka
npeaBapuTenHo oTCTpaHeTe
3acefHanuTe ocTaTbLM OT TPeBa.

o [lpu Hyxxga usnonseanTe cneumaneH
nouymncTealy, npenapat
(Hanp. cneunanHa NOYNCTBALL,
npenapat Ha STIHL).

12.3 NpoBepka Ha U3HOCBaAHETO 2
Ha HoXoBeTe 24

NHTepBan Ha nopapbXKa:
Mpean Bcsika ynotpeba

OnacHOCT OoT HapaHsiBaHe!

B 3aBNCUMMOCT OT MACTOTO U
NPOABIKUTENHOCTTA Ha
13ron3BaHe HOXXOBETe ce N3HOoCBaT
B pasnunyHa cteneH. Ako
n3nonsearte ypena Bbpxy
necbynuea No4Ba UM YecTo Npwu
CYXU KIMMMATUYHU YCITOBUS, HOXbBT
LLle ce HaToBapBa Nnoseye U Le ce
n3HoCKU No-6bp30 OT 0bU4aHOTO.
VI3HOCEHUAT HOX MOXe Aa ce CUynun
1 Aa NPUYMHN TEXKO HapaHsBaHe.
3aToBa ykasaHusiTa 3a noaapbXka
Ha HoxoBeTe TpsibBa BUHarn ga ce
cnasBsart.

e [locTaBeTe KocaykaTta B No3uums 3a
noyncrteaHe. (= 12.2)

e [lounctete Hoxa (1).

e [IpoBepeTe nebenvHata Ha HOXa
Ha MVHMMYM 5 MecTa C nomoLuTa Ha
n3mepsarerneH Wwnbbp. Tosa B HaW-
rornsiMa CTeneH ce oTHacs 3a
MUHMManHaTa aebenvHa Ha nonaTkuTe
Ha HOXa.

e CTaHpapTEeH HOX:
MNocTaBeTe nNuHKUA (2), KakTo e
noka3aHo Ha durypara, Ha CbOTBETHUS
pbb Ha HOXa n n3mepeTe obpaTHOTO
3aToysaHe [B).

e MynTtu-Hox (RM 545 VM):
MpoBepeTe MUHMMaNHaTa
pebenuHa (C) c nomowTa Ha
n3mMepsartesieH Wnbbp Ha HAN-TACHOTO
MSICTO 33/, JTONATKUTE Ha HOXa.

HoxbT e 3a noamsiHa:
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— aKo e nospeneH (pesku, MykHaTUHW),

— akoO naMepeHuTte CTOMHOCTW Ha eA4HOo
MW HAKONKO MecTa 6baaTt AocTurHaTu,

pecn. ca n3BbH A0NYyCTUMUTE rpaHNLA.

€ MpaHuvum Ha nsHocBaHe Ha
CTaHOapTeH HOX:

[JebenunHa Ha Hoxa (AJ: > 2 mm
O6paTtHo 3aTouBaHe : <5 MM

paHULM Ha M3HOCBaHe Ha MyJNTU-
HoX (RM 545 VM):

[JebenuHa Ha Hoxa (A): > 2 Mm

MuHumanHa wupuHa (C): > 55 mm

12.4 [JeMOHTaX N MOHTaX Ha =2
HOXa 25
JemoHTax: 26

e l3non3BaiTe NogxoasLLo
AbpBeHo Tpynye (1, ok. 60 x 60 MMm) 3a
noAnvpaHe Ha Hoxa (2).

e Pas3Buiite 6onTta Ha Hoxa (3) Cc raeveH
KoY pasmep SW 17.

e Canete Hoxa (2), bontaHa HoXa (3) n
ocuryputenHata wanba (4).
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MoHTax:

OnacHOCT OT HapaHsAiBaHe!
HoxbT (2) TpsbBa ga ce MoHTMpa
CaMO KaKTO e MoKasaHo Ha
durypata. N3BmuTUTE NonaTtkm Ha
HoXa TpsibBa Aa coyaTt Harope.

CnasBanTe TOMHO NpeABapuUTesTHO
3a4aeHNst MOMEHT Ha 3aTsiraHe Ha
6onTa Ha HOXa, Tbi KaTo OT ToBa
3aBMCU CUFYPHOTO 3aKpenBaHe Ha
pexeLuusi UHCTPYMEHT.
dukcupanTe gonbnHUTENHO 6onTa
Ha Hoxa (3) c Loctite 243.

CMeHsanTe ocurypuTenHarta
wanba (4) npu BCEKN MOHTaX Ha
HOXa, a 6onTa Ha HOXa (3) — npu
BCSIKa CMsSIHA Ha HoXa.

e [loyncreTe KOHTaKTHaTa NOBBbPXHOCT U
BTyJIKaTa Ha HOXa.

o [lpoBepeTe HanaHca Ha HOXa. (= 12.5)

o MoHTMpanTe HoXa (2) C u3BUTUTE
nonaTky Harope (Taka ye Aaa coyat KbM
ypena).

e |l3non3eanTe NOAXO4ALLO AbPBEHO
Tpynye (1, ok. 60 x 60 Mm) 32
noanvpaHe Ha Hoxa (2).

o 3aBunTe n 3aterHete 6onTa Ha
HoXa (3) C HOBa ocurypuTeniHa
warnba (4).

MOMEHT Ha 3aTsaraHe:
60 - 65 Nm

12.5 NpoBepka Ha 6anaHca Ha =2
HOXa 27

e [leMOHTMpanTe HOXa. (= 12.4)

e [Ipekaparite oTBepTKa (1) npe3
cpenHust oTBop (2) Ha Hoxa (3) n
HUBenpamnTe Hoxa.

KoraTo HOXbT e npaBunHo 6anaHcupaH
W HMBENMpaH, TO OCTaBa B
XOPU3OHTASHO MOMOXeHUe.

e KoraTo HOXBbT Ce HaKnaHs Ha egHa
CTpaHa, WwnavdaiTe Tasn cTpaHa,
JokaTo ce Bb3cTaHoBU HanaHca.
(= 12.6)

12.6 HatouBaHe Ha HOXa 3a KOCeHe

STIHL npenopbyBa HOXbT 3a KOCeHe ga
ce JaBa 3a HaTouBaHe OT CneunanucT.
Mpn HenpaBWITHO HAaTOYEH HOX (rpeLleH
brbSl Ha 3aTouBaHe, agucbanaHc n gap.)
bYHKUMOHMPAHETO Ha ypena Moxe aa ce
BIIOLLIN.

Yka3aHusi 3a HaTouBaHe Ha HoXa:

o [leMOHTUpaKnTe HOXa 3a KOCeHe
(= 12.4).

e [Ipn HaTouBaHe M3CTyAeTe HOXa 3a
KoceHe, Hanpumep ¢ Boga. He busa ga
ce nosly4yaBa CUHbO OLBeTsIBaHEe, Tbi
KaTo Taka Ce Hamansea yCToOMYMBOCTTa
Ha ps3aHe.

e HaTouyBanTe HOXa paBHOMEpPHO, 3a Aa
n3berHete Bnbpaumn nopagm
nmncbanaHc.

e (CnasBanTe brbfla Ha 3aTo4YBaHe OT
30°.
e Crieq HaTouYBaHe HepaBHOCTUTE MO

pexewums pbb ce oTCTpaHABaT C UHa
LUKYpPKa.

e CuvbniogasanTe rpaHuLnTe Ha
n3HoceaHe. (= 12.3)
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12.7 HacTpoWka Ha BbXeTO Ha
3aABUXBaHe Ha XxogoBaTa YacT 29

NHTepBan Ha nopgapbXKa:
cnopep HyXxaarta

BbxeTo e ob6TerHaTo npasuiiHo npu
3aBojcKaTa HacTpovika.
[JoobTAraHe Ha BBXETO € HYXHO,

— aKo cnej no-4bNro U3nomnssaHe
3a[BWKBAHETO Ha xo40BaTa YacT npu
33/4eNCTBaH fOCT He Ce BKIYBA KaKTo
TpsibBa.

— aKo 3aABWXBAHETO Ha X0f0BaTa YacT e
nepMaHeHTHO BKItOYeHo. — ToBa Le
peye, Ye KocaykaTa HEBOJIHO ce
3a4BUXBa NPU U3TErNsHE Ha
CTapTEePHOTO BbXe, BbMNPEKM Ye NOCTbT
Ha 3a4BWXBAHETO Ha XOA40BaTa YacT He
€ aKTMBUpaH.

OnacHoCT oT HapaHsiBaHe!
BbxeTo 3a 3aaBMKBaHe Ha
xogoBaTta 4acT Tpsibea fga e
npasuHO HacTpoeHo npu paboTa ¢
ypena. NMpu Hyxaa ce o6bpHeTe
KbM Cneuunanm3npaH TbproseL.
STIHL npenopbyBa cBouTte
cneunanusvpadn Tbprosuu.

KoHTponupaHe Ha o6TAraHeTo Ha
BbXeTOo:

e 3agencrtealiTe nocTta 3a 3aABMKBaHe
Ha X0A4OBaTa YacT 1 B CbLLOTO Bpeme
n3gbpnanTe KocaykaTta Hasag,.
3agswkeawuTe Konena Tpsbsa aa
6rokupat Ha OKoJ0 efHa TpeTa OoT
TpaeKTopusiTa Ha ABWXKEHWE Ha focTa.
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HaCTpOI;IBaHe Ha 3a4BNXXBaLWlOTO BbXe:

e Ypes 3aBbpTaHe Ha perynmpawims
60onT (1) OTNSABO Ha ropHaTa 4YacT Ha
pbKoxBaTkaTa B nocoka ,.+“ o6TtaraHeTo
Ha BBbXeTO Ce yBesiM4yaBa, a BbpTeHeTo
B NOCOKa ,—“ HaMmansBa obTaraHeTo.

12.8 iBUraTen ¢ BbTPELIHO ropeHe
MHTepBan Ha nopAapbXKa:

BuxTe WHCTPYKUUATA 3a eKCnioaTauna Ha
ABuratensa C BbTPELHO ropeHe.

06w ykazaHus:

CnasBalTe yka3saHusTa 3a obcnyxsaHe n
noaApbXKa, KOUTO MOXeTe Ja HamepuTe
B NPUIIOXeHaTa UHCTPYKLMS 3a
eKcnnoaTauusi Ha gsuraTensi C BbTPELUHO
ropene.

OcobeHo BaXXHO 3a yAbmkaBaHe Cpoka My
Ha ekcnnoaTaumsa ca NOCTOSHHOTO
Hanunyve Ha AOCTaTbyHO KOMYECTBO
MOTOPHO Macrio 1 pefoBHaTa CMsHa Ha
MacreHusi U Bb3ayLUHNUA UnTpK.

B MHCTpyKUMATA 3a eKkcnroataums Ha
LBUraTens C BbTPELUHO ropeHe Le
HaMepuTe CbLUO Taka NPenopbYNTENTHUTE
WHTEPBAnu 3a CMsiHa Ha MacrioTo, KaKTo U
nHdOopMaLWa 3a BUAA U HEO6XOANMOTO
KONMMYeCTBO MOTOPHO Macrio.

Oxnaxpgawmre pebpa Tpssbsa ga ce
noaabpXaT BUHArM 4ictu, 3a aa ce
rapaHTupa AOCTaTbYHO OXJIAXAAHE Ha
OBuraTensi C BbTPELLHO ropeHe.

12.9 MopppbKKa Ha akymynaTop U
3apsiiHO YCTPOWCTBO

VIHTepBaﬂ Ha noapgpbXkKa:

BuxTe NHCTPYKUKUATA 3a eKCnfioaTauna Ha
Asuratensa C BbTPELWHO ropeHe.

12.10 Konena v npepaBaTenHa KyTusa

NarepuTe Ha Konenara He ce HyX4asT oT
noaapbXKa.

MpenaBaTtenHaTa KyTus He Ce Hyxaae oT
NoAApbXKa.

12.11 Noaapbxka Ha Basnsika 3a =
TpeBa 28

3agswkeallaTa Bepura Tpsibsa
penoBHO Aa ce cMasBa, CauMeHuTe
narepu n BansiuuTe HAMaT HyXxaa oT
noaapbXKa.

NHTepBan Ha nopapbXKa:
BeAHBX rOAULLIHO, pecn. Npu HyXAaa

e 3a cepBU3HM Lenu passuinTe 6onTa (1,
TOpPCMOHEH 25) n cBaneTe kanaka (2).

o CmaxeTe 3a4BMXKBaLLaTa Bepura C
oburkHOBEHa rpec.

12.12 CbxpaHeHue n BpeMeHHO
cnvpaHe OT eKcnsoatauus (npes
3MmarTa)

CbxpaHsiBaiiTe ypeaa B Cyxo 1 3aTBOPEHO
nometleHne 6e3 Hanuyme Ha MHOro npax.
YBepeTe ce, Ye TON ce HamMupa Ha MSACTO,
HeJOCTbMNHO 3a Aeua.

OTcTpaHeTe eBeHTyarnHuTe
HeunsnpaBHOCTW, Npean Aa npubepeTe
ypefda 3a CbxpaHeHue. YpeabT TpsibBa
BMHArK Aa ce Hammpa B CbCTOsIHME 3a
6e3onacHa ekcniioaTauus.

Mpean cbxpaHeHWe usnpasHeTe
pe3epBoapa 3a ropneo u kapbypartopa
(Hanp. ype3 paboTa Ha Npa3eH Xoa,).
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Mpu cnvpaHe Ha ypefa oT ekcnsioatauus
3a NO-NPOABIHKUTENHO Bpeme (npes
31Mara) crasBaiite criegHUTe yKasaHus:

e [louncTteTe BHUMATESTHO BCUYKK
BbHLWHW YaCTU Ha ypeaa.

e CMaxeTe C Macno, CbOoTB. rpec, BCUYKN
noABWMXHN 4YacCTu.

o OTBUITE 3ananuTesniHaTta ceeLl (BUxKTe
MHCTPYKUMATA 3a eKcrioaTaums Ha
ABuratensi C BbTPeLLHO ropeHe) n npes
OTBOpa 3a 3ananuTesnHaTta ceeLy,
HanenTe oK. 3 cM3 MOTOPHO Macso B
OBUratens C BbTPELLUHO ropeHe.
MpeBbpTeTe ABUraTens C BbTPELLIHO
ropeHe HsIKOSKo MbTu H6e3
3ananuTenHa ceeu, (M3gbpnanTe
CTapTEPHOTO BbXe).

OnacHocT oT noxap!

[pbXTe KOHTaKTHUA HaKpamHUK Ha
3ananurenHarta csely ganey ot
oTBOpa 3a CBeLTa nopaam
OMaCHOCT OT Bb3MNIaMeHsIBaHe.

e OTHOBO 3aBWiiTe 3ananuTenHaTa ceeLy,
(BWXXTE MHCTPYKUMSITA 3@
ekcnnoaTtauusa Ha apuraTtensi ¢
BbTPELLHO ropeHe).

e CmeHeTe MacnoTo (BUXTe
MHCTPYKUMATA 32 eKcriioataums Ha
OBUratens C BbTPELUHO ropeHe).

RM 545 VE:

e Caarerte akymysaTopa 1 ro
CbXpaHaBalTe OTAEMHO OT ypeaa
Jarney oT HeoTOPM3MPaHW NLA, B CYXO
1 3aLLMTEHO OT Npax U MUHYCOBM
TemnepaTtypu noMeLleHue.

e [lpeady HaYanoTo Ha ce3oHa 3apefeTe
HanmbiHO akymynaropa. (= 8.6)

0478 111 9840 B - BG

13. TpaHcnopTupaHe

13.1 TpaHcnopTupaHe =

OnacHOCT OoT HapaHsiBaHe!
Mpenu TpaHCNoOpTUPAHETO Ha
ypeaa npodeTeTe 1 cnassante
yKasaHusiTa B rnasa ,,.3a BallaTa
6e3onacHocT”. (= 4.)

[pu TpaHcnopTupaHe BuUHaru
HOCeTe NoAxoasaLo 3aWMTHO
obnekro (npennasHu 06yBkuy,
34,paBu PbKaBULM).

MNpean nosguraHe, pecn.
TpaHCnopTUpaHe, BUHArn
n3BaXxxgamTe HakparHuKa Ha
3ananutenHara csewl. STIHL
npenopbyBa OT CbobpaxeHns 3a
CUrYPHOCT ypeabT Aa ce nosaura,
pecn. HocK, CaMo C NoMoLLTa Ha
BTOPO Nnue.

Mpean nosguraHe B3emMeTe Mog,
BHMMaHWe TernoTo B rnaea
,TEXHNYECKN OAHHN".

HoceHe Ha ypepa: E
e [loBauraiite ypeaa camo 3a 30

LpbXKaTa 3a HoceHe (1) 1 3a

nocTa 3a ynpasrneHue (2). BHumaBaiite
BUHarM aa nma focTaTb4yHO
pPa3CTosIHNE MeXAyY TANOTO BU, HAl-
BeYe KpakaTa, 1 HoXa 3a KOCeHe.

3akpenBaHe Ha ypega: O]

e Ob6esonacssanTe ypena sbpxy |31

ToBapHaTa nnaTtdopma ¢

NoaxoAsLM CpeacTBa 3a 3aKpensaHe 1
TPAHCNOPTUPANTE USKIOYUTESTHO U
CaMo B U3NPaBEHO MOJIOXEHNE BbPXY
4-Te Konena.

e 3aTerHeTe BbXeTaTa, pecn. peMmbluuTe,
KbM [0fHaTa 4YacT Ha
pbkoxBaTkaTta (3).

14. Ona3BaHe Ha OKOJIHaTa

cpeaa

OkoceHaTa TpeBa He 6uBa aga
ce n3xebpns Ha 6oknyka, a
TpsbBa Aa ce KoMnocTupa.

OnakoBkuTe, ypeabT u
NpUHaaIexHocTuTe ca
npousBefeHn OT MaTepuanu, KouTo
noanexar Ha peunknmpaHe, n Tpsabsea Aa
Ce U3XBBPNAT N0 CbOTBETHUA HAYH.

PasgenHoTo 1 ekocbobpasHo
M3XBBPIISHE Ha OCTaTbYHUTE MaTepuanm
nognomara nosTtopHaTa ynoTtpeba Ha
BTOPWYHU CYpOBUHU. 3aTOBa Cres
M3TU4aHe Ha obmyamHNSa My CPOK Ha
n3nonssaHe ypeabT Tpsibsa Aa ce
npenage Ha BTOPUYHM CypoBUHW. [pn
n3xBbpnsHe obbpHeTe BHUMaHWe Ha
MHpopMauusiTa B rnasa ,/3xebpnsHe”
(= 4.10).

Ob6bpHeTe ce kbM Balwuus LeHTbp 3a
peumnknupaHe unu kem Bawms
cneumanusvpaH Tbprosel, 3a Aa Hayuute
Kak Aa U3XBbprATe NPaBuUHO OTNagHUTe
NpoayKTU.

@ BuHarn nsxsbpnsanrte
HenoTpebHuTe akyMynaTopu

%(:9 Cbobpa3sHo U3NCKBaHKATA.
CnasBaiTe MecTHuTe
pa3nopenbu. He naxebpnante
akymynartopa 3aefgHo ¢ butosuTte
oTnaabum, a ro BbpHeTe Ha
crneunannsvpaHns TbproseL, Unu ro
npeganTe B NyHKT 3a CbbrpaHe Ha onacHu
oTnagbLM.

Li-lon

e I3BageTe akymynaTopa (= 8.6) n ro
U3XBbprieTe OTAENHO OT KocavkaTa.
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15. MMHUMuM3upaHe Ha
U3HOCBaHETO U

npepoTBpaTsiBaHe Ha
nospeam

BaxHu yKa3aHuA 3a nogapbxka Ha
rpynata npoayKTu

BeH3nHoBa kocauka (STIHL RM)

3a MaTepuvarniu WweTn u dusnyecko
HapaHsBaHe Ha xopa, KoUTo ca
NPUYMHEHN NOPAAUN HECMNa3BaHe Ha
yKasaHusiTa B pbKOBOACTBOTO 3a
eKkcnnoartauusi, o0cobeHo no oTHOLLIEeHNe
Ha 6e3onacHocTTa, 06CnyxBaHeTo 1
nogapwbXxKaTa, unn nopaau ynortpeba Ha
HepaspeLlueHn npucnocobneHuns 3a
OOMbIHUTENTHO MOHTUPAHE 1 pe3epBHU
yactu, dmpmata STIHL He HocK HuKakBa
OTrOBOPHOCT.

HenpemeHHO cnasBaiiTe crnegHuTe
yKasaHus, 3a Aa NpeaoTBpaTuTe nospeamn
W NpekanieHo N3HOCBaHe Ha Baluus
ypen Ha STIHL:

1. 3HocBawWwm ce yactu

Hskou yacTtu Ha ypega STIHL, aopu n npu
ynotpeba no npegHasHayeHue, ce
M3HOCBAT M B 3aBUCUMOCT OT BUAa 1
NPOABIMKUTENHOCTTA Ha U3MNoM3BaHe
TpsbBa Aa ce NoAMEHAT CBOEBPEMEHHO.

KbM Tsx cnagart:
— Hox 3a KoceHe, pecn. MynTU-HOX
— Kouw 3a TpeBa

— KnuHos pembk (RM 545 T, RM 545V,
RM 545 VE, RM 545 VM, RM 545 VR)

— [MMpepnasHu cnonepu
— Akymynartop (RM 545 VE)
— 3apswkealla Bepura (RM 545 VR)
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2. CnasBaHe Ha npegnucaHuaTa,
NoCoYeHM B Ta3u MHCTPYKLUA 3a
ekcnnoarauus

3non3saHeTo, NoaapbXKaTa u
CbxpaHeHueTo Ha ypeaa Ha STIHL Tpabsa
[a ce N3BbpLUBAT FPUXIIMBO, KAKTO e
ONMCaHO B Ta3un MHCTPYKLMSA 3a
ekcnnoatauus. MNotpebutenaT otroBaps
JINYHO 33 BCUYKWN NOBPEAM, NPUYNHEHN
nopaaun HecnasBaHe Ha yka3aHusATa 3a
6e3onacHocT, obcnyxsaHe 1 NoAApPBXKKA.

ToBa B Han-rofiiMa CTeMNeH ce oTHacsA 3a:

— HepaspeweHy oT STIHL npomeHu no
NpoAyKTa;

— wu3non3saHe Ha HeodobpeHn ot STIHL
ropvBa/nMpon3BoACTBEHN MaTepuanu
(cMazoyHn maTepmann, 6eH3nH n
MOTOPHO Macrio, BWX AAHHUTE OT
npov3BoAMTENS Ha ABUraTens C
BbTPELUHO ropeHe);

— U3MOM3BaHe Ha MHCTPYMEHTU 1IN
LOMbITHUTESHN NMPUHAANEXHOCTH,
KOWUTO He ca NO3BOSIEHN U He ca
noaxoAsLy 3a ypeaa unu ca c no-
HWUCKO Ka4yecTBo;

— ynotpeba Ha npoayKTa He no
npegHasHaveHue;

— U3MOMN3BaHETO Ha ypeaa npv CropTHY
UM CbCTe3aTesNTHN MEPOTIPUATUS;

— BTOpPUYHN NoBpean BCNencTBme Ha
M3N0ON3BaHETO Ha NpoAyKTa C
HensnpaBHU 4YacTu.

3. lefiHOCTM No nogapbXKaTa

Bcunykn n3bpoenu B pasgen ,llogapbxka“
nenHocTtun Tpsabea aa 6baat n3BbpLUBaAHK
penoBHO.

AKO Te3un AenHOCTU Mo NogapbXKkaTa He
MoraT fa 6baaT M3BbPLUBAHM OT CaMusi
notpebuten, Ton Tpsabea ga ce 06bpHe
KbM crieynanm3vpaH TbproseLl.

STIHL npenopbyBa genHocTUTe No
NoAAPBXKA U PEMOHT Aa Ce U3BbpLUBAT
CcaMo npu cneumanusmpaH Tbprosew, Ha
STIHL.

CneuvanusnpaHute Tbprosum Ha STIHL
pefoBHO NpemMuHasaT obyyeHne n um ce
npefocTaBs TEXHUYeCKa nHdopmaums.

AKO Te3un AeHOCTM Mo nogapbXxkKaTa He
6baaT n3BbPLUEHU, MOraT Aa Bb3HUKHAT
noespenu, 3a KOUTO e OTroBOpeH
notpebutenar.

KbM TsX cnagaT Han-Beye:

— KOPO3WOHHU 1 ApYrv NocrenBaLLm
noBpeau BCreACTBUE HA HEMPABUITHO
CbXpaHeHue;

— noBpeau Ha ypeaa nopagy ynotpeba
Ha pe3epBHM YacTy C NMO-HUCKO
Ka4yecTBo;

— noBpeawn B pe3ynTaTt Ha HeHaBpeMeHHa
M HefoCTaTbyYHA CepBU3HA
noaApbXKa, CbOTBETHO NOBPeAn
BCieACTBME Ha AENHOCTU No
noaapbXKa U PEMOHT, KOUTO He ca
M3BbpPLUEHN B CEPBM3NTE Ha
cneumnanusnpaHnTe TbproBLM.

16. O6bnyanHu pesepBHU

4yacTtu

Hox 3a koceHe 3a RM 545, RM 545 T,
RM 545 V, RM 545 VE, RM 545 VR:
6340 702 0100

MynTtu-Hox 3a RM 545 VM:
6340 702 0120

BonT Ha HoXa:
9008 319 9075

OcurypuTtenHa wamnba:
0000 702 6600

0478 111 9840 B - BG



MpW CMsIHa UM MOHTUPaHe Ha
HOXa 3a KoceHe efnleMeHTuTe 3a
3akpensaHeTo My (Hanp. 6onT Ha
Hoxa) Tpabea fa 6baar
nogmMeHeHu. Pe3epBHKW YacTu morat
[a ce 3aKynsT oT
cneuvanusnpaHnTe Tbprosuy Ha
STIHL.

7S

17. EC Oeknapauus 3a

CbOTBEeTCTBUE

17.1 Kocaukun STIHL RM 545.0,
RM 545.0 T, RM 545.0 V, RM 545.0 VE,
RM 545.0 VM, RM 545.0 VR

STIHL Tirol GmbH

Hans Peter Stihl-StraRe 5
6336 Langkampfen
ABcCTpus

Aeknapupa, noemManku mbrHa
OTFOBOPHOCT, Ye

Mopaen: Kocayka

d®abpuyHa mapka: STIHL

Tun: RM 545.0, RM 545.0 T,
RM 545.0 V, RM 545.0 VE,
RM 545.0 VM, RM 545.0 VR

— CepueH Homep: 6340

0TroBapsi Ha CbOTBETHUTE pasnopenbu Ha
Oupextnsute 2000/14/EC, 2006/42/EC,
2014/30/EU n 2011/65/EU n e
pa3paboTeHa u NpousBeneHa B
CbOTBETCTBME C aKTyanHuTe KbM gararta
Ha NPOM3BOACTBO BEPCUM Ha CriegHUTe
ctanHgaptu: EN ISO 5395-1,

EN ISO 5395-2, EN 60335-1, EN 14982,
EN 60335-2-29, n EN 62233 (4,0KOMKOTO
ca NpunoXxnmu).

0478 111 9840 B - BG

VIMe 1 agpec Ha HOTMULMPaHUA opraH:
TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraRe 2

D-90431 Nirnberg

3a ycTaHOBABaHE Ha N3MEPEHOTO U
rapaHTUpaHOTO HMBO Ha LWyMa belue
npunoxeHa Aupektusa 2000/14/EC,
npunoxexue VIII.

RM 545.0, RM 545.0 T, RM 545.0 V,
RM 545.0 VM, RM 545.0 VR

— W3mepeHo HMBO Ha wyma: 94,4 dB(A)
— [apaHTMpaHo HMBO Ha Wwyma: 95 dB(A)
RM 545.0 VE

— W3mepeHo HMBO Ha wyma: 94,8 dB(A)
— [apaHTMpaHo HMBO Ha WyMma: 96 dB(A)

TexHnyeckaTa AOKYMeHTaums ce
CbXpaHsBa Npu paspeLumnTesiHoTO Ha
npoaykta Ha STIHL Tirol GmbH.

loguHaTa Ha npon3BoACTBO N MALUNHHUAT
HOMepP Ca NOCOYEHU BbPXY KOCaykaTa.

INanrkamndpben, 02.11.2020
STIHL Tirol GmbH

Mo 3am.

ALzl

Matthias Fleischer, 3aBexaaly otaen
~Hay4yHouscrnenoBaTtencka AeHOCT U
paspaboTka Ha HOBM NPOAYKTU®

Mo 3am.

’MQMWMW wnA

Sven Zimmermann, 3aBexaall, oTAesN
,Kauectso*

18. TexHNn4YecKkn AaHHMn

RM 545.0, RM 545.0 T, RM 545.0 V,
RM 545.0 VE, RM 545.0 VM,
RM 545.0 VR:

CepueH Homep 6340

Bup gsuraten c 4-TakTOB

BbTpPELUHO ropeHe nsuraten c
BbTPELLUHO
ropeHe

MpounssoguTen Ha
asuratens c

BbTpPELUHO ropeHe Briggs & Stratton

LLinpuHa Ha KoceHe 43 cm
PexelL 6nok Hoxoabpxay
3aaBMXBaHe Ha

HOXOObPXa4a NOCTOSIHHO
MomeHT Ha 3aTaraHe

Ha 6onTa Ha Hoxa 60 - 65 Nm
MpeaHo koneno, I 180 mm
BmecTumocT Ha

KOLLQA 3a Tpesa 60 n
ObrkuHa 147 cm
WnpwuHa 48 cm
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BucoumHa 102 cm

RM 545.0:

O603HayeHne Ha
TUNa Ha aBurartens c

BbTPELLUHO ropeHe Series 650 EXi

PaboteH o6em 163 ky6. c™m
HomMuHanHa

MOLLIHOCT npw

HOMMHasHa YecToTa 2,4 - 2800

Ha BbpTeHe kW - 06./MyH
CrapTtoBo

YCTPOWCTBO CrapTepHo Bbxe
PesepBoap 3a

ropumeo 1,0n
O60poTK Ha

HOXOObPXava 2800 06./MyH
Buco4umHn Ha KoceHe 25 -80 mm
3aaHo korneno, I 200 mm
Terno 27 Kr

3BYyKOBU eMUCUMn
CobrnacHo Oupektnsa 2000/14/EC:

[@apaHTMpaHoO HUBO
Ha wyma Lyyaqg 95 dB(A)

CobrnacHo Oupektusa 2006/42/EC:

HvBO Ha WwyMa Ha
paboTHOTO MACTO

Loa 82 dB(A)
KoedumumeHT Ha
HeonpeaeneHocT

Koa 2 dB(A)

Bubpauun pamo-pbka

3apaneHa xapakTepucTuka Ha
Bubpauunte cobrnacHo EN 12096:

VI3mepeHa cTonHoCT

Ahw 4,80 m/cek?
KoedmumeHT Ha

HeonpeneneHocT

Khw 2,40 m/cex?

M3mepBaHe cbrnacHo EN 20643
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RM 545.0 T:

O603Ha4veHne Ha
TVNa Ha gsuraTtens c

BbTPELLHO ropeHe Series 650 EXi

PaboTeH obem 163 ky6. c™m
HomuHanHa

MOLLHOCT npw

HOMMHasHa YecToTa 2,4 -2800

Ha BbpTeHe KW - 06./MWH
CrapTtoBo

YCTPOWCTBO CrapTepHo Bbxe
PesepBoap 3a

ropveo 1,00
O60opoTh Ha

HOXOObPXava 2800 06./Mu1H
BucounHn Ha KoceHe 25 -80 mm
3agHo konerio, @ 200 Mm
KoneceH

MeXaHWU3bM, 3a4HO

Konesio 1 ckopocT
Terno 29 kr

3BYKOBU eMUCUUn

CovrnacHo Oupektusa 2000/14/EC:
apaHTMpaHo HUBO

Ha wyma Lyyaqg 95 dB(A)
CovrnacHo Aupektnea 2006/42/EC:

HwBo Ha Wwyma Ha
paboTHOTO MACTO

Loa 82 dB(A)
KoedwmumeHT Ha
HeonpegeneHocT

Kpa 2 dB(A)

Bubpauumn pamo-pbka
3ajaneHa xapakTepucTuka Ha
Bubpauunte cbrnacHo EN 12096:

VMi3mepeHa CTONHOCT

ahw 4,80 m/cex?
KoedmumeHT Ha

HeonpeneneHocT

Khw 2,40 m/cek?

RM 545.0 T:
M3mepsaHe cbrnacHo EN 20643

RM 545.0 V:

O603Ha4eHne Ha
TUNa Ha ABuratens c

BbTPELUHO ropeHe Series 650 EXi

PaboTeH obem 163 ky6. cM
HomMmuHanHa

MOLLIHOCT npwu

HOMMHAHAa YecToTa 2,4 -2800

Ha BbpTeHe kKW - 06./M1H
CrapToBo

YCTPOWCTBO CrapTepHo Bbxe
Pezepsoap 3a

ropuso 1,0n
O6opoThn Ha

HOXOObPXa4a 2800 06./MuH
BucounHn Ha koceHe 25-80 mm
3agHo konero, I 200 mm
KoneceH

MeXaHW3bM, 3a4HO0

Koneno Bapwvo

Terno 29 kr

3ByKOBU eMUCUU

CobrnacHo Aupektmusa 2000/14/EC:
FapaHTUpaHo HYBO

Ha wyma Lyag 95 dB(A)
CobrnacHo Oupektmnea 2006/42/EC:

HuBO Ha Wyma Ha
paboTHOTO MACTO

Loa 82 dB(A)
KoedumumeHT Ha
HeonpeaeneHocT

Koa 2 dB(A)

Bubpaunu pamo-pbka

3ajafeHa xapakTepucTuka Ha
Bnbpauunte cbrnacHo EN 12096:

N3mepeHa cTonHocT
ahw 4,80 m/cex?

0478 111 9840 B - BG



RM 545.0 V:

KoedmumeHT Ha
HeonpepeneHocT
Khw 2,40 m/cexk?

M3mepBaHe cbrnacHo EN 20643

RM 545.0 VE:

O603HayeHne Ha
TUNa Ha gBuraTens c

BbTPELUHO ropeHe Series 675 iS

PaboteH obem 163 ky6. c™m

JInTneBo-NoHHa BX.

aKyMmyrnaTopHa MHCTPYKLMATA 32

6atepus 1 3apagHo ekcnnoarauusi

YCTPOWCTBO Ha auvrartensi C
BbTPeLUHO
ropeHe

HomuHanHa

MOLLIHOCT npw

HOMMHasHa YyecToTa 2,6 - 2800

Ha BbpTeHe kW - 06./MyH

CrapTtoBo

YCTPONCTBO EnektpocTtapt

PesepBoap 3a

ropnso 1,0n

O6opoTun Ha

HOXOObPXava 2800 06./MyH

BucounHu Ha koceHe 25 - 80 Mm

3agHo konesio, @ 200 mm

KoneceHn

MeXaHW3bM, 3a4HO

Koneno Bapuo

Terno 31 kr

3BYyKOBU eMUCUMn

CobrnacHo Oupektnsa 2000/14/EC:
FapaHTupaHo HMBO

Ha wyma Lyyag 96 dB(A)
CobrnacHo [npektusa 2006/42/EC:
HwnBo Ha wWyma Ha

paboTHOTO MACTO
Loa 83 dB(A)

0478 111 9840 B - BG

RM 545.0 VE:

KoedwmumeHT Ha
HeonpeneneHocT

Kpa 2 dB(A)
Bubpauumn pamo-pbka
3afajeHa XxapakTepucTmka Ha
Bubpauunte cbrnacHo EN 12096:

Mi3mepeHa CTONHOCT

ahw 4,80 m/cex?
KoedmumeHT Ha

HeonpeneneHocT

Khw 2,40 m/cek?

V3mepBaHe cbrinacHo EN 20643

RM 545.0 VM:

O603Ha4vyeHne Ha
Tuna Ha gsuratens c

BbTPELLHO ropeHe Series 650 EXi

PaboTeH obem 163 ky6. c™M
HomuHanHa

MOLLHOCT npw

HOMMHasHa YecToTa 2,4 -2800

Ha BbpTeHe KW - 06./MWH
CrapToBo

YCTPOWCTBO CrapTepHo Bbxe
PesepBoap 3a

ropveo 1,0n
O60opoTh Ha

HOXOObpPXava 2800 06./MUH
BucounHn Ha koceHe 25-80 mm
3agHo konerio, @ 200 Mm
KoneceH

MeXxaHWU3bM, 334HO

Konesio Bapwo

Terno 30 kr

3BYyKOBU eMUCUU
CornacHo Aupektunsa 2000/14/EC:

lapaHT1paHo HMBO
Ha wyma Lyaqg 95 dB(A)

CovrnacHo Aupektnea 2006/42/EC:

RM 545.0 VM:

HuBO Ha Wyma Ha
paboTHOTO MSACTO

Lpa 82 dB(A)
KoedumumeHT Ha
HeonpeneneHocT

Koa 2 dB(A)

Bubpaunu pamo-pbka
3ajafeHa xapakTepucTuka Ha
Bubpauuute cbrnacHo EN 12096:

VI3mepeHa cTonHoCT

Ahw 4,80 m/cek?
KoedumumeHT Ha

HeonpeaeneHocT

Khw 2,40 m/cek?

i3amepBaHe cbrnacHo EN 20643

RM 545.0 VR:

O6o3Ha4yeHne Ha
TUNa Ha gBuraTens c

BbTPELUHO ropeHe Series 650 EXi

PaboteH obem 163 ky6. c™m
HomuHanHa

MOLLIHOCT npwu

HOMMWHasHa YyecToTa 2,4 - 2800

Ha BbpTeEHe kW - 06./MUH
CrapToBo

YCTPONCTBO CrapTepHo Bbxe
Pe3epBoap 3a

ropuso 1,0n
O6opoTun Ha

HOXOObPXaya 2800 06./MuH
BucounHn Ha koceHe 20-75 MM
3ageH Bansk, @ 90 Mm
3aaBMXBaHe Ha

Basisika Bapuo

Terno 30 kr

3ByKOBU eMUCUU
CobrnacHo Aupektmnsa 2000/14/EC:
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RM 545.0 VR:

apaHTupaHo H1BO

Ha wyma Lyaqg 95 dB(A)
CobrnacHo Oupektnsa 2006/42/EC:

HvBO Ha Wyma Ha
paboTHOTO MACTO

Lpa 82 dB(A)
KoedmumeHT Ha
HeonpepeneHocT

Kpa 2 dB(A)

Bubpauumn pamo-pbka
3apajeHa xapakTepuctmka Ha
Bnbpauunte cbrnacHo EN 12096:

VM3mepeHa cTonHoCT

ahw 4,20 m/cex?
KoedmumneHT Ha

HeonpeaeneHocT

Khw 2,10 m/cek?

V3mepsaHe cbrnacHo EN 20643

TpaHCNOPT Ha NIUTUEBO-NOHHN
aKymynaTtopHu 6aTtepuu:

RM 545.0 VE: Vi3non3saHunTe nuTneBso-
MOHHW akymynatopHu 6atepum ca B
CbOTBETCTBME C NOCOYEHUTE U3NCKBAHMS
cbrinacHo lMpenopbkute Ha OOH 3a
npeBo3 Ha onacHW ToBapw, PbkoBoacTBO
3a U3NUTBAHNSA 1 KpUTEPUU
ST/SG/AC.10/11/5-To npepaboTeHo
n3gaHue pasgen lll, nogpasgen 38.3.

MoTpebutenat Mmoxe Aa Nnpeso3Ba Te3n
aKyMynaTtopu rno cylia 4o CbOTBETHOTO
MSICTO Ha uU3non3saHe Ha ypeaa, 6e3 na e
Heo6Xx0AMMO cnasBaHe Ha JOMbHUTENHN
ycnosus.

Mpn NpeBo3a UM No Mope 1 Bb3AyX
TpﬂﬁBa Aa ce Cna3BaT CbOTBETHUTE
MEeCTHM pasnopenbmu.

3a JOMBbAHUTENHN YKa3aHusa npu
TPaHCMOPT BX.
http://www.stihl.com/safety-data-sheets
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18.1 REACH

REACH e kpaTKOTO HauMeHOBaHue Ha
PernameHT Ha EO OTHOCHO
perucTpauusita, oueHkarta u
pa3peLuaBaHeTo Ha XMMUYHY BeLlecTBa.

3a uHopMaLms OTHOCHO U3MbJIHEHNETO
Ha U3NCKBaHUATa cbrnacHo PernameHTa
REACH (EO) 1907/2006 BX.
www.stihl.com/reach.

19. OTkpuBaHe Ha noBpeau

%€ eBeHTyarnHo ce obbpHeTe KbM
cneumanusupaH Toprosel, — STIHL
npenopbyBa CBOS CneuManunpaH
TbproseL..

[ BuxTe MHCTpYKUMsTa 32
ekcnnoaTtauus Ha ABuraTens ¢
BbTPELLHO FropeHe.

HeunsnpaBHoCT:
[BuraTensT c BbTPELUHO ropeHe He
cTapTupa

Bb3MoXHa npuymnHa:

— JlocTbT 3a cnupaHe Ha ABuraTens He e
3a[encTBaH.

— RM 545 VE: AkymynaTopbT e
paspegeH nnn gedekteH

— B pesepBoapa HAMa ropuso;
TpbOONPOBOALT 32 FOPUBO € 3anyLUeH.

— [lopuBOTO B pe3epBoapa e 3aMbpCeHO,
CTapo WUnu C fIoLo KavyecTBo.

— BBb3gywHuAT nnTbp e 3amMbpceH.

— HakpallH1KbT Ha 3ananuTenHara ceeLl,
€ 13BajeH OT Hes; kabenbT 3a
3anansaHe He e 3akpeneH Jobpe KbM
HaKpamHuKa.

— 3ananuTenHara cgeLy e onyLieHa Unu
noBpefeHa; HenpaBuIIHO Pa3CTosAHKE
MeXIy enekTpoauTe.

— KopnycbT Ha KocadkaTa e 3aryLueH.

OTcTpaHsABaHe:

— HartucHeTe nocra 3a cnupaHe Ha
OBuWraTensi KbM f10CTa 3a ynpasrieHune n
ro 3agpwvxre. (» 9.2)

— RM 545 VE: 3apegeTte akymynaTtopa
unu ro nogMeHete. (= 8.6)

— [JonewTe ropmBo; nouncrete
TpbbonpoBoAa 3a ropnBoTo. ¥

— BwuHaru nsnonseanTe NpsICHO MapkoBO
ropuso, 6e3onoseH 6eH3uH; noyncrete
kapbypaTopa. ¥

— MouncreTe BL3AYWHUA HUNTBP. K

— [MocTaBeTe HakpaiiHMKa Ha
3ananuTenHaTa cBeLy,; nposBepeTe
Bpb3kaTa Mexay kabena 3a 3anansaHe
N HaKparHuka. %

— [MouncreTe 3ananutenHaTa cBeL, UM
nogMeHeTe; perynvpanTe
pPa3CTOSIHNETO MeXAy enekTpoanTe. ¥

— [MouncreTe kopnyca Ha kocaykaTa —
npeamn ToBa usterneTe HakpalHMKa Ha
3ananuTenHara ceeLy u npu
RM 545 VE gonbnHUTENHoO ceaneTe
akymynaropa. (= 12.2)

HeunsnpasHocT:

3aTpyAHeHo cTapTupaHe unv otcrabsaHe
MOLLIHOCTTa Ha ABuratens ¢ BbTpeLuHo
ropeHe.

Bb3MoxHa npuynHa:

— KopnycbT Ha kocaykaTa e 3anyLueH.

— KoceHe ¢ npekaneHo HuUCKa CTeneH Ha
KOCeHe, CbOTB. C MpeKarieHo B1CoKa
CKOPOCT Ha BOAEHE Ha KocaykaTa
CMpsIMO BUCOYMHATA Ha KOCEHe.

— Bopa B pe3epBoapa 3a roprso 1 B
kapbypaTopa; kapbypaTtopbT e
3anyLueH.

— Pe3epBoapbT 3a roprBo € 3aMbpCeH.

0478 111 9840 B - BG



— Bb3pyWwHUAT UNTbP € 3aMbPCEH.
— 3ananuTenHarta cBeLly e ornyLueHa.

OTcTpaHsiBaHe:

— [louncreTe Kopnyca Ha KocavkaTa —
npegu ToBa U3TerfeTe HakpamHuka Ha
3ananuTenHaTa ceeLy u npu
RM 545 VE ponbnHutenHo ceanete
akymynaropa. (= 12.2)

— HacTponTte no-BrMcoka cTeneH Ha
KOCeHe, CbOTB. HaMareTe CKoOpocTTa
Ha byTaHe. (= 8.5)

— V3npasHeTe pe3epsoapa 3a ropuso,
noyncrete TpbboNpoBoAa 3a ropmeo U
kapbypaTopa. ¥

— [MouncTeTe pesepBoapa 3a ropmeo. ¥

— TMMounctete BB3AYLWHMA PUNTHP. K

— [lNouncTeTe 3ananuTenHara ceew,. ¥

— HamaneTte ckopocTTa Ha koceHe u/vnm
n3bepeTe NOAXOAALLA BUCOYMHA HA
KoceHe (He paboTeTe Ha Hal-HUCKaTa
BMCOYMHA Ha KoceHe). (= 8.5), (= 11.3)

HeunsnpaBHocT:
[BuraTensT c BbTPELLHO ropeHe 3arpsisa
MHOro.

Bb3MoXHa npuymnHa:

— MHOro HMCKO HMBO Ha MacroTo B
ABuratensa C BbTPELIHO ropeHe.

— Oxnaxgawmre pebpa ca 3aMbpCeHN.

OTcTpaHsABaHe:
— CmMeHeTe MOTOPHOTO Macso. (= 7.6)
— [Mouncrete oxnaxpawmre

pebpa. (= 12.2)

HeusnpaBHOCT:
KocayHuaT kaHan e 3anyLleH

Bb3MOXHa npuynHa:

— HoX®bT 3a KoceHe e U3HOCEH.

— KoceHe Ha npekaneHo BUCOKa Unu
BraXKHa Tpesa.

OTcTpaHsiBaHe:

— CMeHeTe HOXa 3a KoceHe. (= 12.4)

— CwbrnacyBarite BUCOUYMHATA U
CKOPOCTTa Ha KOCeHe C yCroBusiTa Ha
koceHe. (= 10.), (= 8.5)

HeunsnpaBHoCT:
HekauyecTBeHo koceHe, TpeBaTa
noXbnTsABa

Bb3MoXxHa npuymnHa:

— HoxXbT e Thn unn n3HoceH.

— CKopoCTTa Ha KOCeHe e MHOro rofisimMa
cnpsiMo nsbpaHarta BUCOYMHA Ha
KOCeHe.

OTcTpaHsBaHe:
— 3aroyeTe unm cmeHeTe Hoxa (= 12.6),
(= 12.4), ¥
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HeunsnpaBHoCT:
KocaukaTta He Tpbrea npu 3agencTBaHe Ha
N0CTa 32 3a[BMXBaHE Ha Xxo4oBaTa yacT

Bb3MoOXHa npuymnHa:

— BwbxeTo 3a 3a4BMKBaHe Ha xo4oBaTa
YacT e HenpaBUITHO HaCTPOEHO.

— BwubxeTo 3a 3a4BMKBaHe Ha xohoBaTa
yacT e gedhekTHO (Hanp. NperbHaTo).

— KnnHoOBMAT peMbk € N3HOCEH.

— MpepaatenHarta kyTus e gedekTHa.

OTcTpaHsiBaHe:

— KoHTponuparite HacTpomnkaTta Ha
BbXeTo. (2 12.7)

— CwMeHeTe 3a4BWKBALLOTO BbXe. ¥

— CMeHeTe KIMHOBMKA peMbk. K

— CwMeHeTe npefaBaTenHara Kytus. %

HeunsnpaBHocCT:
PerynupaHeTo Ha ckopocTTa npu Bapmo
3aABWXKBaHETO He PYHKLMOHUPA

Bb3mMoXxHa npuynHa:
— JlocTbT Ha Bapno 3a4BMXBaAHETO €
npemMecTeH B HENpaBuIiiHa Nocoka.

— BwbxeTo Ha Bapno 3a4BMXBAHETO €
N3CKOYMIOo M e aedekTHO
(Hanp. orbHaTo).

OTcTpaHsABaHe:

— [MpemecTeTe nocTta Ha Bapno
33[BMKBAHETO B MpaBuiHaTa
nocoka. (= 11.3)

— OkayeTe BBbXETO Ha Bapuo
3a[IBMKBAHETO UNN r0 CMeHeTe. X

HeunsnpaBHoOCT:
CunHu Bnbpaunn no spemMe Ha paboTa.

Bb3moxHa npuymnHa:

— Pa3xnabeH 60nT Ha HoXa.

— HoxbT He e 6anaHcupaH nopaau
NOrpeLLHo 3aTouBaHe UNKn cyynBaHe.

— HewusnpaseH pexeLly 6510k.

— Xnabaso 3akpenBaHe Ha gsuratens
BbTPELUHO ropeHe.

OTcTpaHfAiBaHe:

— 3arterHete 60nTa Ha HoXa. (= 12.4)

— Hartouete (banaHcuparnTe) unu
nogmMeHeTe Hoxa. (= 12.5), (2 12.6),
X

— TposepeTe 1 Npu HeobxooMMOCT
peMoHTUpariTe HoXa, HOXOBUS Ban U
3aKpenBaHEeTOo Ha HoXa. ¥

— 3aTerHeTe 6onToBETE 32 3aKpenBaHe
Ha gBuraTtens C BbTPELUHO ropeHe. ¥
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20. CepBu3seH nnaH

20.1 NMoTBbpXAEHUE 32 NpeAaBaHe

Mogen:

CepueH Homep:

IRl NN EENE

Aata: | I L

Cnepgaly, cepsu3

pgarta: . || | |
20.2 NMoTBbpXAEHUE 32 m
M3BbpLUEHa CepBMU3HaA 32
noaAapbXKa

[anTe Ta3u MHCTPYKLMSA 3a ekcrnoaTaums
Ha BalLMA creuManusnpaH Tbproeew, Ha
STIHL npu n3sbpLluBaHe Ha AEAHOCTM NO
noaapmbXxkaTa.

Ton Wwe NnoTBbpAU U3MbSIHEHNETO Ha
cepBU3HUTE AeHOCTM B noreTtaTa Ha

dopmynapa.

ﬂ CepBu3HaTa NoaapbXKa e
M3BbpLUEHA Ha

bﬂ [ata Ha cnegBawa cepsu3Ha
noanpmbXKa

276

0478 111 9840 B - BG



JTo6i KnieHTH Ta KNiEHTKMU,

MU pagi, wo Bu obpanu komnanito STIHL.

Mu po3pobnsiemMo Ta BUPOBNSEMO Hally
NPOAYKLIO 3 HAVBULLIOKO SKICTIO Ta y
BiAMNOBIAHOCTI i3 noTpebamu Hawmx
KNI€EHTIB. Tak BUHMKAOTb TOBApW, LLO
MatoTb BUCOKY HaAiMHICTb TaKoX npu
eKCTpeMaribHOMY HaBaHTaXEHHI.

KomnaHiss STIHL Takox rapaHTye
HaWBULLLY SIKICTb CEPBICHOIO
obcnyroByBaHHSA. Hawwi cneuianizoBaHi
annepu 3abe3neyyoTb KOMNETEHTHY
KOHCynbTaL,ito Ta IHCTPYKTaX, a Takox
NMOBHE TeXHiYHe 0bCryroByBaHHs.

Mwu BasiuHi Bam 3a Bawy noBipy Ta
baxxaemo Bam 3a0BoMeHHS Big
npuabaHoro Bamu npogykty STIHL.

(Jis ¢

Loktop Nikolas Stihl

BAXJINBO! NEPEL
BUKOPUCTAHHAM NMPOYUTATU TA
3BEPEITW.
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1. 3micT

MosicHeHHA A0 uboro nocibHuka
3aranbHi BigoMocTi

Mopaau Wwo[o YnTaHHA nocibHuka
3 ekcnnyaTauii

Onuc npunapy
TexHika 6e3neku
3ararnbHi BigoMOCTi

3anpaBska — npaBusia NOBEAIHKM 3
6eH3MHOM

AKyMynsaTOp i 3apagHWIA NPUCTPIN
Ogpsr Ta 3acobu 3axucTy
TpaHcnopTyBaHHA Npunagy
Mepepn noyaTtkom poboTtun

Mig yac poboTu
TexobcryroByBaHHs! i peMOHT

36epiraHHsA npy [OBMUX NepepBax
y poboTi

YTunisauia
Onuc nosHayeHb
KomnnekT noctavyaHHsA

MiaroroBka npunany Ao
ekcnyaTauii

3ararbHi BigOMOCTi

MOHTaX py4k/ KepyBaHHSI

MoHTax kabenbHoro 6noka

HasiwyBaHHA Ta 3HIMaHHA Tpoca

OJ1s 3anycKy ABUTYHA

MOHTaX KOLUMKa AJis TpaBu

ManbHe Ta MOTOpPHE MacTuo
MpucTpoi kepyBaHHs

3ararnbHi BigoMOCTi

EnemMeHTM kepyBaHHS Ha pydui
KepyBaHHSA

CknafaHHsi pyyKU KepyBaHHS

MICTUTb rarioreHis.

278
278

278
279
279
279

280
281
281
281
282
283
285

286
286
286
287

287
287
288
288

288
288
288
289
289

289
289

HanawTtyBaHHs py4Yku KepyBaHHS
no BUCOTI

LleHTpanbHUin MexaHiam
perynoBaHHA BUCOTW CKOLLYBAaHHSA

AKyMYynsTop i 3apsagHui NpUCTpin
(RM 545 VE)
IHAMKATOP PiBHA 3aMOBHEHHSI

HagiwyBaHHA Ta 3HIMaHHSA KoLIMKa
Onsi Tpasum

3axuCHi MexaHi3mu

3axnCHi MexaHi3mun
Pyuka 3ynuHkn asuryHa

BkasiBku wopo po6otun

Poboua 30Ha kopucTyBaya
Kocapka 3 ra3oHHMM KaTkom
MynbyyBaHHSA

Ak noTpibHO MyneyyBaTN?

BBeaeHHs npunany B
eKcnyaradito

3anyck ABUryHa BHYTPILLIHBOTO
3ropaHHs

BVMKHEHHA ABUrYHA BHYTPILLHBOTO
3ropaHHs

PywwinHnin npusig,
CrOPOXHEHHS KOLUVKa 4118 TpaBu

O6cnyroByBaHHS

3aranbHi BigOMOCTi

YuweHHs npunagy

Mepesipka 3HOCY HOXIB

MoHTax i 4eMOHTaX HoXa
MepeBipka 36anaHCOBaHOCTI HOXa
3aTouyBaHHS HOXa KocapKu
HanawTyBaHHs Tpoca pyLUiliHOro
npusoay

[BUryH BHYTPILLIHBOrO 3ropaHHs

TexHiuHe 06CryroByBaHHs
aKymyrnsTopa Ta 3apsiHOro
NPUCTPOIO

HaapykoBaHo Ha BiabineHomy nanepi, Lo He MIiCTUTL xropy. Manip niansrae noBTopHil nepepobui. ObknaanHka He

289

289

290
290

290
291
291
291
291
291
291
291
292

292

292

292
293
293
293
293
293
294
294
295
295

295
296

296
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Koneca 11 nepenava
O6cnyroByBaHHA ra3oHHOMO KaTka

36epiraHHA Ta TpuBani nepepsu B
poboTi (3moBUiA Nepion)

TpaHcnopTyBaHHA
TpaHcnopTyBaHHsA
3axucT goBkKinnsa

3BefeHHA 3HOCY A0 MiHiMyMy Ta
3ano6iraHHA NOWKOAXXEHHAM

3amiHIoBaHi 3an4YacTuHN

Dexknapauis Bupo6Huka npo
BignoBigHicTb cTaHgaptam EC

a3oHokocapkm STIHL RM 545.0,
RM 545.0 T, RM 545.0 V,

RM 545.0 VE, RM 545.0 VM,

RM 545.0 VR

3HaK BignoBigHOCTI

BcTaHoBneHa TpmBanicTtb
BUKOPUCTAHHSA

Lta6-kBaptupa STIHL
[JouipHi komnanii STIHL
MpeactaBHukn STIHL
IMnoptepn STIHL

TexHi4Hi XapakTepucTuKm
REACH

YcyHeHHA HecrpaBHOCTEN

MnaH TexHiYHOro ob6cnyroByBaHHSA
MioTBEepoXeHHs nepeaadvi

MNigTBEPAXEHHS NPO HAAAHHS
TEXHIYHOro 06CnyroByBaHHsI

278
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298

298

298
299

299
299
299
299
299
300
303
303
304
304
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2. NMNosacHeHHA [0 UboOro

nocibHuka

2.1 3aranbHi BigomocrTi

Lleit nocibHuk 3 ekcnnyaTauii €
opuriHasibHUM NocCi6bHUKoOM 3
ekcnnyarauii BupobHuka BiAnoBigHO 40
ouvpektnen €C 2006/42/EC.

KomnaHiss STIHL nocTinHO npautoe Hag,
PO3LUNPEHHSIM | BLOCKOHANEHHAM
ACOPTUMEHTY CBOET NpoayKLji. Moxnusi
3MiHM KOMMJIeKTY NoCTayaHHs Woao
POPMIN, OCHALLEHHS YN TEXHIYHNX
XapaKTepUCTUK.

3 ui€i NpnMYMHU HaBeAeHi B NOCIBHMKY AaHi
i ManoHKN He MOXYTb CIyryBaTu
nigcTaBolo Afia npen’siBneHHs 6yab-aKknx
npeTeHsii.

Llel nocibHuK 3 ekcrinyaTauii Moxe
MiCTUTN ONUCK MOLENEN, SKi AOCTYMHI He B
yCix kpaiHax.

Llelt nocibHuK 3 ekcnnyaTaLii 3axuLLeHo
aBTOPCbLKMM NPaBoM. YCi npasa
3axuuieHo, ocobnueo npasa Ha
BiATBOPEHHS, nepeknag i o06pobky
€r1eKTPOHHNMU CUCTEMaMU.

2.2 Mopaau Wwo[o YMTaHHA NocibHuka 3
ekcnnyaTauii

MarnoHKM Ta TEKCT ONUCYIOTb NeBHi Aji.

TrnymauyeHHs1 BCiX CUMBOJIB Ha npuragi
MOXHa 3HaWTu B NOCIOHUKY 3
ekcnnyartauii.

Hanpsam nornaay

Y NocCibHMKy 3 ekcnnyaTauii BKa3yeTbCs
HanpAMOK nornsay nig 4ac BUKOPUCTAHHSA:
«BniBo» Ta «BnpaBoO».

KopucTtyBau CTOiTb N0o3a4y npunagy
NnueM y HanpsaMKy pyxy.

MocunaHHA Ha po3ainu

BignosigHi po3ainv Ta nigpo3ainu 3
noganbLUMMM NOACHEHHAMU NO3HAYeHi
cTpinkamu. Ocb NpUKNag NOCUIAaHHSA Ha
po3gin: (= 4.)

MapkyBaHHSl B TEKCTOBI YaCTUHi

HaBepneHi iHCTpyKLIii no3HaveHo, Ky
npuKragax Hkye.

MaHinynsuii, ki NOBUHEH BMKOHYBaTh
KOpucTyBau:

e [Mocnabte revHT (1) BMKPYTKOHO,
npvBeLiTb BaxiNnb (2) B Aito.

3ararnbHi BKa3iBKu:

— BUWKOPUCTaHHA npmnap,iB Y CNOPTUBHUX
3axofax Ta iHWNX 3MaraHHsax

TekcTn 3 [,OAATKOBUM 3HAaY€HHAM

ManeHbKi TEKCTU 3 40AaTKOBUM
3HaAYEHHSIM BUANEHO HAaBEAEHNUMWN HUXKYEe
CUMBOMamMu, LWob AoaaTKOBO BUAINUTK iX
y MOCIBHUKY .

He6e3neka!
A MonepemxeHHs npo Hebesneky

HeLlacHoro Bunaaky abo BaXkmx
TpaBM. HaBefeHoro npasuna
HeobXiAHO AOTPMMYBATUCS.

MonepemxeHHA

A MonepemxeHHs npo Hebe3sneky
TpaBMyBaHHs. HaBeneHe npasuno
Aa€ 3mory 3anobirt MOXMBUM

ab0 MMOBIPHUM HeLLacHUM
BUMNaAKaM.
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3acTepexeHHs
3acTepexeHHs PO MOXIUBICTb
Nerkux TPaBM i NMOLLKOAXEHb

MariHa. HaBegeHe npasuno gae
3MOry X YHUKHYTU.

YkasiBka

Mopaawn 3 onTMMansHoro
BUKOPUCTAHHA Npunagy Ta
3aCTepeXeHHs Big, MOXNUBUX
NOMWSIOK B eKCnnyaTawii.

o

TekcTn 3 ManroHKamMu

MarntoHKM, SIKi MOSICHIOKTb BUKOPUCTAHHS
npunaais, MiICTATLCA Ha NoYaTKy
nocibHuka 3 ekcnnyaTauii.

CVIMBOS KaMepU CryXuTb Ansi O]

BCTaHOBJIEHHS 3B’A13KY MiX 1

MasitoHKaMu Ta BianoBigHUMMN
naparpadamu TeKCTY B NOCIBHUKY 3
eKkcnnyaTtauii.

3. Onuc npunapy

11 3axmcHa Haknagka
12 |HAMKaTOpP BMCOTU CKOLLYBAHHSA

13 LleHTpanbHWii MexaHiam
peryntoBaHHsS BUCOTU CKOLLYBaHHSA

14 BapalukoBui rBUHT ons
HanNaLwTyBaHHS PYYKM KEPYBAHHS NO
BUCOTI

15 Kowwk ans Tpasu
16 IHOMKaTOp PiBHA 3aNOBHEHHS
17 Akymynsatop (RM 545 VE)

18 KomnnekT ans MyrnbvyBaHHs
(RM 545 VM)

19 a3oHHMI KaTok (RM 545 VR)

4, TexHika 6e3neku

4.1 3aranbHi BigomocTi

Mpautotoun 3 Npunagom,
060B’A3KOBO A0TpUMYyMTECA
HaBeAeHVX NpaBun TEXHIKM

[ L ]

—

BepxHsi YacTuHa pyyKM KepyBaHHSA 3
erieMeHTamMun kepyBaHHs (= 8.2)

MiaCUNeHHs pyyKn KepyBaHHs
Tpoc ansa 3anycky AsuUryHa
BapallkoBuin rBUHT

KnanaH Bukngava

3aBoacbka Tabnunyka i3 cepinHuM
HOMepoM

7 [BWryH BHYTPILLHBbOrO 3ropaHHs
8 LlTtekep CBiYkM 3anantoBaHHA

9 Pyyka onsa TpaHcnopTyBaHHA
10 Kopnyc

o b WN

0478 111 9840 B - UK

6e3nekn.

Mepen nepLunM BUKOPUCTAHHAM
npunagy yBaxHo npoymTante
yBeCb NOCIBHMK 3 ekcnnyaTadii.
[6arinneo 36epiraiiTe NOCiGHMK
3 eKkcnyarauii 4ns noaanbLoro
BUKOPUCTAHHS.

LoTprMyiiTech iIHCTPYKLUIN 3 ekcnnyaTauii i
TexobCnyroByBaHHs, HABeAEHNX B
oKpeMoMy MocibHMKy 3 ekcnnyaTauii
[OBUryHa BHYTPILLUHBOrO 3ropaHHs.

Lli 3axoam gyxe BaxnuBsi Anst Bawwoi
6e3nekn. BukopucTosynTe npunag,
n6annuBeo Ta BianoBiganbHo, NnaM’aTanTe,
LLIO BiANOBiAanbHICTb 3a 6e3neky iHLWnX
0cCi6 UK IXHBOro MaliHa Hece KOpUCTyBau.

O3HanomTecs 3 eneMeHTaMun KepyBaHHs
Ta npasunamMmm ekcnnyarauii npunaay.

Mpunag, [O3BONAETHCA BUKOPUCTOBYBATU
nuwe TMM ocobam, aki npounTanm
NocibHUK 3 ekcnnyaTauii Ta
O3HaNoOMUIInCA i3 NpasuIamMn NOro
BUKOPUCTaHHS. KoXeH KopucTyBau nepes
nepLinmM 3anyckom npunagy noBuHeH
oTpUMaTK NPaKTUYHI Nopaamn daxisuis.
3BEpHITbCA 40 NPOAABLSA YM 40 IHLIOro
daxisus 3 npnBoAYy NOSICHEHHS LLOAO
6e3neyvyHoro NOBOAXKEHHS i3 NPUNALOM.

Lli Bka3siBku ocoba NOBMHHA BUCITyXaTu
Oy>Xe YBaXXHO Ta pO3yMiTH, Lo Anst poboTu
3 UMM nNpuniagoM notpibHa ocobnuea
TOYHICTb | KOHLLEHTpAaUIs.

HaBiTb sikwo Bu ekcnnyaTyeTe uei
nNpunag, HanexH”MM YMHOM, He BapTo
3abyBaTy NPO MOXIMBICTb BUHNKHEHHS
3aNMLWKOBUX PU3NKIB.

He6e3neka 3agnxHyTUca!
Mpatounce i3 nakyBanbHUM
MaTepianom, 4T MOXyTb
3a4nxHyTUCA. TpumanTe
nakyBarnbHWUA MaTtepian nogani Big,
niten.
Mpunag pasom i3 6yab-akuM npunagasam
Moxe 6yTn HagaHWn 4N BUKOPUCTaHHA
TiNbkK Tilh 0cobi, sika Ma€ focBig poboTun 3
uieto mogennto. MNpunag He MoXxHa
HafaBaTu B KOPUCTYBaHHSA 6e3 MNocibHuka
3 eKkcnnyarauii.

BrkopurcTOBYIiTe NpUnag, BianounBLLN,
KOSN BU y rapHoOMy (hi3N4YHOMY CTaHi Ta
rymopi. SKLLO BY Ma€ETe NOpyLUEHHS
30,0poB’A, nopaabTecb 060B'A3KOBO 3
BaLLMM JiKapeM o0 BUKOPUCTaHHS
npunagy. 3abopoHeHo NpauBaTn 3
NpUNaAoM Micns BXVWBaHHA ankorosto,
HAPKOTUYHUX PEYOBMH | MeAUKAMEHTIB, siKi
NOripLyOTb 34aTHICTb [0 pearyBaHHs.

MepekoHanTecs, Wo di3nyHi, CEHCOPHI Ta
po3yMoBi 34i6HOCTI KopMCTyBava
[03BOMATb KOMY KepyBaTW NPUMIaLOM i
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npauBaTh 3 HAM. AKLWo Yepes qi3nyHi,
CEeHCOPHi Ta po3yMOBi 34i6HOCTi
KOPUCTYBay MOXe BMKOHyBaTW Ui Aii 3
obMexXeHHAMM, TO BIH MOXe MpautoBaTi 3
npunagoMm nuie nig Harnsgom abo nicns
IHCTPYKTaXy BiAnoBiaanbLHoi ocobu.

lMepekoHanTecs, WO KOPUCTYBaY JOCAr
NoBHOMITTA, abo, AKLLO LbOro BUMarae
MicLeBe 3aKkoOHO4aBCTBO, 3006yB
npodoeciniHy OCBITY Mifg, HArNALOM.

YBara — MOXJIMBi HelwacHi Bunagku!

a30HOKOCapKa Npu3HaveHa nuie ans
KOCIHHS ra3oHiB. 3aCToCyBaHHSA A5 iHLLOT
METW HENpPUNYCTUME N MOXe CTaHOBUTU
Hebe3neky AN 340pOB’A NIOANHN Ta
CTaHy npunagy.

Yepes Hebesneky TpaBMyBaHHSA
KopucTyBa4a 3abopoHEeHO 3aCTOCOBYBaTU
rasoHOKOCapky (30kpema, ane He
BUKIOYHO):

— AN NiCTPUraHHS KyLLiB, XMBOMMOTIB i
YarapHUKiB;

— Ans 06pi3aHHA NOB3Yy4KX POCINH;

— Ans Jornsgy 3a ra3aoHaMu Ha jaxax
6ygnieenb abo y Awmkax Ha 6ankoHi;

— AR CiveHHs Ta noAapibHeHHs obpiskiB
LepeB i X1BONSOTY;

— AN YMLLEHHS NiLWOXiAHMX LOPIKOK
(BCcMOKTYBaHHSA 6pyay, NpoayBaHHS);

— [ANS BUPIBHIOBAHHS NOBEPXHI
(Hanpuknag, npnbupaHHs
KPOTOBWHHS);

— Ans TPaHCMOPTYBaHHS CKOLLEHOI TpaBK
(no3a npusHayeHnM A Lboro
KOLLUVIKOM AJ151 TPaBM).

3 MipkyBaHb H6e3nekn 3abopoHeHo
CaMOCTIiHO pobuTK Byab-siKi 3MiHN B
OCHaLUeHHi npunagy, BuimMaTu
3an4yacTuHW Ta 3HIMaTu Npunaaas,
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yCTaHoBreHe komnaHieto STIHL. Lle
TaKoX Befe [0 NepeprBaHHA rapaHTii.
IHcbopMaLito LWoa0 A04ATKOBOMO
OCHALLEHHA MOXHa OTpUMaTKn y
odpiuiiHoro aunepa STIHL.

Ocob6nmBo 3abopoHeHi Aji 3 Npunagom, ki
3MIiHIOKTb A0r0 MNOTYXXHICTb ab0o uncno
obepTiB ABUIYHA BHYTPILLIHBOrO 3ropaHHs
un enekTpoaBUryHa.

3abopoHeHo TpaHcnopTyBaTu Npunag
pPasoM 3 iHLIUMK pevamu, TBAapUHaMK Yn
nogpMu, 0cobnMBO AiTbMU.

Mpu BUKOPUCTAHHI y rPOMAACbKUX MiCLSX,
napkax, CNOpPTMBHUX MaigaHymKax, Ha
BY/IMUSAX, Ha CiNbCbKOrOCNO4apPChbKMX Ta
nicoBux NigNprMeEMcTBax HeobxigHa
ocobnunea obepexHicTb.

YBara! Crepexitbcs
HeraTMBHOrO BNIMBY
Bi6pauin Ha 3q0poB’s!
HanamipHe HaBaHTaXeHHs!
BHacnigokK Bibpadii Moxe nNpn3BecTu Ao
npobnem i3 kpoBoobiroM i HEpBOBOHO
cucTemoto, ocobnmeo B JtOOEN i3
nopyLueHHAMU KpoBoobiry. SAKLo
3’ABNSATECS CUMMTOMM, KOTPi MOXYTb By TK
CNpyYvHeHi BibpauiiHnm
HaBaHTaXXeHHAM, 3BEPHITbCA A0 CBOrO
nikaps.
Lli cumnToMM 3’ABNAOTECS NEepeBaXHo B
nanbusax, pykax i cyrnobax pyk. Cepen Hux
(30Kkpema, ane He BUKITIOYHO):

BTPaTa YyTnMBOCTI,

— 6inb,

— cnabkicTb M’si3iB,

— 3MiHa KONbopY LUKipu,

— HenpuemHe cBepbiHHS.

Mig yac ekcnnyarauii yTpumyinTe pyyky
KepyBaHHsi o6boma pykamu B
nepenbayeHnx Micusx, He AoKNaaawyn
3HAYHUX 3yCUnb.

CnnaHyite pobounin Yac TakuM YUMHOM,
W06 MoxHa 6yno yHUKaT HaAMipHNUX
HaBaHTaXeHb TpUBaNuii Yac.

3anuvwainiTe npunag nuwie To4i, Konu BiH
CTOITb Ha piBHIili NOBEPXHi Ta HE MOXe
HEeHaBMMWCHO BiAKOTUTUCS.

4.2 3anpaBka — NpaBua NoBeAiHKN 3
6eH3nHOM

He6e3neyHo ansa xutra!
BeH3UH — e TOKCHMYHa i
nerkosaiMncTa peyoBuHa.

36epirante 6eH3VH y crneujanbHO AnA
Lboro nepenbayeHnx Ta nepesipeHnx
€EMHOCTSIX (KaHicTpax). 3aBxaun nobpe
3aKpuBaiiTe KpULWKKM Haka i kKaHicTpy Ta
MILHO X 3aKpydyiTe. 3aMiHtonTe
NOLLKOZKEHI KPULLKM 3 MipKyBaHb TEXHiKK
6e3nekn.

[Ona ytunizauii abo 36epiraHHa nanvea
HIKON He BMKOPWUCTOBYWTE MIIALLIKMN Bif,
HanoiB Towo. Moxe BUHUKHYTUK CMIOKYCa,
HaANUTU 3 NAsALWKKY, ocobnnBo Le
CTOCYETbCA AiTen.

Tpumarite 6eH3nH Ha
6e3neyHin BigcTaHi Big ickop,
BiOKPWTOro nonym’si,
BMMPOMIHIOBaYiB Tenna Ta
iHWMX Jxepen 3aiMaHHs. He nanutu!

3anueaviTe nanbHe fMLIE HA BiAKPUTOMY
MNOBITPI; NPV LbOMY HE MOXHa ManuTu.

Mepep, 3anpaBkoto cnif 3ynUHUTY ABUTYH
BHYTPILLIHBbOrO 3ropaHHsA Ta Aath oMy
OXOIOHYTH.
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BeH3unH cnig 3anuBaTy nepep 3amnyckom
OBUryHa BHYTPILUHBbOrO 3ropaHHs.
3a60pOoHAETLCSA BiaKpMBaTU KpULLIKY Haka
Ta gonveaTtn 6eH3nH, Konu ABUIYH
BHYTPILLUHBOrO 3ropaHHs npawtoe abo
npunag, we rapsyui.

He nepenoBHioniTe 6ak gns
nanbHoro!

Hikonn He 3anoBHonTe 6ak
nanbHUM BULLLE HMKHBOTO Kpako
roprioBUHY; 3anuLianTe
nanbHOMY NPOCTIp Ansi
PO3LUNPEHHS.

Kpim TOro, gotpumyintecs

x

BKa3iBOK i3 MocibHuka 3 ekcnnyaTtauii
OBUIYHA BHYTPILLHBbOrO 3ropaHHsi.

Y Bunaaky skwo 6eH3nH nepenmecs Yyepes
KpaW, TO 3anyckaTu ABUIYH BHYTPILLHBOIO
3ropaHHs L03BOSISETLCSA NULLE NiCrA
OYMLLIEHHS 3anUTOT HEH3NHOM MOBEPXHI.
He BMuKanTe 3anantoBaHHsA, JOKV napu
6€eH31Hy NOBHICTIO He BMBITPUINCD
(BUTPITE NNSAMY Hacyxo).

Mponute nanbHe cnig 060B'A3k0BO
BUTEPTU.

Akwo 6eH3nH NoTpanue Ha O4Ar,
nepeBAsIrHITLCS.

3abopoHaeTbCs 36epiratv 3anpaBneHnin
6eH3vHOM Npunag BcepeauHi byaisens.
Big BMNaakoBOro KOHTaKTy 3 ickpamu abo
BIOKPUTUM NONyM’AM Napu 6eH3nHy
MOXYTb 3aropiTucs.

3a notpebu Bununte 6eH3VH i3 Npunaay,
pobiTb Le Ha BiAKPUTOMY MOBITPI.

4.3 AKyMynaTop i 3apAaHUA NpUCTpin

JoTpumyiiTecs BKkasiBOK i3 NOCibHMKa 3
eKkcnnyaTauii ABUryHa BHYTPILIHbOrO
3ropaHHs Ta 36epiraiiTe MOro B HaginHOMY
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MicLi. Y LUbOMy MOCIBHUKY onncaHo
BMKOPUCTaHHS akyMynsiTopa Ta
3apsALHOro NPUCTPOLO.

BukopucToByIiTE TiNbKU OpUriHanNbHI
aKyMynsaTopuy Ta 3apsgHi NpUCcTpoi.

3axuwante akyMynaTop i 3apsaHuia
NpUCTPIV Big BOMOrK Ta cnigkynte, wob
BOHW He naganu.

BrKopMCTOBYMTE TiNbKN HEMOLLKOAXEHNIA,
He fedopMOoBaHUIA akyMynaTop i
HEeMNOLLKOKEHNI 3apsAOHNA NPUCTPIN.
Ocobn1Bo yBaXXHO NepeBipTe MepexeBuii
kabernb 3apsgHoro NpucTpoto. Hikonu He
BMKOPUCTOBYWTE 3apSAAHNIA NPUCTPINA i3
MOLLKOZXEHNM MepexeBUM kabenem.

Y »x0AHOMY BUMNAAKy He po3bupante
aKyMynaTop i 3apsAaHuiA NPUCTPIlA, He
HamMaranTecs peMOHTyBaTH iX
CaMOCTINHO. 3aMiHiTb MOLUKOAXEHUN
akymynsTop abo 3apsaaHUn NPUCTPIN.

MipkntovariTe 3apsagHUIA NPUCTPI Nnwe
[0 enekTpomMepexi 3 yCTaHOBIIEHUM
aBapiiHUM BUMMKa4eM, LLO CrpaLboBYE B
pasi BUTOKy CTpyMy cuoto He binbLue

30 MA. LLlo6 oTpumaTKn goknagHiwi
BIJOMOCTI, 3BEpPHITbCA 40
eneKkTpOMOHTepa.

HeBWKOpUCTaHi akyMynsaTopy TpUMamTe
nojani Bif MeTanesunx npegMeTiB
(Hanpuknag, uBsaxiB, MOHET, NPUKPAc).
Hikonu He 3amukaliTe KOHTaKTU
aKyMynsiTopa, He BUKOPUCTOBYITe
MeTanesi KOHTENHepW.

Yepes HenpaBurbHe BUKOPUCTAHHS 3
aKyMyrisiTopa MOXe BUTEKTU pianHa —
YHUKaNTE KOHTAKTy 3 Heto! Y pasi
BMMNAZKOBOro KOHTAKTY 3MUIATE PianHYy
BOZOM. HAKLLO piavHa noTpanuia B oui,
3BEpPHITbLCA MO JOMNOMOry A0 JiKaps.
PiauHa, Aka BUTIKaE 3 akyMynsaTopa, Moxe
NpU3BECTM 4,0 NOAPA3HEHHS LLKIPY, OMIKIB i
paH.

IHWi npaBuna TexHikn 6e3nekn ouB. Ha
Beb6-cTopiHUi http://www.stihl.com/safety-
data-sheets

4.4 Opsr Ta 3acobu 3axmucTy

[nsa poboTn 3aBxan B3yBanTe
@ TBEPAE B3YTTA Ha HECNU3bKIl
[ — ] . . o .
nigoLwsi. He npavtonte 60CoHIX
abo, Hanpuknag, y nerkux caHaansx.

[ns TexHi4yHoro
06CnyroByBaHHS, YNLLEHHS Ta
TPaHCMOPTYBaHHS Npuniagy

HeobXigHO 3aBXxAn BAsAraTh
MiLIHI 3aXMCHi pykaBuLi Ta 36upaTu gosre
Bosfioccs (Mg, XyCTUHY, Lanky ToLo).

KopucTyBaTucs npunagom

MOXXHa fu1LLe B JOBIMX WUTaHAX | BYy3bKOMY
NpunsAraloyoMy oaA3i.

[nsi rocTpiHHA HoXa
rasoHOKOCapKW Cnif, oasaraTh
cneujanbHi 3aXMUCHi OKynspw.

Y XO0AHOMY pasi He MOXHa npawutoBaTti y
BifIbHOMY 0As13i, SIKUI1 MOXe 3a4enuTucs
3a pyXOMi YacTuHM (BaXinb KepyBaHHS), a
TaKoX y NpuKpacax, kpasaTui un wapdi.

MNig Yac poboTN BUHMKAE LLYM.
LLlymM MOXe HaLLKOAUTU CIyXY.

KopucTtyintecs 3acobamu
3aXMCTY OpraHiB Cryxy.

4.5 TpaHcnopTyBaHHSA npunagy

MpautoBaTy CNif TiNbKN B pPyKaBUYKax,
LWob He TpaBMyBaTWCA rOCTPMMU Ta
rapsauumm geTansamm npunagy.

He TpaHcnopTyiiTe npunag, 3 yBiMKHYTAM
LBVIYHOM BHYTPILLUHbOTO 3ropaHHs. Mepen
TPaHCNOPTYBaHHAM BUMKHITb ABUIYH
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BHYTPILLUHBbOrO 3ropaHHs, AanTe HoXam
NOBHICTIO 3yNUHUTUCA i BUAMITb LUTEKEp
CBIYKW 3anantoBaHHs.

Mpunag MoXHa TpaHCNopTyBaTK TifbKK 3
OXOSOZXXEHVM ABUIYHOM BHYTPILLHBOIO
3ropaHHsA Ta NOPOXHIM NANMBHUM 6aKkoM.

BrikopucToBy#iTe BiANOBIAHI BAHTaXHI
NPUCTPOT (BaHTaXHi NnaTopMu, NiANOMHI
nNpPUCTPOT).

3adgikcyinTe npunag i noro iHWi getani
(Hanpuknag, KoWWK Ans TpaBu) Ha
BaHTaXHiN nnatcopmi KpinunbHUMK
3acobamu JOCTaTHiX pPO3MipiB (PeMeHsMU,
KaHaTamu TOLLO).

Mig yac nigHiMaHHS Ta NepeHeceHHs
YHUKANTE KOHTAKTY 3 HOXEM
ra3oHOKOCapKU.

LoTpuMmyiiTecb BKasiBOK, HaBeAEHUX Y
po3aini «TpaHCNopTyBaHHA». Tam
OnNnCaHo, AK NigHIMaTK Ta KPINUTK NPUNAA.
(= 13)

Mig yac TpaHCNopTyBaHHS Npunagy
LOTPUMYMTECH perioHanibHUX NPUNUCIs,
30Kpema TuXx, Lo CTOoCytoTbCs 6e3neku
3aBaHTAXEHHSI Ta NepeBe3eHHs
NpeaMeTIB Ha BaHTaXHil nnaTtgopmi.

He 3anuwante akymynsTop B aBToMobini
Ta HIKONW He nigaaBsanTe Noro BNAMBY
NPAMUX COHAYHMX NMPOMEHIB.

Mig yac TpaHcnopTyBaHHA NITiA-IOHHUX
akymynsTopiB 6yabTe 0cobnmBo
obepexHi, Npu LbOMY BaXMBO He
OOMYyCTUTW KOPOTKOrO 3aMuKaHHs. Ans
TPaHCNOPTYBaHHA aKyMyrisiTopiB
BMKOPUCTOBYWTE HEMOLLUKOMXEHY
opuriHanbHy ynakoBky abo BignoBiAHi
HeMeTaneBi KOHTENHepW.
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4.6 Nepep, noyaTkom po6oTun

O60B'sA3KOBO NepekoHanTecs, Wo ocobwu,
SIKi NpaLoBaTMMYTh i3 NPUIagoMm,
o3HaromMunucs 3 MNocibHnKoM i3
ekcnnyarauii.

Mepen BBEAEHHSIM Npunagy B
eKcrnnyaTtalito nepesipTe nanusBHy
CUCTEMY Ha FrepMeTUYHICTb, 0CO6nNBO
BUAMMI AeTani, saik-oT 6ak, KpuLKy 6aka,
3’eHaHHSA WnaHra. Y pasi
HerepMeTUYHOCTI YN NOLLKOKEHHS He
3anyckaiiTe ABUrYH BHYTPILLUHbOrO
3ropaHHs. He6e3neka 3anmaHHs!
Mepen BBEAEHHSIM B €KCMyaTaLlito
npunag A03BOSISIETLCS PEMOHTYBATU
(haxiBLeBi CepBICHOT Cnyxbu.

[oTpumyiiTecs BCTAHOBNEHMX MiCLLEBUMM
opraHamu Braay BUMOT LLOAO Yacy
ekcnnyartauii cagoBux Npuniaais i3
OBUIYHOM BHYTPILLHBOrO 3ropaHHs.

Mepen KOCIHHSAM YBaXHO OrfIsHbTE
LOINAHKY | BUHECITb i3 HEl KaMiHHSA, nanuui,
OPiT, KICTKM Ta iHLWi CTOPOHHI NpeameTy,
SKi Npyunag Moxe nigkuaaTn Bropy.
Mepelwkoan (Hanpuknag, NeHbKu,
KOPIiHHS) NIerko He MOMITUTU Yy BUCOKIN
Tpasi.

Tomy nepes poboToto 3 Npunagom
No3HauyTe Ha AiNsHUI ra30Hy BCi NPUXOBaHi
06’eKTU (NepeLuKkoam), siki He MOXHa
npubpatn.

Mepepn noyaTtkom poboTK 3 NpUnagom
060B’s13KOBO 3aMiHiTb YCi AedekTHi,
3HOLLEHI Ta MNOLLKOAXKEHI YaCTUHW.
3HoweHi abo noLUKoAKeHI HaanMcK 3
nonepemkXeHHsIMU Ha Kopnyci npunagy
HeobXifgHO 3aMiHMTU. YCi HeobXiaHi
HaKNemkn Ta 3anacHi YacTUHN MOXHa
npuabatu y odpidinHoro aunepa STIHL.

Mepen noyaTtkom poboTH i3 Npunagom
nepesipTe, Y1 MILUHO Ta HAZINHO
BCTAHOBJIEHO LUTEKEP CBiYKM
3anaroBaHHSA y CBiYKY 3anarioBaHHs.

Mpunagp MoXHa BUKOPUCTOBYBATU TiflbK1 B
HanexHoMy TexHiYHoMy cTaHi. Mepes
KOXHVM BBEAEHHSIM B €KCMlyaTaLlito
BUKOHYWTE onuncaHi fani nepesipku.

— MMepesBipTe, YN HANEXHUM YNHOM
3ibpaHo npunag.

— [MepesipTe, un B pobo4oMy CTaHi
PiXKYYUIA IHCTPYMEHT | BECb PiXKYYMnN
610K (HiX KOCapKW, KPiNWIbHI
eneMeHTU, KOPMyC KOCUITbHOro
poboyoro opraHa). Ocobnuneo yBaxHo
cnip, NepeBipATH, UM HaLINHO X
YCTaHOBIEHO, Y1 HE MatoTb BOHW O3HaK
nowukomxeHHs abo 3Hocy (wepbuH abo
TPILWMH). (=2 12.3)

— MMepes.ipTe, un KpunLLKa 6aka
NPUKPyYEHa HanNeXHUM YNHOM.

— [MepesBipTe, 4n nepebyBatoTb 6eH306ak
i CKNapoBi YaCTUHM CcUCTEMU nogadi
nanbHOro, 3okpema Kpuiika 6eHzobaka
B 6e340raHHOMY CTaHi.

— TlepeBipTe, YM 3aXMCHI MEXaHI3MU
(30Kpema pyuka 3ynvHKM ABUTYHA,
KnanaH Bukmaaya, Kopnyc, pyyka
KepyBaHHS, 3aX1CHa CiTKa)
nepebyBatoTb y 6€340raHHOMY CTaHi Ta
BIAMNOBIAHO (hYHKLIOHYIOTb.

— [epeBipTe, YN He NOLUKOAXKEHO Ta He
LedopMOBaHO akyMyrsaTop
(RM 545 VE).

— MMepeBipTe, Y/ HE NMOLUKOAXEHO Ta YK
MOBHICTHO BCTAHOBIEHO KOLUMK AJ1S
TpaBu (MOLLKOIKEHWIA KOLLWUK Afis
TpaBU BUKOPVUCTOBYBATU HE MOXHA).

— [MepeBipTe, YM HaNEXHUM YNHOM
3aKpYy4eHO rBUHTOBY NPODBKY
mMacTunbHoro 6aka.
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3a notpebu BMKOHaNTe BCi HEObXiaHi
poboTn abo 3BepPHITLCA 40 CepBICHOT
cnyx6u. Komnanis STIHL pekomeHaye
3BepTaTncs Ao odiuinHoro gunepa
STIHL.

4.7 Nig yac po6otu

® He BuKopucToBymnTe npunag,
I rﬂ] AKWo nobnusy nepebyBaloTb
© iHWi ntoam (ocobnueo aitn) abo
TBapUHW.

3abopOoHSAETLCS 3HIMaTK Ta 3MiHIOBATU
BCTaAHOBIEHI Ha Npwagi BUMUKadi i
3anobixHi NpucTpoi. 3okpema, Hikonn He
dhikCyWiTe pyyKy 3yNUHKU ABUIYHA Ha Pyl
KepyBaHHA (Hanpuknag,

LUNAXOM MPUB’A3yBaHHS).

é Hikonu He HabnwxanTe Horn 1
pyKkn 00 pyxoMux getanen. He

TOpKaWTecsa Hoxa, Konu BiH 06epTaETbCs.

Tpumaritecs Ha 6e3neyHin BiaCTaHi Big,

OTBOpPY BUKMAAYA.

YBara! He6e3neka
TpaBMyBaHHs!

3aBxan poTpumymnTecs 6esneyHoi
BiACTaHi, 334aHOi PyYKOO KepPYBaHHS.
Pyuka kepyBaHHS Ma€ 3asxan 6yTtn
NpaBWIbHO BCTaHOBMEHa. |i KOHCTPYKLo
He MOXHa 3MiHoBaTu. Hikonu He
npautinTe 3 NPUNaaoM 3i CKNageHo
PYYKOI KepyBaHHS.

Hikonn He 3akpinntoiTe CTOPOHHI
npeaMeTn Ha pyyli KepyBaHHs
(Hanpwuknag, pobounii oasr).

MpautonTe nuwe nNpu geHHoMy CBiTri abo
NPV HaneXHoMy LUTY4YHOMY OCBIT/IEHHI.

3abopoHeHo NpautoBaT 3 NPUNaLoM nig
goiem, y rposy Ta ocobnmseo npu
MOXIMBOCTi YpaXKeHHs1 6inckaBKolto.

0478 111 9840 B - UK

Ha Bonorii noBepxHi 3pocTae 3arpo3a
TpaBMyBaHHS Yepes 3MeHLUEHHs CTIKOCTI
npunaay.

BynbTe ocobnueo obepexHi npautoroun,
Wwob He MiACKOB3HYTUCh. SKLO Le
MOXJIMBO, HE BUKOPUCTOBYITE NpuUnag Ha
BOSOrili NOBEPXHI.

BuxnonHi rasu

OTpy€eHHA Hebe3neyHe ansA
x*utra!

Mpw HypoTI, ronosHNX 6onsix,
nopyLLEHHI 30py

(Hanpuknag, 3ByXXeHHs Mons 30py),
Cryxy, 3anamMOpOYeHHsX,
nocnabneHHi KoHueHTpauii poboTy
NOTPIGHO HeramHo NPUNNHUTK. Mix
iHLLIWM, Ll CUMNTOMU MOXYTb 6yT1n
BUMKIIMKaHi BUCOKOO KOHLEHTPALLIE0
BMXJTOMHUX rasiB.

Mig yac yciei poboTtu asuryHa
BHYTPILLUHBbOrO 3ropaHHs
npunag BUNyckae oTpymHi
BUXJTOMHI ra3u. Lli rasu mictatb
OTPYWHWI OKUC ByrrneLto, ras 6e3 konbopy
Ta 3anaxy, a TaKoX iHLWI WKiAuBI
peyoBUHU. Hikornn He BUKOPUCTOBYTE
NpaLoYnin ABUMYH BHYTPILLUHBOIO
3ropaHHsl B 3a4MHeHoMy abo noraHo
NPOBITPIOBAHOMY MPUMILLEHHI.

3anyck

3anyckante npunag ocobnmeo
obepexHo — AOTPMMYIMTECS BKa3iBOK i3
po3giny «BeeneHHs npunagy B
ekcrnyartauito» (= 11.). 3anyck i3
LOTPUMAHHSM LMX BKa3iBOK 3HUXKYE PU3MK
TpaBMyBaHHS.

Heb6e3neka TpaBMyBaHHSA!

Konwu Tpoc ans 3anycky ABUryHa LUBMAKO
BTAINYETLCSA, PYKY N KUCTb CMUKAE 40
OBWIYHA BHYTPILHBbOrO 3ropaHHs

LBUALLE, HX 3MOTYETLCSI TPOC. Taka
Bif4a4va MoXe Npu3BecTn 4O Nepenomis
KICTOK, 32601B i pO3TSAIrHEHb 3B’S130K.

Mig, Yyac 3anycKy 3aBXAM CTEXTe 3a TUM,
wob Tmn Hoxa nepebyBaB Ha JOCTATHIN
BiACTaHi Bif, Hir.

3ab0poHAETLCA NepeknaaTy Npunag nig
yac poboTu ABuryHa.

MMig Yac 3anycky pyyKy pyLliiHoro
npuBoay nepecysaTyt He MOXHa.

He 3anyckaliTe ABUIyH BHYTPILUHbOrO
3ropaHHs, SIKLWO BUKMAHWIA OTBIp abo
KOLLUWK NS TPABU He 3aKpUTi KanaHom
BUKMAAYa.

Po6oTta Ha cxunax

Cxunu noTpibHo 3aBxam o0bpobnsatn B
nonepeyHoMy HarnpsiMKy, a He B
NOB3L,0BXHbOMY.

SAKLLO Nifg, Yac KOCIHHA B NOB34,0BXHbOMY
HanpsMKY KOpUCTyBay yTpaTuTb
KOHTPOJb, BiH MOXe MOTpanuTu nig,
npunag, KU NpaLke.

ByabTe ocobnueBo obepexHi, konu
3MIHIOETE HaNPSIMOK pyXy Ha CXui.

3anmMainTe HafdilHe NonoXXeHHs ANs
pob0TK Ha Cxmunax, He KOCiTb Ha Ayxe
KPYTUX CXUnax.

3 MipkyBaHb H6e3nekn 3a6opoHeHo
BMKOPWCTOBYBATU NPUMa Ha Cxunax i3
KyTOM Haxuny noHag 25° (46,6 %).
He6e3neka TpaBMyBaHHs!
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KyT Haxuny y 25° Bianosigae
BepTUKanbHOMYy nignomy Ha 46,6 cMm 3a
100 cM ropn3oHTanbHOI NOBEPXHI.

60
et

46,6

100

LLlo6 3a6e3neunTn JOCTaTHE 3MaLLlyBaHHS
OBUIyHa BHYTPILWHbLOrO 3ropaHHs, nig Yac
BMKOPUCTaHHA npunagy HeobxigHo
[OTPUMYBATUCS AOAATKOBUX BKa3iBOK i3
MocibHuka 3 ekcnnyarauii ABUryHa
BHYTPILLUHBOrO 3ropPaHHs, Lo
NMOCTaYa€ETbCA B KOMMIIEKTI.

Mpouec po6oTun

g CrepexiTbcA TpaBMyBaHHSA!

Hikonu He HabnmxanTe pyK i Hir oo
YacTuH, Wo obepTatoTbCs.

4 Hamarantecs He nepesipsaTn
;i HiXX Nig, Yac ekcnnyaTtauii
rasoHokocapku. He
BigKpvBaWTe KrnanaH Bukugada ta/abo He
3HiMaNTe KOLUKK AN TPaBu, KON HixX
Kocapku npautoe. CTtepexiTbcs
NnopaHeHHs1 HOXEeM, sk 06epTaETbCS.

Bepnitb npunapg nosinbHO. Hikonu He
6ixiTb. [Npun WBMAKOMY NepeMilLeHHi
npunagy 3pocTtae Hebe3neka NoOpaHeHHs y
BUMNAAKY CMOTUKAHHSA, KOB3aHHS TOLLO.

ByabTe 0cobnmBo NUbHI, NoBepTayn
npunag, abo niatsraroumn noro fo cebe.
He cniTkHiTbCA!

3 ocobnuBoto 0b6epexHicTo
BMKOPUCTOBYWTE Mpunag, nig yac pobotu
Ha cxunax i Kpasix AinsHku, nobnmsy am i
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namb. OcobnuBo cTexTe 3a TUM, Wob He
HaATo HabnmkaTucsa 0o unx HebesneyHnx
MicLUb.

Po3mileHi B nyroBoMy gepeHi 06’ektu
(onpwuckyBauyi Ans ra3oHiB, CTOBNL, BOASHI
KpaHu, pyHAAMEHTU, ENEKTPONPOBOAKY
TOLLIO) cnig, oMUHATK. Hikonu He
nepenkokanTe Taki CTOPOHHI 06’€KTH.

LN ObepexHo! Tvn HOXa
“ o 7 npoaoBxye obepTaTnch
\a_7 NpOTAroM AeKifbKOX CeKyHn,
STOP nicna sumkHeHHs npunagy.

BWMKHITb ABUIYH BHYTPILLHBOrO
3ropaHHs, fante Hacaaui NOBHICTHO
3YNUHUTUCSA, 3HIMITb LUTEKEP CBIYKM
3anantoBaHHs, a TakoX BUTATHITb
aKyMynsiToOp B OMUCAHNX HUXKYe BUMNaaKax
(ons RM 545 VE).

— SAKWo npunag 3anuwaceTbena 6e3
Harnsgy.

— Mepepn 3anMBaHHAM NanbHOrO.
3anuBanTe nanbHe TinbK1 Toai, Konu
OBUTYH BHYTPILLHBOrO 3ropaHHs
OXOJTOHYB.

Heb6e3neka 3aropsiHHs!

— [Mepepn po3murkaHHAM 6r1oKyBaHb abo
UYNLLEHHSIM BUKUGHOMO OTBOPY.

— Mepw Hix nigHiMaTn abo nepeHocUTH
npunag.
— MMepuw HiX TpaHCNOpPTYBaTU NPUNAA.

— MMepepa MaHINyNALIAMM 3 HOXEM
KOCapKu.

— MMepL Hix NepeBipsATU, YACTUTV NpUnag,
ab0 BMKOHYBATW 3 HUM iHLUI Ail
(Hanpuknag, cknagaTn pyyky
KepyBaHHS).

— SKLWO KOCapKa HALTOBXHyacsa Ha
CTOPOHHIN NpeameT abo noyana
cunbHoO BiGpyBaTh. Y LbOMY BUMNALKY
nepesipTe npunag, ocobnmeo pixyuni
610K (HiX, HOXOBWI Basl, KPINSEHHS
HOXa), Ha HAsIBHICTb MOLUKOAKEHb.
MepLu Hix 3HOBY 3anyCcTUTK NpUNag i
noyaTn poboTy, 3BEPHITLCA A0
daxiBuiB ons NpoBeAeHHs
HeobXifHOro PEMOHTY.

n He6e3neka TpaBMyBaHHA!

CwunbHa Bibpauis 3a3Bunyai ykasye
Ha HasIBHICTb HECMPaBHOCTEN.
3abopoHeHO KOpUCTyBaTUCA
KOCAPKO0 3 MOLIKOAXeHNM abo
MOrHYTWMM KOMiHYaCT!M BasioM 4u
HOXEM KOCapKM.

Akwo Bam 6pakye HeobxigHNx
3HaHb, 3BEPHITbCA 4151 NPOBEAEHHS
HeobXiAHOro peMoHTY 40 chaxiBUiB.
KomnaHiss STIHL pekomeHaye
3BepTaTucs 4o odilinHoro aunepa
STIHL.

BumMmukanTe ABUryH BHYTPILLHbLOrO
3ropaHHs B ONMNCAHUX HIKYE BUMAAKAX.

— Skwo npunag HeobxiaHO nepemMicTUTh
Bif, i O NOBEPXHi, Ky NOTPIGHO
0bpobutn.

— [Mepuw Hix nepemiwaTy Nnpunag no
NoBEepXHi, Ae He pocTe Tpasa.

— Mepep BigKpMBaHHAM KranaHa
BUKMZA4a abo 3HATTAM KOLIMKa 4SS
Tpasu.

— Skwo npunag notpibHo nepesecTu B
NMOSIOXKEHHS Ansl TPAHCMOPTYBAHHS.

— [llepepn peryntoBaHHAM BUCOTU
CKOLUYBaHHA.
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4.8 Texo6cnyroByBaHHS i peMOHT

Mepepn noYaTkoM pobIT i3 YNLLEHHS,
YCTaHOBJIEHHS, PEMOHTY Ta TEXHIYHOro
06cnyroByBaHHs:

® YCTaHOBITb Npunag Ha MiLUHIn piBHIA
noBepXxHi;

® 3YNUHITb ABUrYH BHYTPILLHLOrO
3ropaHHs Ta gante oMy OXOSOHYTH;

1 -
YBara! He6e3neka M
TpaBMyBaHHSA!

TpvMaiiTe LWITeKep CBiYKM 3anantoBaHHs
noAani Big, camMoi CBIYKN, OCKINbKN
BMMAAKOBa iCKpa MOXe Npu3BeCcTy A0
NOXeXi YN ypaXKeHHs1 CTPYMOM.
BrvnapKkoBUin KOHTAKT LUTEKEpa CBIYKN
3anarntoBaHHS 3i CBIYKOKO MOXe NPU3BECTH
[0 HEHAaBMUWCHOIO 3amnycKy ABUryHa
BHYTPILLUHBOrO 3ropaHHs.

® BUTAMHITb LUTEKEP CBIYKM
3anantoBaHHs.

RM 545 VE: Takox BUIAMITb aKkyMynsiTop.

He6e3neka TpaBMyBaHHA HOXeM

A Kocapku!
MoTArHiTL TPOC AN 3anyckKy
[ABWryHa, i Hacaaka noyHe
obepTaTncsa. Butarytoun Tpoc ans
3anycky ABUryHa, 3aBXxam
[OTPUMYIMTECA AOCTaTHLOI BiACTaHI
MK HOXXEM KOCapKK Ta TifioM,
30KpemMa pykamu 1 Horamu.

[avte npnnagy OXOnoHyTU, SIKLLO BU
36upaeTecb npoBoAnTU poboTH B obnacTi
OBUryHA BHYTPILUHBOrO 3ropaHHs,
BMYCKHOTrO KOMeKTopa Y FyLHuKa. Moro
Temnepartypa moxe gocsratn 80° C i
6inblwe. Hebe3neka oTpMMaHHA onikiB!

MpsAMUIA KOHTAKT i3 MOTOPHUM MacTUIOM
Moxe 6yTn Hebe3neyHum, Kpim Toro
MacTUo He MOXHa MponuBaTu.
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KomnaHist STIHL pekomeHaye 3BepTaTucst
0o daxisuie STIHL ans 3anuBaHHs un
3aMiHM MOTOPHOrO MacTuna.

YuweHHsa

YBaXxHO 4YMCTbTe yBeCb npunag, nicns
3aCToCyBaHHsA. (= 12.2)

MepL HiX NocTaBMTK Npunag B
MOJTOXEHHS AN1S1 YMLLEHHS, CMOPOXHITb
nanueHWA 6ak (Hanpuknaga, npawounTe,
[OKM NarnbHe He 3aKiH4NTBbCSA).

3anuwKkm Tpaeu 3HIMITb 3a JONOMOro0
LepeB’sAHOI Nannykn. YnNcTbTe HKHIO
YaCTMHY ra30HOKOCAPKM 332 AOMNOMOroH
LWiTKM 3 BOAOHO.

[ns ynwieHHa npunagy He
BMKOPUCTOBYWTE CUCTEMU 3 BUCOKUM
TWUCKOM BOAM Ta He MUiATe Npunag, nig,
CTpyMeHeM Boau (Hanpuknag, i3 CaaoBoro
LUNaHry).

He BMKOPUCTOBYINTE aKTUBHI OYUCHI
3acobu. BoHn MOXyTb NOLLKOANTM
NNacTuK i MeTarn, a BiaTak MOXyTb
3aBaguTn 6e3neyHini poboTi npunagy
STIHL.

LLlo6 3MeHLWNTN PU3NK NOXeXi, CriaKkynTe
32 TUM, Wo6 y 30HY OXONOXKYBarbHUX
oTBOpIB, pebpa oxonomxkeHHsA abo
BUXIOMNHOT Tpybu He noTpannanu Tpasa,
COroMa, MOX, JIUCTS YU XKUP.

TexHiyHe o6cnyroByBaHHSA

[03BONSAETECA BUKOHYBATU NnLLE Taki
pob0TK 3 TeXHIYHOro 06CNyroByBaHHs,
Npo SIKi KAeTbCs B NOCIBHUKY 3
ekcnnyarauii. Yci iHwi poboTn NOBUHHI
NPOBOANTM TiNIbKW NPALBHUKN CEPBICHNX
LEeHTpIB.

Akwo Bam He BucTavyae HeobxigHOT
iHdopMaLii Ta AonoMibkHUX 3acobiB, ue
BCE 3aBXAW MOXHa OTpUMaTh y
npauiBHNKA CEPBICHOTO LEHTPY.

[ns TexHiyHoro obcnyrosyBaHHA Ta

peMoHTY npunagis komnais STIHL
pekoMeHAyeE 3BepTaTncs Ao odiuiliHoro
aunepa STIHL.

CreujanicTv oiLiiHUX ANNePCHKNX
ueHTpiB STIHL perynspHo npoxoasaTb
HaBYaHHSA Ta OTPUMYIOTb TEXHIYHWN
iHCTPYKTaX.

3acToCoByWTE NMLLIE IHCTPYMEHTH,
nNpuUNagaas Yy HaBiCHI NPUCTPOI, AoNyLLEeHi
KomnaHieto STIHL 0o BUKOpUCTaHHS i3
UMM nNpuniagoM. IHakLwe icHye 3arpo3a
HeLLaCHUX BUMAAKiB, SIKi MOXYTb
Npu3BeCTU 40 NOPaHEHb i MOLUKOAXKEHHS
npunagy. Akwo y Bac BuHMKN
3anuTaHHs, 060B’sI3KOBO 3BEPHITLCA 4,0
odilirHoro gunepa.

OpwuriHanbHi IHCTPYMEHTU, HaBiCHe
npunagas Ta 3anacHi yactmHn STIHL 3a
CBOIMW BMACTMBOCTSIMM ONTUMAJbHO
niaxoaaTb ANA Npunagy Ta BUMOT
KopucTyBaya. OpuriHanbHi 3an4acTuHu
STIHL MOXHa BU3HAYNTK 32 HOMEPOM
3an4acTuHu, Hanmcom STIHL i
MapKyBaHHSIM Ha 3an4yacTuHax KOMMaHii
STIHL (3a noTpebu). Ha 3anyactMHax
Masoro po3mipy mMoxe 6yTu NpucyTHil
nuwe 3HaK MapKyBaHHSA.

3 MipKyBaHb 6e3neku NoTPiIbHO peryrsipHoO
nepesipATV NANMBONPOBILAHI YAaCTUHU
npunagy (6eH3nHoBMI WnaHr, 6eH30KpaH,
6eH306aK, kpuwky 6eH3obaka, oTBOpPU
3’€lHaHHA TOLLO) Ha HasIBHICTb
NOLLUKOMXKEHD | repMeTUYHICTb. Y BUNagKky
HasIBHOCTI NOLUKOOKEHb NOTPIGHO
3BepHyTUCA A0 daxiBusa WOAO iX 3aMiHN
(komnaHiss STIHL pekomeHaye 3BepTaTucs
[o odbidinHoro aunepa STIHL).

MigTpyMyliTe nonepeaxyBarbHi Ta
BKa3iBHi HaKNenku YncTnumm, Lwob ix
MoxHa 6yno npountaTu. MowwkoaxeHi abo
3arybreHi Haknenkn cnig 3amiHoBaTn
HOBMMW OPUTiHANTbHUMWN HaKNenKamu, ski
MOXHa npuabaTtn y odiuinHoro gunepa
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STIHL. Akwo aeTanb NOTPIGHO 3aMiHNTK
Ha HOBY, 3BepHITb yBary, Wwob HoBa
AeTanb Marna aHanoriyHy Hakrnemnky.

Po60Tn 3 HOXXEM ra3oHOKOCAPKN MOXHa
NPOBOAUTY NULLIE Y LIYNKUX pOBOUMX
pyKaBuusAx Ta 3 HaA3BMYaNHOK
obepexHicTio.

[na niaTpuMaHHs npunagy B poboyomy
CTaHi MiLHO 3aKpydyiTe BCi ranku, 6ontn
Ta rBUHTWN, OCOBIMBO MBUHT KPINieHHs
HOXa.

3aMiHIoNTe NOLIKOMKEHI MMYLLIHUKA Ta
3aXUCHI NiapaLKu.

PerynsipHo nepeBipsinTe BeCb Npunag, i
KOLLWK A1a Tpasu, ocobnmeo nepen,
36epiraHHaM (Hanpukniag, 3MMOBUM
nepiooM), Ha HasIBHICTb 3HOCY Ta
NOLLUKOAXEHb. 3 ornsay Ha TeXHiKy
6e3neku Bigpasy MiHANTE 3HOLLEHI Y1
MOLLUKOZXKEHI AeTani, Wob npucTpii

3aBxau 6yB y HagiiHoMy pob6o4YoMy CTaHi.

Hikonu He 3MmiHIoNTE 6a30BKX NapameTpis
HanawTyBaHb ABUIYHa BHYTPILLUHbOrO
3ropaHHsA Ta He nepesuLLyinTe
HOMIHaNbHOT LWBMAKOCTI 06epTaHHs.

3HATI ANA NpoBeAEeHHSA TEXHIYHOMO
06cnyroByBaHHA KOHCTPYKTUBHI
eneMeHTN N 3aXUCHI MexaHi3Mu
HeobxigHO HeraHo BCTAHOBUTU
BiZMNOBIAHO A0 YNHHUX BUMOT.

4.9 36epiraHHsa Npu JOBruX nepepsax y
pobori

[ouekaniTecb OXONOAXEHHS ABUTYHA
BHYTPILLUHBbOrO 3ropaHHsA nepeg, TuM, Ak
nocTaBuTV NpUNag y 3akpute
NPUMILLLEHHS.

36epiratn npunag 3 nyctum 6akom Ta
3arnac nanvea noTpibHO Y NPUMILLEHHI, Lo
3aKpMBAETbCA Ta A0b6pe BEHTUMIOETBCS.
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MepeKkoHanTecs WOoA0 3aXULLLEHOCTI
npunaay Big HEKOMNeTeHTHNX ocib
(Hanpuknag, giten).

3abopoHsieTbCs 36epiraTty 3anpasneHnin
6eH3uHOM Npunag BcepeavHi byaisens.
Bin BMNaAaKoBOro KOHTaKTy 3 ickpamu abo
BIAKPUTUM MONyM’AAM napu 6eH3nHy
MOXYTb 3aropiTucs.

AKLLO HeOBXiAHO CNOPOXHUTK Bak,
30kpeMa Ans 36epiraHHsA nepes, 3MMOBOH
nepepsoto, pobiTb Le Ha BIAKPUTOMY
NoBITPi (HANPUKIaA, MOXHa NpaLoBaTy,
[OKM HE 3aKIHYNTbCA NnasbHe).

[O6annveo ouncTbTe npunag nepeg
36epexeHHAM (Hanpukniag, 3MMoBa
naysa).

36epiraT Npunag 3 BUTArHYTUM
HAKOHEYHWNKOM CBIYKM.

RM 545 VE: Nepepg 36epiraHHam
BUTAMHITb aKyMyISATOP i NOKMAAITb A0ro
OKpeMmo Bif Npunagy B HaginHOMY MiCLi,
o6 3anobirtm HecaHKUiOHOBaHOMY
BUKOPUCTAHHIO (HanpuKniag, AiTbMu).

36epiranTte npunag y TEXHIYHO
6e3neyHoMy CTaHi.

[JouyekaiiTecb NOBHOIO OXOSOMKEHHS
npunagy nepeg TUM, ik MOro HaKpuTK.

36epiranTte Npunag Ha piBHIN NOBEPXHI
Tak, Wwob BiH He Mir HeHaBMUCHO
BiIKOTUTUCS.

[OOBKIN0, TOMY BOHU 060B’A3KOBO
noBuHHI 6yTn yTUNi3oBaHi 3a BCiMa
Bi4MOBIAHMMW NPaBUIAMN.

3BepHITbCA A0 LeHTpy yTunisauii abo
CepBICHOrO LIeHTpY, Wob Ai3HaTncs, sk
NpaBWIIbHO YTUNI3yBaTW BiAXOAN.
KomnaHist STIHL pekoMmeHAaye 3BepTaTnCs
00 odoiuiiHoro annepa STIHL.

Mop6ainTe npo npodecinHy yTunizadito
npunagy, Wwo s1nwos 3 nagy. Mepes
yTunisauieto po3bepitb npuctpii. LLob
YHUKHYTU HELLACHNX BUNAAKIB, 3HIMITb
Kkabenb 3anantoBaHHsA, 3NUNTe nanbHe 3
6aka 1 Buganite MacTuno.

AKyMynaTop Crif, yTUmisyBaTu OKpeMo Bif,
npunagy. Mg vyac ytunisauii akymynsitopa
LOTpuMyiiTecst HopM He3nekn Ta 3axucTy
HaBKOJSULLHBOrO CepeaoBULLA.

Hebe3neka TpaBMyBaHHS HOXEM
Kocapku!

Hikonu He 3anuwanTe 6e3 Harnsay
ra3oHOKOCapKy, TEPMIH Cryx6u sikoi
MuHyB. Mopbarite npo Te, Wob ctapui
npunag, a ocobnuneo HOXi, He 3HANLWNN
aiTun.

5. Onuc no3HavyeHb

YBara!

Mepen BMUKaHHAM npunagy
npoynTanTe NocibHMK 3
ekcnnyaraui.

4.10 YTunizauisa

Taki Bigxoam sk ctapuii 6eH3nH um
narnbHe, BUKOpUCTaHe MacTuno, inbTpu,
aKyMynAaTOPU 1 iHLWI CXOXi
LUBUOKO3HOLLYBaHI AeTari MOXyTb
HaHOCUTW LLKOAY NIOAVHI, TBAPMHAM Ta
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CrepexiTbca TpaBM!
He ponyckanTe CTOPOHHIX
oci6 y Hebe3neyHy 30Hy.

He6e3neka TpaBmyBaHHsA!
Mepen BuKoHaHHAM 6yab-
AKNX pobIT Ha TUNi HOXa,
TEXHIYHUM
06CnyroByBaHHAM i
YULLEHHSM BUTATHITb
LUTEKEP CBIYKU
3ananioBaHHS.

CrepexiTbca TpaBm!
He Habnwxante pykn i
CTYMHi A0 HoxiB!

PiXy4uni iHCTpymeHT

2N
{ o 7 npofoexye obeprtatucs
e NPOTArOM KifTlbKOX CEeKYH[,
STOP nicnsi BUMKHEHHS
(ranbMyBaHHS ABUryHa
BHYTPILLUHBOrO
3ropaHHsi/ranbMyBaHHsI
HOXa).
ST RM545, RM545T,
RM 545 V, RM 545 VM,
RM 545 VR:
3anyck gsuryHa

BHYTPILLIHBOrO 3ropaHHs

RM 545, RM 545 T,
RM 545V, RM 545 VM,
RM 545 VR:
3yNUHEHHA ABUMYHA
BHYTPILUHBOrO 3ropaHHs
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RM 545 VE:
YCTaHOBIEHHS
aKyMmyrsaTopa, 3anyck
OBUIYHA BHYTPILUHbOIO
3ropaHHs

RM 545 VE:
3yNUHEHHA ABUrYHa
BHYTPILLHBbOrO 3ropaHHs

RM 545 T,RM 545V,
RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR:

YBIMKHEHHS pyLUINHOrO
npusoay

RM 545 V, RM 545 VE,
RM 545 VM, RM 545 VR:
YCTaHOBMEHHS LWBUAKOCTI
pyxy

MoBinbHO —
NPUTUCHITb BaXinb
npusody Vario
Bnepes.

LLIBUAKO — NoOTArHITL

BaXinb npusoay
Vario Ha3ag.

L3

6. KomnnekT noctavyaHHA

(O]
2
Mo3. Onuc K-ctb
A Bazosun npunag, 1
B HwXHs YacTmHa KoLmka 1
Ona Tpasu

C Kpuiuka kowuvka ansa Tpasu 1
D bonTt 2

Mo3. Onuc K-cTb

E KabenbHnin 6nok
(RM 545, RM 545 T

F 3axucT Big neperviHy
(RM 545, RM 545 T

G MBUHT i3 rpnboBMAHO
rofoBKOK

H BapalukoBuii rBUHT
| BTyrka py4ku kepyBaHHS
J AkymynsTtop (RM 545 VE)
K 3apsgHuiA NpucTpin

(RM 545 VE)
- MocibHwuk 3 ekcrinyaTauii 1

- MocibHwuk 3 ekcrnyaTauii 1
[BUryH BHYTpPILLHBLOrO
3ropaHHs

NSNS N

_ = NN

7. NigroTtoBKa npunagy Ao

ekcnnyartauii

7.1 3aranbHi BigomocTi

Hebe3neka TpaBMyBaHHA
[oTpumyiiTecs BigNoBIigHUX
npaswIl, HaBeAEHUX y po3aini
«TexHika 6e3nekn». (= 4.)

o [Insi BUKOHAHHSA BCiX onucaHux pobit
HaAiiHO BCTAHOBITb MPWMaA, Ha PiBHIN i
TBEPAIN rOPN3OHTASbHIN NOBEPXHI.
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7.2 MOHTaX py4ku KepyBaHHA =22
YcTaHOBJIEHHSA BTYJKN PYYKUN 3
KepyBaHHA

e YCTaHOBITb BTYSIKY (I) Ha py4ky
KepyBaHHs (1). PO3MICTiTb KBaapaTHUN
OTBIP Ha BHYTPILLHI CTOPOHI Py4Ku
KepyBaHHsi. OTBOPU Ha pyuLi
KepyBaHHs Ta KBaApaTHWUIA OTBIp, Y
SIKOMY MICTUTBCS BTYJIKA PYYKM
KepyBaHHs1, MaloTb cniBnagaTu.

MoHTaX py4ku KepyBaHHsA

® YCTaHOBITb pPy4Ky KepyBaHHsi (1) Ha
06u1ABI HYXKHI YaCTUHU PYYKM
KepyBaHHs (2).

e [BUHTYK 3 rpnboBuUaHOLO ronoskoto (G)
BCTaBTe B OTBOPU 3CEPEAMHUN HA30BHI
3akpyTiTh HbapalukoBumu reuHTamu (H).

) MonTax 3axucTy Big nepervHy
nisopyu

@ | MoHTyBaTu 3axucT Big,

1 | neperuny (F) HeobxiaHo nuLe Tak,
AK Lie 306paxKeHO Ha PUCYHKY.
Tpocu HeobXiAHO NpoknagaTty nig,
py4KoOO KepyBaHHSA. 3a notpebu
nepea MOHTaxeM nocnabutu
6apawkoBuit reuHT (H).

e Yci Tpocu Ta kabeni NpoknagiTe y
3axucTi Big, nepernny (F).

e 3axuCTy Bif NeperviHy BcTaBTe
CroYyaTKy y BepxHiii oTBIp (3) HXKHbLOT
YaCTVHW PYYKN KepYyBaHHSI.

e [loTiM 3addikCyTe 3axXuUCT B NeperuHy
B HWXXHbOMY MO3[,0BXHBLOMY OTBOPI (4)
HXXHBOT YaCTUHW PYYKW KepYBaHHS.
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#3 MoHTax 3axucTy Big nepernHy
npaBsopyu

e | RM 545 RM 545 T:

1 | Ha npasiit cTopoHi pyukm
KepyBaHHS1 HEMAE TPOCiB, TOMY
3aXUCT Big, NepermHy
BCTAHOBJTHOETLCS TiNbKK 31iBa.

e MoHTax 3axucTy Big neperuny (F)
NpaBopyY 34iNCHIOETBCA TakM CaMUM
YMHOM, SIK | 3 NiBOro 6oky.

7.3 MoHTax kabenbHoro 65noka =2

e BcTasTe kabenbHun 6nok (E) y 4

BUIMKY Ha kopnyci (1) Ta
MOBEPHITb A0 BEPXHBOI YACTUHW PYYK/
KepyBaHHS.

e Yci kabeni abo TpocK NPoKNagiTe y
kabenbHoMy 6roui.

e 3rerka HaTUCHITb Ha KabenbHuin 650K,
o6 3acpikcyBaTh oro B 060x
nepenbadeHnx Ans Lboro oTBopax.

7.4 HaBiwyBaHHA Ta 3HiMaHHA
Tpoca AnA 3anycky ABUryHa 5

e | RM 545 VE: nBuryH BHyTpILLHbOIO
1 | sropaHHsa He obnagHaHo TPOCOM
OS5 3anycky.

e [lepepn HaBilWyBaHHAM i 3HIMAHHAM
Tpoca A5ia 3anycKy BUTATHITb LUTeKep
CBiYKM 3anantoBaHHA i3 ABUryHa
BHYTPILLUHBOrO 3ropaHHs, NiCNs Yoro
BCTaBTe Ha3apg 3a notpebu.

HasiwyBaHHSA

o [ligTArHiTE pyyKy 3ynuHkn asuryHa (1)
[0 PYYKU KepYyBaHHSA 1 yTpUMyMnTe ii.

e [1OBINbHO BUTATHITL TPOC A5 3aNyCKy
ABuryHa (2) i tpumanTte. BignycTitbh
PYYKY 3YNVHKW OBUTYHA.

e BcTasTe TpOC A5 3anycKy ABUryHa (2)
y BignosigHun 650k (3).

3HimaHHA

e [1OBINbHO BUTArHITL TPOC Ars 3anycKy

OBUryHa (2) i 3HiMiTb 11oro 3
BignosigHoro 6roka (3).

7.5 MoHTax Kowuka ansa TpaBun m

e KpuLuky kowwka ans Tpasu (C) 6
YCTAHOBITb HA NOr0 HNXKHIO
yactuny (B).

e BctasTe 60ontn (D) 3cepeanHu kpisb
cneuianbHi OTBOPMW.

e Jlerko HaTUCHITb Ha KPWLLKY KOLUMKa
Ans Tpaew, Wwob 3adpikcysaTw ii Ha noro
HVDKHIN YaCTuHi.

e HasicbTe koMK Ans Tpasu. (= 8.8)

7.6 ManbHe Ta MOTOPHE MACTUIIO =2
7

YHUKanTe NOLWKOAXEeHHS
@ npunaay!
Mepepn nepLunM 3anyckom npunagy
HeobXi4HO 3anUTN MOTOpPHe
MacTuno. [Ans 3annBaHHs
MOTOpPHOro MacTuna abo naneHOro
BMKOPWUCTOBYTE BiAMNOBIAHI
[0NOMiXHi 3acobu
(Hanpuknag, BOPOHKY).

MoTopHe macTtuno

BigoMocTi npo Tvn i KiNbKICTb
MOTOPHOro MacTuna guB. y
MocibHuky 3 ekcnnyaTauii ABUryHa
BHYTPILLUHBOrO 3ropaHHs.
PerynsipHo nepeBipsiiTe piBeHb
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MOTOPHOro Mactuna (ame. MocibHuK 3
ekcnnyaTtauii ABUryHa BHYTPILLHLOro
3ropaHHs).

Cnig yHMKaTK 3aBMCOKOro Ta 3aHU3bKOro
piBHA MacTuna.

Mepen BBeAEHHAM B eKcrlyaTalito
OBUIyYHA BHYTPILUHBbOrO 3ropaHHs KPULLIKY
6aka 3 MacTUIoM HeobxigHO MiLHO
3aKpyTUTU.

ManbHe

PekomeHpauis:

BMKOPUCTOBYWTE CBiXe chipmose

nanbHe,

HeeTUNoBaHUM 6eH3NH.

BifAoMOCTI Npo sIKiCTb NanbHOro (OKTaHoBe
uncno) ame. y MocibHuky 3 ekcnnyaTauii
OBUIYHA BHYTPILUHBOrO 3ropaHHs.

8. MpucTpoi kepyBaHHSA

8.1 3aranbHi BigomocrTi

Hebe3neka TpaBMyBaHHA
[oTtpumyiiTecsa BianoBigHUX
npaswI, HaBeAEeHUX y po3A4ini
«TexHika 6e3nekn». (= 4.)

e [Ins BMKOHAHHSA BCiX onucaHux pobit
HaAIiHO BCTAHOBITb NPUNaz, Ha PiBHIM i
TBEPAi TOPM3OHTASbHIN MOBEPXHI.

0478 111 9840 B - UK

8.2 EneMeHTM KepyBaHHSA Ha

pyuui kepyBaHHS 8
1 Pyuka 3ynuHKu ABUryHa
2 Pyuka pywinHoro npusogy
(RM 545 T, RM 545 V, RM 545 VE,
RM 545 VM, RM 545 VR)
3 Baxinb npuBopy Vario
(RM 545 V, RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR)
4 KHonka 3anycky

(RM 545 VE)

8.3 CknapaHHA py4Ku KepyBaHHA

(O]
9

2 Heb6e3neka 3aTuckaHHsA!

Konu 6apalukoBi rBUHTH
ocnabneHo, BepXHs YacTUHa PydKu
KepyBaHHA MOXe CKractucs. Tomy
nig, Yac 3akpydysaHHA 6apallKoBmX
FBUHTIB BEPXHbOT YaCTUHN PyYKN
KepyBaHHA TpUManTe ii pyKoto B
HaNBULLLOMY MOJTOXEHHI.

3HIMITb TPOC AN 3anyCKy ABUTYHA.
(= 7.4)

MonoxeHHsA ANs TPaHCNOPTYBaHHA
(&ns KOMMNAKTHOro TPAHCMOPTYBaHHS Ta
36epiraHHs).

3akpyTiTb 6apallukoBi rBuHTY (1) Tak,
wo6 BOHM MOrnn BinbHO obepTaTucs.
3aBAskM BUTKaM Ha pi3bbi rBUHTY
CaMOCTIIHO He 3MOXYTb MOBHICTIO
BIAKPYTUTUCH i 3arybuTnca nig yac
poboTu.

CknagiTb BEPXHI0 YaCTUHY pyYKu
KepyBaHHs (2), Wwob BoHa npunsrana
00 npunagy.

Po6oua no3uuia (ans pobotun 3
npunagom):

BepxHIo 4YaCcTuHY pyyKkn KepyBaHHS (2)
BiAKVMHbTE Ha3apd i NPUTPUMYITE PYKOLO.

3akpyTiTb 6apaLukosi rBuHTH (1).

8.4 HanawTyBaHHS pyyKku
KepyBaHHSA NO BUCOTI 10

Pyuky kepyBaHHs (1) MoxHa
3acpikcyBaTi y 3 NOSNOXKEHHAX:

HU3bKWIA PiBEHb
cepejHin piseHb
BVCOKMNI piBeHb

BiakpyTiTe 6apalLKoBWIN TBUHT AN
HanawTyBaHHSI PYYKM KePYBAHHSI MO
BUCOTI (2), obepTaroum Noro NpoTn
rOAMHHUKOBOI CTpinku (Mpubn. 5
obeprTiB).

Pyuky kepyBaHHsi (1) Bi3bMiTb 060Ma
pykamu Ta HanawTynTe il NOMOXeHHs,
pyxatouun sropy abo BHU3. [NunbHynTe,
wob pyyka kepyBaHHsA byna ogHaKoBO
HanalwToBaHa NiBopyY i MpaBopy-.

3akpyTiTb HapalLKoBWIA TBUHT A5
HanalTyBaHHA PYYKU KepyBaHHS NO
BUCOTI (2), obepTaroum 1oro 3a
rOAVHHUKOBOK CTPINKOHO.

8.5 LleHTpanbHUM MexaHi3m
perynoBaHHA BUCOTU 11
CKOLUIYyBaHHSA

RM 545, RM 545 T, RM 545 V,
RM 545 VE, RM 545 VM:

Mo>Ha BCTAHOBUTU 7 PiBHIB BUCOTH
CKOLLYBAHHS.

PiBeHb 1: 25 Mm
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PiBeHb 7: 80 mm
RM 545 VR:

MoXxHa BCTAHOBMWTU 6 piBHIB BUCOTU
CKOLLYBaHHSA.

PiBeHb 1: 20 Mmm

PiBeHb 6: 75 MM

Baxinb peryntoaHHs (1) ana
HanawTyBaHHs BUCOTU PO3MiLLLEHO Ha
nisomy 6oui npunagy (anB. PUCYHOK).

Bi3bmiTbCA 32 pyuky (2) npunagy,
NOTArHITb BaXinb perynoBaHHs (1)
Bropy 1 yTpumymnTe horo A0 MOMEHTY
BUXOAY i3 ikCOBAHOIO MOMOXEHHS.
Bigperyntonte 6axaHy BUCOTY
CKOLLYBaHHS, pyxarouun npunag, yropy
4n BHU3.

Ha inavkaTopi BUCOTM CKOLLYBaHHSA (3)
BiA0OpaXaEeTbCA BiANOBIAHWUIA PiBEHb.

3HOBY BIAMYCTiTb BaXinb
peryntoBaHHs (1) i 3adikcyiiTe
MeXxaHi3M HanalwTyBaHHS BUCOTH.

8.6 AkymynsaTop i 3apagHun

(O]

npucTtpin (RM 545 VE) 12

Kocapky RM 545 VE ocHaleHo
eneKkTpMYHMM cTapTepoM. PyHkuii
CTapTepHOro akyMyrsiTopa BUKOHYE MiTil-
IOHHWI akymynsaTop. BukopuctaHHs
aKyMynsiTopa Ta 3apsAHOro NpucTporo
onrcaHo B NOCIBHUKY 3 ekcnnyaTauii, Skuii
BXOAUTb Y KOMMJIEKT NOCTa4YaHHA ABUryHa
BHYTPILLUHBOrO 3ropaHHs.
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[ns 3apagxaHHa akymynstopa
BUKOPWUCTOBYWTE TiNbKW 3apAagHnii
NPUCTPIN, AKNIA BXOAUTb Y
KOMMNMeKT noctavaHHs. [ig vyac
eKcnnyaTauii Kocapku akymynsTop
He 3apagxaeTbcs. [ina nepesipku
piBHA 3apady akymynsatopa
HaTUCHITb HA HBOMY KHOMKY (2).

7S

Meple BBEAEHHA B eKcnnyaTawito

e 3HiMIiTb 3 aKyMynsiTopa 3axncHy
Haknenky (1).

o [ligkntoviTb 3apsagHun npuctpin (K) go
enekTpoMepexi Ta 3apsmpkanTe
akymynsTop (J) npubn. 10 cek. Taknum
Y/HOM BUMWKAETLCS PEXNM CHY
(pexvm TpaHcnopTyBaHHSA) i
aKTUBYETLCA aKyMynAaTop.

[MoTiM NOBHICTIO 3apsAAITE aKyMynaTop.

BuiiMaHHSA Ta BCTaHOBJIEHHSA
akymynsarTopa

e [loBepHiTb akymynsaTop (J) 6okom
npaBopyY i BUTATHITb Oro i3 ABUrYHA

BHYTPILLUHBOrO 3ropaHHs, NOTiM BCTaBTe

Y 3BOPOTHOMY HanpsiMKy.

8.7 lHoMKaTop piBHSA 3aNOBHEHHA

MoTik NOBITPS, CTBOPIOBaHNIA 14

(0]

HOXeM, NigHIMAE IHAMKATOP PiBHS
3anoBHeHHs1 (1). SIKLLO KOLWWK Ans TPpaBu

3aMnoBHEHO, MOTIK NOBITPS NPUNMHAETHLCS.

SAKLLO NOTiK NOBITPA 3aManun, iHAUKATOP
piBHA 3anoBHeHHs (1) noBepTaETbCA B
CTaH NPOCTOlOBaHHS. Lle Bkasye Ha
HeobXigHICTb CMOPOXHUTU KOLLMK OS5
Tpasu.

HopmarnbHe dyHKUIOHYBaHHS iHAMKaTopa

piBHA 3aMOBHEHHSA MOXIMBE Nu1LLEe B pasi
ONTUMaribHOro NOTOKY NOBITPS. 30BHILLHI

chakTopw, Taki Ak Bosora, rycta 4v BUCoka

TpaBa, HU3bKi PiBHi BUCOTW CKOLLYBAHHS,

3abpyLHEHHS TOLLO, MOXYTb BIIIUHYTU Ha

NOTiK NOBITPS Ta PYHKLiOHYBaHHS
iHOMKaTOpa PiBHSA 3aMOBHEHHS.

KowwuK ansa TpaBu 3anoBHIOETLCA

Kowwuk ansa TpaBu 3anoBHEHO

o CnOPOXHiTb HAMOBHEHNI KOLUMK Ansl

Tpaeu (= 11.4).

8.8 HaBilmyBaHHSA Ta 3HiMaHHSA
KOLWIMKA Ans TpaBu

(O]
13

°
1 | Tpasu Ha npunagax 3

Mepepn, HaBilLyBaHHAM KOLUMKA 4SSt

obnagHaHHAM Ans MynbyYyBaHHSA
HeobXiaHO BUTATHYTU KOMMNNEKT

Ana mMynbYyBaHHA 3 BUKUOHOIO
otBopy. (= 10.3)

HagiwyBaHHsA

e BigkpuiiTe Ta TpuMaiiTe KnanaH
Bukngada (1).

e KoLk ans Tpasu (2) HaBilyeTbCSA
BUiMKamu (3) Ha KpinneHHs (4) Ha
npunaai.

e 3HOBY 3aKpuiiTe PyKOH KranaH
Buknpada (1).

3HiMaHHA

e Bigkpwuiite Ta TpumaiiTe knanaH
Bukngada (1).

e [igHIMITb yropy KoLK Ans Tpasu (2)

Ta 3HIMITb MOro 3 KpinneHb (4).

e 3HOBY 3aKpuiATe pyKOK KrnanaH
Bukngada (1).
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9. 3axXUCHi mexaHi3Mmu

Mpunag ocHaweHo 6aratbMa
3anobikHUMKN MexaHi3Mamu ans
6e3ne4YHOro KOPUCTYBaHHS Ta 3axXUCTY Big
HenpaBUIbHOrO BUKOPUCTAHHS.

He6e3neka TpaBMyBaHHA!

AKLO BUSBIEHO HECMPABHICTb
3anobiKHOro MexaHiaMy, Mpunagom
KOPUCTYBATUCSI HE MOXHA.
3BepHiTbcA 40 odiliiHoro gunepa.
KomnaHiss STIHL pekomeHaye
3BepTaTucsa Ao odiuiiHoro gunepa
STIHL.

9.1 3aXUCHi MexaHi3mu

"a30HOKOCApKa OCHALLEeHa 3aXMCHUMMU
MexaHi3aMamu, siki 3anobiratoTb
HEHaBMUCHOMY KOHTAKTY 3 HOXeM
ra30HOKOCApPKM Ta CKOLLIEHO TPaBOH), sika
BUKWOAETHCA.

[o HMX HanexaTb Kopnyc, knanaH
BUKMAAYA, KOLLWUK AN TPaBW 1 NpaBuIibHO
BCTAHOBIIEHA pyYKa KepPYBaHHSI.

9.2 Pyuka 3ynuHKW ABUryHa =

Kocapky ocHalleHo npuctpoem ana | 8

aBTOMaTUYHOTrO BUMKHEHHS
OBUryHa.

AKWwo nig, Yac poboTu BIAMYCTUTK PYUKY
3ynuHKKn asuryHa (1), ABuryH
BHYTPILLUHBOrO 3ropaHHs NPUMNUHAE
poboTy.

[BUryH BHYTPILLHBOrO 3ropaHHSA Ta HixX
MOBHICTIO 3YMUHAIOTLCS Yepes 3 CeKyHAW.
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Hebe3neka TpaBMyBaHHsA!

SAKwo obepTaHHA HOXA 3a iHepLiErD
TpuBaniwe, NPUNUHITbL
ekcnnyaradiio npunagy Ta
3BepHITbCA A0 haxiBuiB cepBiCHOT
cnyxoén.

BumiproBaHHsA yacy po6oTu 3a
iHepuieto

Micns 3anycky ABUryHa BHYTPILLHLOIO
3ropaHHsA HiX NoYnHae obeptaTnca 1
BVMHUWKAE LUYM Bif, NOBITPSAHOrO NOTOKY.
PoboTa 3a iHepLi€to TpMBaE, AOKN YYTHO
LLYM MOBITPSAHOrO MOTOKY MiC/S 3yMUHEHHS
OBUryHa BHYTPILWHLOrO 3ropaHHs. Yac
poboTu 3a iHepUi€lo MOXHa BUMIPATY 3a
[OMoMOroro cekyHaoMmipa.

10. BkasiBku wopno pobortun

LLlo6 TpaBa Ha ra3oHi 6yna rapHa Ta
rycra:

— 3aBXAM pyxanTecs 3 HEBEJUKOI
LUBUOKICTHO;

— 4acTo N HU3bKO BUKOLLYINTE ra3oH;

— y rapsidoMy i cyxomy KnimaTi He
BUKOLLYIMTE ra3oH HaAToO KOpoTKo, 60
COHLe BUNanuTb Tpasy i 3pobutb
ra3oH Hernpusabnmeum;

— npaulnTe 3 roCTPUM HOXEM, a Ans
LbOro peryrsipHo 1oro nigrouymnte (y
CEepBICHOMY LIeHTpI);

— MpaBwbHO BUBMpanTe HaNpPsIMOK
CKOLLYBAHHS.

10.1 Po6o4a 30Ha KOpUCTyBayva 2

e 3 MipKyBaHb 6e3neku nig yac 15

3anycky Ta poboTu ABuUryHa
BHYTPILLHBLOrO 3ropaHHsa KOpPUCTyBaY
noBvHeH 3aBxau nepebysaTtu B
pobouili 30Hi No3aAy py4Yku KEpyBaHHS.
3aexau gotpumyriteca 6esnevHoi
BiACTaHi, 334aHOI PYYKOIO KepyBaHHS.

® a30HOKOCAPKOK MOBMHHA KepyBaTu
nuwe ofHa ocoba. CTOPOHHIX ocib He
MOXHa Jonyckat B Hebe3neyHy 30Hy.
(= 4)

10.2 Kocapka 3 ra30HHUM KaTKOM =3
Mogenb RM 545 VR obnagHaHo 16

OBOCEKLINHNM KaTKOM Ansi
yKrnafAaHHs TpaBu, PO3MILLLEHUM Ha 3a[Hil
oci.

Lle na€e 3Mory TO4HO KOCUTU B3L0BX KpaiB
rasoHy Ta HaBKono pocnuH. Kpim Toro,
TpaBa BUPIBHIOETLCS B HAMPSAMKY PyXy,
YTBOPIOKOUU HA Fra30HI 3BUYHUIA CMYTacTui
Bi3epyHOK.

10.3 MynbuyBaHHS =
MynbTukocapka RM 545 VM 17

obnagHaHa cneujianbHUM
MYINbTUHOXEM i BOYyAOBaHNUM KOMMMEKTOM
AOna Mynb4vyBaHHA.

He6e3neka TpaBmyBaHHA!

Mepen 6yab-akumu pobotamu 3
KOMMNJIEKTOM A1 MYFbYYBaHHS
3YNUHITb ABUMYH BHYTPILLUHBOIO
3ropaHHs Ta 3HIMITb LUTEKep CBiYKM
3anantoBaHHs.
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YcTaHOBIEHHSI KOMMIIEKTY AN
MyrbYyBaHHS

LLo6 kopucTyBaTWUCS NPUNAAoM siK
Myrb4yBaribHOK KOCAPKO, HeOHXiaHO

BCTaBUTW KOMMNEKT A1 MyrbyyBaHHs (1).

e BigkpwiitTe Ta TpumaiTe knanaH
BUKMAAYa.

e BcTaBTe KOMNMEKT Ans
MyrbyyBaHHSA (1) y BUKUAHWIA OTBIP i
HaTuCkanTe 3Bepxy, AOKU BiH i3 fobpe
YYTHUM KrauaHHsAM He 3adpikcyeTbes
Ha o6ox BUCTynax (2) Ha Kopnyci.

e 3aKpuiTe KnanaH Bukngada.

BuAMaHHA KOMNIEKTy Ans
MyJibuYyBaHHA

LLlo6 BukopucToByBaTK NpUNag, sk
KOCapKy i3 3a4HbO0 po3rpy3koro abo Ak
36vpay Tpaeu (3 BiANOBIAHMM KOLLUMKOM
OIS TpaBw), 3HIMITb i3 HbOro KOMMIEKT ANs
MyrbYyBaHHs (1).

e BigkpuinTe Ta TpMManTe KnanaH
BUKMOAYA.

e [1OTArHITbL yropy CTONOPHUNA A3U40K (4) i
BUTAMHITE KOMMNEKT Ansi
Mynb4yBaHHS (1) 3 BUKUAHOIO OTBOPY
nig, KyTOM yropy.

e 3akpuiTe KnanaH BUkmMaayda (kocapka i3
3a[HbO0 po3rpy3koto) abo HaBsicbTe
KOLLVK NS TPaBKW Ta 3aKpuinTe KranaH
BUKmngada (36upay Tpasm).

10.4 Ak noTpi6bHO Mynb4yBaTU?

[ns mynbyyBaHHA HeobxigHO BMGpaTn
BMCOTY CKOLLYBaHHS Bif, 4 BO 7, OCKINbKU
npu LuboMy 3abesnevyeTbCcs Haikpalle
CiYeHHs1 TpaBu.
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Ha MeHLWUi BUCOTi CKOLLYBaHHS MOXe
3abuTNCA KOpMyC KOCapKK, y pe3ynbTarTi
4oro 6rIOKYETLCS HiX.

Mig yac MynbyyBaHHA HeobxigHO BUBpaTH
TaKy LWBUAKICTb PyXy Ta BUCOTY
CKOLLYBaHHS, LWO6 Hix Mir onTUMarneHO
noapibHoBaTK TpaBy, sIKa CKOLLYETbCS, i
3abe3nedyBaT BUCOKY SKICTb poboTu.

LinsHKM 3 BUCOKOIO TPaBO Crif,
06p0obnsTK B gekinbka eTanis, Bubuparoum
6inbLUy BUCOTY CKOLUYBAHHSI.

He pekoMeHAy€eTbCsA BUKOHYBaTU
MyrbYyBaHHS, SKLLO TpaBa 3aHaATO
BUCcoka abo Bosora.

11. BBeaeHHsA npunaay B

ekcnnyarauiro

11.1 3anyck ABUryHa BHYTPilUHbOIO
3ropaHHs

YHUKanNTe NoLKOOXEeHHSA
@ npunagy.
He 3anyckavite ABuryH
BHYTPILLUHBOrO 3ropaHHs y BUCOKIN
TpaBgi. SKLO ABUIYH 3anyCKaETbCA
BaXKO, BMBepiTb BinbLuy BUCOTY
CKOLLYBaHHS.

Micna 3anycky ABUryH
BHYTPILLUHBOIO 3ropaHHs Npautoe Ha
OCHOBI thikcoBaHoro yncna obepris
OBUryHa 3aBXAM 3 ONTUMAnbHO
po60oyOoto LLBMAKICTIO 0BepTaHHS.

7S

e [lepesipTe piBeHb MacTuna Ta
nanbHoro. (= 7.6)

RM 545, RM 545 T,RM 545 V, 2
RM 545 VM, RM 545 VR: 18

o [ NigTarHiTb pyuky 3ynuHkn
ABuryHa (1) [o pyyku kepyBaHHS 1
yTpumymTe ii.

o B MNosinbHO noTArHiITL TPOC ANS
3anycky gsuryHa (2) go ynopy. Oani
CUIbHO 1 LUBUAKO BUTATHITb AOr0 Ha
BiACTaHb pyku. [oBIiNbHO BIANYCTITh
TpOC Ans 3anycky ABuryHa (2), wob BiH
3MOTaBCH.

e [loBTOplONTE L0 Npoueaypy, AOKN
[ABWIYH BHYTPILUHBOTrO 3ropaHHs He
3anyCcTUTbCA.

RM 545 VE: =2

e [lepesipka akymynatopa 19

MepesipTe piBeHb 3apsgy Ta 3a
notpebu 3apsaaite akymynsatop. (= 8.6)

o [ YcraHosiTs akymynsaTop (3).

o B3 NigTarHiTs pyyKy 3ynnHKN
ABuryHa (1) Ao pyyKn KepyBaHHS 1
yTpumymnTe ii.

o [E) HatucHitb kHonky nycky (4) i
yTpUMyiTe i NpOTAroM LWoHanbinbLue
5 cekyHg, a noTiM BigNyCTiTb. SAKLWO
ABUMYH BHYTPILLUHBOrO 3ropaHHs He
3anycKaeTbCsA, nepes HaCTyMHOK
cnpo6oto 3anycky 3pobiTb XBUITMHHY
naysy. He HamaranTtecs NnoBTOpPHO
3anycTUTW ABUMYH BHYTPILLUHbLOIO
3ropaHHs, AKLLO BiH YXXe NpaLoeE.

11.2 BUMKHeHHS ABUryHa =
BHYTPIiLUHbOrO 3ropaHHA 20

o L1l06 BUMKHYTU ABUTYH
BHYTPILUHbOrO 3ropaHHs, BiAnyCTiTb
PYYKY 3ynuHKM asuryHa (1).
[BUryH BHYTPILLUHBOrO 3ropaHHs Ta HixX
KOCapKU MOBHICTIO 3yNUHATLCS 3a
KOPOTKMIA YacC rarnbMyBaHHS.
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e RM 545 VE: Akwo npunag,
3anuwaeTtbcs 6e3 Harnsay, HeobxigHo
BUHATY aKyMyrsiTOP i NOKNacTu oro B
HafjiHe MicLe oKpeMo Big npuragy,
w06 3anobirtn HecaHKUiOHOBaHOMY
BUKOPWUCTAHHIO (Hanpuknaga, 4itbMu).

11.3 PywiiHun npusipg, 2
Kocapku RM 545 T, RM 545 V, 21

RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR, obnagHaHo pyLliiHum
nprBOAOM.

RM 545 T:

OpHa WBKUAKICTb ANs pyXy Brepenq,
(opHOXop0Ba kOpobKa Nepenav)
3,6 km/rop.

RM 545 V, RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR:

MnaBHe perynoBaHHs LWBUAKOCTI pyxXy
Brepen nig vyac nepemilleHHs (npusig,
Vario)

2,2 km/ropg — 3,8 km/ron

RM 545 VR: 2,4 km/rog, — 4,0 km/ropg,

YBiMKHEHHS pyLWwifiHOro npueoay

e 3anycTiTb ABUIYH BHYTPILUHbOrO
3ropaHHsa. (= 11.1)

e Pyuky pywiitHoro npusogy (1)
NIATArHITL A0 PYYKM KEPYBAHHS 1
yTpumymTe Ti.

PywinHuin NpuBig yBiMKHETbCS, |
KOCapka MoYHe pyxaTucs Bnepeg,.

YHMKanTe NOWKOMAKEHHSA
@ npunapy.
o6 YHMKHYTU NOLLKOOKEHHS
KOpobKu nepenad y MmanbyTHbOMY,
PYYKy pYLUIHOrO NpMBOAY NOTPIGHO
3aBXau NPUBOANTM B Ait0 MOBHICTIO
(Bo ynopy).
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YCTaHOBJEHHS WBUAKOCTI pyxy
(RM 545 V, RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR):

YHUKaNTe NOLWKOAKEHHS
@ npunagy.
Baxinb npusogy Vario (2) MmoxHa
3agitoBaTtu nuLe nig Yac pobotm
OBUIYHa BHYTPILLUHBOrO 3ropaHHs.
o [pUWBUALLEHHS PYXY:
nig, Yac pyxy NOTArHITb Baxinb
npusody Vario (2) Ha3saa.

o CnoOBiNbHEHHS pyXy:
nig, Yac pyxy HaTUCHITb Ha
BaXinb npusogy Vario (2)
Bnepea.

BuUMKHEHHS pylwinHoro npusoay

e BignycTiTb pyyKy pyLliiHOro
npusogy (1). PywiiiHnii npueig,
BMMKHETbCS, | KoCcapKa 3yNUHUTBLCS.
[BUryH BHYTPILLHLOrO 3ropaHHsi
NPOAOBXUTL NpaLtoBaTu.

11.4 CnopoXXHeHHA KowuKa ans 2
TpaBu 22

Heb6e3neka TpaBMyBaHHs!
Mepen 3HIMaHHAM Kowuka Anis
TpaBU 3aBXAUN NOTPIOHO 3yNMHNUTY
[LBUMYH BHYTPILLUHBOrO 3ropaHHs Ta
BVMKHYTU HiXXK KOCapKM 4 3a4ekaTu,
[OKM BiH MOBHICTIO 3yNMUHNUTbLCS.

o | JoBepxy HanoBHEHWI KOLWWK AN1si
1 | TpaBu Mmoxe BaxuTu A0 16 Kr.

e 3HiMiTb | MOCTaBTE KOLUMKA AS1s1 TPABWU.
(= 8.8)

e BigkpuiiTe KOWWK ANs TpaBu 3a
ponomoroto s3ndka (1). Bigkpuiite 1
YTPUMYMATE KPULLIKY KOLUMKA A5s
Tpaswu (2). MNepeBepHITb KOLWWK ANs
TpaBu Ta BUKMHbTE NoAapibHeHy TpaBy.
CnOpOXHITb KOLUKK ANs TPaBu, MiLHO
TPUMato4m NOro 3a BEPXHIO N HXKHIO
py4ku (3, 4).

e 3aKpuiiTe KOLIWK ANs TPasu.

e HasicbTe Kowwuk ansa Tpasun. (= 8.8)

12. O6cnyroByBaHHSA

12.1 3aranbHi BigoMocTi

Heb6e3neka TpaBMyBaHHs!
[oTpumyriTecsa BianoBigHNX
npasun, HaBeAeHUX y po3aini
«TexHika 6e3nekn» (= 4.).

LLlopiyHe TexHiYHe o6cnyroByBaHHSA y
odiuinHoro gunepa

OauH pas Ha pik ra30HOKOCapKy NOBUHEH
nepesipATK cneuianict. Komnaxia STIHL
pekoMeHAyeE 3BepTaTncsa Ao odiuiiHoro
aunepa STIHL.

12.2 YnweHHsa npunaay m
MepiognyHicTb TexHiYHOrO 23
o6cnyroByBaHHS

Micnsa KoXXHOro BUKOPUCTAHHA

Bepexrvee NOBOMKEHHS [AE 3MOTY
B6epert npunag Bif MNOLWKOOAXKEHb i
NOAOBXUTW TEPMIH NOro ekcryaTtawii.
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Hebe3neka TpaBmMyBaHHsA!
3YNWHITb ABUMYH BHYTPILUHLOIO
3rOpaHHs1, BUTSITHITb LUTEKEP CBIiYKM
3anarntoBaHHs, a TaKoX BUAMITb
akymynsaTop (ansa RM 545 VE) i
[anTe npunagy OXONOoHYTU.
MepL Hix nocTaBuTK Npunag y
NONOXEHHS AN YNLLEHHS,
CMOPOXHITb NanMBHUI 6ak
(NpautoiTe, AOKM NarbHe He
3aKiHYMTbCA).

Mpunapg HaginHo CTOITb Y
MOSOXEHHI AN YNLLEHHS TiNbKK 3
BiLKPUTUM KIlanaHoOM BUKMAAYa.

BubepiTb HalbinbLLy BUCOTY
CKOLLYBaHHS. (= 8.5)

3HIMITb KoMK ons Tpaswu. (= 8.8)

BepxHIo YacTuHY py4dkmn kepyBaHHS (1)
BigKMHbTE Ha3ag.

Bigkpuiite Ta TpumanTe knanaH
BUKMgava (2).

MigHIMITL NpUnag 3a pyyKy ans
TpaHcnopTyBaHHs (3) Brnepeg, i
BCTaHOBITb MO0 B MOJIOXEHHSA A5
YUMLLIEHHS, 5K MOKa3aHO Ha PUCYHKY.

YKasiBKM WOA0 YNLLEHHSA

YcyHbTe 3ab6pyaHeHHs 32 ONOMOror
HEeBESIMKOI KiNbKOCTi Bogu, LTk abo
raHyipkn. PeTenbHO oUnCTbTe TaKoX
Hi>X KOCapkn. 3abopoHeHO MUTK AeTani
OBWUIyHa BHYTPILUHbOrO 3ropaHHs,
NPOKMaAKM Ta NIALWMWNHUKA CTPYMEHEM
BOAM Nif, TUCKOM.

Hacamnepen 3HiMiTb 3anuLwLKnN Tpasu
3a 40OMNOMOro AepeB’stHOT Nanuyku.

3a notpebu BMKOpUCTOBYNTE
cneuianbHU 3acib Ans YnLWEeHHs
(Hanpuknag, mapku STIHL).
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12.3 MNepeBipka 3HOCY HOXiIB

MepioanYHiCTb TexHiYHOro 24

o6cnyroByBaHHs:
nepen KOXXHUM BUKOPUCTAHHAM

He6e3neka TpaBMyBaHHA!

A 3Hoc HoXa 6e3nocepenHbo
3anexuTb B MiCUs Ta TPMBAnoCTi
noro ekcnnyaTtauii. AKwo npunag,
BMKOPWCTOBYETHCS Ha MilLl@aHOMY
rpyHTi 260 B yMOBax CyxocCTi,
HaBaHTAXXEHHSA Ha HOXi
36inbLUYETHCA i BOHW 3HOLLYIOTHCA
HabaraTto wsuaLle. 3HOLEHWA HiX

MOXe Bianamartucs Ta CNPUYNHNTI

TSOKKI TpaBmn. Tomy chif, 3aBxam
LOTPUMYBATUCSA TEXHIYHUX BUMOT
wono obcryroByBaHHA HoXa.

e [locTaBTe KOCapKy B MONOXEHHS 4SS
YneHHs. (= 12.2)

o OuuctbTe Hix (1).

e [epesipTe ToBLUMHY HOXa (A] 3a
[0MOMOrOH0 LUTAHrEeHLMPKYIIA
npuHanmHi B 5 micusax. Ocobnmeo
peTenbHO BUMIpIONTE HalMeHLLy
TOBLUMHY 6insi KpuneLb Hoxa.

o CTaHAapTHUN Hix

MpvknagiTe NiHiliky (2) o BignoBiaHoOro
Kpato HOXa, sIK NMoKa3aHo Ha PUCYHKY, i

BUMipslTe CTouyBaHHA nesa (B).

o MynbtuHix (RM 545 VM)
Bumipsinte HameHwWwy wupuHy |C) 3a
[0NOMOrOH LUTAHreHUMPKY s B

HaWBY>XYOMY MiCLLi 3@ KpUSIbLAMM HOXA.

Hix cnig 3aMiHnTN:

— SIKLWO BiH NOLUKOAXEHWU (LLepbuHN,
TPILLNHN);

— SKWO pe3ynbTaTi BUMIPIOBaHHSA B

oAHOMY abo KirlbKOX MICLAX AOCATN

rPaHNYHOrO 3HAYEHHS YN MeHLUi 3a
AonyCTUMi HOPMU.

€D Mexi 3HoCy cTanaapTHOro HoXa
ToBLwwmHa Hoxa (A): > 2 MM
CtouyBaHHs B): < 5 Mm

B3 Mexi 3HOCY MynbTUHOXIB
(RM 545 VM)

ToBLwwmHa Hoxa (A): > 2 MM

MiHiManbHa wupuHa [C): > 55 Mm

12.4 MoHTaX i AA8MOHTaX HOXa

OdemMoHTax

ta
25

o [Ins NpuTpUMyBaHHSA HoXa (2)

26

BMKOPUCTOBYITE BignoBiAHWI
nepes’saHun 6pycok (1, 60x60 mm).

® BigKkpyTiTb rBUHT KpinneHHst Hoxa (3) 3a

[,0rnoMorow krtoya SW 17.

® 3HIMITb HiX (2), TBMHT KpinneHHs
Hoxa (3) i 3anobixHy wainby (4).
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MoHTax

A

Hebe3neka TpaBMyBaHHA!

Hixx (2) noTpibHO BCTAHOBUTU CaMe
Tak, AK MOKa3aHO Ha PUCYHKY.
BigirHyTi KpunbLs HOXa MakTb
6yTn cnpsiMoBaHi Bropy.

ToYHO A4OTPUMYNTECSA BKa3aHOro
MOMEHTY 3aTAryBaHHs AN rBUHTA
KpinneHHs Hoxa. Lle HeobxigHO ans
HafinHoI doikcauii pixyyoro
iHCTpyMeHTa. [4na goaaTtkosoi
dhikcauii rBUHTa KpinneHHst Hoxa (3)
BUKOPUCTOBYINTE PEYOBUHY

Loctite 243.

MMif Yac KOXXHOro MOHTaXy HOXa
MiHanTe 3anobixHy wanby (4), nig,
Yac KOXHOI 3aMiHW HOXa — rBUHT
noro kpinneHHs (3).

e [louncTbTe NOBEPXHIO NPUMAraHHSA
HOXa Ta NOro BTYSKY.

e [lepeBipTe 36anaHCOBaHICTb HOXa.

(=

12.5)

® YCTaHOBITb HiX (2) BigirHyTUMK
KpWbUsMN Bropy (y HanpsiMKy Ao
npunaay).

e [1na NpuTpUMyBaHHS HOXa (2)
BUKOPWUCTOBYTE BiAMNOBIAHWIA
Aepes’saHuii 6pycok (1, 60x60 Mm).

e HakpyTiTb rBUHT KpiNneHHs Hoxa (3) i3
HOBO 3anobixHo Wwarboto (4) Ta
3aTArHITb 1X.

MOMEHT 3aTAryBaHHs:

60

-65 H'm

12.5 NMepesBipka 36anaHcoBaHOCTI =2

HOXa

e [leMOHTYyITE HiX. (= 12.4)
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e [IpocyHbTe BUKPYTKY (1) yepes
LeHTpanbHuii oTBip (2) Hoxa (3) i
BigperyntonTe HiX No ropnsoHTani.
Akwo Hixx 36anaHcoBaHUM NpPaBUITbHO,
BiH 36epiratvume ropnsoHTanbHe
MOSOXEHHS.

o SKLO HiXX NepexunseTbecs y AKyCb
CTOPOHY, HEOBXiAHO NIATOYMNTU AOro 3
i€l cTopoHu, Wwob ycTaHoBUTK
piBHoBary. (= 12.6)

12.6 3aTo4yyBaHHS HOXa KOCapKu

KomnaHist STIHL pekomeHaye ans
3aTOYYBaHHS HOXa KOCapKU 3BEPHYTUCS
00 cneujanicta. HenpaBuibHO 3aTo4YeHUN
HiXX (HENPaBWIMbHUIA KyT 3aTOYyBaHHS,
HepiBHOMIPHICTb TOLLO) Noripwye poboTy
npunagy.

Mopapu wopo 3aTouyBaHHA
o [leMOHTYWTe Hix Kocapku (= 12.4).

o [lig 4yac 3aTovyBaHHSA OXONOOXYNTE HiXK
Kocapku (Hanpuknag, Bogoto). He cnig,
ponyckaTtu, Wwob noBepxHsA HoXa
Habyra CMHIOBATOro KOnbopy, OCKINbKM
Le NOoripLnTb KOro pixy4i SSKOCTI.

e Lllo6 3anobirTn BibpaLii Yepes
aucbanaHc, HarocTproTe HoXi
PiBHOMIPHO.

o KyT 3aTouvyBaHHA Ma€ cTtaHoBuTM 30°.

e 3a notpebu BigwnidynTte pixydi kpai
ApibHO3epHNCTUM LWnidyBanbHUM
nanepom.

o CnigkynTe 3a Mexeto 3Hocy. (= 12.3)

12.7 HanawTtyBaHHA Tpoca 2
pyuwinHoro npmuBoay 29
MepioanyHicTb TexHi4YHOro
obcnyroByBaHHA:

3a noTpebn

3aB0A0OM-BMPOBHUKOM YCTaHOBIHOETHCSA
NPaBUITbHUIA HATAM MNYCKOBOro Tpoca.
PeryntoBaHHs Tpoca HeobXxigHe B TaKuXx
BUMAAKaX:

— AKLWWO MiCna TpuBanoi ekcnnyartauii
PYLWIiAHWIA NPUBIL HE BMUKAETHCA
HaTWCKaHHAM BaXKernsl pyLUinHOro
npueoay;

— SKLWO PYLWiNHUIA NPUBIA NOCTIAHO
BBiIMKHeHMIA. Lle 03Ha4ae, Lo kocapka
MO>Xe novaTu npauoBaTh B pe3yrbTarTi
BUTAMYBaHHA TpoOCa NS 3anyckKy
OBUTryHa, X04a Baxifb pyLUiiHOrO
npuBoAy He NpUBELEHUI Yy dito.

Heb6e3neka TpaBMyBaHHs!

A Mig, yac poboTn 3 Npunagom
HeobxiAHO NpaBUbHO
BiJperynoBaTy TPOC PyLUINHOIO
npusoay. 3a NnoTpebu 3BepHITLCSA
[0 cepBicHOT cnyx6u. KomnaHis
STIHL pekomeHAaye 3BepTaTnCsa 4o
odoidinHoro gunepa STIHL.

MepesBipka HaTAry Tpoca

e [IpuBegiTb y Ait0 Baxinb pyLliiHOro
NpUBOAY  OAHOYACHO TATHITL KOCAPKY
Ha3aa,.

Micns NpoXoAXeHHs Baxenem
NpU6N3HO TPETUHM TPAEKTOPIT BEAyYi
Kofnieca MatoTb H6riokyBaTUcs.
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PerynioBaHHsa Tpoca

e Ob6epTaHHs xo4oBoro reuHTa (1) 3niBa
Ha BEPXHI YaCTVHI PyYKN KepyBaHHSA B
HanpsiMKy «+» 36inbLUye HaTAr TPoCa,
obepTaHHSA B HAMPSIMKY «—» 3MEHLLYE
HaTsr.

12.8 1BUryH BHYTPilIHbOro 3ropaHHs

MepioanYHicTbL TexHi4YHOro
obcnyroByBaHHA

[ue. MocibHuK 3 ekcnnyaTauii ABUryHa
BHYTPILLUHBOrO 3ropaHHs.

3aranbHi iHCTpyKUil

LoTpuMyiiTech iIHCTPYKUI 3 ekcnnyaTauii
Ta TexHi4YHoro ob6CryroByBaHHs,
HaBegfeHwux y MNocibHuky 3 ekcnnyaTauii
OBUryHa BHYTPILLUHBOTO 3ropaHHs.

[ns nofoBXeHHSA TePMiHy Cryx6u
OBUryHa ocobrmBo BaXMBO 3aBXAn
niagTPUMYBaTK [OCTaTHIM piBeHb MacTuna
Ta perynspHo 3amiHtoBaTn inbTp
MacTuna, a TakoX NoBITPSAHWUIA DINbTP.

IHcbopMmaLito NPo MOTOpPHE MACTWIO, AOro
KINbKICTb | NePioANYHICTb 3aMiHN MOXHA
3HanTn B MNocibHMKy 3 ekcnnyaTauii
OBUIyHa BHYTPILLHBbOrO 3ropaHHsi.

[na HopManbHOro OXOMOAXKEHHS ABUrYHA
BHYTPILLHBbOIO 3ropaHHs pebpa
OXOSOAKEHHSA MatoTb 3aBXau 6yTn
YNCTUMK.

12.9 TexHiyHe ob6cnyroByBaHHSA
akymynsTopa Ta 3apA[HOro NpucTpoto

MepioAnyHicTb TexHiYHOro
obcnyroByBaHHSA

[us. MocibHuK 3 ekcnnyaTauii ABUryHa
BHYTPILLUHBOrO 3ropaHHs.
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12.10 Koneca 1 nepepgava

MigWwmnHMkKn kornic He noTpebyroTb
TEXHIYHOro 06CyroByBaHHS.

Mepenaya He noTpebye TexHIYHOro
o6cnyroByBaHHs.

12.11 O6cnyrosyBaHHA 2
rasoHHOro KaTka 28

MpwuBigHNA NaHutor HeobXigHO
perynsipHoO 3MalLlyBaTu,
LIAPUKONIALINMHUKA Ta BAJIUKK He

noTpebytoTb TEXHIYHOrO 06CIYroBYBaHHS.

MepioanyYHicTL TexHi4YHOrO
obcnyroByBaHHs
OAVH pa3 Ha pik abo 3a noTpe6oro

e [1na cepBicHOro o6cnyroByBaHHsI
BUKPYTITb BUHT (1, Torx 25) i 3HiMITb
KpULLKY (2).

e [lpuBigHMIA NaHutor HeobxigHO
3MaLlyBaTh 3BMYaRHUM MACTUITOM.

12.12 36epiraHHA Ta TpuBasi nepepsun
B po6oTi (3nMoBuMI nepion)

Mpunag, cnig 36epiratv B cyxomy
3aKpUTOMy NpuMiLLeHHi 6e3 nury.
Mop6ante npo Te, Wob Ao npunagy He
Manu goctyny Aitu.

loTytoun npunag no 36epiraHHs, cnig
YCYHYTU MOXIKMBI HecnpasHocTi. Mpunag,
3aBxan Mae 6yTu B HagiiHomy poboyomy
CTaHi.

Mepepn 36epiraHHSAM CNOPOXHITb BakK i
kapbtopaTop (Hanpuvknag, npautomTe,
[LOKN He CKIHYUTLCA BEH3UH).

3anuvwaroun npunag Ha Tpyeane
36epiraHHs (3MMOBMIA Nepiog), A0AATKOBO
LOTPUMYIATECSt HAaBEeAEHUX HUXKYe NpaBus.

e CTapaHHO NOYUCTbTE BCi 30BHILLHI
AeTtani npucTpoto.

e [lobpe 3MaxTe pyXOMi KOMMOHEHTH
npunagy 3snyanHum abo
KOHCUTCTEHTHUM MacCTUSIOM.

e BukpyTiTb CBi4Ky 3anantoBaHHs (ouB.
MocibHKK 3 ekcnnyaTauii ABUryHa
BHYTPILUHbOrO 3ropaHHs) i 3anuirte
Yyepes ii oTBip NpUbM3HO 3 Cm3
MOTOPHOro MacTuna y ABUMYH.
MpoKpyTiTb ABUTYH BHYTPILLUHBOTO
3ropaHHs 6e3 CBiYKM 3anantoBaHHSA
(noTArHITL 3a TPOC AN 3aMnycKy
OBUryHa).

He6e3neka 3aropsAHHA!
Yepes MOXINMBICTb 3aropsAHHSA
TpUMalTe LUTEKEP CBIYKN
3anarntoBaHHA Noaani Big 0TBOPY
Ons Hei.

e BkpyTiTb CBiYKYy 3anantoBaHHA Has3ang

(am.. MocibHuk 3 ekcnnyaTauii ABMryHa
BHYTPILUHbOrO 3ropaHHs).

e 3aMiHiTb MacTuno (amB. MocibHUK 3
ekcnnyartauii ABUryHa BHYTPILLIHbOroO
3ropaHHs).

RM 545 VE:

e Bunmitb akymynsaTop i 36epiranTe 1ioro
OKPEMO Bif, Npunagy B Cyxomy,
YMCTOMY, MPOXOSI0AHOMY Ta
HeAO0CTYNMHOMY AS11 HEKOMMETEHTHNX
0Ci6 NpUMiLLEeHHI.

e [lepes noyaTkom ce3oHy pobiT
MOBHICTIO 3apA4ITb aKyMynsaTop.
(= 8.6)

0478 111 9840 B - UK



13. TpaHcnopTyBaHHA

13.1 TpaHcnopTyBaHHSA =

He6e3neka TpaBMyBaHHA!
A Mig Yac TpaHCNopTyBaHHS
LOTPUMYIMTECS BiANOBIAHUX
npaBun, HaBeAeHUX y po3aini
«TexHika 6e3nekn». (= 4.)

MMig Yac TpaHCNOpPTYBaHHS 3aBXau
npautnTe y BiANOBIAHOMY
3aXMCHOMY 0asi3i (poboyomy B3y TTi
Ta MiLHMX pyKaBuULUsAX).

Mepen nigHiMaHHAM abo
TPaAHCNOPTYBaHHAM npunagy
060B’s13KOBO BUTSATHITL LUTEKEpP
CBiYKM 3anantoBaHHA. 3 MipKyBaHb
6e3nekn komnaHiss STIHL
pekomeHAye nigHimaTn abo
nepeHoCUTV NpPUNag TiNbKu BOBOX.
MepLu Hix nigHiMaTK Npunaga,
3BepHITb yBary Ha AaHi Npo 1oro
Bary, HaBefeHi B po3A4ini « TeXHiyHi

XapaKTEPUCTUKM.

MepeHeceHHs npunapy =22

e [ligHiMaiiTe npunag BUKMOYHO 30
3a pyyKy ans

TpaHcnopTyBaHHA (1) i pyyky
KepyBaHHs (2). 3aBXAu BUTpUMYyTE
[OCTaTHIO ANCTaHLIiO Bif, HOXIB

KOCapKW [0 Tina, 30KpemMa CTYNeHb i Hir.

3akpinneHHs npunagy O]

e 3acpikcyiiTe npunag Ha 31

BaHTaXHin nnatdopmi 3a
[OMNOMOrO0 BIAMOBIAHMX KPINUIbHUX
3acobis. Mig yac TpaHCNOPTYBaHHSA
npunag 3aBxan Ma€ CToaTu Ha 4
Konecax.
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o Tpocu I peMeHi 3aKpiniTb Ha HUXHIN
YaCTUHI PYYKM KepyBaHHs (3).

14. 3axucT goBkKinnsa

CKoLLEHY ra3oHHy TpaBsy crig,
He BUKMAATW Ha CMITTS, a
BMKOPWCTOBYBATU A5

yO06peHHSA KOMNOCTOM.
] )
YnakoBKy, npunag, i 4oaaTkose

npunaaas BUroTOBIIEHO 3 MaTepiani., siki
nignsraTb nepepobui; ix cnig HanexHo
yTUnisyBaTu.

EkonoriyHo npaBunbHa po3ainbHa
yTunizauisi Cnpusie NOBTOPHOMY
BMKOPUCTaHHIO BTOPCUPOBUHU. ToMYy,
KON MVHe TepMiH Cryx6u npunaay,
3[anTe Noro B NyHKT NpuiomMy
BTOPCMPOBUHW. [ig Yac yTunizauii
LOTPYMYWTECS BKa3iBOK, HaBeeHuX Y
po3gini «YTunisauis». (= 4.10)

3BEepHITbCA A0 LeHTpY yTunisauii abo
CepBICHOro LeHTpy, Wwob AisHaTucs, Ak
NpaBuUNbHO YTUNI3yBaTW BIAXOAM.

@ Taki Bigxoau, K akyMynaTopu
HeobXigHO yTunisysaTu

% HaneXHUM YMHOM.
[oTpumyiitecs micueBmx
npunucie. He ytunisyiTe
aKyMynaTop i3 no6yTOBMM CMITTSM,
HaTOMICTb NOBEPHITb KOro ogiliiHOMy
aunepy abo 3pawnTe y BiANOBIAHWIA NMYHKT
npumomy.

Li-lon

® BuTArHite akymynatop (= 8.6) i
YTURI3yTe NOro OKPeMO Bif, KOCaPKW.

15. 3BeAeHHSA 3HOCY A0

MiHiMyMmy Ta 3anobiraHHs
NOLKOMAKEHHAM

Baxnuea iHcdopmauia npo gornag, i
TexHiyHe o6cnyroByBaHHA Ans
npoAykuii Tuny

Fa3oHokocapka Ha 6eH3nHOBOMY
ABuUryHi (STIHL RM)

KomnaHis STIHL He Hece
Bi4NOBIAANbHOCTI 3@ TPABMYyBaHHSA ntoaen
i NOLLIKOAXEHHS MaiiHa, CNPUYUHEHI
HeAOTPUMAHHSIM HaBeAeHUX y MOCIGHMKY 3
eKkcniyaTauii BUMOor, y nepLuy yepry
iHCTPYKUi 3 ekcnnyaTauii Ta
06cnyroByBaHHS, a TAKOX NPaBUI TEXHIKN
6e3nekn, abo 3acTocyBaHHA
He[03BOJSIEHOro HaBiCHOrO 0bnaaHaHHs i
3anacHMX YacTuH.

O60B’A3KOBO [OTPUMYNTECS HABEAEHNX
HVKYe IHCTPYKLINA, Wwob 3anobirtn
NOLUKOZXXEHHSIM i HaAMiIPHOMY 3HOCY
Baworo npunagy STIHL.

1. LWBuAKo3HowyBaHi aetani

Okpewmi getani npunagis STIHL HaBiTb 3a
YMOBW HanexHoi ekcrnyaTtauji
3HOLYIOTLCA. IX, 3aNeXHO Bif, TPUBANOCTi
Ta cnocoby BUKOPUCTAHHS, NOTPIGHO
CBOEYACHO 3aMiHIOBaTH.

30Kkpema, A0 HUX Hanexarb:
— Hix kocapku abo MynbTUHIX
— Kowwk gna tTpasu

— Knunyactuin pemidb (RM 545 T,
RM 545V, RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR)

— 3axuUcHi HakagKu
— Akymynatop (RM 545 VE)
— MpueigHun naHutor (RM 545 VR)
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2. loTpuMaHHA BUMOT, HaBeAEeHUX Y
LboMy Noci6HUKy 3 ekcnnyaTtauii

MMig yac ekcnnyartauii, TeXHIYHOro
obcnyroByBaHHSA Ta 36epiraHHsA npunagis
STIHL HeobXxiaHO peTenbHO BUKOHYBATK
HaBefeHi B LbOMY MOCIOHUKY BKa3iBKM.
BigonosiganbHIiCTb 3a BCi MOLLKOOXKEHHS,
AKI BUHVKNW B pe3yrbTaTi He4OTPUMAHHS
IHCTPYKL,N i3 TexHikn 6e3neku,
ekcnnyaTtauii Ta TexobcnyroByBaHHs,
Hece KopucTyBau.

Hacamnepep, igeTbcs npo:

— Hepo3BoreHi Komnawieo STIHL 3miHn B
KOHCTPYKUiT npunagy;

— BWKOPWUCTAHHS HEA,03BOSTEHNX
Komnanieto STIHL Tunie nanvuea
(Mactuna, 6eH3MHy 1 MOTOPHOro
MacTuna - AuB. BKa3iBkM BUPOOHMKA
OBUIyHa BHYTPILUHLOrO 3ropaHHs);

— BUKOPWUCTAHHA HEO,03BOJIEHOrO,
HeBiANoBiAHOro abo HesAKiICHOro
IHCTPYMEeHTy Ta npunaaas;

— BUKOPWCTaHHSA Npunagy He 3a
NPU3HAYeHHSM;

— BUKOPUCTaHHA Npunany B CNOPTUBHUX
3axo[ax Ta iHLWKWX 3MaraHHsXx;

— TMOLUKOMKEHHS Npunagy B pe3ynbTaTi
ekcnnyaTauii 3 sedekTHUMN
KOMTMOHEHTaMM.

3. TexHiuHe o6cnyroByBaHHA

Yci poboTu, nepeniveHi B po3aini
«O6cnyroByBaHHs», NOTPIGHO
BMKOHYBATU PeEryssipHo.

AKLO KOPUCTYBaY He B 3MO3i BUKOHATU
HeobxigHi poboTM CaMOCTIliHO, MOMY Crig,
3BEpPHYTUCS [0 odiliiiHoro aunepa.
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[ns TexHi4yHoro ob6cnyroByBaHHs Ta
peMoHTY npunagis komnaHis STIHL
pekomMeHAye 3BepTaTncs 4o odilinHoro
punepa STIHL.

Creuianictv oiliiHNX AnnepCcbKmxX
ueHTpiB STIHL perynspHoO npoxoasATb
HaBYaHHSA Ta OTPMMYHOTb TEXHIYHWIA
iHCTpyKTaX.

Y BUnNagKy HEBUKOHAHHS pobiT i3
Texo6cnyroByBaHHSA MOXIBI
MOLLUKO)KEHHS Npuaay, BiAnoBiganbHiCTb
3a AIKi Hece KOpUCTyBau.

3okpema, iaeTbCcsa npo:

— KOpO3ito Ta iHLWi NMOLUKOAXEHHS B
pe3ynbTaTi HeNnPaBUSIbHOMO
36epiraHHs;

— NOLWKOOXEHHA Npunagy 4yepe3
BUKOPUCTaHHA HesIKICHMX 3an4acTuH;

— MOLLKOAKEHHS BHACNIA0K
HeCcBOEYaCHOro/HeA0CTaTHLOIO
TexobcnyrosyBaHHA abo BUKOHaHHSA
PEMOHTY UM TexobCnyroByBaHHs He B
MaWCTepHi cneuianizoBaHoro
CEpPBICHOTO LIEHTPY.

16. 3amMmiHIOBaHi 3an4YaCcTUHMN

Hix kocapku ana RM 545, RM 545 T,
RM 545V, RM 545 VE, RM 545 VR:
6340 702 0100

MynbTuHix ans RM 545 VM:
6340 702 0120

FBUHT KpinsIeHHA HOXa:
9008 319 9075

3anobixHa wanba:
0000 702 6600

EnemeHTV oNsa KpinneHHst Hoxa
KOCapku (Hanpuknag, rBuHT
KPIMMeHHs1 HoXa) Cnif 3aMiHoBaTK
nig, Yac 3amiHn abo MOHTaXy HOXa.
3anacHi 4aCTuMHU MOXHa nNpuabatu
B odpiuiiHoro gunepa STIHL.

o

17. Oeknapauifa BUpobHuka

npo BiANOBIAHICTb
ctaHpaptam €C

17.1 FasoHokocapku STIHL RM 545.0,
RM 545.0 T, RM 545.0 V, RM 545.0 VE,
RM 545.0 VM, RM 545.0 VR

STIHL Tirol GmbH

Hans Peter Stihl-Stral3e 5

6336 Langkampfen (JlaHrkamncheH)
ABcTpis

3asBJISIE Nig BrlACHy BiANOBIAANBHICTb, LWLO
— Twvin KOHCTPYKLUIi: ra30HOKoCapkKa
— Mapka: STIHL

— Tuvn: RM 545.0, RM 545.0 T,
RM 545.0 V, RM 545.0 VE,
RM 545.0 VM, RM 545.0 VR

— CepiviHnii ineHTndikaTop: 6340

BiANOBIAAE peneBaHTHUM NONOXEHHSM
Oupektne 2000/14/EC, 2006/42/EC,
2014/30/EU i 2011/65/EU, 6yno
po3pobIeHO Ta BUrOTOBIIEHO BiANOBIAHO
[0 BepCiil 3a3Ha4YeHUX HbkYe CTaHaapTIB,
UMHHMX Ha AaTy BMPOBHMLTBA:

EN ISO 5395-1, EN ISO 5395-2,

EN 60335-1, EN 14982, EN 60335-2-29,
Ta EN 62233 (sKWOo 3aCTOCOBHO).

Ha3Ba 1 agpeca napTHepCbKoi
opraHisauii:

TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraRe 2

90431 Nurnberg (HiopHb6epr, HimeuunHa)

0478 111 9840 B - UK



BuMipsHWIA | rapaHTOBaHWUIA pPiBHI 3ByKOBOT
NoTYyXHOCTi 6yno BU3HayeHo BiANOBIAHO
no Oupektnsn 2000/14/EC, Oopatka VIII.

RM 545.0, RM 545.0 T, RM 545.0 V,
RM 545.0 VM, RM 545.0 VR

— BuMmipsaHui piBeHb 3ByKOBOT
NoTyXHOCTi: 94,4 nB(A)

— [apaHTOBaHwWiA piBeHb 3BYKOBOI
noTyHocTi: 95 ab(A)

RM 545.0 VE

— BuMipsaHuWi piBeHb 3ByKOBOT
noTyXHocTi: 94,8 nB(A)

— [apaHToBaHWIA piBeHb 3BYKOBOT
NOTYXHOCTI: 96 AB(A)

TexHiyHa [oKyMeHTaLis 36epiraeTbcsa B
pasi 403BONYy Ha ekcnnyaTauito npunagy
STIHL Tirol GmbH.

Pik BunycKy Ta cepifiH1iA HOMep BKa3aHo
Ha rasoHokocapuii.

JanrkamndoeH, 02.11.2020
STIHL Tirol GmbH

&

Martiac dnanwep, kepiBHUK BiAQINY
[OCTiaXeHb i po3pobku

B. O.
L
CseH LlimepmaH, kepiBHUK Biaainy sKOCTi

0478 111 9840 B - UK

17.2 3HaK BignoBigHOCTI

IHcbopmalLisa wono
cepTucpikaTiB Ta 3asB Npo
BiANoBiAHICTb BUMoram EAC,

SIKi NiATBEPAXKYOTb BUKOHAHHS
TEXHIYHUX [MpPeKTB Ta BUMOr MUTHOro
Cotozy € Ha carTax www.stihl.ru/eac abo Ti
MOXHa 3aMOBUTM MO TenedoHy y
BiAMNOBIAHOMY HaLiOHaNbHOMY
npeactaBHuuTei STIHL.

TexHiuHi [JupekTBn Ta BUMOrK
YKpaiHn BUKOHYIOTbCS.

17.3 BcTaHOBMEeHa TpuBanicTb
BUKOPUCTaHHSA

MoBHa BCTaHOBIEHA TPMBAsICTb
BMKOPUCTaHHSA cTaHoBUTb A0 30 pokiB.

BcTaHoBneHa TpuBanicTb BUKOPUCTAHHS
nepepbavae perynsipHe TexHiuHe
o6cnyroByBaHHSA Ta 4OMNA4 BIANOBIAHO A0
BMMOT iHCTPYKLT 3 BUKOPUCTAHHS.

17.4 Wra6-kBapTnpa STIHL

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstrasse 115

71336 Waiblingen

HimevyunHa

17.5 fouipHi komnaHii STIHL
POCINCbKA DPEAEPALIA

000 «AHOPEAC WTWINb MAPKETUHTI »
Byn. TamboBscbka, 6ya. 12, niT. B, odhic 52
192007 CaHkr-INeTepbypr, Pocis

apsya ninia: +7 800 4444 180

E-mail: inffo@stihl.ru

YKPAIHA

TOB «AHgpeac LUTinb»

Byn. AHToHOoBa 10, c. Yankun

08135 KuiBcbka 061., YkpaiHa

TenedoH: +38 044 393-35-30

dakc: +380 044 393-35-70

E-mail: info@stihl.ua

www.stihl.ua

apsya niHis: +38 0800 501 930

17.6 NpepcraBHuku STIHL
BINTAPYCb

MpencraBHULTBO

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Byn. K. LeTkiH, 51-11a

220004 MiHcbk, Binopycb
apsya niHis: +375 17 200 23 76

KA3AXCTAH

MpencTaBHMLTBO

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Byn. WarabyTaiHoBa, 125A, odh. 2
050026 AnmaTwn, KasaxcTtaH
apsiya nidis: +7 727 22555 17

17.7 ImnopTtepu STIHL
POCINCBKA ®ELEPALYISA

OO0 "WTWNb 3F0ABECT"

350000, Poccuiickas Pepepauus,

r. KpacHogap, yn. 3anagHbin obxoga, A.
36/1
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000 "OoNArMAH"

194292, Poccuiickan depepaums,

r. Cankr-lMNeTepbypr, 3-unn BepxHui
nepeyrnok, 4. 16 nutep A, nomelleHne 38

OO0 "MPOrPECC"

107113, Poccwuiickasa degepauus,

r. Mocksa, yn. ManeHkosckas, 4. 32, cTp.
2

000 "APHAY"

236006, Poccuinckasa depepauus,

r. KanuHuHrpag, MoCcKoBCKUIM NPOCNeKT, 4.
253, odouc 4

OO0 "HKOP"
610030, Poccuinckas Pepepaums,
r. Kupos, yn. Naena KopyaruHa, 4. 16

OO0 "ONTUMA"

620030, Poccuinckasa degepauus,

r. Ekatepunbypr, yn. KapbepHas 4. 2,
MNomewieHne 1

00O "TEXHOTOPT™
660112, Poccuinckas Pepepaums,
r. KpacHospck, yn. MapawwoTHas, 4. 15

OO0 "NMECOTEXHMKA"
664540, Poccuinckasa degepauus,
c. XomyToBo, yn. Yanaesa, 4. 1, odp. 39

YKPAIHA

TOB «AHgpeac LUTinb»
Byn. AHToHOoBa 10, c. Yankn
08135 Kuiscbka 06n., YkpaiHa

300

BITOPYCb

00O «IMNJTAKOC»
yn. Tummpsizesa 121/4 ocuc 6
220020 MwuHck, Benapycb

Y1 «bennecakcnopT»
yn. CkpbiraHosa 6.403
220073 MuHck, benapycb

KA3AXCTAH

N «<BOPOHUHA O.1.»
np. Panbimbeka 312
050005 Anmarbl, KasaxctaH

KAPTN3CTAH

0OcO0 «My3za»
yn. Kuesckas 107
720001 Buwkek, Kuprusms

BIPMEHIA

000 «tOHUTYN3»
yn. . Napneun 22
0002 EpeBaH, ApmeHus

18. TexHiJHi

XapPaKTeEPUCTUKHN

RM 545.0, RM 545.0 T, RM 545.0 V,

RM 545.0 VE, RM 545.0 VM,
RM 545.0 VR:

CepitHni 6340
ineHTudpikatop

KoHCcTpykKuUis arryHa 4-TaKTHUN
BHYTPILLHBOrO OBUTYH
3ropaHHs BHYTPILLUHBOrO

3ropaHHs

BupobHuk asuryHa
BHYTPILLUHBOrO
3ropaHHs

LLunpuHa
CKOLLYBAHHS

PiXyuni iHCTpyMeHT

MpwuBig, HOXOBOT
TpaBepcu

MomeHT
3aTAryBaHHA rBUHTA
KPIiNSIeHHA HOXa

[LiameTp nepenHboro
Koneca

MicTKiCTb KOLLMKA
ONns Tpasu

[oBxunHa
LLunpuHa
Bucota

RM 545.0:

[Mo3Ha4eHHs Tuny
ABUryHa
BHYTPILLUHBOrO
3ropaHHs

Pobouun o6’em
HomiHanbHa
NOTYXHICTb Npun
HOMIHanbHI YacToTi
obepTaHHsa
lMyckoBuiA NpUCTpIN
ManusHui 6ak
LBnakicTb
obepTaHHs HOXOBOT
Tpasepcu

Bucota ckoLlyBaHHA
[iameTp 3aaHBOrO
Koreca

Bara

LllymoBe 3a6pyaHeHHSs

Briggs & Stratton

43 cm

HoxoBa
Tpasepca

NOCTINHWIA

60 - 65 Hm
180 mm

60 n
147 cm
48 c™m
102 cm

Series 650 EXi
163 cm3

2,4 - 2800
KBT - 06./xB.

Tpoc
1,0n

2800 06./xB.
25-80 mm

200 mm
27 Kkr

0478 111 9840 B - UK



RM 545.0:

BignosigHo no aupektusm 2000/14/EC:

rapaHToBaHWi
piBeHb 3BYKOBOT
NOTYXHOCTI, Lyyaq

95 nb(A)

BignosigHo no anpektmnsun 2006/42/EC:

piBEHb Ny4YHOCTI
3BYKY Ha pobovomy
micui, LpA
Hebesneka, Kpa

82 nb(A)
2 nb(A)

Bi6palLiii, Wo nepenaloTbCA Ha pyKu

MapameTpu BibpaLii Bka3aHo BignoBigHO

no EN 12096:
BMMIpPsiHE 3HAYEHHS
Ahw

Hebesneka, Ky,

4,80 m/c2
2,40 m/c2

BumiptoBaHHs BigNOBIAHO A0 CTaHAAPTY

EN 20643

RM 545.0 T:
MMo3HavyeHHs Tuny
ABUryHa
BHYTPILLUHBOrO
3ropaHHs

Pobounin 06’em

HominanbHa
NOTYXHICTb Npun
HOMiHanbHI YacToTi
obepTaHHsa

MyckoBuiA NpuCTpii
ManusHun 6ak
LBnakicTb
obepTaHHs HOXOBOT
TpaBepcu

BucoTta ckoluyBaHHA

LiameTtp 3agHbOrO
Koneca

MpwBig, 3a4Hix Koric
Bara

LLlymoBe 3a6pyaHeHHsA

0478 111 9840 B - UK

Series 650 EXi
163 cm3

2,4 - 2800
KBT - 06./xB.

Tpoc
1,0n

2800 06./xB.
25-80 mm

200 mm
1 nepepava
29 kr

RM 545.0 T:

BignosigHo oo avpekTtnen 2000/14/EC:

rapaHToBaHWn
piBEHb 3BYKOBOI
NOTYXHOCTI, Lyag

95 ab(A)

BianosigHo no aupektnsn 2006/42/EC:

piBEHb IYYHOCTI
3BYKY Ha pobo4omy
MicLi, LpA
Hebesneka, Ky

82 pb(A)
2 nb(A)

Bi6palLiii, o nepeaaloTbCA Ha pyKn

MapameTpu Bibpauii BkazaHo BigNoBiAHO

no EN 12096:
BUMIpsIHE 3HaYEHHS
Shw

Hebe3sneka, Ky,

4,80 m/c?
2,40 m/c2

BumiptoBaHHS BigNoBiAHO A0 CTaHAAPTY

EN 20643

RM 545.0 V:
lMo3HayeHHA Tuny
ABUryHa
BHYTPILLHBOrO
3ropaHHs

Pobounin 06’em

HomiHanbHa
NOTYXHiCTb Npun
HOMiHarnbHi YacToTi
obepTaHHs

MyckoBuiA NpUCTpIn
ManusHui 6ak
LLBnakicTb
obepTaHHs HOXOBOI
TpaBepcu

Bucota ckowlyBaHHsA

[JiameTp 3a8HbOro
Koneca

MpwuBig 3aaHix konic
Bara

LLlymoBe 3a6pyaHeHHsA

Series 650 EXi
163 cm3

2,4 - 2800
KBT - 06./xB.

Tpoc
1,0n

2800 06./xB.
25-80 mm

200 mm
Vario
29 kr

RM 545.0 V:

BignosigHo oo aupektusu 2000/14/EC:

rapaHToBaHWi
piBeHb 3BYyKOBOT
NOTYXHOCTI, Lyyaqg

95 ab(A)

BianosigHo no anpektmnsm 2006/42/EC:

piBEHb Ny4HOCTI
3BYKY Ha pobovomy
micui, LpA
Hebesneka, Kya

82 pb(A)
2 0B(A)

Bi6palLiii, Wo nepepaoTbCA Ha pyku
MapameTpu BibpaLii Bka3aHo BignoBigHO

no EN 12096:
BUMIpPsiHE 3HAYEHHS
Ahw

Hebesneka, Ky,

4,80 m/c2?
2,40 m/c?

BumiptoBaHHs BigNoBiAHO A0 CTaHAAPTY

EN 20643

RM 545.0 VE:

Mo3HayeHHA Tuny
ABUryHa
BHYTPILLUHBOIO
3ropaHHs

Pobounn o6’em
JliTil-ioHHUI
aKyMynsTop i
3apsiAHWIA NPUCTPIn

HomiHanbHa
NOTY>XHICTb Mpn
HOMIHAnbHIN YacToTi
obepTaHHs
MyckoBuiA NpuCTpin
ManuesHuin 6ak
LLBnakictb
obepTaHHS HOXOBOT
TpaBepcu

BucoTa ckollyBaHHS

Series 675 iS
163 cm3

[uB. NocibHuk 3
ekcnnyarauii
OBUryHa
BHYTPILLHBOrO
3ropaHHs

2,6 - 2800
KBT - 06./xB.

EnekTtpocTtaptep
1,0n

2800 06./xB.
25-80 mm
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RM 545.0 VE:

[LiameTtp 3aaHbOrO
Koreca

MpwuBig 3aaHix konic
Bara

LLlymoBe 3abpyaHeHHsA

200 mm
Vario
31 kr

BignosigHo oo aupektusm 2000/14/EC:

rapaHToBaHWi
piBEHb 3BYKOBOT
NOTYXHOCTI, Lyyaqg

96 nB(A)

BianosigHo oo anpektmnsun 2006/42/EC:

piBeHb ry4HOCTI
3BYKy Ha pobovomy
Mmicu, LpA
Hebesneka, Ky

83 nb(A)
2 nb(A)

Bi6padii, Wo nepenaroTbcA Ha pyKu
MapameTpu BibpaLii Bka3aHo BignNoBigHO

no EN 12096:
BUMIpSIHE 3HaYeHHS
Ahw

Hebesneka, Ky,

4,80 m/c2
2,40 m/c2

BumiptoBaHHs BigNoBigHO OO CTaHAAPTY

EN 20643

RM 545.0 VM:

MMo3HaveHHs Tuny
OBUryHa
BHYTPILLHBOrO
3ropaHHsi

Pobounin 06’em
HomiHanbHa
MOTYXHICTb Mpn
HOMIHaIbHIN YacToTi
obepTaHHsa
MyckoBwiA NpUCTpIii
ManusHun 6ak
LBnakicTb
obepTaHHs HOXOBOT
TpaBepcu

BucoTa ckowyBaHHS

302

Series 650 EXi
163 cm3

2,4 - 2800
KBT - 06./xB.

Tpoc
1,0n

2800 06./xB.
25-80 mm

RM 545.0 VM:

[JiameTp 3agHbOro
Koneca

MpwuBig, 3aaHix Koric
Bara

LLlymoBe 3a6pyaHeHHA

200 mm
Vario
30 kr

BignosigHo oo avpekTtnen 2000/14/EC:

rapaHToBaHWn
piBEHb 3BYKOBOT
NOTYXHOCTI, Lyyag

95 ab(A)

BianosigHo no aupektnsn 2006/42/EC:

piBeHb ry4YHOCTI
3BYKY Ha pobo4omy
Micui, LpA
Hebesneka, Ky

82 nb(A)
2 nb(A)

Bibpauii, Wo nepenaroTbCA Ha pyKn
MapameTpu Bibpauii BkazaHo BiANOBIAHO

no EN 12096:
BUMIpsiHE 3HaYeHHsA
Ahw

Hebesneka, K,

4,80 m/c?
2,40 m/c?

BumiptoBaHHs BignoBiAHO A0 CTaHAAPTY

EN 20643

RM 545.0 VR:

[Mo3HayeHHA Tuny
OBUryHa
BHYTPILLHBbOrO
3ropaHHsi

Pobouunn 06’em
HomiHanbHa
NOTYXHICTb Mpn
HOMiHanbHiIN YacToTi
obepTaHHs
MyckoBuin npucTpin
ManusHuin 6ak
LBnakicTb
obepTaHHs HOXOBOI
TpaBepcu

BucoTa ckollyBaHHs

Series 650 EXi
163 cm3

2,4 - 2800
KBT - 06./xB.

Tpoc
1,0 n

2800 06./xB.
20-75Mm

RM 545.0 VR:

[iameTp 3aaHbOrO

KaTka 90 mm
MpwuBig kaTka Vario
Bara 30 kr

LlymoBe 3a6pyaHeHHsA

BignosigHo oo aupektusu 2000/14/EC:
rapaHToOBaHWi

piBE€Hb 3BYKOBOI

NOTYXHOCTI, Lyyaqg 95 nb(A)
BianosigHo no anpektnsm 2006/42/EC:
piBeHb ry4HOCTI

3BYKY Ha pobovomy

micui, LpA 82 nB(A)
Hebe3neka, KpA 2 nB(A)
Bi6padii, Wo nepeparoTbcsa Ha pyku
MapameTpwu Bibpauii Bka3aHo BignNoBigHO
0o EN 12096:

BMMIpPsiHE 3HAYEHHS
ahw 4,20 m/c?

Hebesneka, Ky, 2,10 m/c?

BumiptoBaHHs BignoBiAHO A0 CTaHAAPTY
EN 20643

TpaHcnopTyBaHHA NiTiN-iOHHUX
aKyMmynaTopiB

RM 545.0 VE: [1na BUKOPMUCTOBYBaHUX
NITIR-IOHHMX aKyMynaTopiB HeobXigHO
BMKOHYBaTN yMOBU IHCTPyKLii OOH
ST/SG/AC.10/11/pea. 5 vacr. lll,
nignyHKT 38.3.

KopucTyBay Moxe nepeBo3uUTH L
aKyMynATOpU Ha MicLle BUKOPUCTAHHS
npunagy LOPOXHIM TpaHcnopToM 6e3
LO4ATKOBUX OBMEXEHb.

MMig Yac TpaHCNopPTYBAHHS NOBITPSHUM
260 MOPCBLKMM LLUMSIXOM HeobXiaHO
OOTPMMYBATUCSl BCTAHOBMNEHWX Ansi
Bi4NOBIAHOT KpAiHN HOPM.

0478 111 9840 B - UK



JlonaTKoBi BKa3iBKK LLLOAO
TPaHCNOPTYBaHHA AUB. Ha Be6-CTopiHLI
http://www.stihl.com/safety-data-sheets

18.1 REACH

REACH - ue noctaHosa €C npo
peecTpaLito, OUIHIOBAHHSA Ta AOMNYCKaHHS
XIMIYHUX PEYOBUH.

[ns oTpumaHHs iHdopmadii npo
BWKOHaHHA noctaHoBn REACH (EG)

Ne 1907/2006 nepeliaitb Ha Be6-CTOPIHKY

www.stihl.com/reach

19. YcyHeHHs

HecrnpaBHOCTeN

% SAxkwo Bam noTpibHa kBanidikoBaHa
Jornomora, peKkoMeHAyEMO
3BepHyTUCA A0 odiliiHoro agunepa
STIHL.

3 AmB. nocibHWK 3 ekcnnyaTtauii ABUryHa

BHYTPILLUHBOrO 3ropaHHs.

HecnpaBHicTb
He 3anyckaeTbcst ABUMYH BHYTPILLHLOMO
3ropaHHs

MoxnuBa npuynHa

— Pyuky 3ynuHku ABUryHa He 3a4isHo.

— RM 545 VE: AkyMynsiTop po3psianBecs
abo nowkoamscs.

— Hemae nansHoro B 6aky, 3abuscs
nanuBonpoBiA.

— [loraHe, 3abpynHeHe abo cTape
nanbHe B H6aky.

— 3abvscs NoBiTpAHWIA inNbTP.

— BwuTsarHyTo wrekep cBivku
3anantoBaHHs, NPOBIA 3anantoBaHHs
NoraHo NPUKPINIeHo A0 LWTekepa.

0478 111 9840 B - UK

O6ropis i30MsTOP CBIYKM
3anantoBaHHs, abo nolukoaXeHa cama
CBiYKa; HeNpaBuIibHa BiACTAHb MiX
erneKTpoaaMum.

3abuvBcA Kopnyc KoCapku.

YcyHeHHs

MigTArHiTE PyYKy 3yNyHKKA ABUTYHA 40
PYYKM KEPYBAHHA N yTPUMyWMTE

M. ( 9.2)

RM 545 VE: 3apsagitb abo 3aMiHiTb
akymynsTop. (= 8.6)

[onuiite nanbHe; NnpoyncTbTe
nannBonpoBig,. ¥

3aBXan BUKOPUCTOBYITE CBiXE
chipmoBe naribHe, HeeTUIOBaHNI
6eH3uH; unctoTe kapbropaTop. K
MoymcTbTe NoBITPAHWIA PINbTP. ¥
BcTaBTe wrekep CBiYKM 3anantoBaHHS,
nepesipTe 3’€4HaHHS MiX NPOBOAOM
3anasitoBaHHsA Ta LUTEKEPOM. K
MpouncTbTe abo 3aMiHiTb CBIYKY
3anantoBaHHs, BigperynonTe BiACTaHb
MiX enekTpogamu. ¥

MoumncTbTe Kopnyc Kocapku. Ans uboro
3HIMITb LUTEKEp CBiYKM 3anantoBaHHs, a
B RM 545 VE nonaTtkoBO BUTAMHITb
akymynaTop. (= 12.2)

HecnpaBHicTb

[BWryH BHYTPILLHBOrO 3ropaHHs BaXKO
3anyckaeTbest, abo NOro NOTYXHICTb Yepes
OEesIKNIA Yac 3MEeHLLYETbCS.

MoxnuBa npunynHa

3abuBcs kopnyc KOCapKu.

BucoTa ckowwyBaHHs 3amana abo
LWBUAKICTb PyXy 3aBenuka ans
BCTAHOBIEHOT BUCOTU CKOLLYBaHHS.

Y 6ak gns nanbHoro abo kap6ropaTtop
noTpanuna Boaa; 3abnecs
kap6topaTtop.

3acmituBcsa nanveHuin Hak.

3abuecs NoBITPAHWUIA DINbLTP.

3akonTunacs ceivka 3anasntoBaHHs.

YcyHeHHA

MouncTbTe kopnyc Kocapku. s Lpboro
3HIMITb LUTEKEp CBIYKM 3anastoBaHHs, a
B RM 545 VE nonaTtkoBo BUNMITb
akymynsaTop. (= 12.2)

O6epiTb binblLUy BUCOTY CKOLLYBaHHS
abo 3meHLWTe WBUAKICTb pyxy. (= 8.5)
CnopoXHiTb nanuMeHUin 6aK, NOYNCTbTE
nanueonposig i kapbtopatop. ¥
MounctbTe NnanueHUM Bak. ¥
MoyncTbTe NoBITPAHWI iNbTP. ¥
MouncTbTe CBiYKY 3anantoBaHHs. ¥

HecnpaBHicTb:
3abuBca BUKUOHWIA KaHan.

MoxnuBa npu4ymnHa:

3HOCUBCSA HiDK KOCAPKW.
TpaBa 3aBrcoka abo HaATo MOKpa Anst
KOCIHHSI.

YcyHeHHs:

3aMiHiTb Hix Kocapku. (= 12.4)
BigkopuryiiTe BUCOTY CKOLLYBaHHSA Ta
LWBUAKICTb PyXY BiAnoBigHO 4O YMOB
KOCiHHA. (= 10.), (= 8.5)

HecnpasHicTb:
HeoxalHnii 3pi3, ra3oH nicnsa CKoLyBaHHSA
YKOBKHe.

MoxnuBa nNpUYnHa:

Hix Tynuit abo 3HOLLEHWIA.
LLIBnakKiCTb KOCIHHS 3aBenvka Ans
BCTAHOBJ1EHOI BUCOTU CKOLLYBAHHS.

YcyHeHHs:

HaTouiTb abo 3aMiHiTb HiX (= 12.6),
(= 12.4), ¥

3MeHLUTE WBNAKICTb KOCIHHA abo
BMbEpiTb NpaBUIIbHY BUCOTY
CKOLLYBaHHS (He npautoinTe Ha
HaliHWK4YOMY piBHI). (= 8.5), (= 11.3)

303

EL RO LT Lv CsS HR SR HU

RU

AZ

KK



HecnpaBHicTb
[BUryH BHYTPILUHbOrO 3ropaHHs Aoyxe
HarpiBaETbCS.

MoxnuBa npuynHa

— Hwusbkui piBeHb MacTuna y ABuryHi
BHYTPILUHBOrO 3ropaHHsi.

— 3abpyaHunucsa pebpa 0XonomKeHHs.

YcyHeHHs
— 3aMiHiTb MOTOpHE MacTuno. (= 7.6)
— MouncTbTe pebpa

OXONOOXKEHHSA. (= 12.2)

HecnpasHicTb

Kocapka He nourHae pyxaTucs, Konm
NpVBELEHO B Ail0 PYYKY PYLLIAHOrO
npusogy.

MoxxnuBa npu4uHa

— HenpasunbHO HanalTOBaHWI TPOC
pyLUiiHOro npmBeoay.

— Tpoc pyLitHoro npmeoay
NOLUKOXKEHWI (Hanpukag, TPIiCHYB).

— 3HOCMBCS KITMHYACTUI PEMIHb.

— [lowkopxeHa kopobka nepenay.

YcyHeHHA

— [epesipTe HanalwTyBaHHA Tpoca.
(= 12.7)

— 3aMiHiTb Tpoc. ¥

— 3aMiHiTb KINTMHYaACTUI peMiHb. ¥

— 3aMiHiTb KopobKy nepepay. %

HecnpaBHicTb
He perynto€eTbcs LUBUAKICTb NPUBOAY
Vario.

MoxnuBa npu4nHa
— Baxinb npusoay Vario nepesefeHo B
HenpaBUIbHOMY HanpsiMKy.
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— Tpoc npusogy Vario Buckouns abo
MOLLKOAMBCSA (HAaNpUKIag, TPIiCHYB).

YcyHeHHs

— TMepeseaiTb Baxinb npusogy Vario y
npaBuIIbHOMY HanpsAMKy. (= 11.3)

— HasicbTe abo 3aMiHiTb TPOC NpMBOAY
Vario. %

HecnpaBHicTb:
Mpunap, cunbHo BibpyE nig Yac poboTu.

MoxnuBa npuymnHa:

— Ocnab rBuHT KpinneHHs1 HOXa.

— Yepe3s HenpaBuribHe 3aTOYyBaHHs abo
MOLLUKODKEHHST nopyLuunacs
36anaHCOBaHICTb HOXa.

— Pixyunin 610K NOLLKOIKEHWIA.

— Ocnabno KpinneHHs ABUryHa
BHYTPILUHBOrO 3ropaHHs.

YcyHeHHs:

— 3aTArHiTb rBUHT KPIMSIEHHA HOXa.
(= 12.4)

— Hartouitb (36anaHcynTe) abo 3aMiHiTb
HiX. (2 12.5), (= 12.6), ¥

— MMepes.ipTe 11 3a noTpebun
BiAPEMOHTYITE HiX, HOXXOBWIA Ban i
KpinneHHs Hoxa. ¥

— 3aTArHiTb FBUHTMW KPIMMeHHs ABUrYHa
BHYTPILLUHBOrO 3ropaHHs. %

20. MnaH TexHiYHOroO

obcnyroByBaHHA

20.1 NigTBepAXeHHA Nepepavi

Mopgenb:

CepiiHu Homep:

RN E AN

Oata: | |

HacTynHe o6cnyroByBaHHS

Oata: L . 1L 1 11| |
20.2 MNiaTBepaXXeHHA Npo 2
HaZAaHHSA TeXHiYHOro 32
obcnyroByBaHHA

Mig yac TexHiYHoOro o6cnyroByBaHHSA
HajanTe uel NocibHUK 3 ekcnnyaTauii
odpiuiiHomy amnepy STIHL.

Ha 3a3panerigb HaapykoBaHUX NOMsSAX BiH
3p0obuTb 3anMcC Npo NpoBeAeHHS
TeXHi4YHOro o6CrnyroByBaHHS.

ﬂ [ata npoBefeHHs
06cnyroByBaHHs

}B [aTta npoBefeHHsA HACTyMHOro
ob6cryroByBaHHs
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Austatud klient!

Meil on hea meel, et otsustasite STIHLi
kasuks. Me to6tame valja ja valmistame
oma tooteid tippkvaliteedis vastavalt
klientide vajadustele. Nii tekivad ka
aarmuslikul koormamisel kérge
toéokindlusega tooted.

STIHL tédhendab tippkvaliteeti ka
teeninduses. Meie esindused tagavad
kompetentse ndustamise, instrueerimise
ja ulatusliku tehnilise toe.

Me tédname Teid usalduse eest ja soovime
Teile oma STIHLI toote meeldivat
kasutamist.

(Jis ¢

Dr Nikolas Stihl

TéHTIS! LUGEGE ENNE KASUTAMIST
LABI JA HOIDKE ALLES.

0478 1119840 B-ET

Selles kasutusjuhendis
Uldine teave

Juhised selle kasutusjuhendi
lugemiseks

Seadme kirjeldus
Ohutusnéuded

Uldine teave

Tankimine — bensiini kaitlemine

Aku ja laadimisseade

Riietus ja varustus

Seadme transport

Enne to6tamist

Tob6tamise ajal

Hooldus ja remont

Hoiulepanek pikemate t66pauside
korral

Jaatmekaitlus
Siimbolite kirjeldus
Tarnekomplekt
Seadme to6korda seadmine
Uldine teave
Juhtraua paigaldamine
Kaablijuhiku paigaldamine

Starteri trossi paigaldamine ja
eemaldamine

Murukogumiskorvi paigaldamine

Kaitusaine ja mootoridli
Juhtelemendid

Uldine teave

Juhtraua juhtelemendid

Juhtraua kokkupdéramine

Juhtraua kdrguse reguleerimine

Keskne niitmiskdrguse
reguleerimine
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306

306
306
307
307
308
308
309
309
309
310
311

312
313
313
314
314
314
314
314

315
315
315
315
315
315
315
316

316

Aku ja laadimisseade (RM 545 VE) 316

Taitumuse naidik 316
Murukogumiskorvi paigaldamine ja
eemaldamine 316
Turvaseadised 317
Kaitseseadised 317
Mootori pidurduskaepide 317
Juhised tootamiseks 317
Kasutaja tédala 317
Mururulliga muruniiduk 317
MultSimine 317
Kuidas tuleks multsida? 318
Seadme kaivitamine 318

Sisep6lemismootori kaivitamine 318
Sisep6lemismootori seiskamine 318

Veoajam 318
Murukogumiskorvi tiihjendamine 319
Hooldus 319
Uldine teave 319
Seadme puhastamine 319
Tera kulumise kontrollimine 320

Tera eemaldamine ja paigaldamine 320
Niitmistera tasakaalu kontrollimine 320

Niitmistera teritamine 320
Veoajami trossi reguleerimine 321
Sisepdlemismootor 321
Aku ja laadimisseadme hooldus 321
Rattad ja tlekanne 321
Mururulli hooldus 321
Hoiulepanek ja seismapanek
(talvepaus) 321
Transport 322
Transport 322
Keskkonnakaitse 322
Kulumise minimeerimine ja
kahjude viltimine 322
Tavalised varuosad 323

Trikitud kloorivabalt pleegitatud paberile. Paber on taaskasutatav. Kaanelimbris on halogeenivaba. 305
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EL-i vastavusdeklaratsioon 323
Muruniiduk STIHL RM 545.0,
RM 545.0 T, RM 545.0 V,
RM 545.0 VE, RM 545.0 VM,

RM 545.0 VR 323
Tehnilised andmed 324
REACH 326
Torkeotsing 326
Teenindusplaan 327
Uleandmise kinnitus 327
Teeninduse kinnitus 327

2. Selles kasutusjuhendis

2.1 Uldine teave

See kasutusjuhend on tootja
originaalkasutusjuhend EU direktiivi
2006/42/EC mdistes.

STIHL t66tab pidevalt oma tootevaliku
edasiarendamisega — seepdrast jatame
endale diguse muuta tarnekomplektide
kuju, tehnikat ja varustust.

Sellest tulenevalt ei ole selle broSuri
andmete ja jooniste alusel digust esitada
kahjundudeid.

Selles kasutusjuhendis on vdib-olla
kirjeldatud ka mudeleid, mis igas riigis
saadaval ei ole.

See kasutusjuhend on autoridigusega
kaitstud. Kdik digused on reserveeritud, sh
digus paljundamisele, télkimisele ja
elektrooniliste stisteemidega to6tlemisele.
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2.2 Juhised selle kasutusjuhendi
lugemiseks

Pildid ja tekstid kirjeldavad kindlaid
kasitsusvotteid.

Selles kasutusjuhendis selgitatakse k&iki
seadmel paiknevaid piltsimboleid.

Vaatesuund

Vaatesuuna ,vasak” véi ,parem”
kasutamisel kasutusjuhendis:

kasutaja seisab seadme taga ja vaatab
sbidusuunas ettepoole.

Viide peatiikile
Lisaselgitusteks viitavad nooled vastavale

peatikile ja alapeatikile. Siin on naide,
kuidas viidatakse peatiikile: (= 4.)

Tekstiloikude margistamine

Kirjeldatud juhised vdivad olla margistatud
nii, nagu on kujutatud alljargnevates
naidetes.

Kasitsusvétted, mis nduavad kasutaja
sekkumist:

e keerake polt (1) kruvikeeraja abil valja,
vajutage hooba (2) ...

Uldised loendid:

— toote kasutamine spordilritustel vi
voistlustel

Eriti tahtsad tekstid

Eriti tahtsad tekstildigud on tahistatud
allpool kirjeldatud siimbolitega, et neid
kasutusjuhendis eraldi esile tésta.

Oht!

Onnetuste ja raskete
kehavigastuste oht inimestele.
Ndoutakse voi keelatakse teatud
kindlat kaitumisviisi.

Hoiatus

Inimeste vigastamise oht! Teatud
kaitumine valdib vdimalikke voi
tdendolisi vigastusi.

Ettevaatust!
@ Kergeid vigastusi v8i materiaalset
kahju saab teatud kaitumisviisiga
valtida.

e | Méarkus

1 | Teave seadme paremaks
kasutamiseks ja véimalike
kasitsusvigade valtimiseks.

Tekstid koos pildiviidetega

Seadme kasutamist selgitavad pildid leiate
kasutusjuhendi algusest.

Kaamerastimbol on 2
pildilehektilgedel olevate piltide 1
sidumiseks vastava tekstiosaga
kasutusjuhendis.

3. Seadme kirjeldus

1

Juhtraua lGlemine osa
juhtelementidega (= 8.2)

Juhtrauatugi

Starteri tross

Poordkaepide
Valjaviskeava luuk
Andmesilt masina numbriga
Sisepdlemismootor
Sldtekainla pistik
Kandesang

10 Korpus
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11 Kaitseliist

12 Niitmiskdrguse naidik

13 Keskne niitmiskdrguse reguleerimine

14 Juhtraua kdrguse reguleerimise
pooérdkaepide

15 Murukogumiskorv

16 Taitumuse naidik

17 Aku (RM 545 VE)

18 MultSimisotsak (RM 545 VM)

19 Mururull (RM 545 VR)

4. Ohutusnouded

4.1 Uldine teave

Seadmega to6tamisel tuleb
kindlasti jargida dnnetuse
ennetamise eeskirju.

Enne esmast kasutuselevottu
tuleb kogu kasutusjuhend
tahelepanelikult Iabi lugeda.
Hoidke kasutusjuhend
hilisemaks kasutamiseks hoolikalt alles.

Jargige kasitsemis- ja hooldusjuhiseid,
mille leiate sisepdlemismootori
kasutusjuhendist.

Need ettevaatusabindud on teie
turvalisuseks hadavajalikud, kuid see
loend eiole I16plik. Kasutage seadet arukalt
ja vastutustundlikult ning m&elge sellele, et
seadme kasutaja on vastutav teiste
inimestega juhtuvate dnnetuste ja neile
tekitatud varalise kahju eest.

Tutvuge seadme kdsitsemise
komponentide ja kasutamisega.

Seadet tohivad kasutada ainult isikud, kes
on kasutusjuhendi labi lugenud ja oskavad
seadet kasutada. Enne esmast
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kasutuselevottu peab kasutaja ptiiidma
hankida asjatundlikku ja praktilist
juhendust. Mija vdi mdni teine asjatundja
peab kasutajale selgitama, kuidas seadet
ohutult kasutada.

Juhendamise ajal tuleb kasutajale
selgitada, et seadmega to6tamisel on vaja
olla aarmiselt hoolikas ja keskendunud.

Ka selle seadme nduetekohasel

kasutamisel sailivad alati teatud jaakriskid.

Eluohtlik lambumise tottu!
Lapsed voivad pakendiga
mangides ldmbuda. Arge lubage
lapsi pakendi lahedusse.

Seadet koos kdigi lisaseadmetega tohib
anda vdi laenata ainult neile isikutele, kes
on saanud kasutamiseks vajalikud juhised
voi tunnevad juba seda mudelit ja selle
kasutamist. Kasutusjuhend kuulub
seadme juurde ja see tuleb alati koos
seadmega edasi anda.

Kasutage seadet vaid siis, kui olete valja
puhanud ning heas fulsilises ja vaimses
seisundis. Kui teie tervis pole korras,
peaksite oma arstilt kiisima, kas tohite
seadmega tootada. Parast alkoholi,
narkootikumide voi reaktsioonikiirust
vahendavate ravimite tarvitamist ei tohi
seadmega tdotada.

Veenduge, et kasutaja on flisiliselt,
sensoorselt ja vaimselt voimeline seadet
kaitama ja sellega t66tama. Kui kasutaja
on flusiliselt, sensoorselt voi vaimselt
piiratud, voib kasutaja sellega té6tada
ainult jarelevalve all voi vastutava isiku
juhendamisel.

Veenduge, et kasutaja oleks taisealine voi
saanud jarelevalve all valjadppe mingil
kutsealal siseriiklike eeskirjade kohaselt.

Tahelepanu — 6nnetusoht!

Muruniiduk on ette nahtud ainult muru
niitmiseks. Seadme kasutamine muul
otstarbel on keelatud ja vdib olla ohtlik vdi
pdhjustada seadmele kahju.

Kasutaja vigastusohu tottu ei tohi
muruniidukit kasutada jargmisteks
téodeks (loend pole taielik):

— podsaste ja hekkide pligamiseks;
— ronitaimede kasvude I6ikamiseks;

— muru hooldamiseks katuseaedades ja
rodukastides;

— puu- ja hekildikmete hekseldamiseks ja
peenestamiseks;

— konniteede puhastamiseks (puhtaks
imemiseks, puhumiseks);

— pinnakonaruste, nt mutimullahunnikute,
tasandamiseks;

— |dikejadtmete transportimiseks, valja
arvatud selleks ettenahtud
murukogumiskorvis.

Turvalisuse kaalutlustel on keelatud
igasugune seadme muutmine (erand on
STIHLI lubatud tarvikute ja lisaseadmete
nduetekohane paigaldamine) — see
muudab garantii kehtetuks. Teavet
lubatud lisatarvikute kohta saate oma
STIHLI mitgiesindusest.

Eriti on keelatud igasugune seadme
muutmine, mis muudab
sisepblemismootori véi elektrimootori
voimsust vdi péorlemiskiirust.

Seadmega ei tohi transportida esemeid,
loomi ega inimesi, eriti lapsi.

Seadme kasutamisel haljasaladel,
parkides, spordivaljakutel, tanavate aares
ning pdllu- ja metsamajanduslikes
ettevétetes tuleb olla eriti ettevaatlik.
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Tahelepanu!
Tervisekahjustuse oht
vibratsiooni tottu! Liiga suur

vibratsioonikoormus véib
pdhjustada vereringe- vdi narvikahjustusi,
eriti vereringehairega inimestel. P66rduge
arsti poole, kui tekivad simptomid, mis
vdivad olla pdhjustatud vibratsioonist.
Simptomid, mis tekivad eelkdige
sdérmedes, kates voi randmetes
(mittetaielik loend):

tundetus,

valu,

lihasnoérkus,

naha varvuse muutumine,

ebameeldiv sligelus.

To6tamise ajal hoidke juhtrauast kahe
kaega ette nahtud kohtadest kinni, aga
mitte kramplikult.

Todaega plaanides véltige pikema aja
valtel mdjuvaid suuri koormusi.

Laske seade lahti ainult siis, kui see seisab
tasasel pinnal ega saa veerema hakata.

4.2 Tankimine — bensiini kaitlemine

Eluohtlik!
Bensiin on miirgine ja kergsiittiv.

Hoidke bensiini ainult selleks ette nahtud
ja kontrollitud mahutites (kanistrites).
Sulgege paagi ja kanistri kork alati
nduetekohaselt ja keerake kdvasti kinni.
Katkised korgid tuleb turvalisuse
kaalutlustel valja vahetada.

Arge kunagi kasutage joogipudeleid vms
toovedelike, nt kaitusaine, hoidmiseks voi
jaatmekaitlusse suunamiseks. See véib
inimesi, eriti lapsi, eksitada ja nad vdivad
nendest juua.
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Hoidke bensiin eemal lahtisest
tulest, pusileegist,
soojusallikatest ja teistest
stteallikatest. Arge suitsetage!

Tankige ainult vabas 6hus ja arge
tankimise ajal suitsetage.

Enne tankimist lulitage sisep&lemismootor
vdlja ja laske jahtuda.

Bensiini tuleb lisada enne
sisepdlemismootori kaivitamist. Kui
sisepdlemismootor to6tab véi seade on
kuum, ei tohi paagi korki avada ega

bensiini juurde valada.
Peale selle jalgige

>ﬂ<
kasutusjuhendi andmeid

sisepdlemismootori puhastamise kohta.

Arge tiitke kiitusainepaaki
ule!

Selleks et kaitusainepaagis
oleks kaitusainel ruumi paisuda,
arge kunagi taitke
kaitusainepaaki ule alumise
taiteserva.

Kui bensiini laks maha, tehke bensiiniga
maardunud pinnad enne
sisepdlemismootori kdivitamist puhtaks.
Arge keerake siilidet enne, kui
bensiiniaurud on haihtunud (putihkige
kuivaks).

Mahaladinud kaitusaine tuleb alati dra
puhkida.

Kui bensiini on lainud riietele, siis tuleb
need ara vahetada.

Arge kunagi hoidke seadet hoones, kui
paagis on bensiini. Eralduvad
bensiiniaurud véivad puutuda kokku
lahtise tule vdi sademetega ning siittida.

Kui paaki on vaja tiihjendada, tuleb seda
teha vabas 6hus.

4.3 Aku ja laadimisseade

Jargige sisepdlemismootori
kasutusjuhendis toodud juhiseid.
Kasutusjuhendis on kirjeldatud, kuidas
akut ja laadimisseadet ohutult kasutada.

Kasutage ainult originaalakut ja -
laadimisseadet.

Kaitske akut ja laadimisseadet vihma ja
niiskuse eest ning arge laske neil kunagi
maha kukkuda.

Kasutage vaid kahjustamata,
deformeerumata akut ja kahjustamata
laadimisseadet. Eriti hoolsalt tuleb
kontrollida laadimisseadme vérgujuhet.
Arge kunagi kasutage kahjustunud
vBrgujuhtmega laadimisseadet.

Arge vétke akut ja laadimisseadet kunagi
osadeks lahti ja arge Uritage neid ise
parandada. Rikkis aku véi rikkis
laadimisseade tuleb vélja vahetada.

Uhendage laadimisseade ainult sellisesse
vooluvdrku, mis on kaitstud maksimaalselt
30 mA suuruse voolukdikumise
kaitseseadisega. Lahemat teavet annab
elektrik.

Arge hoidke kasutamata akut
metallesemete (nt naelad, mindid, ehted)
l&heduses. Arge liihistage kunagi aku
kontakte, drge kasutage metallist
transpordindusid.

Vale kasutamise korral voib vedelik akust
vdlja tungida — valtige kokkupuudet!
Juhusliku kokkupuute korral loputage
kilma veega maha. Akuvedeliku silma
sattumise korral tuleb lisaks p66rduda arsti
poole. Valjavoolav akuvedelik voib
pdhjustada nahaarritusi, pdletusi ja
soovitusi.
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Lisateavet ohutusjuhiste kohta vaadake
siit http://www.stihl.com/safety-data-
sheets

4.4 Riietus ja varustus

Tod6tamise ajal tuleb alati kanda
K. kinniseid, siigava mustriga
jalatseid. Arge kunagi téétage
paljajalu ega naiteks sandaalides.

Kandke seadme hooldus- ja
puhastustédde ning
transportimise ajal alati lisaks
ka kinniseid jalandusid ning
siduge lahtised juuksed kokku ja kaitske
neid nt pearati, matsi véi muu

seesugusega.
Seadet tohib kasutusele vétta

vaid siis, kui kantakse pikki

pikse ja liibuvaid riideid.

Niitmistera teritamisel tuleb
kanda sobivaid kaitseprille.

Arge kunagi kandke selliseid riideid, mis
voivad seadme liikuvate osade
(todhoobade) kiilge kinni jaada; arge
kandke ka ehteid, lipsu ega salle.

T66 tekitab mira. Mira voib
kuulmist kahjustada.

Kandke kuulmiskaitset.

4.5 Seadme transport

Too6tage alati kinnastega, et valtida
teravate ja kuumade masinaosadega
enda vigastamist.

Arge transportige té6tava
sisepblemismootoriga seadet. Enne
transportimist lllitage sisepdlemismootor
vdlja, oodake, kuni tera jaab seisma ja
eemaldage siutekiunla pistik.
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Transportige seadet ainult jahtunud

sisepdlemismootoriga ja ilma kaitusaineta.

Kasutage seadme pealelaadimisel
sobivaid abivahendeid (rampe,
tosteseadmeid).

Kinnitage seade ja koos sellega
transporditavad seadme osad (nt
murukogumiskorv) laadimispinnale
piisava hulga kinnitusvahenditega
(rihmad, trossid jne).

Tdstmisel ja kandmisel valtige
kokkupuudet niitmisteraga.

Jargige andmeid peatukis , Transport”.
Seal on kirjeldatud, kuidas seadet tdsta voi
kinni siduda. (= 13.)

Seadme transportimisel jargige kohalikke
eeskirju, eelkdige neid, mis puudutavad
laadimisalustele paigutatud seadmete ja
esemete transportimist.

Arge jatke akut autosse ja kaitske
kasutamata akut otsese paikesekiirguse
eest!

Liitiumioonakusid tuleb transpordi kaigus
eriti hoolsalt kasitseda, eriti tuleb silmas
pidada lihise tekkimise ohtu. Transportige
akut kahjustamata originaalpakendis voi
sobivas mittemetalses transportimisnéus.

4.6 Enne too6tamist

Tuleb tagada, et seadmega t66tavad vaid
isikud, kes kasutusjuhendit tunnevad.

Enne seadme kasutuselevéttu kontrollige,
et kaitusaineslisteemis ei oleks lekkeid,
eelkdige nahtavate osade juures, naiteks
paak, paagikork, voolikuiihendused.
Lekete v&i kahjustuse korral ei tohi
sisepdlemismootorit kadivitada — tuleoht!

Laske seade enne uuesti
kasutuselevétmist mulgiesinduses ara
parandada.

Jargige sisepdlemis- vdi elektrimootoriga
tootavate aiatddriistade kasutamisel
kommunaaleeskirjades lubatud t66aegu.

Kontrollige kogu maa-ala, kus seadet
kasutama hakatakse, ja eemaldage kdik
kivid, kaikad, traadid, kondid ja muud
vdorkehad, mis vdivad seadme alt iles
paiskuda. Kérges rohus vdivad takistused
(nt kdnnud, puujuured) kergesti
markamatuks jaada.

Seetdttu margistage enne seadmega t66
alustamist kdik murupinnal olevad
vodrkehad (takistused), mida pole
vdimalik eemaldada.

Enne seadme kasutamist tuleb kdik
kulunud ja defektsed osad vélja vahetada.
Asendage seadmel olevad loetamatuks
muutunud v&i kahjustatud ohu- ja
hoiatussildid uutega. Teile [ahimas STIHLi
muilgiesinduses on saadaval
varukleepsud ja kdik muud varuosad.

Enne seadme kasutamist kontrollige
stilteklinla pistiku tugevat ja kindlat
asetust.

Seadet tohib kasutada vaid tookorras

olekus. Alati enne kasutamist kontrollige

jargmist.

— Kas seade on nduetekohaselt
monteeritud.

— Kas Idikeinstrument ja kogu I6ikeplokk
(niitmistera, kinnitusdetailid,
niiduseadme korpus) on laitmatus
seisukorras. Eriti tuleb jalgida, kas
kinnitus on tugev ning kas on tekkinud
kahjustusi ja kulumist (salke voi
pragusid). (= 12.3)

— Kas paagikaas on néuete jargi peale
keeratud.
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— Kas paak ja kiitusega kokkupuutuvad
osad ning paagikaas on laitmatus
seisukorras.

— Kas turvaseadmed (nt mootori
pidurduskaepide, valjaviskeava luuk,
korpus, juhtraud, kaitsevére) on
laitmatus seisukorras ning
funktsioneerivad nduete jargi.

— Kas aku (RM 545 VE) on kahjustamata
ja deformeerumata.

— Kas murukogumiskorv on kahjustusteta
ja tervenisti kiilge monteeritud
(kahjustatud murukogumiskorvi ei tohi
kasutada).

— Kas dlipaagi kinnituspolt on nduete jargi
peale keeratud.
Tehke vajaduse korral kdik vajalikud t66d

vdi pédrduge midgiesindusse. STIHL
soovitab ettevétte STIHL mudgiesindust.

4.7 Tootamise ajal

® Arge tédtage seadmega, kui
I [ﬂ] ohupiirkonnas on loomi vdi
inimesi (eriti lapsi).
Seadmele paigaldatud lilitus- ja
kaitseseadiseid ei tohi eemaldada ega
mittetoimivaks muuta. Eelkdige on

keelatud mootori pidurduskaepideme
fikseerimine juhtraua kiilge (nt sidumine).

Tadhelepanu — vigastusoht!
é Arge pange kési ega jalgu

pbodrlevate detailide juurde ega

alla. Arge kunagi puudutage

pdorlevat tera. Hoidke end alati
véljaviskeavast eemal.

Hoidke alati juhtraua abil reguleeritud
ettenahtud ohutut vahet. Juhtraud peab
olema alati nduetekohaselt
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kokkumonteeritud ja seda ei tohi muuta.
Arge kunagi votke kasutusse
Umberpédratud juhtrauaga seadet.

Arge kunagi kinnitage esemeid (nt
tooriideid) juhtraua kilge.

Tootage vaid paevavalges voi hea
tehisvalgustusega.

Arge todtage seadmega vihma ja dikese
ajal ning eriti siis, kui valitseb
piksel6dgioht.

Maérjal pinnal suureneb énnetuste oht
(oksapurusti halvem seisukindlus).

Tuleb té6tada eriti ettevaatlikult, et valtida
libisemahakkamist. Véimalusel valtige
seadme kasutamist marjal pinnal.

Heitgaasid

Miirgistuse tottu eluohtlik!
A Lopetage kohe t66, kui teil esineb
iiveldust, peavalu, ndgemishaireid
(nt ahenev vaatevali),
kuulmishaireid, pearinglust,
vahenenud keskendumisvdimet.
Need simptomid vdivad olla
pdhjustatud muuhulgas liiga
koérgest
heitgaasikontsentratsioonist.

Seade hakkab murgiseid
heitgaase eraldama kohe, kui
sisepblemismootor kaivitub.
Need gaasid sisaldavad
vesinikmonooksiidi — mirgist, varvitut ja
I6hnatut gaasi — ning teisi kahjulikke
aineid. Sisepdlemismootorit ei tohi kunagi
kaivitada kinnistes vdi halva
ventilatsiooniga ruumides.

Kaivitamine

Kaivitage seade ettevaatlikult, jargides

juhiseid peatukis ,Seadme kasutuselevott”

(= 11.). Juhiste jargi kaivitamine
vahendab vigastamisohtu.

Vigastusoht!

Kui starteri tross 166b kiiresti tagasi,
tdmmatakse kasi ja kaevars kiiremini
sisepblemismootorini, kui on véimalik
starteri trossi lahti lasta. See tagasiléok
vOib pdhjustada luumurde, muljumisi ja
nikastusi.

Jalgige kaivitamisel, et vahe jalgade ja
I6ikeinstrumendi vahel oleks piisavalt
suur.

Kaivitamisel ei tohi seadet kallutada.

Kaivitamisel ei tohi veoajami hooba
kasutada.

Arge kaivitage sisepélemismootorit, kui
valjaviskekanal pole kaetud valjaviskeava
luugi véi murukogumiskorviga.

Toéotamine kallakutel

Toddelge kallakuid alati ristisuunas, mitte
kunagi aga pikisuunas.

Kui muruniiduki kasutaja peaks pikisuunas
niitmisel kaotama kontrolli seadme (ile,
voib tdédtava niiduseadmega muruniiduk
temast lle veereda.

Olge eriti ettevaatlik kallakul sdidusuunda
muutes.

Kallakutel to6tades jalgige, et teil oleks
kindel jalgealune, ja véltige seadmega
tootamist liiga jarskudel kallakutel.
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Turvalisuse kaalutlustel ei tohi masinat
kasutada Ule 25° (46,6%) tdusunurgaga
kallakutel. Vigastusoht!

25° kaldenurk vastab vertikaalsele tdusule

46,6 cm 100 cm horisontaalpikkuse puhul.

60
et

46,6

100

Sisepdlemismootori piisava dlitamise
tagamiseks tuleb seadme kasutamisel
kallakul kindlasti jargida
sisepdlemismootoriga kaasasolevas
kasutusjuhendis toodud andmeid.

Tootamine

g Vigastusoht!

Arge pange kési ega jalgu kunagi
pddrlevate detailide peale, alla voi
juurde.

4 Arge pliiidke tera kontrollida, kui
)

muruniiduk téétab. Arge kunagi

avage valjaviskeava luuki ega
eemaldage murukogumiskorvi, kui
niitmistera td6tab. Poorlev tera voib
tekitada vigastusi.

Juhtige seadet alati kdndimistempos —
seadmega td6tades ei tohi kunagi joosta.
Seadme kiirel likkamisel suureneb
vigastusoht komistamise, libisemise vms
tottu.

Olge eriti ettevaatlik, kui pdorate seadet
Umber vdi tdmbate seda enda poole.
Komistamisoht!
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Kasutage seadet eriti ettevaatlikult, kui
tootate kallakute, astangute, kraavide ja
tiikide Iahedal. Hoidke selliste ohtlike
kohtadega piisavat vahet.

Murukamaras olevatest objektidest
(muruniisutusseadmed, postid,
veekraanid, vundamendid, elektrikaablid
jne) tuleb médda séita. Arge kunagi sditke
Ule selliste objektide.

£\ Arvestage sellega, et

“ . 7 Iikeinstrument té6tab parast

\a_7 valjalilitamist taieliku

STOP seismajaamiseni veel moned
sekundid.

Lilitage sisepdlemismootor valja. Oodake,
kuni tddseade on seisma jaanud,
tdmmake sultekulnla pistik valja ja
eemaldage ka aku (RM 545 VE) jargmistel
juhtudel.

— Kui lahkute seadme juurest voi kui see
jaab jarelevalveta.

— Enne, kui tankima hakkate. Tankige
vaid siis, kui sisepdlemismootor on
jahtunud.

Tuleoht.

— Enne, kui hakkate blokeeringuid
kdrvaldama v&i ummistusi
valjaviskekanalist eemaldama.

— Enne seadme tdstmist voi kandmist.
— Enne seadme transportimist.
— Enne t6id I6iketera juures.

— Enne seadme kontrollimist,
puhastamist voi selle juures muude
téode tegemist (nt juhtraua
Umberp6dramist).

— Kui muruniiduk on sattunud véérkehale
voi hakkab ebatavaliselt tugevalt
vibreerima. Sellisel juhul kontrollige,
ega seade, eriti selle I6ikeplokk (tera,
teravdll, tera kinnitus) pole kahjustada
saanud, ning tehke vajalikud
remonttédd enne, kui seadme uuesti
kaivitate ja sellega tédle hakkate.

n Vigastusoht.
Tugev vibreerimine viitab harilikult

rikkele.

Muruniidukit ei tohi mingil juhul
kasutada, kui vantvoll voi
niitmistera on kahjustatud véi
kdveraks paindunud.

Kui teil puuduvad vajalikud
teadmised, laske remonditd6d teha
spetsialistil. STIHL soovitab
ettevotte STIHL mulgiesindust.

Lilitage sisepdlemismootor valja,

— kui likkate seadet toddeldavale
muruplatsile v&i sealt ara;

— enne kui liikkate seadme pinnale, kus ei
kasva muru;

— enne kui avate valjaviskeava luugi voi
eemaldate murukogumiskorvi;

— kui peate seadet transportimiseks
kallutama;

— enne kui reguleerite niitmiskdrgust.

4.8 Hooldus ja remont

Enne puhastamist-, paigaldus-, parandus-
ja hooldustoid.

e Jdtke seade seisma tasasele ja kdvale
aluspinnale.

e Lilitage sisepdlemismootor valja ja
laske sellel jahtuda.
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e Tommake sidtekilnla pistik
vélja. ”"%E} o>
Tahelepanu — vigastusoht! "‘ILJ
Hoidke sutekutnla pistik
stilitekltinlast eemal, kuna juhuslik sade
vOib pdhjustada tulekahju voi elektrildogi.
Sautekiunla ja suttekttnlapistiku
tahtmatu kontakt voib péhjustada

soovimatu sisepdlemismootori
kaivitamise.

RM 545 VE: Eemaldage lisaks aku.

Vigastusoht niitmisteraga!
Starteri trossist tommates hakkab
téoseade podriema. Jalgige starteri
trossi tdmmates alati, et niitmistera
oleks teie katest ja jalgest piisavalt
kaugel.

Enne té6de alustamist
sisepdlemismootori, valjalasketoru ja
mirasummuti juures laske seadmel
jahtuda. Siin vdivad tekkida temperatuurid
80 °C ja Ule selle. Poletusoht!

Otsene kokkupuude mootoridliga vdib olla
ohtlik, mootoridli ei tohi ka maha loksuda.
STIHL soovitab lasta mootoridli lisada voi
Olivahetust teha ettevétte STIHL
mitgiesinduses.

Puhastamine

Parast kasutamist puhastage kogu seadet
hoolikalt. (= 12.2)

Enne seadme asetamist
puhastusasendisse tiihjendage
kitusepaak (nt sditke tiihjaks).

Likake kinnijaanud murujaagid
puupulgaga lahti. Puhastage niiduki
alumine pool harja ja veega.

Arge kasutage kunagi survepesurit ega
peske seadet voolava vee all (nt
aiavoolikuga).

Arge kasutage agressiivseid
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puhastusvahendeid. Sellised
puhastusvahendid vdivad kahjustada
plast- ja metallosi ning vahendada STIHLI
seadme toéokindlust.

Tuleohu valtimiseks hoidke
jahutusbhuavade, jahutusribide ja
valjalasketoru piirkond murust,
heinakdrtest, samblast, lehtedest voi
valjatilkuvast 6list (maardest) puhtad.

Hooldustood

Teostada tohib vaid selles
kasutusjuhendis kirjeldatud hooldustdid,
kdik muud t66d laske teha
mulgiesinduses.

Kui teil puuduvad vajalikud teadmised ja
abivahendid, péorduge alati
mudgiesindusse.

STIHL soovitab lasta hooldustéid ja
remonti teha ainult STIHLi
mulgiesinduses.

STIHLi mutgiesinduste to6tajaid
koolitatakse regulaarselt ja nende
kasutuses on tehniline teave.

Kasutage ainult todriistu, tarvikuid ja
lisaseadmeid, mille on STIHL selle
seadme jaoks lubanud, vdi tehniliselt
samavaarseid osi, muidu voib tekkida
inimeste vigastamise v6i seadme
kahjustamise oht. Kiisimuste korral
péorduge mulgiesindusse.

STIHLI originaaltériistad, -tarvikud ja -
varuosad on oma omadustelt optimaalselt
seadme ning kasutaja ndudmistega
kooskdlastatud. STIHLi originaalvaruosi
voib ara tunda STIHLi varuosanumbri
jargi, kirjast STIHL ning vajaduse korral ka
STIHLi varuosamargistusest. Vaikestel
detailidel v&ib olla ka ainult margistus.

Turvalisuse kaalutlustel tuleb kitust
juhtivaid detaile (kaitusainevoolikut,
kaitusainekraani, kaitusainepaaki,
paagikorki, tihendusi jne) korrapéaraselt

kahjustuste ja lekete suhtes kontrollida
ning vajaduse korral spetsialistil valja
vahetada (STIHL soovitab ettevotte STIHL
mudgiesindust).

Hoidke hoiatuste ja juhistega kleepsud
alati puhtad ning loetavad. Kahjustatud véi
kaduma lainud kleepsud tuleb asendada
uute originaalsiltidega STIHLi
mulgiesindusest. Kui méni detail
asendatakse uuega, jalgige, et uus osa
saaks samasuguse kleepsu.

Loiketerade juures teostage toid ainult
paksude téokinnastega ja aarmiselt
ettevaatlikult.

Et seade oleks turvalises téokorras,
hoolitsege selle eest, et kdik mutrid, poldid
ja kruvid, eriti tera polt, oleksid korralikult
kinni.

Laske kahjustatud summutid ja
kaitseplekid valja vahetada.

Kontrollige kogu seadet ja
murukogumiskorvi regulaarselt, eriti aga
seadme pikemaks ajaks hoiulepanekul (nt
enne talvepausi), et ei esineks kulumist
ega kahjustusi. Vahetage kulunud véi
kahjustatud osad turvalisuse kaalutlustel
kohe valja, et seade oleks alati ohutu ja
téokorras.

Arge kunagi muutke sisepdlemismootori
standardseadistust ega keerake seda lle.

Kui hooldustédde ajaks eemaldati detaile
voi kaitseseadiseid, siis tuleb need kohe
nduetekohaselt tagasi panna.

4.9 Hoiulepanek pikemate téopauside
korral

Enne kui seadme kinnisesse ruumi
paigutate, laske sisepdlemismootoril
maha jahtuda.
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Hoidke tiihjendatud kaitusainepaagiga
seadet ja kaitusainevaru lukustatavas ja
hasti dhustatavas ruumis.

Tagage, et seade oleks kaitstud volitamata
kasutuse eest (nt lapsed).

Arge kunagi hoidke seadet hoones, kui
paagis on bensiini. Eralduvad
bensiiniaurud véivad puutuda kokku
lahtise tule vdi sddemetega ning sittida.

Kui paaki on vaja tlihjendada, nt
seismapanekul enne talvepausi, siis
peaks kltusepaagi tihjendamine toimuma
vabas 6hus (nt tihjaks sdites).

Seade tuleb enne hoiulepanekut (nt
talvepausi) pdhjalikult puhastada.

Seadme hoiulepanekul peab olema
slitekidnla pistik valja tdmmatud.

RM 545 VE: Eemaldage enne seadme
hoiulepanekut aku ja pange see seadmest
eemale ning volitamata kasutuse eest (nt
lapsed) kindlasse kohta hoiule.

Hoidke seadet tookorras.

Laske seadmel taielikult jahtuda, enne kui
selle kinni katate.

Hoiustage seadet tasasel pinnal, nii et see
ei saaks veerema hakata.

4.10 Jaatmekaitlus

K&ik jaakproduktid, nagu vanadli ja
kaitusaine, kasutatud maardeained, filtrid,
akud ja muud sellised kuluosad véivad
inimesi, loomi ja keskkonda kahjustada
ning tuleb nduetekohaselt jaatmekaitlusse
anda.

0478 1119840 B-ET

Pd6rduge oma jaatmekaitluskeskuse
poole vdi oma midgiesindusse, et teada
saada, kuidas jaatmeid nduetekohaselt
kaidelda. STIHL soovitab ettevétte STIHL
mulgiesindust.

Tagage, et oma aja ara td6tanud seade
antakse nduetekohaselt vastavasse
jaatmekaitlusse. Tehke seade enne
jaatmekaitlusse andmist
kasutuskélbmatuks. Onnetuste
valtimiseks eemaldage stilitekaablid,
tiihjendage paak ja laske mootoridli valja.

Aku tuleb seadmest eraldi jaatmekaitlusse
anda. Tuleb tagada, et akud antakse
jaatmekaitlusse keskkonda saastvalt.

Vigastusoht niitmisteraga!

Arge jatke kunagi ka oma aja araelanud
muruniidukit jarelevalveta. Tagage, et
masinat ja eriti niitmistera hoitakse lastele
kattesaamatus kohas.

5. Sumbolite kirjeldus

Tahelepanu!
Enne kasutuselevottu
lugege kasutusjuhendit.

Vigastusoht!
Hoidke kolmandad isikud
ohutsoonist eemal.

P> B>

Vigastusoht!

Enne t6id I6ikeinstrumendi
juures, enne hooldus- ja
puhastustdid tdmmake
stltekddnla pistik valja.

Vigastusoht!
Arge pange kasi ega jalgu
terade lahedale!

Loikeinstrument tdé6tab
parast valjalllitamist veel
mdne sekundi jooksul edasi
(sisepdlemismootori pidur /
tera pidur).

RM 545, RM 545 T,

RM 545 V, RM 545 VM,
RM 545 VR:
Sisepdlemismootori
kaivitamine

RM 545, RM 545 T,

RM 545 V, RM 545 VM,
RM 545 VR:
Sisepdlemismootori
seiskamine

RM 545 VE:

Aku paigaldamine,
sisepdlemismootori
kaivitamine

RM 545 VE:
Sisepdlemismootori
seiskamine
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RM 545 T,RM 545V,
RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR:

Veoajami sisselllitamine

RM 545 V, RM 545 VE,
RM 545 VM, RM 545 VR:
Soéidukiiruse reguleerimine

-

Likake Vario-ajami
hooba aeglaselt
ettepoole

Tommake Vario-
ajami hooba kiiresti
tahapoole

(O]
2
AsukoNimetus Tk
ht
A Pohiseade 1
B Murukogumiskorvi alumine 1
osa
C Murukogumiskorvi tilemine 1
osa
D Polt 2
E Kaablijuhik 2
(RM 545, RM545 T 1)
F Juhtme murdumiskaitse 2
(RM 545, RM 545 T 1)
G Umarpeaga polt 2
H pdordkaepide 2
| Juhtrauahdilss 2
J Aku (RM 545 VE) 1
K Laadimisseade 1
(RM 545 VE)
- Kasutusjuhend 1

314

AsukoNimetus Tk
ht

- Kasutusjuhend 1
Sisepdlemismootor

7. Seadme tookorda

seadmine

7.1 Uldine teave

Vigastusoht!
Jargige peatukis ,,Ohutusnéuded”
toodud ohutusjuhiseid (= 4.).

o Koikide kirjeldatud t66de teostamiseks
asetage seade horisontaalsele,
tasasele ja kdvale pinnale.

€ vasakpoolse juhtme
murdumiskaitse paigaldamine

o | Juhtme murdumiskaitse (F) tuleb
1 | paigaldada nagu joonisel naidatud.
Trossid tuleb suunata juhtraua alla.
Vajaduse korral I1ddvendage
péordkaepidet (H) enne
paigaldamist.

e Koik trossid ja kaablid tuleb paigutada
juhtme murdumiskaitsesse (F).

e Juhtme murdumiskaitse tuleb
kdigepealt ajada labi juhtraua alumise
osa llemise augu (3).

e Jargmisena tuleb juhtme
murdumiskaitsel lasta juhtraua alumise
osa alumises augus (4) fikseeruda.

#) Parempoolse juhtme
murdumiskaitse paigaldamine

e | RM545, RM545 T:
1 | Juhtraua paremal kiiljel ei ole

7.2 Juhtraua paigaldamine 2
Juhtrauahiilsside kohale 3
asetamine

e Asetage juhtrauahdlsid (1)
juhtrauale (1). Positsioneerige
nelinurkset ava juhtraua sisekdljel,
juhtrauas olevad augud ja nelinurkne
auk juhtrauahiilsis peavad kohakuti
asetsema.

Juhtraua paigaldamine

e Asetage kahepoolne juhtraud (1)
mdlemale juhtraua alumisele osale (2).

e Pange kumerpeaga poldid (G)
seestpoolt valjapoole labi aukude ja
keerake pdordkaepidemetega (H)
kinni.

trosse, mistottu puudub
parempoolne juhtme
murdumiskaitse.

e Parempoolse juhtme murdumiskaitse
(F) paigaldamine toimub samal viisil
nagu vasakul kuljel.

7.3 Kaablijuhiku paigaldamine =2

e Pistke kaablijuhik (E)korpuse (1) | 4
stivenditesse ja tommake seda
juhtraua Glemise osa poole.

e Koik kaablid ja trossid tuleb paigutada
kaablijuhikusse.

e |aske kaablijuhikul kerget survet
osutades fikseeruda mdlemasse
selleks ette nahtud auku.
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7.4 Starteri trossi paigaldamine ja 2
eemaldamine 5

e | RM 545 VE: Sisepdlemismootoril
1 | puudub starteri tross.

e Enne starteri trossi sisse- ja
valjariputamist tdmmake
sisepdlemismootori stilitektilinla pistik
valja. Seejarel pistke see vajaduse
korral jélle pistikupesasse.

Paigaldamine

e Suruge mootori pidurduskaepide (1)

juhtraua poole ja hoidke selles asendis.

e Tommake starteri tross (2) aeglaselt
valja ja hoidke seda. Laske mootori
pidurduskaepide lahti.

e Riputage starteri tross (2)
trossikanalisse (3).

Eemaldamine

e Riputage starteri tross (2)
trossihoidikusse (3) ja juhtige aeglaselt
tagasi.

7.5 Murukogumiskorvi 2
paigaldamine 6

e Paigaldage murukogumiskorvi
Ulemine osa (C) murukogumiskorvi
alumisele osale (B).

e Vajutage poldid (D) seestpoolt labi
selleks ettenahtud avade.

e Laske murukogumiskorvi tilemisel osal
kerge surve abil murukogumiskorvi
alumise osa sisse kinnituda.

e Paigaldage murukogumiskorv. (= 8.8)
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7.6 Kditusaine ja mootorioli 2
7

Enne esimest kaivitamist valage
mootoridli sisse. Kasutage
mootoridli lisamiseks voi
tankimiseks sobivat taitmise
abivahendit (nt lehtrit).

@ Viltige seadme kahjustamist!

Mootorioli

Tarviliku mootoridli ja oli E
taitekoguse leiate

sisepdlemismootori kasutusjuhendist.
Kontrollige regulaarselt taitumust (vt
sisepdlemismootori kasutusjuhendist).
Valtida tuleks liiga madalat ja liiga kdrget
olitaset.

Enne sisepdlemismootori kasutuselevéttu
keerake 6lipaagi kork nduetekohaselt
kinni.

Kaitusaine

Soovitus:

varske kvaliteetkditusaine;

pliivaba bensiin.

Andmed kaitusaine kvaliteedi
(oktaanarvu) kohta leiate
sisepdlemismootori kasutusjuhendist.

8. Juhtelemendid

8.1 Uldine teave

Vigastusoht!
Jargige peatikis ,,Ohutusnéuded”
toodud ohutusjuhiseid (= 4.).

o Koikide kirjeldatud t66de teostamiseks
asetage seade horisontaalsele,
tasasele ja kdvale pinnale.

8.2 Juhtraua juhtelemendid 2

1 Mootori pidurduskaepide

2 Veoajami hoob
(RM 545 T, RM 545 V, RM 545 VE,
RM 545 VM, RM 545 VR)

3 Vario-ajami hoob
(RM 545 V, RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR)

4 Kaivitusnupp
(RM 545 VE)

8.3 Juhtraua kokkup66ramine 2
9

Pigistusoht!

Po6rdkaepidemete vabastamisel
voib juhtraua llemine osa kokku
pédérduda. Seega hoidke
pédrdkaepidemete lahtikruvimisel
juhtraua UGlemist osa kdige
kdrgemast kohast tihe kaega kinni.

e V/Otke starteri tross kinnitusest lahti.
(= 7.4)

Transpordiasend — ruumisaastlikuks
transportimiseks ja hoiulepanekuks

o Keerake poordkaepidemed (1) nii palju
lahti, et nad vabalt p6orleksid.
Vabad p6érded takistavad
pdordkaepidemete iseeneslikku,
taielikku kruvidest valja keeramist
(kadumiskaitse).

e Keerake juhtraua tlemine osa (2)
kokku ja jatke seadme peale.

Tob6asend — seadmega téStamiseks.

e Pododrake juhtraua tlemine osa (2)
tahapoole lahti ja hoidke Uhe kaega
kinni.
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o Keerake péordkaepidemed (1) kinni.

8.4 Juhtraua korguse =2
reguleerimine 10

Juhtrauda (1) saab fikseerida 3
asendisse:

I madal
Il keskmine
Il kérge

e Vabastage juhtraua kdrguse
reguleerimise péordkaepide (2),

poddrates seda vastupdeva (u 5 pooret).

e Haarake mdlema kdega juhtrauast (1)
javiige see Ules-alla ligutades soovitud
asendisse. Jalgige juhtraua Ghesugust
seadistust vasakul ja paremal.

e Kinnitage juhtraua kdrguse
reguleerimise péordkaepide (2),
pOorates seda paripaeva.

Vétke kinni seadme kaepidemest (2) ja

tdmmake reguleerimishooba (1) Ules
ning hoidke, et vabastada fiksaator.
Reguleerige soovitud niitmiskdrgus,
ligutades seadet Ules vdi alla.

Valitud niitmiskdrgust saab vaadata
eesmiselt niitmiskdrguse naidikult (3).

Laske reguleerimishoob (1) uuesti lahti

ning laske kérguse regulaatoril
fikseeruda.

8.6 Aku ja laadimisseade

(RM 545 VE) 12

Muruniidukil RM 545 VE on

elektriline starter. Starteri aku on
litiumioonaku. Aku ja laadimisseadme
kasutamist on kirjeldatud
sisepdlemismootoriga kaasasolevas
kasutusjuhendis.

(O]

@ | Akut voib laadida vaid kaasasoleva
1 | laadimisseadmega, muruniiduki

kasutamise ajal ei laeta akut uuesti.

8.5 Keskne niitmiskorguse 2
reguleerimine 11

RM 545, RM 545 T, RM 545 V,
RM 545 VE, RM 545 VM:

Niitmiskérgust saab 7 astmes reguleerida.

Aste 1: 25 mm

Aste 7: 80 mm

RM 545 VR:

Seadistada saab 6 niitmiskdrgust.
Aste 1: 20 mm

Aste 6: 75 mm

e Korguse reguleerimise hoob (1)
paikneb seadme vasakul kiiljel (vaata
joonist).
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Laetuse kontrollimiseks vajutage
akul vastavat nuppu (2).

Esmakordne kasutuselevott

Eemaldage akult kaitsekleebis (1).

Uhendage laadimisseade (K)
elektrivorku ja laadige akut (J) u 10
sekundit. Sellega lilitatakse valja
unereziim (kohaletoimetamisseisund)
ja aktiveeritakse aku.

Laadige aku seejarel taielikult.

Aku eemaldamine ja paigaldamine

Eemaldage aku (J)
sisepdlemismootorist kiilgsuunas
paremale ja paigaldage see uuesti
vastupidises suunas.

8.7 Taitumuse naidik 2

Tera poolt tekitatud 6huvool tdstab | 14
taituvuse naidikut (1) Glespoole. Kui
murukogumiskorv on tais, peatub dhuvool.
Kui 6huvool on liiga vaike, langeb
taituvuse taseme naidik (1)
puhkeasendisse tagasi. See on
marguanne murukogumiskorvi
tiihjendamiseks.

Taituvuse taseme naidiku funktsioon on
piiramatult tagatud ainult optimaalse
ohuvoolu korral. Valised méjutused nagu
marg, tihe vai liiga kdrge rohi, madal
niitmisaste, mustus véi muud tegurid
voivad dhuvoolu ja taitumuse taseme
naidikut negatiivselt mojutada.

Murukogumiskorv on taidetud
Murukogumiskorv on tais

e Tuhjendage taidetud murukogumiskorv
(= 11.4).

8.8 Murukogumiskorvi
paigaldamine ja eemaldamine 13

o | MultSimisvarustusega seadmetel
1 | tuleb enne murukogumiskorvi
paigaldamist multSimisotsak
valjaviskekanalist eemaldada.
(= 10.3)

Paigaldamine

e Avage valjaviskeava luuk (1) ja hoidke
selles asendis.

e Kinnitage murukogumiskorv (2)
avadega (3) seadmel asuvate
kinnituste (4) kulge.

e Pange valjaviskeava luuk (1) uuesti
kasitsi kinni.
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Eemaldamine

e Avage viljaviskeava luuk (1) ja hoidke
selles asendis.

e Tostke murukogumiskorv (2) dles ja
eemaldage kinnituse (4) kiljest.

e Pange valjaviskeava luuk (1) uuesti
kasitsi kinni.

9. Turvaseadised

Masin on ohutuks t66ks ja kaitseks
asjatundmatu kasutamise vastu
varustatud mitmete turvaseadmetega.

Vigastusoht!

Kui Uhel turvaseadmetest esineb
rike, siis ei tohi masinat kasutada.
P&6rduge mitgiesindusse, STIHL
soovitab STIHLi mulgiesindust.

9.1 Kaitseseadised

Muruniidukil on kaitseseadised, mis ei lase
niitmistera ja valjapaisatava niidetud
rohuga kogemata kokku puutuda.
Nendeks on korpus, valjaviskeava luuk,
murukogumiskorv ja korralikult

paigaldatud juhtraud.
9.2 Mootori pidurduskaepide 2
Muruniidukil on mootori 8

pidurdamise-seadis.

Sisepdlemismootor seiskub, kui vabastate
t66 ajal mootori pidurduskaepideme (1).
Sisepdlemismootor ja tera jadvad seisma
3 sekundi jooksul.

0478 1119840 B-ET

Vigastusoht.

Kui tera liigub kauem, siis I6petage
seadme kasutamine ja viige see
milgiesindusse.

Jareltootamisaja m66tmine

Parast sisepdlemismootori kaivitamist
hakkab tera péérlema ja on kuulda
tuulemdira. Jareltd6tamisaeg vastab
tuulemdira kestusele parast
sisepdlemismootori seiskamist, seda saab
stopperiga mdéta.

10. Juhised tootamiseks

llusa ja tiheda muru saab,

— kui niidetakse alati aeglasel
sdidukiirusel;

— kui niidetakse tihti ja seda ei lasta
pikaks kasvada;

— kui kuuma ja kuiva ilmaga muru liiga
lihikeseks ei niideta, kuna muidu
kdrvetab padike muru ara ja see muutub
inetuks;

— kui niidetakse terava niitmisteraga —
seetdttu laske niitmistera regulaarselt
teritada (mutgiesinduses);

— kui niitmissuunda korrapéraselt
vahetada.

10.1 Kasutaja tooala 2

e Kasutaja peab kaivitamisel ja 15

kaiva elektrimootori ajal alati

viibima ohutuse tagamiseks juhtraua
taga olevas tddalas. Hoidke alati
juhtraua abil reguleeritud ettenahtud
ohutut vahet.

e Muruniidukit peab korraga kasutama
alati ainult Uiks inimene, korvalised
isikud ei tohi ohualas viibida. (= 4.)

10.2 Mururulliga muruniiduk =3

Mudel RM 545 VR on varustatud 16
kaheosalise veorulliga tagateljel.

See vdimaldab muru aart voi taimede
Umbrust tapselt niita. Peale selle silutakse
muru sdidusuunas, mis jatab murule
iseloomuliku triibulise mustri.

10.3 MultSimine 2

Multiniiduk RM 545 VM on 17
varustatud spetsiaalse multiteraga
ja juba paigaldatud multSimisotsakuga.

Vigastusoht!

Lulitage enne kdiki multSimisotsaku
hooldustéid sisepdlemismootor
vélja ja tdmmake sultektinla pistik
valja!

MultSimisotsaku paigaldamine

Masina kasutamisel multSniidukina tuleb
paigaldada multSimisotsak (1).

e Avage valjaviskeava luuk ja hoidke
selles asendis.

e Asetage multSimisotsak (1)
valjaviskekanalisse ja laske Ulalt
vajutades mdlemal kinnitushaagil (2)
kuuldavalt korpusesse kinnituda.

e Sulgege valjaviskeava luuk.
MultSimisotsaku eemaldamine

Seadme kasutamisel tagantvaljaviskega
niiduki véi murukogurina (kiilgehaagitud
murukogumiskorviga) tuleb

multSimisotsak (1) seadmelt eemaldada.
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e Avage valjaviskeava luuk ja hoidke
selles asendis.

e Tdmmake lukustusdetail (4) Ules ja
multSimisotsak (1) valjaviskekanalist
diagonaalselt Glespoole valja.

e Sulgege valjaviskeava luuk
(tagantvaljaviskega niiduk) voi
paigaldage murukogumiskorv ja
sulgege véljaviskeava luuk
(murukogur).

10.4 Kuidas tuleks multsida?

MultSimiseks tuleb valida niitmiskérgus
vahemikus 4 ja 7, kuna sellise
niitmiskdrgusega saab muru kdige
paremini hekseldada.

Liiga madala niitmiskérguse korral vdib
niidukikorpus ummistuda ja hiljem
niitmistera blokeerida.

Valige multSimisel niisugune tookiirus ja
niitmiskdrgus, et multitera peenestaks
niidetava muru optimaalselt ja jaaks ilus
Iige.

K&rge muru korral peaks td6tama mitmes
kaigu ja suurema niitmiskdrgusega.

Liiga korge ja niiske muru korral ei tohiks
multsida.

11. Seadme kaivitamine

11.1 Sisepdlemismootori kdivitamine

Viltige seadme kahjustamist.
@ Arge kaivitage sisepdlemismootorit
kérges rohus. Raskendatud
kaivitamise korral reguleerige
niitmiskdrgus suuremaks.
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o | Parast kaivitamist té6tab

1 | sisepdlemismootor tanu
reguleeritud pusikiirusele alati
optimaalsel tédkiirusel.

e Kontrollige 6li ja kiituse taset. (= 7.6)

RM 545, RM 545 T, RM 545 V, =2
RM 545 VM, RM 545 VR: 18

o [ Suruge mootori
pidurduskaepide (1) juhtraua poole ja
hoidke selles asendis.

o B} Téommake starteri tross (2) aeglaselt
kuni takistuseni valja. Seejarel
tdmmake tugevalt ja kiiresti kaepikkuse
ulatuses. Viige starteri tross (2)
aeglaselt tagasi, et see saaks uuesti
kokku rulluda.

e Korrake toimingut, kuni
sisepdlemismootor kaivitub.

RM 545 VE: =

o Aku kontrollimine 19

Kontrollige aku laetust ja
vajaduse korral laadige. (=> 8.6)

o [ Paigaldage aku (3).
o [ Suruge mootori pidurduskéepide (1)

juhtraua poole ja hoidke selles asendis.

. Vajutage kaivitusnuppu (4)
maksimaalselt 5 sekundit ja laske
seejarel uuesti lahti. Kui
sisepdlemismootor kohe ei kaivitu, siis
tehke enne jargmist kaivituskatset 1-
minutiline paus. Valtige korduskaivitust
téotava sisepdlemismootoriga.

11.2 Sisepolemismootori 2
seiskamine 20

e Sisepdlemismootori
seiskamiseks laske mootori
pidurduskaepide (1) lahti.
Sisepdlemismootor ja niitmistera
jaavad parast lUhikest
jareltd6tamisaega seisma.

e RM 545 VE: Kui seade on
jarelevalveta, eemaldage aku ja pange
see seadmest eemale ning volitamata
kasutuse eest (nt lapsed) kindlasse
kohta hoiule.

11.3 Veoajam 2
Muruniidukitel RM 545 T, 21

RM 545 V, RM 545 VE,
RM 545 VM, RM 545 VR on veoajam.

RM545T:

Uks veokiirus edasi (iihekaiguline
tlekanne)

3,6 km/h

RM 545 V, RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR:

Sdidu ajal sujuvalt reguleeritav veokiirus
edasi (Vario-ajam)

2,2 km/h - 3,8 km/h

RM 545 VR: 2,4 km/h — 4,0 km/h

Veoajami sissellilitamine
e Kaivitage sisepdlemismootor. (= 11.1)

e Toémmake veoajami hooba (1) juhtraua
poole ja hoidke selles asendis.
Veoajam lllitub sisse ja muruniiduk
hakkab edaspidi liikuma.
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Viltige seadme kahjustamist!

@ Veoajami hoob tuleb alati taielikult
valja likata (kuni piirikuni), et
valtida Ulekandel kaudseid
kahjustusi.

Veokiiruse reguleerimine (RM 545 V,
RM 545 VE, RM 545 VM, RM 545 VR):

Viltige seadme kahjustamist!
@ Muutke Vario-ajami hoova (2)

asendit ainult to6tava

sisepblemismootoriga.

e Sodidukiiruse suurendamine
Tdmmake Vario-ajami
hooba (2) sdidu ajal tahapoole.

-

e | aske veoajamihoob (1) lahti. Veoajam
|tlitub valja ja muruniiduk jadb seisma.
Sisepdlemismootor té6tab edasi.

e Sodidukiiruse vahendamine
Likake Vario-ajami hooba (2)
soidu ajal ettepoole.

Veoajami valjaliilitamine

e Avage murukogumiskorvi
kinnituslapats (1). Keerake
murukogumiskorvi (2) tlemist osa ja
hoidke seda. Keerake
murukogumiskorv tahapoole ja
tihjendage Idikejadtmed.
Murukogumiskorvi saab
kaepidemest (3, 4) murukogumiskorvi
Ulemisel ja alumisel osal kinni hoida ja
mugavalt tihjendada.

e Sulgege murukogumiskorv.

e Paigaldage murukogumiskorv. (= 8.8)

12. Hooldus

11.4 Murukogumiskorvi =2
tiihjendamine 22
Vigastusoht!

Lulitage enne murukogumiskorvi
eemaldamist sisepdlemismootor
valja ja laske niitmisteral seiskuda.

e | Uleni tais murukogumiskorv vaib
1 | kaaluda kuni 16 kg.

e Murukogumiskorvi paigaldamine ja
eemaldamine (= 8.8)
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12.1 Uldine teave

Vigastusoht!
Jargige peatikis ,,Ohutusnduded”
toodud ohutusjuhiseid (= 4.).

Iga-aastane hooldus miiiigiesinduses

Muruniidukit tuleks kord aastas lasta
muitgiesinduses kontrollida. STIHL
soovitab STIHLi mitgiesindust.

12.2 Seadme puhastamine 2

Hooldusvilp: 23

parast igakordset kasutamist

Hoolikas kasitsemine kaitseb seadet
kahjustuste eest ja pikendab selle
kasutusiga.

Vigastusoht!

A Seisake sisepdlemismootor,
tdmmake suttekiinla pistik valja,
eemaldage aku (RM 545 VE) ja
laske seadmel jahtuda.

Enne seadme viimist
puhastusasendisse tihjendage
kitusepaak (sditke tihjaks).
Seade seisab puhastusasendis
kindlalt vaid siis, kui valjaviskeava
luuk on avatud.

e Valige kérgeim niitmisaste. (= 8.5)
e Eemaldage murukogumiskorv. (= 8.8)

e Seadke juhtraua llemine osa (1)
tahapoole.

e Avage valjaviskeava luuk (2) ja hoidke
selles asendis.

e Tostke seadet eestpoolt
kandesangast (3) ja viige
puhastusasendisse, nagu joonisel
naidatud.

Puhastamisinfo.

e Eemaldage mustus vahese vee, harja
vOi lapiga. Puhastage eriti hoolikalt
niitmistera ja dokkimisjaama. Veejuga
ei tohi mingil juhul suunata
sisepdlemismootori osadele, tihenditele
ega laagritele.

e Enne likake kinnijadnud murujaagid
puupulgaga lahti.

e Kui vaja, kasutage spetsiaalset
puhastusvahendit (nt STIHLi oma).
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12.3 Tera kulumise kontrollimine 2

Hooldusvalp: 24

enne iga kasutust

Vigastusoht!

Terad kuluvad erinevalt, olenevalt
kasutuskohast ja -kestusest. Kui
kasutate seadet liivasel pinnasel
voi sageli kuivades tingimustes, siis
kulub tera keskmisest kiiremini.
Kulunud tera véib murduda ja
raskeid vigastusi tekitada. Seetéttu
tuleb tera hooldusjuhistest alati
kinni pidada.

e Kallutage muruniiduk
puhastusasendisse Ules. (= 12.2)

e Puhastage tera (1).

e Kontrollige tera paksust
nihkmodddikuga vahemalt 5 kohast.
Eelkdige peab olema tagatud
minimaalne paksus ka tera tiibade
piirkonnas.

e Standardtera
Asetage joonlaud (2) joonise jargi tera
vastavale servale ja mddtke

kulumist [B).

e Multitera (RM 545 VM)
Kontrollige nihkmdddikuga tera tiibade
taga olevas kitsaimas kohas
minimaalset laiust (C).

Tera tuleb vahetada,

— kui see on kahjustunud (salgud,
morad);

— kui mddtevaartused on thes voi
enamas kohas saavutatud vdi on
valjaspool lubatud piire.

@ Standardtera kulumispiirid
Tera paksus (Al: >2 mm
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Kulumine B): <5 mm

#3 Multitera kulumispiirid (RM 545 VM)
Tera paksus (A: > 2 mm

Minimaalne laius (C): > 55 mm

12.4 Tera eemaldamine ja 2
paigaldamine 25
Eemaldamine 26

e Kasutage sobivat puuklotsi (1, u
60 x 60 mm) niitmistera (2)
toestamiseks.

o Keerake tera polt (3) mutrivétmega
suurusega 17 lahti.

e Eemaldage tera (2), tera polt (3) ja
kinnitusseib (4).

Paigaldamine

Vigastusoht!

Niitmistera (2) tohib paigaldada
ainult joonisel naidatud viisil. Tera
kaardus tiivad peavad olema
suunatud Ules.

Tera poldi ettenahtud
pddrdemomendist tuleb tapselt
kinni pidada, kuna sellest oleneb
Idikeinstrumendi ohutu kinnitus.
Kinnitage tera polt (3) lisaks
vahendiga Loctite 243.

Kinnitusseib (4) tuleb vahetada iga
kord tera paigaldamisel, tera
polt (3) iga kord tera vahetamisel.

e Puhastage tera kinnituskoht ja tera
pesa.

e Kontrollige niitmistera tasakaalu.
(= 12.5)

e Paigaldage niitmistera (2) kaardus
tiibadega Ulespoole (seadme poole).

e Kasutage sobivat puuklotsi (1, u
60 x 60 mm) niitmistera (2)
toestamiseks.

o Keerake tera polt (3) koos uue
kinnitusseibiga (4) sisse ja kinni.
P&6rdemoment:

60 - 65 Nm
12.5 Niitmistera tasakaalu 2
kontrollimine 27

e Eemaldage tera. (= 12.4)

e Pistke kruvikeeraja (1) labi
niitmistera (3) keskmise augu (2) ja
rihtige tera horisontaalseks.

Kui tera on digesti tasakaalustatud,
jaab see horisontaalasendisse.

e Kui tera kaldub uhele kiiljele, siis
teritage seda kulge, kuni on saavutatud
tasakaal. (= 12.6)

12.6 Niitmistera teritamine

STIHL soovitab lasta niitmistera teritada
vastaval spetsialistil. Valesti teritatud tera
(vale teritusnurga, ebathtlane teritus jms)
korral halveneb seadme talitlus.

Teritamisjuhend
e Niitmistera eemaldamine. (= 12.4)

e Niitmistera tuleb teritamisel jahutada,
nt veega. Tera ei tohi siniseks varvuda,
siis vaheneb teravus.

e Tasakaalutuse t6ttu tekkiva vibratsiooni
valtimiseks teritage terad UGhtlaselt.

e Teritusnurgast 30° tuleb kinni pidada.

e Vajaduse korral eemaldage parast
teritamist |6ikeservadelt teritusjaagid
peene lihvimispaberiga.

e Jalgige kulumispiire. (=> 12.3)
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12.7 Veoajami trossi 2
reguleerimine 29

Hooldusvilp:
vajaduse korral

Trossi pingutus on tehases digeks
reguleeritud.

Trossi reguleerimine on vajalik jargmistel
juhtudel.

— Kui parast veoajami pikemat kasutamist
veoajam hoova kasutamisel nduete
jargi ei kaivitu.

— Kui veoajam on pusivalt sisse lilitatud.
See tahendab, et muruniiduk hakkab
starteri trossi tdmbamisel soovimatult
liikuma, kuigi veoajami hoob pole t66s.

Vigastusoht.

Veoajami tross peab olema nduete
jargi reguleeritud, kui seadmega
tootatakse. Vajaduse korral
pdoérduge mulgiesindusse. STIHL
soovitab ettevétte STIHL
mitgiesindust.

Trossi pingutuse kontrollimine

e Vajutage veoajami hooba ja tdmmake
muruniidukit samal ajal tahapoole.
Veorattad peavad blokeeruma umbes
kolmandikust hoovakaigust alates.

Trossi reguleerimine

e Juhtraua llemisel vasakul osal
paikneva reguleerimiskruvi (1)
keeramisel suunas ,+” suureneb trossi
pinge, selle keeramisel suunas ,~’
pinge vaheneb.
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12.8 Sisepolemismootor
Hooldusvilp:

vaata sisepdlemismootori
kasutusjuhendist.

Uldised juhised

Jargige kasitsemis- ja hooldusjuhiseid,
mille leiate kaasasolevast
sisepdlemismootori kasutusjuhendist.

Pika t66ea huvides on eriti oluline, et alati
oleks piisavalt 8li ning et mootori 6li- ja
ohufiltrit vahetataks korraparaselt.

Soovitatavad dlivahetusvalbad ning teavet
mootoridli ja 6li taitekoguse kohta leiate
samuti sisepdlemismootori
kasutusjuhendist.

Jahutusribid tuleb alati puhtana hoida, et
tagada sisepdlemismootorile piisav
jahutus.

12.9 Aku ja laadimisseadme hooldus
Hooldusvilp:

vaata sisepdlemismootori
kasutusjuhendist.

12.10 Rattad ja iilekanne
Rattalaagrid ei vaja hooldust.

Ulekanne on hooldusvaba.

12.11 Mururulli hooldus =2

Ajamiketti tuleb regulaarselt 28

maarida, kuulilaagrid ja rullid on
hooldusvabad.

Hooldusvalp:
kord aastas voi vajaduse korral

e Teeninduseks keerake polt (1, Torx 25)
lahti ja eemaldage kate (2).

e Madrige veoketti kaubanduses
saadaoleva maardega.

12.12 Hoiulepanek ja seismapanek
(talvepaus)

Hoidke seadet kuivas, suletud,
tolmuvabas ruumis. Veenduge, et seda
hoitakse valjaspool laste tegevusulatust.

Enne hoiulepanemist kérvaldage
voéimalikud rikked. Seade peab olema alati
tookindlas olekus.

Enne hoiulepanekut laske kiitus
kitusepaagist valja ja tihjendage
karburaator (nt tiihjaks sdites).

Seadme pikemaks ajaks seismapanekul
(talvepaus) tuleb lisaks arvestada
jargmiste punktidega.

e Puhastage hoolikalt seadme koik
valimised osad.

e Maarige koiki liikuvaid osi korralikult 8li
vOi maardeainega.

e Keerake sttekitnal valja (vt
sisepblemismootori kasutusjuhendit) ja
valage suitekulnlaava kaudu
sisepdlemismootorisse u 3 cm3
mootoridli. Pdorake
sisepdlemismootorit paar korda ilma
stttekidnlata (tdmmake starteri
trossist).

Tuleoht!

Hoidke suttekldnla pistikut
stttimisohu tottu stititekttnlaavast
eemal.
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e Keerake slltekutnal sisse tagasi (vt
sisepdlemismootori kasutusjuhendit).

e Vahetage 6li (vt sisepdlemismootori
kasutusjuhendist).

RM 545 VE:

e Eemaldage aku ja pange see seadmest
lahutatuna hoiule kuiva, tolmuvabasse
ja kiilmumiskindlasse ruumi valjaspool
volitamata isikute tegevusulatust.

e |aadige aku enne niitmishooaja algust
tais. (= 8.6)

13. Transport

13.1 Transport =

Vigastusoht!
Enne transportimist lugege
peattkki Ohutusnéuded. (= 4.)

Kandke transportimisel alati
sobivat kaitseriietust
(kaitsejalandusid, tugevaid
kindaid).

Enne tdstmist voi transportimist
tdbmmake alati stiteklinla pistik
valja. STIHL soovitab turvalisuse
tagamiseks kasutada seadme
téstmisel vdi kandmisel alati teise
inimese abi.

Enne seadme tdstmist tuleb lugeda
peattkki Tehnilised andmed.

Seadme kandmine =2

e Tdstke seadet eranditult vaid 30

kandesangast (1) ja

juhtrauast (2). Jalgige alati, et
niitmistera oleks teie kehast, eelkdige
katest ja jalgest piisavalt kaugel.
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Seadme kinnitamine O

e Kinnitage seade sobivate 31

kinnitusvahenditega
laadimispinnale ja transportige seda
eranditult 4 ratta peal seisvana.

e Kinnitage trossid voi rihmad juhtraua
alumise osa (3) kilge.

14. Keskkonnakaitse

Mahaniidetud muru ei ole prigi,
see tuleb kompostida.

Pakendid, seade ja tarvikud on
B Va/mistatud taaskasutatavatest

materjalidest ning tuleb
vastavalt jaatmekaitlusse suunata.

Materjalijadkide keskkonnateadlik
kaitlemine soodustab ressursside
taaskasutamist. Selleparast tuleb seade
parast tavaparase kasutusaja I6ppu viia
korduvkasutusega materjalide
kogumiskohta. Jaatmekaitlusse
suunamisel jargige peatukis

,Jaatmekaitlus” toodud andmeid (= 4.10).

P66rduge oma jaatmekaitluskeskuse
poole v8i oma mulgiesindusse, et teada
saada, kuidas jaatmeid nduetekohaselt
kaidelda.

@ Jaatmed, nt akud, tuleb alati

nduetekohaselt jaatmekaitlusse

%@ anda. Jargige kohalikke

eeskirju. Akut ei tohi visata

olmejaatmete hulka, vaid tuleb

viia miiigiesindusse voi ohtlike jadtmete

kogumispunkti.

o Aku tuleb eemaldada (= 8.6) ja

muruniidukist eraldatuna
jaatmekaitlusse viia.

Li-lon

15. Kulumise minimeerimine

ja kahjude valtimine

Olulised juhised tootegrupi tehniliseks
korrashoiuks ja hoolduseks

Bensiinimootoriga muruniidukid
(STIHL RM)

Ettevdte STIHL valistab igasuguse
vastutuse materiaalsete kahjude ja
inimeste vigastuste eest, mis on tekkinud
selles kasutusjuhendis toodud juhiste
eiramise téttu, eriti neid, mis puudutavad
ohutust, kasutamist ja hooldust, vdi mis on
tekkinud mittelubatud detailide voi
varuosade kasutamise tottu.

Palun jargige kindlasti jargmisi olulisi
juhiseid, et valtida STIHLi seadme
kahjustusi ja liigset kulumist:

1. Kuluosad

Moni STIHLi seadme osa kulub ka
sihiparasel kasutamisel ning need tuleb
kasutamise viisi ja kestuse jargi digel ajal
vdlja vahetada.

Nende hulka kuuluvad muuhulgas
jargmised.

— Niitmistera voi multitera
— Murukogumiskorv

— Kiilrihm (RM 545 T, RM 545 V,
RM 545 VE, RM 545 VM, RM 545 VR)

— Kaitseliist

— Aku (RM 545 VE)

— Veokett (RM 545 VR)

%; Selle kasutusjuhendi nouete
jargimine

STIHLi seadet tuleb kasutada, hooldada ja

hoiustada hoolikalt, nagu on kirjeldatud
selles kasutusjuhendis. Kdigi kahjude
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eest, mis tulenevad ohutus-, kasitsemis- ja
hooldusjuhiste eiramisest, vastutab
kasutaja ise.

See kehtib eriti:

— ettevdtte STIHL poolt mittelubatud
muudatuste tegemisel tootele;

— ettevétte STIHL poolt mittelubatud
kaitusaine kasutamise kohta
(maardeained, bensiin ja mootoridli, vt
sisepblemismootori tootja andmetest).

— instrumentide voi tarvikute kasutamise
kohta, mis ei ole seadme jaoks lubatud
vOi sellele sobivad voi on madala
kvaliteediga;

— toote mittesihiparase kasutamise
kohta;

— toote kasutamisel spordidritustel voi
voistlustel;

— defektsete komponentidega toote
edasikasutamisel tekkinud kahjude
korral.

3. Hooldustoo6d

Koiki peattikis ,Hooldus” nimetatud toid
tuleb teha regulaarselt.

Kui kasutaja ise ei saa neid hooldust&id
teha, tuleb lasta need milgiesinduses
teha.

STIHL soovitab lasta hooldustéid ja
remonti teha ainult STIHLi
midgiesinduses.

STIHLI miugiesinduste td6tajaid
koolitatakse regulaarselt ja nende
kasutuses on tehniline teave.

Kui need t66d tegemata jaetakse, véivad
tekkida kahjud, mille eest vastutab
kasutaja.

Nende hulka kuuluvad:
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— korrosioon ja muud kahjustused vale
hoiustamise téttu

— seadme kahjustused madala
kvaliteediga varuosade kasutamise
tottu

— kahjustused hilinenud v&i ebapiisava
hoolduse t6ttu, vai kahjustused
hooldus- v8i remonttddde tdttu, mida ei
tehtud mudgiesinduse téokodades.

16. Tavalised varuosad

Niitmistera RM 545, RM 545 T,

RM 545 V, RM 545 VE, RM 545 VR jaoks:

6340 702 0100

Multitera RM 545 VM jaoks:
6340 702 0120

Tera polt:
9008 319 9075
Tugiseib:
0000 702 6600

o | Niitmistera kinnituselemendid

1 | (nttera polt) tuleb tera vahetamisel
vOi paigaldamisel vélja vahetada.
Varuosad on saadaval ettevotte
STIHL milgiesinduses.

17. EL-i

vastavusdeklaratsioon

17.1 Muruniiduk STIHL RM 545.0,
RM 545.0 T, RM 545.0 V, RM 545.0 VE,
RM 545.0 VM, RM 545.0 VR

STIHL Tirol GmbH

Hans Peter Stihl-StraRe 5
6336 Langkampfen
Austria

deklareerib ainuvastutajana, et

— mudelivariant: muruniiduk
— kaubamark: STIHL

— tldp: RM 545.0, RM 545.0 T,
RM 545.0 V, RM 545.0 VE,
RM 545.0 VM, RM 545.0 VR

— seerianumber: 6340

vastab direktiivide 2000/14/EC,
2006/42/EC, 2014/30/EU ja 2011/65/EU
asjakohastele satetele ning on valja
tootatud ja toodetud kooskdlas jargmiste
standardite tootmiskuupaeval kehtivate
versioonidega: EN I1SO 5395-1,

EN ISO 5395-2, EN 60335-1, EN 14982,
EN 60335-2-29, und EN 62233 (kui on
rakendatavad).

Asjaomase nimetatud asutuse nimi ja
aadress:

TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraRe 2

D-90431 Nurnberg

Mo6d6detud ja garanteeritud mirataseme
tuvastamiseks Iahtuti direktiivi2000/14/EC
lisast VIII.

RM 545.0, RM 545.0 T, RM 545.0 V,
RM 545.0 VM, RM 545.0 VR

— Moodetud miratase: 94,4 dB(A)
— Tagatud miratase: 95 dB(A)
RM 545.0 VE

— Moodetud miratase: 94,8 dB(A)
— Tagatud miratase: 96 dB(A)

Tehnilist dokumentatsiooni hoitakse
ettevotte STIHL Tirol GmbH tootelubade
osakonnas.

Valmistusaasta ja masinanumber on kirjas
muruniidukil.

Langkampfen, 02.11.2020
STIHL Tirol GmbH
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Volitatud isik:

ALzl

Matthias Fleischer, uurimis- ja
arendusosakonna juhataja

Volitatud isik:

fmmwmw f/\/\

Sven Zimmermann, kvaliteediosakonna
juhataja

18. Tehnilised andmed

RM 545.0, RM 545.0 T, RM 545.0 V,
RM 545.0 VE, RM 545.0 VM,

RM 545.0 VR:

Seerianumber 6340

Sisepdlemismootori 4-taktiline

liik sisepblemismoot
or

Sisepdlemismootori

tootja Briggs & Stratton

Niitmislaius 43 cm

Léikeinstrument Lattvikat

Lattvikati ajam permanentne

Tera poldi

pdérdemoment 60 - 65 Nm
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Esiratta @ 180 mm
Murukogumiskorvi

taitekogus 60 |
Pikkus 147 cm
Laius 48 cm
Korgus 102 cm
RM 545.0:

Sisepdlemismootori

ttlbimargistus Series 650 EXi

Té6maht 163 ccm
Nimivdimsus 2,4 -2800
nimikiirusel kW - p/min
Kaivitusseadis Trosskaivitus
Kltusepaak 1,01
Lattvikati

pb&orlemiskiirus 2800 p/min
Niitmisk&rgused 25-80 mm
Tagaratta @ 200 mm
Kaal 27 kg
Miiraheide

Direktiivi 2000/14/EC kohaselt
Garanteeritud

miratase Lyag 95 dB (A)

Direktiivi 2006/42/EC kohaselt
Miiratase to6kohal

Loa 82 dB (A)
Ebastabiilsus Kpa 2 dB (A)
Kohtvibratsiooniga

Vibratsioonitase standardi EN 12096
kohaselt

Moddetud vaartus
ahw 4,80 m/s?

Ebastabiilsus Ky, 2,40 m/s?
Modtmine EN 20643 kohaselt

RM 545.0 T:
Sisepdlemismootori

talbimargistus Series 650 EXi

RM 545.0 T:
To6maht
Nimivdimsus
nimikiirusel
Kaivitusseadis
Kltusepaak
Lattvikati
poorlemiskiirus
Niitmiskérgused
Tagaratta @
Tagaratta veoajam
Kaal
Miiraheide

163 ccm

2,4 - 2800
kW - p/min
Trosskaivitus
1,01

2800 p/min
25-80 mm
200 mm
1-kaiguline
29 kg

Direktiivi 2000/14/EC kohaselt

Garanteeritud
miratase Lyyag

95 dB (A)

Direktiivi 2006/42/EC kohaselt

Miratase tookohal
Loa
Ebastabiilsus Kpa

Kohtvibratsiooniga

82 dB (A)
2dB (A)

Vibratsioonitase standardi EN 12096

kohaselt
Mododetud vaartus
Ahw

Ebastabiilsus Kp,,

4,80 m/s?
2,40 m/s?

Mo6tmine EN 20643 kohaselt

RM 545.0 V:

Sisepdlemismootori

titbimargistus
To6maht
Nimivdimsus
nimikiirusel
Kaivitusseadis
Kitusepaak

Lattvikati
poorlemiskiirus

Series 650 EXi
163 ccm

2,4 - 2800

kW - p/min
Trosskaivitus
1,01

2800 p/min
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RM 545.0 V:

Niitmiskdrgused 25-80 mm
Tagaratta @ 200 mm
Tagaratta veoajam Vario

Kaal 29 kg
Miiraheide

Direktiivi 2000/14/EC kohaselt
Garanteeritud

muratase Lyag 95dB (A)

Direktiivi 2006/42/EC kohaselt
Muratase tédkohal

Loa 82 dB (A)
Ebastabiilsus Kpa 2dB (A)
Kohtvibratsiooniga

Vibratsioonitase standardi EN 12096
kohaselt

Mo&odetud vaartus
Ahw 4,80 m/s?

Ebastabiilsus Kp,, 2,40 m/s?
Md6tmine EN 20643 kohaselt

RM 545.0 VE:
Sisepdlemismootori

tutbimargistus Series 675 iS
Todmaht 163 ccm
Liitiumioonaku ja vaata
laadimisseade sisepdlemismoot
ori
kasutusjuhendist
Nimivdimsus 2,6 - 2800
nimikiirusel kW - p/min
Kaivitusseadis Elektrikaivitus
Kitusepaak 1,01
Lattvikati
pdoriemiskiirus 2800 p/min
Niitmiskdrgused 25-80 mm
Tagaratta @ 200 mm
Tagaratta veoajam Vario
Kaal 31 kg

0478 1119840 B-ET

RM 545.0 VE:
Miiraheide
Direktiivi 2000/14/EC kohaselt

Garanteeritud
miratase Lyaqg 96 dB (A)

Direktiivi 2006/42/EC kohaselt
Miiratase t66kohal

Lpa 83 dB (A)
Ebastabiilsus KpA 2 dB (A)
Kohtvibratsiooniga

Vibratsioonitase standardi EN 12096
kohaselt

Moddetud vaartus
ahw 4,80 m/s?

Ebastabiilsus Ky, 2,40 m/s?
M&é&tmine EN 20643 kohaselt

RM 545.0 VM:
Sisepdlemismootori

talbimargistus Series 650 EXi

Toomaht 163 ccm
Nimivéimsus 2,4 - 2800
nimikiirusel KW - p/min
Kaivitusseadis Trosskaivitus
Kltusepaak 1,01
Lattvikati

po&orlemiskiirus 2800 p/min
Niitmiskdrgused 25-80 mm
Tagaratta @ 200 mm
Tagaratta veoajam Vario

Kaal 30 kg
Miiraheide

Direktiivi 2000/14/EC kohaselt
Garanteeritud

miratase Lyaqg 95 dB (A)

Direktiivi 2006/42/EC kohaselt

Mdratase téokohal
Loa 82 dB (A)

RM 545.0 VM:
Ebastabiilsus Kpa
Kohtvibratsiooniga

Vibratsioonitase standardi EN 12096
kohaselt

Moddetud vaartus
ahw 4,80 m/s?

Ebastabiilsus Kp,, 2,40 m/s?
Md&tmine EN 20643 kohaselt

2dB (A)

RM 545.0 VR:
Sisepdlemismootori

titbimargistus Series 650 EXi

Td6maht 163 ccm
Nimivéimsus 2,4 - 2800
nimikiirusel kW - p/min
Kaivitusseadis Trosskaivitus
Kltusepaak 1,01
Lattvikati

podrlemiskiirus 2800 p/min
Niitmiskérgused 20-75mm
Tagumiste rullide @ 90 mm
Valtsi ajam Vario

Kaal 30 kg
Miiraheide

Direktiivi 2000/14/EC kohaselt
Garanteeritud

muratase Lyag 95 dB (A)

Direktiivi 2006/42/EC kohaselt
Miratase t66kohal

Loa 82 dB (A)
Ebastabiilsus KpA 2dB (A)
Kohtvibratsiooniga

Vibratsioonitase standardi EN 12096
kohaselt

Moddetud vaartus
ahw 4,20 m/s?

Ebastabiilsus Ky, 2,10 m/s?

325

HR SR HU

Cs

EL RO

RU

BG

KK



RM 545.0 VR:
Mootmine EN 20643 kohaselt

Liitiumioonakude transport

RM 545.0 VE: Kasutatud liitiumioonakud
vastavad UNi kdsiraamatu
ST/SG/AC.10/11/Rev.5 osa lll,

alamldigu 38.3 jargi nimetatud eeldustele.

Kasutaja vdib transportida neid akusid
seadme kasutuskohta, kasutades selleks
tanavaliiklust, ilma et oleks tarvis taita
lisandudeid.

Ohu- véi meretranspordil tuleb jargida
vastava riigi eeskirju.
Lisateavet transpordijuhiste kohta

vaadake siit http://www.stihl.com/safety-
data-sheets

18.1 REACH

REACH tahistab EU korraldust
kemikaalide registreerimiseks,
hindamiseks ja tooteloa saamiseks.

REACHi maarusele (EU) nr 1907/2006
vastavuse teave on toodud aadressil
www.stihl.com/reach.

19. Torkeotsing

% Vajaduse korral p6érduge
muUgiesindusse, STIHL soovitab
STIHLI mutgiesindust.

X Vaata sisepdlemismootori
kasutusjuhendist.
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Rike
Sisepdlemismootor ei kaivitu

Voimalik pohjus

Mootori pidurduskaepidet pole
rakendatud.

RM 545 VE: Aku on tiihi vai rikkis.
Paagis ei ole kitust, kiitusevoolik on
ummistunud.

Paagis on halb, saastunud véi vana
kiitus.

Ohufilter on must.

Sadtekttnla pistik on stititekldnlalt ara
témmatud, kldnlajuhe on pistiku kilge
halvasti kinnitatud.

Sautekdunal on tahmunud voi
kahjustatud, vale elektroodide vahe.
Muruniiduki korpus on ummistunud.

Abinoud

Suruge mootori pidurduskaepide
juhtraua poole ja hoidke selles
asendis. (= 9.2)

RM 545 VE: Laadige akut vdi vahetage
see vdlja. (= 8.6)

Lisage kutust, puhastage
kitusevoolikut. %

Kasutage alati varsket kvaliteetkitust,
pliivaba bensiini. Puhastage
karburaatorit. %

Puhastage dhufiltrit. %

Asetage suutekiunla pistik kohale,
kontrollige Gihendust kiitinlajuhtme ja
pistiku vahel. %

Puhastage suutekiunalt véi vahetage
see valja, reguleerige elektroodide
vahet. &

Puhastage muruniiduki korpust.
Puhastamise ajaks tdmmake
stttekldnla pistik valja ja RM 545 VE
eemaldage aku. (= 12.2)

Rike:
kaivitamine on raskendatud voi
sisepblemismootori vdimsus vaheneb.

Voimalik pohjus

Muruniiduki korpus on ummistunud.
Niitmine liiga madalal niitmisastmel voi
likumise kiirus on vdrreldes
niitmiskdrgusega liiga suur.
Kitusepaagis ja karburaatoris on vesi;
karburaator on ummistunud.
Kitusepaak on must.

Onhufilter on must.

Sudtekaunal on tahmunud.

Abinou

Puhastage muruniiduki korpust —
puhastamise ajaks tdmmake
sttekldnla pistik valja ja RM 545 VE
eemaldage lisaks aku. ( 12.2)
Pange paika suurem niitmisaste voi
likake seadet aeglasemalt. (= 8.5)
Tihjendage kitusepaak, puhastage
kitusevoolik ja karburaator. %
Puhastage kitusepaaki. %
Puhastage dhufiltrit. %

Puhastage sldtekitnalt. %

Rike.
Niitmiskanal on ummistunud

Voimalik p6hjus.

Niitmistera on kulunud.
Liiga kdrge vdi niiske muru niitmine.

Abinou.

Vahetage niitmistera valja. (= 12.4)
Sobitage niitmiskdrgus ja niitmiskiirus
niitmistingimustega. (= 10.), (= 8.5)

Rike.
Kehv 16ige, muru muutub kollaseks

Voimalik pohjus.

Tera on nUri véi kulunud.
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— Niitmiskiirus on niitmiskdrgusega
vorreldes liiga suur.

Abinou.

— Teritage tera v6i vahetage vdlja
(= 12.6), (= 12.4), %

— Vahendage niitmiskiirust ja/vdi valige
Oige niitmiskdrgus (arge todtage kdige
madalamal niitmiskdrgusel). (= 8.5),
(= 11.3)

Rike

Sisep&lemismootor laheb vaga kuumaks.

Voéimalik pohjus

— Liiga madal dlitase
sisepblemismootoris.

— Jahutusribid on mustad.

Abinou

— Vahetage mootoridli. (= 7.6)

— Puhastage jahutusribid. (= 12.2)

Rike:

veoajami hoova rakendamisel ei hakka
vedu toole.

Voimalik pohjus

— Veoajami tross on valesti reguleeritud.

Kiilrihm on kulunud.

— Ulekanne on katki.

Abinou

Trossi pingutuse kontrollimine.
(= 12.7)

Vahetage tross valja. %
Vahetage kiilrihm valja. %
Vahetage Ulekanne vélja. %

Veoajami tross on katki (nt murdunud).

Rike:

vario-ajami kiiruseregulaator ei toéta.

Voéimalik pohjus

— Vario-ajami hooba on vales suunas
liigutatud.

0478 1119840 B-ET

— Vario-ajami tross on valja tulnud voi
defektne (nt murdunud).

Abin6u

— Vario-ajami liigutamine diges
suunas. (= 11.3)

— Paigaldage vario-ajami tross véi
vahetage see viélja. ¥

Rike.
Tugev vibratsioon té6tamise ajal.

Voimalik pohjus.

— Tera polt logiseb.

— Tera on vale teritamise v8i purunemise
tottu tasakaalust valjas.

— L&ikeinstrument on vigane.

— Sisepdlemismootori kinnitus on lahtine.

Abinou.

— Keerake tera polt kinni. (=> 12.4)

— Teritage tera (tasakaalustage) voi
vahetage valja. (= 12.5), (= 12.6), ¥

— Kontrollige ja vajaduse korral
parandage tera, teravdlli ja tera
kinnitust. %

— Keerake sisepdlemismootori kinnituse
poldid kinni %

20. Teenindusplaan

20.1 Uleandmise kinnitus

Mudel:

Seerianumber:

RN E AN

Kuupdev: | | |

Jargmine teenindus

Kuupaev: | | | !
20.2 Teeninduse kinnitus 2
Andke hooldustééde korral see 32

kasutusjuhend STIHLi
miUgiesindusele.

Seal lisatakse vastavatesse ettenahtud
kohtadesse kinnitus teenindustéode
teostamise kohta.

[™™] Teeninduse teostamise kuupéev

P Jargmise teeninduse kuupéev
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Hormatli Miistari,

STIHL-i sec¢diyiniz Ggln tegakkir edirik.
Biz mistarilarimizin taleblerine cavab
vermak ugln keyfiyyatli mahsullar
hazirlayir ve istehsal edirik. Hatta
ekstremal sertlarda bela, mahsullar
etibarliliq Gglin nazards tutulub.

STIHL hamginin premium xidmat
keyfiyyati demakdir. Mltexassis
vasitagilerimiz harterafli xidmat dastayi ila
yanasl, kifayat gedar masloehat va telimat
ilo tamin edir.

Biza inandiginiz Uglin tagakkir edirik va
umid edirik ki, STIHL mahsulunuz ile
islomakdan zovq alacagsiniz.

s

Dr. Nikolas Stihl

VACIB: iISTIFADSDON 8VVAL OXUYUN
VO TOHLUK®SSiZ YERDS SAXLAYIN.

0478 111 9840 B - AZ

1. Miindaricat

Bu istifada lizra talimata dair
Umumi maddaler

Bu istifade lizre talimatin oxunmasi
Uzre gostarislar

Cihazin tasviri
Sizin tahliikasizliyiniz liglin
Umumi

Canin doldurulmasi — Benzinla
davranma

Akkumulyator va yuUklama cihazi
Geyim vae alstlor
Cihazin naqli
isden avval
is zamani
Texniki baxig ve temir iglori
Uzun fasileler zamani anbarlama
Tullantinin emali
isaralorin tasviri
Catdirilma hacmi
Cihazi iga hazirlamaq
Umumi
Slikani montaj edin
Kabel idarasini montaj edin
ise salma ipini igariys va ¢dle
dogru dartin
Ot sabatini montaj etmak
Yanacaqg va motor yagi
Xidmat elementi
Umumi
Sikan UGzsrinds nazarat hissalari
Sukani gatlamaq
Sukanin hiundudrliytinin qurulmasi

Markazi kesim hindurliyinin
tegdimati

yoxdur.

330
330

330
331
331
331

332
332
333
333
333
334
336
337
337
337
338
338
338
338
338

339
339
339
339
339
339
339
340

340

Akkumulyator va yliklema cihazi
(RM 545 VE)

Doldurma vaziyyati (izre gostarici
Ot sabatini asmaq ve gixarmaq
Tahliikasizlik qurgusu
Qoruyucu alat
Miiharrik aylaci qolu
ise dair gostarislar
Xidmat gbsterenin is sahasi
Qazon burmalari ile ot bigma
Mulga
Neca mulgalanmalidir?
Cihazi iga salmaq
Daxili yanma mdharrikini ise salin.
Muharriki séndurin
Gedis mexanizmi
Ot sabatini bosaldin
Texniki baxis
Umumi
Cihazi temizlayin
Bigagin yeyilmasini yoxlayin
Bicagi ¢ixarin va montaj edin
Bicagin zerbs gliclini yoxlayin
Kasim bicaginin itilanmasi
Muharrik harakat golunu quragdirin
Alisdirma motoru

Akkumulyator va ylklema cihazinin
texniki baxigi

Carxlar va mexanizmler
Qazon qdvslarina texniki baxis

Anbarda saxlama va sikut
vaziyyatinds anbarlama (qis
fasilasi)

Naql
Dasinma
Otraf miihitin qorunmasi

Terkibinda xlor olmayan ag veraqda ¢ap edilib. Kadiz yenidan emal oluna biler. Qoruyucu qgatin terkibinds hallogen

340
340
341
3
341
341
341
341
341
341
342
342
342
342
342
343
343
343
343
344
344
344
344
345
345

345
345
345

345
346
346
346
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Tullantini azaltmaq va zararlarin

qgarsisini almaq 346

Qaliq ehtiyat hissalari 347

Al — Uygunlugun tesdiglenmasi 347
Qazon bigan STIHL RM 545.0,

RM 545.0 T, RM 545.0 V,
RM 545.0 VE, RM 545.0 VM,

RM 545.0 VR 347
Texniki malumatlar 348
REACH 350
Xatanin axtariimasi 350
Xidmat plani 352
Taslimat tesdiqi 352
Xidmat tesdiqi 352

2. Bu istifade lizre talimata

dair

2.1 Umumi maddalear

Bu istifada telimat kitabgasi Avropa
Birliyinin 2006/42/EC Direktivasina
aslanan istehsalgininhaqiqi istifada
talimati kitabgasidir.

STIHL davamli olaraqg mahsullar gesidini
daha da inkigaf etdirmak Gg¢in calisir; ona
gora da, biz formaya, texniki xiisusiyyatloer
va standart avadanligimizin avadanliq
saviyyasina dayisikliklar etmak hiququnu
goruyub saxlayiriq.

Bu sebabdan, bu talimat kitabgasinda olan
malumat va tesvirlere asaslanaraq heg bir
iddia irali sirtle bilmaz.

Bu istifads telimati kitabgasinda har
Olkada mdévcud olmayan muvafig modellar
tosvir olunub.

330

Bu istifada telimati muaalliflik hliququ ile
gorunur. Bitln hdquglar, xtsusile takrar
istehsal etma, tarcima va elektron
sistemlerdan istifade ederak emal etma
hiiququ qorunur.

2.2 Bu istifade lizra talimatin oxunmasi
lizra gostariglor

Sakil ve matnlar miisyyan al ile idars
addimlarini tasvir edirler.

Cihazin Uzerinda yerlagsmis sakillar istifade
telimatinda izah ediloceklar.

Baxis istigamati:

istifade zamani baxis istiqgamati telimat
kitabgasinda "sol" ve "sag":

istifadagi cihazin arxasinda yerlasir vo
gedis istigamatina qargidan nazar yetirir.

Bolmalar lizra istiqamat:

Miuvafiq bélma va alt bélmalera dair
izahatlar isare ile gésterilacak. Agagidaki
nimuna bdlmayas dair gostarisi taqdim
edir: (= 4.)

Matn hissalarinin isarasi:

Tasvir olunmus gostarislar agagidaki
numunalardaki kimi isaralena bilarlar.

istifadacinin al ile tutmasini teleb edan
galdirma addimlari:

e SJrupu (1) srupacanla bosaldin, tutacagi
(2) isa salin...

Umumi sadalama:

— Idman ve reqabat tadbirlerinde
mahsulun ise salinmasi

Olave manaya malik matnlar:

Olave manaya malik matn hissaleri
sonradan tesvir edilmis isaralarle geyd
edilacak ve istifade kitabgasinda alave
malumat veracak.

Tahliika!

insanlar Gigiin geza ve agir
yaralanma tahlikasi. Miayyan
davranis gaydasi vacibdir.

Xabardarlq!
A insanlar tigiin yaralanma tshliikasi.

Musyyan davranig mimkin ve ya
yaqin edilon yaralanmanin qargisini
ala biler.

Diqqat!
@ Muayyen davranigla yungdl

yaralanma va zararlarin qarsisini
almagq olar.

o | Gosteris

1 | Cihazin daha yaxs! istifadesi ve
mumkin xatalarin qarsisini almaq
Ugln malumat.

Sokle aid matn:

Cihazin istifadasini izah edan gakillari
telimat kitabgasinin avvalinds tapa
bilarsiniz.

Kamera isarssi telimat kitab¢asinin
mivafiqg matn hissasi ile sakillarin 1

birlesdiriimasina xidmat edir.
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3.

14

15
16
17
18
19

4,

Cihazin tasviri

Quragdirma hissalari ile sikanin
yuxari hissasi (= 8.2)

Siikanin mexaniki aylaci

ise salma ipi

Firlanma tutacagi

Tullama gapagi

Cihaz némrasi ile tayinat I6vhasi
Daxili yanma muharriki
Alsdirma sami stepseli
Dasima qolu

Korpus

Qoruyucu zolaq

Kasim hindirliyl gostericisi

Markazi kesma hundurltyinun
tenzimlenmasi

Firlanma tutacagi, siikan
hindurllydnin tenzimlenmasi

Ot yigma sabati

Dolma veziyyati gostaricisi
Akkumulyator (RM 545 VE)
Mulga qurdusu (RM 545 VM)
Ot barabanlari (RM 545 VR)

Sizin tohllikasizliyiniz

uglin

4.1 Umumi

Cihazda is zamani geza
A hallarina dair gostarislera

mutleq amal etmak lazimdir.

0478 111 9840 B - AZ

Birinci dafo ise salmamisdan
avval bltln talimat kitabcasi
diqgetle oxunmalidir. Talimat
kitabgasini névbati istifadsler
Ugln goruyub saxlayin.

Motor lgun ayrica temin olunmus telimat
kitabgasinda xidmat va texniki baxis
gOstariglarine diqgat yetirin.

Bu tehlukesizlik tadbirlari sizin
tehlikasizliyiniz Gglin nazards tutulub,
lakin tadbirlar bununla bitmir. Bu cihazi
agil va masuliyyatls istifade edin va har
zaman yadda saxlayin ki, diger sexslerin
yaralnmasina ve amlaka dayan ziyana
gors istifadagi masuliyyat dasiyir.

Cihazin idarsetma paneli va istifadasi ilo
tanis olun.

Bu cihaz yalniz istifadas telimati kitabgasini
oxumus va cihazin istifadasindan anlayisi
olan saxslar tarafindan istifada oluna biler.
ikin istifadeden énce istifadegi pesekar ve
praktik telimat ile tanig olmalidir. istifadagi
saticl va ya digar bir ixtisasl mutaxassis
tarafindan cihazin tehliikssiz istifadesina
dair malumatlandiriimalidir.

Xususila, bu telimat istifadacini cihazla
isloyarken maksimum diqgatli va
konsentra olmaq barasinda xabardar
etmolidir.

Oger siz bu cihazi diqqgatli sokilds idare
etseniz bels, hamisa diger risk faktorlari
mdvcud olacaqdir.

Bogulma naticasinda hayati
tohliika!

Qablasdirma materiali ilo
oynayarken usaglar tglin boguima
tahlikasi movcuddur. Qablasdirma
materialini matlaq usaglardan
kanar tutun.

Bu cihaz o cimladan onun hissalarini
yalniz bu model va onun istifadesindan
anlayigi olan insanlara vermak olar.
Talimat kitabgasi bu cihazin bir hissasidir
va hamisa birga taqdim olunmalidir.

Cihazdan ehtiyatla va fiziki vo manavi
cohatdan saglam olduqda istifade edin.
Saglamhginiz normal seraitds olmadiqda,
cihazdan istifads ile bagli hakiminizla
maslahatlasin. Spirtli icki, derman
vasitalari vo ya reaksiyaya tasir gostoran
darman gabulundan sonra cihazdan
islomak olmaz.

istifadacinin fiziki, hissi va zehni olaraq
cihaz istismar va istifade etmaya qadir
oldugundan amin olun. Bgar istifadaginin
fiziki, hissi va ya zehni olaraq
mahdudiyyatleri varsa, bu zaman istifadagi
qurgunu yalniz nazarast altinda ve ya

masul saxsin gostarisi ile istifada eda biler.

istifadeginin heddi-biilug yasina
catdigindan ve ya pesa foaliyyati yerina
yetirmak d¢ln milli gaydalar asasinda
telim kec¢diyindan amin olun.

Diqqat — Qaza tahliikasi!

Otbigen ancaq otu bicmak Ul¢iin nazarda
tutulub. Digar sakilds istifadays icaze
verilmir va bu tehliikali ola bilar ve ya

cihazin xarab olmasina getirib ¢ixara bilar.

isittadaginin baden hissslerinin
zoadalenmasi tahlikasina gors ot bigen
asagidaki islar Gglin istifade oluna bilmaz
(siyahi tam deyil):

— kollarin burulmasi, dogranmasi ve
bicilmasi tgun,

— kanar hissalerin kasilmasi Gigln,

— damlarda ve eyvanlarda kollarin
bicilmasi tgun,

— agac va ¢oplerin kasilmasi va
dogranmasi Ggln,
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— gedis yollarinin tamizlenmasi Gglin
(sovurma va Ufiirma),

— torpaq hissasinin hamarlanmasi tgin
mas. tapaciklerin.

— kasim hissalarinin ona aid olmayan
yesikloerde dasinmasi tgtin.

Tehlikasizlik magsadleri tglin STIHL
torafinden tasdiq olunan aksesuarlarin
muvafiq yerlagsdirmasindan basqa, cihaza
edilen istonilon dayisiklik gadagandir va
zomanat sigortasinin etibarsizligi ila
naticelanir. Tesdiglenmis aksesuarlar ila
alagedar malumat STIHL mutexassis
vasitaginiz terafinden alds edils bilar.

Xususils, enerji ¢ixisi va ya motorun ve ya
elektrik motorunun siratini artiran masin
ilo istonilan mudaxile gadagandir.

Cihazla birlikda heg bir alatler, heyvanlar
v ya insanlar xususile de ugaqglar naql
edile bilmazler.

ictimai yerlarde, parklarda, idman
sohargiklorinda, kiigalards va kand va
mesa tasarriifatlarinda istifade zamani
xuisusi qaydalara riayat etmak lazimdir.

Diqqat! Vibrasiya naticesinda
saglamliga ziyan! Haddindan
artiq vibrasiyaya maruz qalmagq
gan tezyiqi problemi olan
soxslarda qan ddvrani va ya sinir
sistemina zarar vura biler. Vibrasiya
naticesinda simptomlar yarandigda
hakiminize muracist edin.
Adaten barmagq, al va ya al atraflarinda
yaranan asas simptomlara masalen
asagidakilar aiddir (natamam siyahi):

Qeyri-hassasliq,

Agri

Ozolelerin zsiflomasi,

Dari ranginin dayigsmasi,
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— xosagalmaz bukilma.

Siikani fealiyyat zamani bark lakin
garilmaden har iki alla gdsterilon yerlarda
tutun.

Is vaxtini ele planlayin ki, uzun middat
arzinds haddindan artiq yuklemalarin
garsisi alinsin.

Cihazi yalniz diiz bir sethds olduqda ve
istomadan harokat eds bilmadikds terk
edin.

4.2 Coanin doldurulmasi — Benzinla
davranma

Hayati tahliika!
Benzin zaharlidir ve ylksak
daracads yana biler.

Benzini yalniz onun Uguin nazarda
tutulmus vae yoxlanmis gablarda
(Kanistrlerda) saxlayin. Canlerin qapaglari
hamisa mivafiq sakilde baglanmali ve
sixiimalidir. Qisurlu qapaglari
tohliikesizlik sebabindan dayisin.

Heg¢ bir vaxt isci butullkalarini ve ya oxsar
mahsullar maddslarin saxlanmasi Ugln
istifade etmayin mas. oksigen. insanlar,
xususile da usaglar onlari i¢a bilerlar.

Benzini alovdan, agiq alovdan,

davamli istiden, istilik

manbayindan va digar

manbalarden usaq saxlayin.
Siqaret gakmayin!

Yalniz magin dayandiqda onu benzinls
doldurun va ¢anin yaxinhdinda siqaret
¢cokmayin.

Coni doldurmamisdan avval motoru
dayandirin ve soyudun.

Benzini motoru ise salmamisdan avval
doldurun. Motor isa dugerkan va ya isti
masin isti oldugda ¢enin gapagi acila

bilmaz ve ya benzin alavs edila bilmaz.

@J
@

Benzin basa ¢atdigda motoru yalniz
benzinls girklanmis sahani tamizladikden
sonra isa salin. Benzin buxari ugana gadar
(quru sakilda silma) har cirs alovun
garsisini alin.

Yanacaq g¢aninini normadan
artiq doldurmayin!

Yanacaga yer yaratmagq Ugln
¢oni agagidaki destek yerinin
asag! kanarindan yuxariya
doldurmayin.

Slave malumat t¢lin yanma
motorunun istifads telimatlarina
baxin.

Dagilmis maddani har zaman silin.

Benzin paltarin tstlna disdikde
dayisdirilmalidir.

Hec bir vaxt binanin daxilinds iginda
benzin olan cihazi saxlamayin. Yaranan
benzin buxari aciq alov ve ya qidilcimla
alagaya gire ve yana bilar.

Cani bosaltmagq lazim galdikda bunu
sarbast yerds edin.

4.3 Akkumulyator va yiikloma cihazi

Yanma motorunun istifade telimatlarina
baxin va tehllkssiz sakilde goruyun. Bu
kitabgada batareya ve ylklama cihazinin
neca tahlikasiz istifadena dair malumat
var.

Yalniz orijinal batareya ve yuklama
cihazindan istifads edin.

Batareya ve yuklams cihazini yagdis va
namlikdan goruyun ve heg bir vaxt yera
salmayin.
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Yalniz zadslenmamis, deformasiya
olmamis batareya ve zadalanmamis
yuklama cihazindan istifads edin. Xususila
yuklama cihazinin sabaka kabelini
yoxlayin. Heg bir vaxt zadalanmis kabelli
yukleama cihazindan istifade etmayin.

Batareya va yiklama cihazini heg bir
zaman pargalamayin, tamir iglarini 6ztinuz
aparmayin. Qusurlu batareya va ya
yuklama cihazi avez edilmalidir.

Yuklama cihazini yalniz an gox 30 mA-dan
gorunan xatall enerji avadanhgi ila
gorunan enerji taminati ila birlasdirin.
Daha atrafli malumati elektrik qurasdiricisi
vera biler.

istifade olunmayan batareyani metal
hissaarindan (mas. mix, qapik, ziynat
agyalari) kenar tutun. Batareyada qisa
gapanmaya imkan vermayin, heg bir vaxt
metal naql gablarindan istifade etmayin.

Yanlis davranma zamani batareyadan
maye axa — alaga pozula biler! Qaflat
alaga zamani su ile yuyun. Maye g6za
disarse, alave hakim yardimina muraciat
edin. Yaranmis batareya mayesi dari
gasinmasina, yanmaya ve sepmaya
getirib ¢ixara biler.

Daha otrafli tehUllkesizlik malumatlar
Ugln http://www.stihl.com/safety-data-
sheets linkine baxin

4.4 Geyim vo alatlor

is zamani althga malik is

n- ayaqq.ab|3| geyinmak lazimdir.
! ™ Heg bir vaxt ayaqqabisiz ve ya

masalan sandalla islamayin.
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Texniki baxis va tamizleama

islari zamani, o cimleden

cihazin naglizamani har zaman

bark alcaklar geyinin va saginizi
baglayin (6rpak, papaq va s).

Ot bigan cihazin bigaglari
itilanarkan mivafiq qoruyucu
eynaklori geyinin.

Cihazi yalniz uzun salvar ve bos
olmayan geyimls iga salmagq olar.

Heg bir vaxt bos geyim geyinmayin, o
harakatli hissalara (xidmat tutacagina)
ilise biler — o cimladan zargarlik memulati,
galstuk ve serf do taxmayin.

©mealiyyat zamani sas olur. Ses
sizin esitmanize xalal yetire
biler.

Esitma gabliyyatini goruyan
qulagcigdan istifade edin.

4.5 Cihazin naqli

iti uclu ve isti cihaz hissslerinds
yaralanmanin qarsisini almaq gln alcak
geyinin.

Cihazi motoru iglayarkan nagl etmayin.
Nagl etmamisdan avval motoru séndirin,
bicagin dayanmasini gézlayin ve sami
dartin.

Cihazi motoru soyutdugda ve mayesiz
sokilda naql edin.

Aidiyyatli yardimgi hissalardan (yuklama
hissaleri, galdirma alatlari) istifads edin.

Cihaz va onunla birlikde naq| edilan cihaz
hissalerini (mas. ot sabati) ylikloama
hissasina kifayat qader barkliys malik
vasitalarle (qayis, ip ve s.) barkidin.

Qaldirma ve dasima zamani bicma bigagi
ilo alagaya imkan vermayin.

Zoahmat olmasa, "Nagl" bélmasinds
malumatlara baxin. Orada cihazi nece
galdirmaq o cimladan dagimaga dair
malumatlar gosterilib. (= 13.)

Cihazin naglizamani regional gaydalara, o
cumladan ylk yerinds yikun tehlikssizliyi
va onun naqli ile bagli gaydalara diggat
yetirin.

Batareyani abtomobilde goymayin ve
islanmamis batareyani glinas sliasindan
goruyun.

Litium ionlu batareyalar nagl zamani
ehtiyatla daginmalidir, bu zaman qisa
gapanma halina xususile diggat yetirmak
lazimdir. Batareya zadalenmamis orijinal
gablasdirmada ve ya mivafiq qeyri-metal
naqliyyat gablarinda naql edils biler.

4.6 igden avval

Cihazda yalniz onun telimat kitabgasini
oxumus adamlarin iglemasina amin olun.

Cihazi istismara vermasindan avval
yanacaq sisteminin, xUsusila ¢en, ¢enin
baglayici qurdusu, slanq birlegmalari kimi
gOrulen hissalarinin germetikliyni yoxlayin.
Qeyri-germetiklik va ya daxili yanacagl
muharrikinin zedslanmasi askar
olunduqda - Yangin riski!

istismara verilmadan avval cihazi tamira
tehvil verin va ya dayigdiriimak t¢ln
saticiya gondarin.

Motor ve elektrik motorlarina malik bag
cihzlarinin is vaxtina dair arazidoki
gaydalara diqgat yetirin.

Cihazinisae salinacagi sahani tam yoxlayin
ve das, cubuq, maftil ve cihaza mane ola
bilacek digar yad cismlari kanarlasdirin.
Manealar (mas. agac hissaleri, kdkler) ot
yuksak oldugda gérinmaya biler.
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Buna gore cihazda ise baglamamisdan
avval sahadaki kenarlasdirila bilinmayan
yerlari (manesaleri) geyd edin.

Batun qusurlu, kbéhna va ya zadealenmis
hissalar magini istifade etmazdan avval
dayisdirilmalidir. Masinda istanilan
oxunmayan ve ya zadalanmis tehliikesizlik
isaralari ve xabardarliglarini dayisdirin.
STIHL mitaxassisinizde avazedici
yapisganlar ve bitiin digar ehtiyat
hissalarinin tachizati var.

Cihazi istifad setmamisdan avval
yandirma saminin barkliyini ve
tehlUkasizliyini yoxlayin.

Cihaz yalniz muvafiq istismar veziyyatinde
istifade edils biler. Her istifadedan énce
yoxlaniimalidir:

— cihaz mivafiq sakilde qurasdirilibmi.

— kasim alati ve blutév kasim qurgusu
(kesim bigagi, barkidici elementlar,
bigma cihazinin korpusu) yaxsi
vaziyyatdadirmi. Xlsusila, tehliikasiz
barkitma, zada (gartik va ya gatlaqlar)
va asinma U¢ln yoxlayin. (= 12.3)

— ¢on gapagi muvafiq sekilde
barkidilibmi.

— ¢an va yanacaq daslyicl hissalar,
hamginin ¢ganin qapagdi yaxsi
vaziyystdadirmi.

— tohlikssizlik hissealeri (mas. muharrik
aylac qolu, tullama qapag, tustu
borusu, stikan, goruyucu gargiva)
qusursuz vaziyystdadirmi va
muikammal iglayirmi.

— akkumulyator (RM 545 VE)

zadalanibmi ve deformasiya olunubmu.

— ot yigma sabati zadelanmayib va
dizgun sakilds yerlogdirilib;
zadealenmis ot yigma sabati istifade
edilmamalidir.
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— yag ¢aninin gapagi mivafiq sakilde
barkidilibmi.

Lazim olarsa zaruri igi icra edin va ya

mutaxassis distribyutor ile maslahatlagin.

STIHL, STIHL distribyutorlarini tévsiya
edir.

4.7 is zamani

® Heyvanlar ve ya insanlar,
I rm xususile da usaglar tehliike
© sahasinda oldugda heg bir vaxt
islomayin.

Cihazda qurasdiriimis agar ve
tehlikasizlik cihazlari ¢ixarilmamali ve ya
lagv edilmamalidir. Miharrik aylaci qolunu
heg bir vaxt siikan hissasina barkitmayin
(mas. birlagdirici ila).

Diqgat — Yaralanma tahliikasi!

é Olinizi ve ya ayaginizi heg bir
zaman firlanan hissalarin altina
va ya Ustline aparmayin.

Harakatli bigaga al vurmayin. Atilan
hissslarden kanarda dayanin.

Sukan tersfindan verilan tahlikasizlik
masafasinae har zaman riayat edin. Siikan
har zaman gaydalara uygun montaj
edilmalidir va dayigdirile bilmaz. Cihazi
heg¢ bir zaman nikilmus siikanla ise
salmayin.

Siikanin aksina heg bir madda
yerlasdirmayin (mas. is geyimi).

Yalniz giin isigr ve ya yaxg! suni
isiglandiriimisg mahitde islayin.

Cihazla yagis, qigilcim va ildirim zamani
islomayin.

Naem muhitds ylksak gaza tahlikasi
moévcuddur.
Sirtsmanin qarsisini almaq tglin

xussusile ehtiyatli olmaq lazimdir.
Mudmkin oldugda nem srazide cihazla ise
imkan vermayin.

Cixan qaz:

Zaharlanma vasitasilo hayati
tohliika!

Urekbulanmasi, bas agrisi, gérma
gabilyyatinin pozulmasi

(mas. gorinttiniin kigilmasi
zamani), esitma qabliyyatinin
pozulmasi, bas gicallanms,
konsentrasiyanin pozulmasi
zamani igi derhal dayandirin. Bu
simptomlar digarleri ile yanasi
¢ixan gazin konsentrasiyasi
naticasinda yarana bilar.

Motor ise dugan kimi motordan

galig qaz havaya cixir. Bu

gazlarin terkibinda karbon

monoksid, rangsiz va dadsiz
gaz, o cimladan ziyanli maddalar var.
Motoru he¢ bir zaman bagli ve ya pis
havalana erazids iga salmayin.

ise salma:

Cihazi ehtiyatla isa salin — "Cihazi isa
salin" (= 11.) bélmasindaki gostarislera
amal edin. Bu gdstarislare asaslanan isa
salma yaralanma tahlikasini azaldir.

Yaralanma tahliikasi!

ise salma ipi gevik sakilds geriys gedirss,
ol va qol tez tanma motoruna dogru
yonaldilir, ¢linki ise salma ipi buraxila biler.
Bu geriya vurma simuk sinmasina,
burulma va ilismalara gatirib ¢ixara bilar.

isoe salma zamani har zaman ayaglarinizin
kasma alatlarindan kifayat qadar uzaq
olmasina diqgat yetirin.

Cihaz iga salarkan asirtmaqg olmaz.

Horakate salinarkan dartma diski isa
salina bilmez.

0478 1119840 B - AZ



Kanara atma kanall qapaq va ya ot yigan

yesikle 6rtilmadikde motoru isa salmayin.

Sallanma vaziyyatinda is:

Kdéndalon istigamatds yerlagdikda is
g6ruin, uzununa salladaraq is gérmayin.
Uzununa yerlasdirma zamani otbiganin
istifadagisi nazarati itirir, cihaz bu zaman
onun Ustlina ¢ixa bilar.

Salanma zamani gedis istigamatini
dayiserkan xususile diggatli olun.

Sallanma zamani yaxsi veziyyste digqgat
yetirin voe koskin sallnma zamani isin
garsisini alin.

Tahllkssizlik sebabindan cihaz 25°-lik
maili yerds (46,6 %) sallanila bilmaz.
Yaralanma tahliikssi!

25° asilma meyli saquli 100 sm-lik Gfqi
uzunlugda 46,6 sm saquli galxmaya
barabardir.

60
w2

46,6

100

Motorun kifayat gader yaglanmasina amin
olmagq ugtin, cihazi ise salarken motorun
istifade gosteriglarine diggat yetirin.

Faaliyyat:
g Yaralanma tahliikasi!

Olinizi ve ya ayaginizi heg bir
zaman firlanan hissslerin Uizerins,
altina va ya ustuna aparmayin.

0478 111 9840 B - AZ

é@ Ot bigan faaliyyatds olarken
‘6

bicagdi dizaltmaya calismayin.
Ot bigan faaliyystda olarkan
gapag! va ot sabatini cixarmaga
calismayin. Harakatli bigaq yaralanmaya
gatirib ¢ixara bilar.

)

Cihazi addimba-addim ise salin — cihazla
is zamani heg bir vaxt gagmayin. Cihazin
suratli istifadasi zamani ayagin ilismasi,
surlisma ve s. zamani yaralanma tahlikasi
artir.

Cihazin istigamatini dayigarken ve onu
6zlinuzs teraf dartarken xisusils diggatli
olun.

Siiriigsma tahliikasi mévcuddur!

Meylli yerlarda, kanar yerlords, daliklor va
dambalarin yaxinhiginda cihaza xususi
diqgat yetirin. Xususila bu tahlika
sahalerine gadar olan masafays digqat
yetirin.

Otlugun mahdudlasdirildidi yerlarden
(otlagin gqorundugu yerlor, sttunlar, su
vintilleri, fundamentler, elektrik xattlari va
s.) yan ke¢mak lazimdir. Bu cir kanar
obyektloerde bigma isi aparmayin.

£~ N\ Dayanmasi bir nece saniys vaxt
° ¢okan kasici alatlerin dayanana
N\a_7 qadar harakatins diggat yetirin.

STOP wihorriki ssndirin, i

aletlarinin dayanmasini
g6zlayin va alisdirma sami stepselini
dartin va alava olaraq akkumulyatoru
¢ixarin (RM 545 VE-da),

— cihazi terk etmamigdan avval ve ya onu
nazaratsiz qoyduqda,

— yanacaq doldurmamisdan avval.
Yanacag! yalniz muharrik soyuq
oldugda doldurun.

Aligma tahliikasi!

— tixanmani aradan galdirdigdan va ya
tullama kanalinda manealeri aradan
qgaldirdigdan avval,

— cihazi qaldirdigdan va dasidigdan
avval,

— cihazin naql etdikden avval,

— bigma bigagi lizerinds is yerina
yetirdikdan avval,

— cihaz yoxlandigdan ve ya
temizlandikdan avval va ya diger igler
(mas. sukani gatladigdan avval) yerina
yetirdikdan avval,

— kanar obyektlar ilisdikda va ya ot bigen
anormal titradikds. Bu hallarda cihazi
is9 salmadan va onunla iglomadan
avval, xususile kasim vahidini (bigaq,
bigaq diski, bigaq fiksatorunu)
zadalenmalara garsi yoxlayin va cihazi
yenidan ise salmazdan va onunla
islemazdan avval lazimi temir iglerini
yerina yetirin.

g Zadalanma tahliikasi!

Glclu vibrasiya adatan xata
gOstaricisidir.

Ot bicen zadslenmis va ya ayilmis
hissealer va ya zadsloanmis vo
ayilmis bicaqgla isa salina bilmaz.
©ger muvafiq tecrliibaniz yoxdursa,
zoruri temir iglarini mutaxassise —
STIHL, STIHL mutexassislerini
tovsiya edir — icra etdirin.

Yanma motorunu sondurin.

— cihazi emal edilan gazondan ve ya
gazona torof iteladikda,

— cihazi ot bitmayen yers iteladikdan
avval,

— qapad! agmamigsdam ve ya sabati
¢ixarmamisdan avval.

— cihaz naql edilmays hazirlanarsa,
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— kasim hindirllyind miayyan
etmamisdan avval.

4.8 Texniki baxig va tomir iglori

Tamizlemayas, qurasdirmaya, tamire vo
texniki baxis islerine baglamamisdan
avval:

e Cihazi bark, hamar yerds yerlagdirin,

e Motoru séndiriin ve soyumasina imkan
yaradin,

e Sami gixarin.

-
Diqgat - Yaralanma tahliikasi! n@
Yandirma sami stekerini

yandirma samindan kanar

tutun, nazaratsiz qidilcim yanma va ya
enerji pozuntusuna gatirib ¢ixara biler.
Samin kegiricis ile nazaratsiz slaqasi
yanma motorunun arzuolunmaz
foaliyyatina gatirib gixara bilar.

RM 545 VE: Slave akkumulyatoru gixarin.

Bigma bigag vasitasila

A yaralanma tahliikasi!
Baslangic ipi dartmagla is alati
firlanma harakatina galacak. Her
zaman baslangic ipi dartarkan
bigma bigagina gadar xususile
aldan va ayaqdan olan masafaya
diqgat yetirin.

Cihazin motor, Gfiirme hissasi ve
buxarlandirici sahasinde isdan avval
sarinlamasini gdzlayin. 80° C ve daha
artiq temperatur yarana bilar. Yanma
tohlikasi!

Motor yagi ile birbasa slagas tahlikali ola
biler, bundan alave motor yagdi silkelona
bilmaz.

STIHL miharrik yaginin doldurulmasini, o
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ctimladan miharrik yaginin
dayisdirilmasini STIHL distribitoruna
havale etmayi maslahat gordr.

Tomizloma:

isdan sonra cihaz tam temizlsnmalidir.
(= 12.2)

Temizloma mdvgeyina gatirmamisdan
avval yanacaq ¢enini bosaldin
(mas. bosuna islatmakls).

Y1gilmis ot galiglarini taxta ile
kanarlagdirin. Bigen alatin asadi hissasini
firga va su ile tamizlayin.

Heg vaxt yuksak tazyiqgli temizlayicilardan
istifada etmayin ve masini axar suda
(masalen, bagdca slanqgindan istifade
ederak) temizlemayin.

Glcli temizlayici vasitalardan istifada
etmayin. Onlar, STIHL masininizin
tohliikasiz istismarini zaifladarak, plastik
vo metal hissalori zadalays bilar.

Yangin tehlikasinin qarsisini almaq Ggln
soyuq hava hissalarinu, serinlatma
alatlerini va hava uflirma yerini mas. of,
saman, sibys, yarpaq ve diger yaglardan
temiz saxlayin.

Texniki baxis islori:

Yalniz bu istifade talimatinda gostarilan
texniki baxis isleri icra edila bilar. Bitlin
diger isleri mitexassis vasitagi icra
etmalidir.

©ger zeruri tecriibaniz ve ya kdmakgi
avadanliginiz yoxdursa, lltfon, hamisa
mutaxassis vasitogi ilo alags saxlayin.
STIHL, texniki baxis va tamir islerini yalniz
STIHL mutaxassis vasitaci terafinden
hayata kecgirmayinizi tovsiys edir.
STIHL-in mitexassis vasitagilori
miintazam olaraq telim kurslarinda istirak
edir ve texniki malumat ile tamin edilir.

Yalniz STIHL tarafindan bu masin tglin
toesdiglanmis alatler, aksesuarlar va ya
qurulmus cihazlardan, yaxud texniki
cohatdan eyni hissalerden istifade edin.
ks halda, fordi xasarat ve ya masinin
zadealenmasi ila naticalanan gazalar
tehllkasi yarana bilar. 8gar har hansisa
bir suallariniz varsa, litfan, miitexassis
vasitagi ile maslahatlesin.

Orijinal STIHL alstlari, aksesuarlar va
ehtiyat hissalarinin xarakteristikasi an
yaxs! sokilde masin va istifadaginin
taleblarina uygunlasdirilib. 8sl STIHL
ehtiyat hissalari STIHL ehtiyat hissalarinin
némrasina, STIHL yazisina ve ager varsa,
STIHL ehtiyat hissalari simvoluna gére
tanina biler. Kigik hissalerds yalniz simvol
ola bilar.

Tahlikasizlik tadbirleri Giglin yanacaq
daslyici komponentlar (yanacaq borusu,
yanacaq krani, yanacaq ¢eni, ¢can qapadl,
kegidlar ve s.) miintezam olaraq korlanma
vo sizintiya garsi yoxlaniimalidir va lazim
oldugda bir mitexassis tarafinden
dayisdirilmalidir (STIHL 6z distriblitorunu
taklif edir).

Xabaerdarliq ve malumat yapisqanlarini
hamisa temiz ve oxunaqh saxlayin.
Zadalanmis va ya itmis yapisqanlar STIHL
mutaxassis vasitagisinden yeni, orijinal
I6vhaler ile dayisdiriimalidir. 8ger
komponent yeni komponent ile avaz
edilibsa, yeni komponentin eyni
yapigganlar ila temin edildiyinden amin
olun.

Kasici hissalerds igleri galin is slcaklari ilo
va ehtiyatla yerina yetirin.

Cihaz tahllkesiz vaziyyats gatirmak Ugln
bltin gayka, bolt va vintlari, xtsusile da
bigaq vintlarini barkidin.

Zadalenmis Ufiirma gablarini ve qoruyucu
gatlari dayisin.
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Cihazi va ot toplayan sabati xUsusile
anbarda saxlamamisdan avval (mas. qis
fasilasindan avval) yeyilma va zadelera
garsi yoxlayin. Tahllkssizlik sebabindan
yeyilmis va ya zadalenmis hissasleri
darhal dayisin ki, cihaz har zaman
tohlukasiz gakilds islaya bilsin.

Motorun ilkin parametrlarini heg bir vaxt
dayismayin va onu firlatmayin.

Texniki baxis ugun hissaler va ya
goruyucu alatler kenarlasdirildigda onlar
muvafiq sekilde ve qaydalara esasan
yenidan qurulmalidirlar.

4.9 Uzun fasilalar zamani anbarlama

Cihazi gapali yerda saxlamamisdan avval
motorun soyumasini gézlayin.

Bosaldilmis ¢gena malik cihazi ve maye
ehtiyatini baglanan ve yaxsi
havalandirilan otagda saxlayin.

Cihazin yersiz istifadadan (mas. usaglar
terafinden) gorunduguna amin olun.

Heg bir vaxt binanin daxilinds iginde
benzin olan cihazi saxlamayin. Yaranan
benzin buxari aciq alov ve ya qigilcimla
alaqeya gire va yana biler.

Can qis fasilesindan avval bosaldiimali
olduqda, serbast bir yerda bu yerina
yetiriimalidir (mas. bosuna islatmakls).

Cihazi anbarda saxlamamisdan avval
(mas. qis fasilesinda) tam tamizlayin.

Cihazi sami ¢6le dartilmis sakilde anbarda
saxlayin.

RM 545 VE: Akkumulyatoru
anbarlamadan avval ¢ixarin ve cihazdan
ayrica nazaratsiz istifadenin (mas. usaglar
vasitesila) qarsisini alin.

Cihazi muvafiq sekilde saxlayin.
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Cihazi 6értmamisdean avval onun tam
soyumasina imkan verin.

Cihazi dliz bir sathin izerinds ele goyun ki
nazaratsiz olduqdaistemadan harakst eda
bilmasin.

4.10 Tullantinin emah

istifade olunmus neft ve ya yanacagq,
surtkd yaglari, filtrler, batareyalar ve
banzar asinma hissalari kimi tullanti
mahsullari insanlara, heyvanlara ve atraf
muhite zarar vera biler va buna géra
dizgln sakilde xaric olunmalidir.

Tullanti mahsullarinin diizgiin sekilda
neca xaric olunmasina dair malumat
almagq ugun Takrar Emal markazinizs ve
ya distriblitorunuza miraciat edin. STIHL,
STIHL mitaxassis vasitagilarini tovsiya
edir.

Tam istifade olunmus cihazin ixtisash
sokilde emal olunduguna amin olun.
Cihazi yalniz tam istifadays yararli
olmadigda emala géndarin. Qazanin
garsisini almaq Uglin yandirma kabelini
kanarlasdirin, ¢ani bosaldin ve motor
yagini bosaldin.

Akkumulyator cihazdan ayri tullantiya
atilmahidir. Akkumulyatorlarin tahliikasiz
va atraf muhits ziyan vurmadan tullantiya
atilmasina amin olmaq lazimdr.

Bigma bigag vasitasile yaralanma
tohliikasi!

Ot bigani heg bir vaxt nazaratsiz
saxlamayin. Cihazin xususile da bicma
bicagini usaglardan kanar yerda
saxlanmasina amin olun.

5. isaralarin tosviri
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Diqgat!
Ise salmamisdan avval
istifade talimatini oxuyun.

Yaralanma tahliikasi!
Uglinc tersfi tohlilke
sahasindan kenarda
saxlayin.

Yaralanma toahliikasi!
Kasim alatlarinda isden
avval, texniki baxis va
temizlema iglerindan avval
yandirma samini dartin.

Yaralanma tahliikasi!
Ol va ayaqlar bigagdan
kenar tutun!

Kasma hissasi masin
sondurildikdan sonra da bir
nec¢as saniys islayir (motorun
aylaci/bigaq aylaci).

RM 545, RM 545 T,

RM 545 V, RM 545 VM,

RM 545 VR:

Alisdirma motorunu isa salin

RM 545, RM 545 T,
RM 545V, RM 545 VM,
RM 545 VR:

Motoru séndirin
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RM 545 VE:
Akkumulyatoru yerlosdirin,
yanma motorunu iga salin.

RM 545 VE:
Motoru sénduiriin

RM 545 T, RM 545 V,
RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR:

Dartma diskini yandirin

RM 545 V, RM 545 VE,
RM 545 VM, RM 545 VR:
Gedis suratini qurmagqg

Yavas — tutacagi
gabaga itelayin n

Tez — tutacagi geriyo

Mévq isara 9dad
e
E Kabelin idarasi 2
(RM 545, RM 545 T 1)
F Kabelin gorunmasi 2
(RM 545, RM 545 T 1)
G Hamar va dairavi vint 2
H Firlanam tutacagi 2
| Siikan qati 2
J Akkumulyator (RM 545 VE) 1
K Yuklama cihazi 1

(RM 545 VE)
- istifade Uzre talimat

- istifada Uizre talimat
Yandirma motoru

7. Cihazi iga hazirlamaq

7.1 Umumi

Yaralanma tehliikasi

A "Sizin tehlikssizliyiniza dair"
hissasindaki tahlikesizlik
gOsteriglerine diggat yetirin. (= 4.)

e Biitlin tasvir olunmus isler lGglin cihazi
tarazlanmig, hamar ve bark sathda
yerlasdirin.

Moévq isara 9dad
e
A ilkin cihaz
B Ot tutan sabatin asagi
hissasi
C Ot tutan sabatin Ust hissasi
D Boltlar
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7.2 Siikani montaj edin 2

Siikan gatini yerlasdirin: 3

o Sikan gabigini (I) siikana (1)
taxin. Stikandaki daliklar ve siikan
gatindaki dérd kanth dalik uygun
olmalidirlar, dérd kantli daliyi siikan
torafe yerlagdirin.

Siikani montaj etmak:

o ikili siikani (1) siikanin har iki asag
hissasina (2) yerlasdirin.

e Hama dairavi vintleri (G) daxildan

kanara dogru borudan kegirin ve frlatma
tutacagi ile (H) barkidin.

€D Kabelin ayilmesi iizra tahliikesizlik
hissasini sola montaj edin:

o | Kabelin ayilmasi Uzrs tahliukasizlik
1 | hissasini (F) yalniz sekildeki kimi
montaj edin. Ipler siikanin altinda
yerlagdiriimalidir. Bu halda firlanma
tutacagini (H) montajdan avval
bosaldin.

e Kabelin ayilmasi Uzra tohlikasizlik
hissasinda butiin ip hissaleri vo
kabellori (F) yerlagdirin.

e Kabelin ayilmasi Uizrs tehlikssizlik
hissasini birinci siikanin asagi
hissasinin yuxari daliyina (3) birlasdirin.

e Kabelin ayilmasi Uzra tehlukssizlik
hissasini (4) siikanin asagi hissasinin
asag! daliyina yerlagdirin.

Kabelin ayilmasi lizra tahliikasizlik
hissasini saga montaj edin:

e | RM 545 RM 545 T:

1 | Siikanin sag terafinds heg bir ip
getmir, ona gpra kabelin ayilma
Uzre tahlikasizlik hissasi mévcud
deyil.

e Kabelin ayilmasi Uzra tehlukssizlik
hissasinin (F) saga montaji sol tarafdaki
montajla eyni sokilds bas verir.

7.3 Kabel idarasini montaj edin =2

e Kabel kecidini (E) tistlt borusu 4
¢ixisina (1) salin va sikanin
yuxari hissasina firladin.
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e Butin kabel va ip hissalerini kabel
kecidine yerlagdirin.

e Kabel idarasi hissasini yungul tasirla
nazards tutulmus daliklara yerlasdirin.

7.4 isa salma ipini igeriya vo ¢olo =
dogru dartin 5

o | RM 545 VE: Muharrikin isa salma
1 | ipi yoxdur.

e lIsa salma ipini igeri ve ¢éle dartmazdan
avval daxili yanma muiharrikindan
alisdirma samini dartin — sonra lazim
olarsa yernidan alavs edin.

Acin:

e Miharrik aylacini (1) stikana dogru
dartin va saxlayin.

e Iso salma ipini (2) yavas-yavas dartin
va saxlayin. Miharrik aylacini buraxin.

e Iso salma ipini (2) dartma
kamarindan (3) asin.

Yuxariya dartin:

e Iso salma ipini (2) dartma
kamarindan (3) gixarin ve yavas-yavas
geriya ¢akin.

7.5 Ot sabetini montaj etmak =2

e Sabatin yuxar hissasini (C) 6
sabatin asagi hissasina (B)
yerlasdirin.

e Boltlari (D) daxildan nazerds tutulan
daliklare dogru basin.

e Ot sabatinin yuxari hissesini yuingul
tozyiq ile sabatin asagi hissasina
italayin.

e Ot sabatini yerlosdirin. (= 8.8)
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7.6 Yanacaq va motor yagi =2
7

Cihaza ziyan vurulmasinin
qarsisini alin!

Birinci dafs ige baslamamigdan
avval motor yagini doldurun. Motor
yagini doldurmamigdan avval, o
cuimladan ¢ani doldurarkan
yardim¢i hissadan (mas. qifdan)
istifade edin.

Motor yag:

Motor Uigiin ayrica temin olunmus E
telimat kitabgasindaki motor yagi

ve onun miqdari ile bagdl gdstarislara
diqgat yetirin.

Dolma saviyyasina miintazam olaraq
nazarat edin (Motorun istifada
talimatlarina baxin).

Yagin normadan az va ¢ox olmasina
imkan vermayin.

Yag ¢ani gapagdini motoru ise
salmamigdan avval muvafiq sekilde
berkidin.

Yanacaq:

Maslshat:

teza yanacaq,

qurgusunsuz benzin.

Motor Ugln ayrica temin olunmus talimat
kitabgasinda istifads olunan yanacagin
keyfiyyati (oktanin migdari) ile bagh
gOsterigloera diggat yetirin.

8. Xidmat elementi

8.1 Umumi

Yaralanma tahliikasi

A "Sizin tehllkesizliyinize dair"
hissasindaki tahlikasizlik
gOsteriglerina diqqgat yetirin. (= 4.)

e Butin tasvir olunmus igler tglin cihazi
tarazlanmis, hamar ve bark sathda
yerlagdirin.

8.2 Siikan lizerinda nazaroat =2
hissalori 8

1 Miiharrik aylaci qolu

2 Dartma diski
(RM 545 T, RM 545 V, RM 545 VE,
RM 545 VM, RM 545 VR)

3 Fargli mexanizm qolu
(RM 545 V,RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR)

4 iso salma diiymasi
(RM 545 VE)

8.3 Siikani gatlamaq =3
9

ilismao tohliikasi!

Firlatma tutacaginin bosaldilmasi
ile slikanin yuxari hissasi bukdle
bilar. Firlatma tutacagini agarkan
stikanin yuxari hissasini bu
sebabdan slinizle yuxari hissads
saxlayin.

e Baslangic sutunu asin. (= 7.4)

Naql moévgeyi — cihazin temizlanmasi
Ucln, yera genast edan naql ve anbarda
saxlama Ugun:

e Firlanma tutacagini (1) serbast
firlanana gadar bosaldin.
Halgalerds sarbast firlanma vintlarin
6zbasina, tam agilmasinin qarsisini alir
(itmeye qgars! tehliikesizlik).

e Silkanin yuxari hissasini (2) bukin ve
cihazda serbast buraxin.

is mdvgeyi (cihazla islemak ligiin:
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e Sikanin yuxari hissasini (2) geriya
blkun ve alinizle saxlayin.

e Firlatma qolunu (1) barkidin.

8.4 Siikanin hiindiirliiyliniin 0]
qurulmasi 10

Sikan (1) 3 moévgedas qurula bilar:
I asagdi

Il orta

Il yuksak

e Sikanin hindurltydnin
qurulmasini (2) filanma tutacagini
saatin aksi istigamatinda (taqr. bes
firlanma) bosaldin.

e Sikanin (1) yuxari hissasini har iki alla
saxlayin va igari ¢éla harakatle arzu
olunan movgeya gatirin. Siikanin sag

va soldan eyni qurulmasina diqgat edin.

e Tutacagl sukaninin yuksakkliyinin
qurulmasi U¢ln (2) saatin aqrabi
istigamatinda firladin.

8.5 Morkazi kasim 2
hiindirliiyiiniin tagdimati 11

RM 545, RM 545 T, RM 545 V,
RM 545 VE, RM 545 VM:

Umumilikde 7 kesim hiindurliyini
qurmagq olar.

Saviyya 1: 25 mm
Saviyya 7: 80 mm
RM 545 VR:

Umumilikde 6 kesim hiindirliyini
qurmagq olar.

Saviyya 1: 20 mm
Saviyys 6: 75 mm
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o Moarkazi hiindurlik qurulmasi Gglin qol
(1) cihazin sol tarafinda yerlasir (Sakle
baxin).

e Cihazi qol terefdan (2) tutun ve
yerlagdirile bilan tutacagi (1) yuxariya
¢akin v mexanizmi bosaltmagq Gg¢ln
saxlayin. Arzu olunan kasim
hindurldydnu cihazin yuxari asagi
harekati il qurasdirin.

e Bu, (3) kasim hiindirliyinds oxuna
bilar.

o Kasim hindurliyinu quran dastayi (1)
buraxin va hindirluytn qurulmasi
alstini isa salin.

8.6 Akkumulyator va yiiklama =
cihazi (RM 545 VE) 12

Ot bigan RM 545 VE elektrik starter

ile temin olunub. ise salma batareyasi kimi
litium-ionlu akkumulyatordan istifade
olunur. Akkumulyator ve yuklama
cihazinin istifadasi yanma motorunun
istifada kitabgasinda tasvir edilib.

o | Akkumulyator yalniz birg atemin
1 | edilmis yiikloma cihazi ile yiiklons
biler, ot bicma zamani
akkumulyator yuklanmayacak.
Yuklama vaziyyatinin yoxlanmasi
zamani (2) akkumulyatordaki
diiymaya basin.

ilk dafs iga salinarkan:

e Qoruyucu etiketi (1) akkumulyatordan
kenarlasdirin.

e Yilklama cihazini (K) enerji sabakasina
birlasdirin ve akkumulyatru (J) teqr. 10
saniya yuklayin. Bununla da yatma
rejimi (catdiriima veziyyati)
sondirilacek ve akkumulyator
aktivlegdirilocok.

Bundan sonra akkumulyatoru tam
doldurun.

Akkumulyatoru gixarin va avaz edin:

e Akkumulyatoru (J) yanma motorundan
agda cakin va aks istigamatda yeniden
avoz edin.

8.7 Doldurma vaziyyati lizra =2
gostarici 14

Bicagin amala gatirdiyi hava axini
doldurma vaziyysti Uzra gdstericini (1)
yuksaldir. Ot tutan sabat dolarsa, hava
axini dayanir. Hava axini gox zoifdirse,
doldurma vaziyysti Gzra gosterici (1) bos
vaziyyatda olur. Bu ot tutan sabatin
bosaldilmasini gdstaran bir bildirisdir.

Doldurma vaziyyati Gizre gdstaricinin
mahdudiyyatsiz funksiyasi yalniz optimal
hava axini ile tamin olunur. Yas, yogun ve
ya uzun ot, yaxin kesma addimlari,
girklanma ve ya bu kimi kenar amiller hava
axini va doldurma veziyyati Uzra
gOstaricinin isina tasir gdstara bilar.

Ot tutan sabat doldurulur:
Ot tutan sabat doludur:

e Dolmus ot tutan sabati bosaldin
(= 11.4).
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8.8 Ot sabatini asmaq vea 2
gixarmaq 13

o | Mulca alatine malik cihazlarda
1 | sebatin asiimasindan avvel mulga
kanaldan ¢ixariimahdir. (=> 10.3)

Acin:
e Qapag (1) agin va saxlayin.

e Ot sabati (2)istisnalarla (3) gabul
zamani (4) cihazdan asilacaq.

e Qapag! (1) alle yenidan baglayin.
Yuxar dartin:
e Qapag! (1) agin va saxlayin.

e Otsabatini (2) yuxarigaldirin, gabuldan
avval (4) asin va kanarlasgdirin.

e Qapag! (1) slle yeniden baglayin.

9. Tahllikasizlik qurgusu

Masin tehliikssiz istismar va qeyri-mivafiq
istifadenin qargisinin alinmasi Gglin bir
nega tahllkasizlik cihazi ile techiz edilib.

Xasarat riski!

Ogar tahlikesizlik cihazi qusurlu
olarsa, masin istismar
edilmamalidir. Mitexassis vasitagi
ilo maslahatlagin; STIHL, STIHL

mitexessis vasitagisini tovsiya edir.

9.1 Qoruyucu alat

Ot bigen kesim bigagi ve atilan maddalerla
alaganin qarsisini alan goruyucu alatlo
temin olunub.

buraya qaz ¢ixan alat, tulanan maddaler
Uglin qapaq ve mivafiq sakilde montaj
edilmis stikan daxildir.
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9.2 Miiharrik aylaci qolu 2

Ot bicen cihaz miiharrik aylaci- 8

qurgusu ile tamin olunub.

islek vaziyyatds sylac qolunu buraxdigdan
sonra (1) daxili yanma muiharriki dayanir.
Muharrik dayanir va kasim bigagdi 3 saniya
arzinds suikunat vaziyyatina galir.

Zadalanma tahliikasi!

Bigcagin novbati istismar middati
cox olarsa, cihaz istifade etmayin
va ixtisasli distribyutora aparin.

Sonraki vaxtin lglilmasi

Muharrikin ise salinmasindan sonra bigaq
firlanir va sas esidilmaya baslayir. Daxili
yanma muharriki séndirdikdan sonra
hesablanan vaxt killayin sesi middatina
uygun gsalir, bir saniya 6l¢an cihaz ils
Olgulur.

10. isa dair gosterislor

Gozal va galin gazonu

— olda etmak Uglin gazonu asagi gedis
surati ilo bigmak lazimdir.

— qazon tez-tez bigilmali vo qisa formada
saxlanmalidir.

— lsti va quru iglimds gazon qisa
bicilmazss, glinas onu yandira va
g6riinmaz eda biler.

— ager iti bicim bigagindan istifade
olunarsa, bigaq miintazem olaraq
itlonmalidir (distribyutorlar).

— kesim istigamati muintezem olaraq
dayisdirilmalidir.

10.1 Xidmat gostaranin is sahasi 2

e Yanma motoru ise diiserkenve |15

fealiyyat zamani xidmat gdsteran
tehlikasizlik sebabinden is sahasinda
sukanin arxasinda olmalidir. Stikan
tarafindan verilan tehliikesizlik
masafasina har zaman riayat edin.

e Ot bigana yalniz bir nafar xidmat
gOstara biler, lglincu teraf tahlika
sahasindan kenarda durmalidir. (= 4.)

10.2 Qazon burmalari ila ot bicma 2
Model RM 545 VR arxa oxda ikiya |16

bolinmls harakat dairssi ile tamin
olunub.

Bu, gazon kanari va ya bitkilar boyu daqiq
bigmaya imkan verir. Bundan slavas ot
gedis istiqamatinde hamarlanacaq,
gazonun ustindas tipik nimuna yaranir.

10.3 Mulga 2
Multi bigen RM 545 VM xuisusi multi |17

bigaq ve artiq qurasdiriimis mulga
totbigi hissasi ile temin edilib.

Yaralanma tahlukasi!

Mulga tatbiqi hissalarinds isdan
avval yanma motorunu sondurin
vo yandirma samini dartin.

Mulganin tatbiqi

Mulga dograyicisi kimi cihazin istifadasi

U¢lin mulga hissasi (1) totbiq edilmalidir:

e Qapag! acin va saxlayin.

e Mulcani (1) kenarlasdirma kanalina
yerlagdirin va yuxari itelomakle har iki

fiksasiya diymasi ila (2) ¢ixan gazi
sasli sakilde idara edin.
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o Qapag! baglayin.
Mulganin gixariimasi
Xirdalayan va ya ot toplayici kimi cihazin

istifadesi Uglin (muvafig sabat ila)
mulga (1) cihazdan ¢ixarilmahdir:

e Qapag! agin va saxlayin.

e Araliq hissani (4) yuxari dartin ve mulca
tetbiqini (1) kanarlagdirma kanalindan
yuxariya kanara dogru dartin.

e Qatlama gapagini baglayin (Xrdalayici)
va ya otun toplanmasi Uglin ot sabati
asin ve qadagi baglayin (ot toplayicist).

11. Cihazi iga salmaq

10.4 Neca mulgalanmalidir?

Mulcalamagq tgtn kasim handurlaya 4-
dan 7-a kimi segilmalidir, ¢linki bu kesim
hindurliyd quruldugda ot an yaxsi sekilde
dograna bilar.

Kasim hindirlidy asagr oldugda bigma
kanali tutula ve bigma bigagini bloklaya
biler.

is stirati ve kesim hiindiirliiyli mulgalama
zamani els segilmalidir ki, multi bigaq
bicilan otu dograya ve gbzal kesim
gOrunlsl vera biler.

Yuksak ot oldugda goxsayli gediglor va
ylksak kasim parametri ilo
islonmalidir.Yuksak ot hiindurliyl ve nam
ot seraitinde ot mulgalanmamalidir.

Cox ylksak ot saviyyasi zamani ve nam
otda mulgalanma apariimamalidir.
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11.1 Daxili yanma miiharrikini ige salin.

Cihazin zadalanmasina yol
@ vermayin!
Muharriki otlar cox hiindur oldugu
zaman igletmayin. Catin ise salma
prosesinda daha hindir kasim
tenzimlamasini segin.

e | ise salma prosesindan sonra daxili
1 | yanma miiharriki sabit gaz
tenzimlamasina asasan har zaman
optimal dévretma sayi ile iglayir.

e Yag ve yanacaq saviyyasini yoxlayin.
(= 7.6)

RM 545, RM 545 T, RM 545 V, 2
RM 545 VM, RM 545 VR: 18

o [ Miiharrik sylacini (1) siikana
dogru dartin ve saxlayin.

o B iso salma ipini (2) sixilma
muqgavimati yarananadak asta-asta
dartin. Daha sonra méhkem ve cald
sokilde gol uzunlugu geder dartin. ise
salma ipini (2) yeniden asta-asta geri

y1gin ki, o, yeniden bukulub yidila bilsin.

o Muharrik ise disanadak prosesi tekrar
edin.

RM 545 VE: =2
o Akkumulyatoru yoxlayin: 19

Enerji saviyyasini yoxlayin va
ehtiyac oldugda akkumulyatoru
doldurun. (= 8.6)

o [ Akkumulyatoru (3) yerins taxin.

° Mdihaerrik aylacini (1) siikana dogru
dartin va saxlayin.

e [ iso salma dilymesini (4) basin -
maksimum 5 saniya, sonra yenidan
buraxin. ©gar daxili yanma muharriki
islomaya baslamasa, 1 daqiqga fasila
verib yenidan cehd etmak lazimdlr,
Muharrik isleyan zaman takrar ise
salmagq U¢ln cahd etmayin

11.2 Miiharriki sondiiriin m

e Daxili yanma miiharrikini 20
séndirmak tgln muharrik aylaci
qolunu (1) buraxin.

Muharrik ve Ulguic gisa middat sonra
dayanir.

e RM 545 VE: Cihaz nazaratsiz olarsa,
akkumulyatoru gixarin ve ayrica
cihazdan nazaratsiz istifadanin
(mas. usaglarin) garsisini alin.

11.3 Gedis mexanizmi 2

Ot bican RM 545 T, RM 545 V, 21
RM 545 VE, RM 545 VM,

RM 545 VR gedis mexanizmi ile temin
olunub.

RM 545 T:
Harakat suratini irali (giris mexanizi)
3,6 km/saata qadear

RM 545V, RM 545 VE, RM 545 VM,

RM 545 VR:

Saviyyadan kanar harakat zamani
mexanizm suratini irali (Vario mexanizmi)
2,2 km/saat — 3,8 km/saat

RM 545 VR: 2,4 km/saat — 4,0 km/saat

Dartma diskini yandirin:

e Alisdirma motorunu iga salin. (= 11.1)

e Dartma diskini (1) siikana dogru basin
vo saxlayin.
Dartma diski yanir va ot bigan irali
herokat edir.
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Cihaza ziyan vurulmasinin
@ qarsisini alin!
Harakat diski mexanizma ziyanin
garsisini almaq Gg¢in har zaman
tam (yekuna kimi) ise salinmalidir.

Mexanizm siiratini qurmaq (RM 545 V,
RM 545 VE, RM 545 VM, RM 545 VR):

Cihaza ziyan vurulmasinin
qarsisini alin!

Vario mexanizmi qolunun
yerlasdiriimasini (2) harakat eden
motorda yerina yetirmayin.

o Gedis siratini ylksaldin:
Vario mexanizmi qolunu (2)
gedis zamani geriya dartin.

e Gedis suratini azaldin:
Vario mexanizmi golunu (2)
gedis zamani iraliya basin.

] 0

Dartma diskini sondiiriin:

e Dartma diskini (1) buraxin. Dartma diski
sonlr ve ot bican dayanir. Motorun
harakatini davam etdirir.

e Ot sabatini baglama ortliyiinden (1)
acin. Ot sabatini (2) baglayin ve
saxlayin. Ot sabatini geriya 6rtiin vo
kemeri bosaldin.

Ot sabati al tutacagi ile (3, 4) ot
tutulmasi Gzre yuxari vo asagi sabat
hissealerina bark yapisa ve asan
kenarlasdirila bilar.

e Ot sabatini baglayin.
o Ot sabatini yerlasdirin. (= 8.8)

12. Texniki baxig

11.4 Ot sabatini bosaldin 2
22

Yaralanma tahliikasi!

Ot sabatini asmamisdan avval
motoru sénduriin, bigma bigagini
ayirin ve sukut vaziyyatinin
galmasina imkan verin.

@ | Tam doldurulmus ot sabati 16 kq-a
1 | gader gekiya malik ola biler.

e Ot sabatini asin ve kanara qoyun.
(= 8.8)
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12.1 Umumi

Yaralanma tahliikasi!
A "Sizin tahlikssizliyinize dair"
hissesindaki tahliikasizlik

gosteriglarina diqgat yetirin (= 4.).

Miitexassis vasitagi tarafindan illik
xidmet:

Qazon bigan mutaxassis vasitogi
tarafindan illik yoxlanmalidir. STIHL,
STIHL mutaxassis vasitagilarini tovsiya
edir.

12.2 Cihazi tamizlayin 2
23

Texniki baxis lizra interval:

Har isdan sonra

Ehtiyatla davanma cihazinizi qoruyur va
istifade muddatini uzadir.

Yaralanma tohliikasi!

A Motoru séndirin, sami dartin,
akkumulyatoru ¢ixarin
(RM 545 VE-da) ve cihazi
sarinladin.
Temizlama mdvgeyina
gatirmamisdan avval yanacaq
¢onini bosaldin (bosuna
isletmakla).
Cihaz yalniz agilmis qapagla
temizlema mévgeyinda durur.

e On ylksak kesim hindurllylini segin:
(= 8.5)

e Ot sabatini cixarin. (= 8.8)

e Sukanin yuxari hissesini (1) geriya
bukan.

e Qapagi (2) agin va saxlayin.

e Cihazi gabaga dasima tutacagina (3)
bukin ve sekildaki kimi temizlema
movqgeyina gatirin.

Tamizloamaya dair gostarislor:

e Cirklari yalniz su, firga ve ya desmal ile
temizlayin. Xususile bigma bigagini
temizlayin. Kaskin suyu va ya ylksak
tazyiqgli tezmilayicini stikan, motor
hissaleri, birlesdirici hisselars,
toplanma hissalarine yénaltmayin.

e Yigilmis ot qaliglarini avvelcadan taxta
ile kanarlasdirin.

e |azim galarse xususi tamizlayicidan
istifade edin (mas. STIHL xususi
temizlayici).
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12.3 Bigagin yeyilmasini yoxlayin =2

Texniki baxigin intervali: 24

Her istifadedan 6nce

Yaralanma tahliikasi!

Bicaq tatbiq yeriden va
muddatindan asil olarag kaskin
yeyila biler. Cihazi qumlu yerds ve
adaton quru seraitds istifade
etdikds, bigaq daha ¢ox guice dugur
vo tez yeyilir. Yeyilmis bigici bigaq
qirila ve agir yaralanmaya sabab
ola bilar. Bigagin texniki baxisina
dair gosteriglora har zaman amal
etmak lazimdir.

e Otbigani temizloma mdvgeyina gatirin.
(= 12.2)
e Bicagi (1) temizlayin.

e Bicaq giiciinii (A) en azi 5 yerde
stangensirkul ile yoxlayin. Xisusila
minimal barklik bigcaq tiyasinda
olmalidir.

e Standart bigaq::
Xotkesi (2) sokildaki kimi muvafiq bicaq
kanarina yerlagdirin va tiyenin arxa
hissasini [B) 6lgtin.

o Coxfunksiyal bigaq (RM 545 VM):
Minimal en (C] bigaq tiyasinin arxa
hissesindaki an nazik yerda
stangensirkul ile yoxlanmalidir.

Bicaq dayisilmalidir,
— 9ger zadslanibsa (qiriima, ¢atlama),

— bir va ya bir neco yerda 6lgma
giymatleri mévcuddursa, yaxud icazs
verilon haddler asilibsa.

€D standart bigagin yeyilme haddlari:
Bigagin gici (Al: > 2 mm
Arxa cilalama [B): <5 mm
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B} Coxfunksiyali bigagin yeyilmo
sarhaddi (RM 545 VM):

Bigagin giict (A): > 2 mm
Minimal en (C): > 55 mm

12.4 Bigag ¢ixarin ve montaj 2
edin 25
Demontaj: 26

e Miuvafiq (1, taqr. 60x60
mm) taxta hissasini bigagdin (2)
saxlanmasi Ugln istifade edin.

e Bigaq vintlerini (3) SW vint agari 17 ile
acib ¢ixarin.

e Bigagdi (2), bigaq vinti (3) ve
tehlUkssizlik diskini (4) ¢ixarin.

Montaj:

Yaralanma tohliikasi!

Bicaq (2) yalniz sakildaki kimi
montaj edila biler. Bigici bicagin
yuxari qatlanmig kenarlarlari
yuxariya dogru géstarmalidir.

Bigaq vintlari iglin miayyan
olunmus dartma anina daqiq amal
olunmalidir, glinki kasim alatlarinin
tohlukasiz barkidilmasi bundan
asilidir. Bigagin vintlerini (3) alave
olaraq Loctite 243 ilo mudsfie edin.

Bigaq montaji zamani tahliikasizlik
vintlerini (4) yenilayin, bigaq
vintleri (3) har bigaq dayisdiriimasi
zamani yenilenmalidir.

e Bigaq sahalarini ve bigaq qutusunu
temizlayin.
e Bigagdin glcunil yoxlayin. (= 12.5)

e Bigadi (2) yuxariya dogru ayilmis
disklarle yuxari dogru (cihaza taraf)
yerlagdirin.

Muvafiq (1, teqr. 60x60 mm) taxta
hissasini bigadin (2) saxlanmasi Ggiin
istifada edin.

Bicaq vintlarini (3) yeni tehlikasizlik
diskleri ile (4) firladin ve barkidin.
Dartma ant:

60 - 65 Nm
12.5 Bigagin zarba giicuni =2
yoxlayin 27

Bigagi demontaj edin. (= 12.4)

Vint ¢ixaricisini (1) bigagin (2) orta
daliyindan (3) kegirin ve bigagi Uflqi
qgoyun.

Oger bigcaq dizgln balanslasdirilibsa,
o, Ufuqi vaziyyatda qalir.

Bicaq bir tarafs dogru yonalirss,
tarazliq yaranana gadar hamin terafi
yonun. (= 12.6)

12.6 Kasim bigaginin itilanmasi

STIHL kasim bigaginin itilenmasini
mitexasisa havale etmayinizi maslahat
gorir. Sahv itileanmis bigaq (yanhs itilenma
bucagi, nahamarliq ve s) cihazin
funksiyalarina tasir gosteracek.

itiloma iizro géstariglor:

Bicma bigagini ¢ixarin (= 12.4)

Bigcma bigagini itilema zamani
soyudun, maes. su ile. Ulgiic mavi boya
ile renglanmamealidir, ¢linki bu onun
kasim keyfiyyatini azalda bilar.

Natarazliqgdan yaranan vibrasiyanin
garsisini almaq ugin bigagi eyni
saviyyada itilayin.

itiloenma bucagini 30° saviyyesinds
saxlayin.
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e Zoruri hallarda, itilemadan sonra kasim
kanarindaki ¢ixintilari itilema kagizi ile
kenarlasdirin.

e Asinma mahdudiyyatlerini gézlayin.
(= 12.3)

ipin tenzimlanmasi:

e Qurasdirma vintinin (1) sikanin yuxari
hissasinde sola "+" istigamatinda
firladilmasi zamani ipin garginliyi artir,
"-" istigamatinda firladilma zamani
gerginlik azalr.

12.7 Miiharrik harakat qolunu 2
qurasdirin 29

Texniki baxis intervali:
Lazim olduqda

ipin gerginliyi istehsalda diizgiin
tenzimlanib.

Bu hallarda ipin sonradan tanzimlanmasi
lazimdir:

— harakat mexanizminin uzun zaman
istifadasindan sonra faaliyyatds olan
harakat mexanizminin dastayi (dartma
diski) qaydaya uygun qurulmazsa.

— harakat mexanizmi davaml yanili
galarsa. — Bu o demakdir ki, ot bigen isa
salma ipinin dartiimasi zamani
harekata dusur, lakin harakat
mexanizmi isa salinmir.

Zadalanma tahliikasi!

Cihazla iglayarkan harakat
mexanizminin ipi gaydaya asasan
qurasdiriimahdir. Ehtiyac olarsa,
distribyutora miracist edin. STIHL,

STIHL distribyutorlarini tévsiya edir.

ipin gerginliyina nazarat edin:

e Harakat mexanizmi destayini ise salin

vo ot bi¢gani eyni zamanda geriya dartin.

Tagriban aylac masafasinin t¢da
birinde mexanizmin ¢arxlari
bloklanmaldir.
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12.8 Aligdirma motoru

Texniki baxig lizra interval:
Motorun talimat kitabg¢asina baxin.
Umumi gésterigler:

Motor lguin temin olunmus talimat
kitabgasinda xidmat ve texniki baxis
gOstariglarine diqgat yetirin.

Uzun middsatli istifade zamani yagin
kifayat gader hacmi, yagin ve hava

filterinin mintezem dayisdirilmasi vacibdir.

Maslahat gorilen yag
dayisdirilmasi-fasilaleri, o cimladan motor
yagi va yagin hacmi ila bagli malumati
motorun istifade talimatinda tapa
bilarsiniz.

Sarinladici aletler her zaman temiz
saxlanmalidir, bu, motorun kifayst gader
soyumasini mimkin eds bilar.

12.9 Akkumulyator ve yiikloma
cihazinin texniki baxisi

Texniki baxis iizra interval:

Motorun talimat kitabgasina baxin.

12.10 Garxlar ve mexanizmloer

Carxlarin anbarlanmasi zamani texniki
baxisa ehtiyac yoxdur.

Mexanizmlarin texniki baxisa ehtiyaci
yoxdur.

12.11 Qazon qovslarina texniki 2
baxis 28
Mexanizm zanciri mintazam olaraq

yaglanmali vahalgs veboltlartemir
olunmaya bilarler.

Texniki baxig lizra interval:
ilda bir dafa, o ciimladan ehtiyaca
a@sason

e Servis magsadi ile vintleri (1, Torx 25)
bosaldin va ortiyi (2) gixarin.

e Mexanizm zancirini mivafiq yagla
yaglayin,

12.12 Anbarda saxlama va siikut
vaziyyetinda anbarlama (qis fasilasi)

Cihazi quru, bagli, tozsuz yerds saxlayin.
Cihazin ugaqglardan kanar yerda
saxlanmasina amin olun.

Pozuntulari anbarlamadan evvael aradan
galdirin. Cihaz har zaman tahliikasiz
sokilde olmalidir.

Anbarlama mdévgeyina gatirmamisdan
avval yanacaq ganini ve qaz ¢ixan hissani
bosaldin (mas. bosuna isletmakla).

Cihazi sakit veziyyatde uzun middat
saxlayarkan (qis fasilesi) alave olaraq
asagidaki maddalara diqgat yetirin:

e Cihazin bitln xarici hissalerini ehtiyatla
temizlayin.

e Butln harakatli hissaleri yaxsi yaglayin,
o cimladan qati yag vurun.
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e Yanacaq samlarini gixarin (yandirma
motorunun istifads talimatina baxin) va
tegr. 3 cm? motor yagini yanacaq
saminin agilan hissasi ile motora
doldurun. Yanacag motorunu yanacaq
sami olmadan ise salin (baslangic ipi
dartin).

Yanma tohliikasi!

Yandirma samini yanma
tehlikesina goére yanma daliyindan
kanar saxlayin.

e Yandirma samini yeniden baglayin
(Motorun istifads telimatlarina baxin).

e Yag dayismasini yerina yetirin (Motorun
istifade talimatlarina baxin).

RM 545 VE:

e Akkumulyatoru ¢ixarin va cihazdan ayri
sokilds aidiyyatli olmayan insanlarin
girisi olmasan quru, toz ve saxtadan
azad otagda saxlayin.

e Sezona baglamamisdan avval
akkmulyatoru tam doldurun. (= 8.6)
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13.1 Dasinma 2

Zadalanma tahliikasi!

A Daginmadan avval
"Tehllkasizliyiniz Gglin"
bélmasindaki gdsteriglora diqgat
yetirin. (= 4.)

Dasinma zamani hamiga
tehlikasizlik geyimini (tahlikasizlik
ayaqqabilari, zirehli alcaklor)
geyinin.

Qaldirmamisdan va naqgl
etmamisden avval hamise
alisdirma sami stepselini dartin.
STIHL tehlukssizlik sabablari ilo
alagadar olaraq cihazi yalniz ikinci
soxsin kdmayi ile galdirmagi ve
dasimagi maslahat gorir.
Qaldirmazdan avval "Texniki
malumatlar" bélmasina diqget
yetirin.

Cihazin dasinmasi: =

e Cihazi yallniz tutacaqdan (1) vo |30

stikandan (2) tutaraq qaldirin.

Her zaman badendan bicma bigagdina
gadaer xlsusila alden va ayaqdan olan
masafaya diqqgat yetirin.

Cihazin yerlogdirilmasi: 2

e Cihaz yiklema hissesine kifayst |31

gadaer barkliya mlaik vasitelarle
barkidin ve 4 carxiyla dayanan gakilde
naqgl edin.

o Ipi ve ya kemeri silkanin asag!
hissasina (3) barkidin.

14. dtraf muhitin gorunmasi

Bicilmis ot gahgi tullanti deyil va
kompostlasdiriimalidir.

Qablasdirma, cihaz ve onun
EEmmm hissolori de yeniden emal oluna

bilen materiallardan hazirlanib
va emal edilmalidirlor.

Material qaliglarinin ayrilmis, straf mahite
uygun emali dayarli maddalarin yenidan
istifadesini mimkun edir. Bu sebabdan
cihazin miiayyen istifadesinden sonra onu
dayarli maddalarin toplandigi yera gatirin.
Zshmat olmasa, "Yeniden emal"
bdlmasinda emal malumatlarina baxin.
(= 4.10)

Tullanti mahsullarinin yenidan nece
olunmasi hagginda malumat Ggiin Emal
markazina va ya distribyutorunuza
mdiraciat edin.

@ Akkmulyator kimi tullanma
mahsullarini mivafiq sakilde
% tullantiya atin. Yerli gaydalara
Li-lon diqgst yetirin. Batareyani
maisat tullantisi ila birlikda
atmayin, distribyutor va ya problemli
mahsul anbarina gatirin.

e Batareyani gixarin (= 8.6) va ot
bigandan ayri tullantiya atin.

15. Tullantini azaltmaq ve

zararlarin qarsisini almaq

Mahsul grupunun texniki baxigi ve
qaygisina dair vacib gostariglar

Ot bicma cihazi ligiin yanacaq (STIHL
RM)

STIHL, istismar talimatlarinda ehtiva
edilan, xUsusile de, tehlikasizlik, istismar
va texniki baxig ile slagedar malumata
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riayat etmamakdan yaranan ve ya icazasiz
qurulmus cihaz ve ya ehtiyat hissalarinin
istifadasindan irali galen maddi ve ya fordi
zadaye gbra 6hdalik dasimir.

Lutfan, STIHL masininiz Ggin bas vera
bilacak zadanin ve ya haddan artiq
asinmanin qarsisini almagq G¢lin asagidaki
muahdm melumata hemisa amal edin:

1. Yeyilma hissalori

STIHL masininin bazi hissaleri hatta
muvafiq sekilde istifade edildiyi zaman
bela normal yeyilmaya maruz qalir va
noévundan va istifade middatindan asil
olaraq vaxtinda dayigdirilmalidir.

Buraya aiddir :
— Bigma bigagdi o cimlaedan multi bigaq
— Ot tutan sabat

— Kamer (RM 545 T, RM 545V,
RM 545 VE, RM 545 VM, RM 545 VR)

— Firlanma gucu
— Akkumulyator (RM 545 VE)
— Mexanizm zenciri (RM 545 VR)

2. Bu istifade telimatinda olan malumat
ilea uygunluq

STIHL masini bu istifads telimatinda
gosterilan diggat ils istifada edilmali, tamir
edilmali va saxlanmalidir. Tahlikssizlik,
istismar va texniki baxis telimatlari ile
uygunsuzlugdan irali galan istanilen zada
yalniz istifadaginin 6hdaliyindadir.

Bu xuUsusile tatbiq edilir:

— mahsula STIHL tarafindan tesdiq
olunmayan dayisiklikloera.

— STIHL tersfinden icaza verilmamis
yanacaq vasitalerinin (strtkl
maddsalaeri, benzin ve motor yag|,
muharrik istehsalgisinin talimatlarina
baxin) istifadesi zamani.
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— Tesdiglenmayan va ya cihaz lgln
muivafig olmayan, yaxud asagi
keyfiyyatli alatlarin ve ya aksesuarlarin
istifadesi.

— mahsuldan yanhs istifade.

— Mahsuldan idman ve ya yaris
maqsadleri Ugun istifads.

— Msahsulun qusurlu komponentlar ilo
davaml istifadasi naticesinda yaranan
zada.

3. Texniki baxig islori

"Texniki baxis" bélmasinds qeyd olunan
bitiin amaeliyyatlar miintazam olaraq icra
edilmalidir.

9gaer bu texniki baxis isleri istifadagi
tarafinden icra edilmazsa, mitoxassis
vasitaci onlari yerina yetirmak tGgun
salahiyyatlandirilmalidir.

STIHL, texniki baxis va tamir islerini yalniz
STIHL mitaxassis vasitagi torafinden
hayata kecirmayinizi tdvsiys edir.

STIHL-in mltexassis vasitagilori
mintezam olaraq telim kurslarinda istirak
edir va texniki malumat ile tamin edilir.

Ogar bu amaliyyatlar nazaratsiz qalarsa,
istifadacinin 6hdaliyinds olan xatalar
yarana bilar.

digerleri ile yanasi buraya aiddir:

— aidiyyatsiz saxlanma zamani korroziya
vo diger zararler.

— keyfiyyatca asagi olan ehtiyat
hissalarinin istifadesi naticasinda
cihaza dayan ziyan.

— vaxtinda edilmayan va ya kifayat gader
olmayan texniki baxis naticesinde
zorarlar, o cimladan, distribyutorlarin
emalatxanasinda yerina yetiriimamis
texniki baxis va ya temir iglori
naticasinda zararlar.

16. Qaliq ehtiyat hissalari

Bigma bigagi - RM 545, RM 545 T,
RM 545 V, RM 545 VE, RM 545 VR:
6340 702 0100

Cox tayinath bigaq - RM 545 VM:
6340 702 0120

Bigaq vinti:

9008 319 9075

Tohliikesizlik vinti:
0000 702 6600

o | Bicma bicaginin barkidilmasi
1 | elementlsri (mes. bigaq vintlari)
bicagin dayisdiriimasi, o cimladan
bicagin qurasdiriimasi zamani evez
edilmalidirler. Ehtiyat hissalarini
STIHL distribyutorlarindan elda
etmak olar.

17. Ai — Uygunlugun

tosdigloanmasi

17.1 Qazon bigan STIHL RM 545.0,
RM 545.0 T, RM 545.0 V, RM 545.0 VE,
RM 545.0 VM, RM 545.0 VR

STIHL Tirol GmbH

Hans Peter Stihl-StralRe 5
6336 Langkampfen
Avstriya

yalniz 6z 6hdasliyine asasan bayan edir ki,
masin

— l[stehsal formasi: Qazon bigen
— Ticarat nisani: STIHL

— NO6v: RM 545.0, RM 545.0 T,
RM 545.0 V, RM 545.0 VE,
RM 545.0 VM, RM 545.0 VR

347

BG RU EL RO LT Lv CsS HR SR HU

UK



— Seriya identifikasiyasi: 6340

2000/14/EC, 2006/42/EC, 2014/30/EU va
2011/65/EU direktivlerinin alagali
gaydalarina uygundur va istehsal tarixinde
glivvads olan asagidaki standartlarin
versiyalarina uygun olaraq hazirlanmis ve
istehsal edilmisdir: EN ISO 5395-1,

EN ISO 5395-2, EN 60335-1, EN 14982,
EN 60335-2-29, va EN 62233 (mimkun
oldugu yerlords).

istirak edan adlandiriimis qurumun adi ve
dnvani:

TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystralRe 2

D-90431 Nurnberg

Olciilmiis ve zemanatlenmis sas giici
saviyyasini tayin etmak tglin, 2000/14/EC
Direktivi, Blava VIlI-a uygun prosedur
tatbiq olundu.

RM 545.0, RM 545.0 T, RM 545.0 V,
RM 545.0 VM, RM 545.0 VR

— Olgiilmiis ses giicli saviyyesi: 94,4
dB(A)

— Zoamanatlonmis sas glicl saviyyasi: 95
dB(A)

RM 545.0 VE

— Olgiilmiis ses giicii seviyyasi: 94,8
dB(A)

— Zoamanatlonmis ses glicl saviyyasi: 96
dB(A)

Texniki senadler STIHL Tirol GmbH
sirkatinin mahsul tasdiglemasi ile
saxlanilir.

istehsal ili ve masinin némrasi gazon
bigenin Gzarinda gorindir.

Langkampfen, 02.11.2020
STIHL Tirol GmbH
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Salahiyyatli niimayanda,

A

Matthias Fleischer, Tadgiqat va inkisaf
s6basinin rahbari

Salahiyyastli nimayanda,

fmmwmw f/\/\

Sven Zimmermann, Keyfiyyat sébasinin
rohbari

18. Texniki malumatlar

RM 545.0, RM 545.0 T, RM 545.0 V,
RM 545.0 VE, RM 545.0 VM,
RM 545.0 VR:

Seriyanin 6340
identifikasiyasi

Alisdirma motorunun
qurulma névi

Yanma motoru

4-taktli alisdirma
motoru

istehsalgisi Briggs & Stratton
Kasim eni 43 sm

Kasim istiqgamati Bigaq topalari
Bigaq topalari

mexanizmi daimi

Bicaq vintinin

dartilma ani 60 - 65 Nm

Carx diametri

gabaqgda 180 mm

Ot sabatinin dolma

hacmi 60 |

Uzunluq 147 sm

En 48 sm

Handurlik 102 sm

RM 545.0:

Yanma motorunun

ndv isarasi Series 650 EXi

Gilc 163 sm

Firlanma sayina 2,4 - 2800

uygun guic kVat - filanma/d
aq

ise salma alsti ip gosqusu

Yanacaq ¢eni 1,01

Bigaq topalarinin 2800 firlanma/de

firlanma sayi q

Kasim hundurluklari 25 -80 mm

Carx diametri arxada 200 mm

Coki 27 kq
Siia emissiyasi
Qaydaya asasan 2000/14/EC:

Zamanatli kegid glict
saviyyasi Lyyaqg 95 dB(A)

Qaydaya asasan 2006/42/EC:

Is yerinde kegid giicii
saviyyasi Lo 82 dB(A)
Tohlike Kpp 2 dB(A)

9l-qol vibrasiyasi

Verilmig titrotma dayari EN 12096:
Olglilmiis doyarpyat 4,80 m/san?
Tahllke Kyt 2,40 m/san?
Qaydaya asasan 6lgma EN 20643
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RM 545.0 T:

Yanma motorunun
nov isaresi

Gilc
Firlanma sayina
uygun glic

iso salma alati
Yanacaq gani

Bigaq topalarinin
filanma sayi

Kasim hinddrltkleri
Carx diametri arxada

Carx mexanizminin
arxa c¢arxi

Coki
Siia emissiyasi

Series 650 EXi
163 sm

2,4 - 2800

kVat - filanma/d
9q

ip gqosqusu

1,01

2800 firlanma/da
q

25 -80 mm

200 mm

1-ci gedis
29 kq

Qaydaya asasan 2000/14/EC:

Zamanatli kegid giicu

saviyyesi Lyyad

95 dB(A)

Qaydaya asasan 2006/42/EC:

is yerindes kegid giicii

saviyyasi Ly
Tehluke Ky
9l-qol vibrasiyasi

82 dB(A)
2 dB(A)

Verilmig titrotma dayeri EN 12096:

Olglilmiig dayaryyai

Tohliike Knya

4,80 m/san?
2,40 m/san?

Qaydaya asasan 6lgma EN 20643

RM 545.0 V:

Yanma motorunun
nov isaresi

Gic
Firlanma sayina
uygun gilic

iso salma alsti
Yanacaq gani
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Series 650 EXi
163 sm

2,4 - 2800

kVat - filanma/d
eq

ip gqosqusu

1,01

RM 545.0 V:

Bigaq topalarinin
firlanma sayi

Kasim hundurluklari
Carx diametri arxada

Carx mexanizminin
arxa carxl

Coki
Siia emissiyasi

2800 firlanma/des
q
25-80 mm

200 mm

Vario
29 kq

Qaydaya asasan 2000/14/EC:

Zamanatli kegid guicu

saviyyasi Lyyaqg

95 dB(A)

Qaydaya asasan 2006/42/EC:

is yerinda kegid giici

saviyyssi Lya
Tohluka Ky
Bl-qol vibrasiyasi

82 dB(A)
2 dB(A)

Verilmis titrotma dayeri EN 12096:

Olglilmis deyaryyqit

Tohliike Kpyat

4,80 m/san?
2,40 m/san?

Qaydaya asasan 6lgma EN 20643

RM 545.0 VE:

Yanma motorunun
nov isarosi

Glc

Li ionlari

Akkumulyator va
yuklama cihazi

Firlanma sayina
uygun glc

iso salma alsti
Yanacaq ¢ani

Bigaq topalarinin
firlanma sayi

Series 675 iS
163 sm

Yanma
motorunun
telimat
kitabgasina
baxin

2,6 - 2800

kVat - firlanma/d
9q

Elektriklo isa
salma

1,01

2800 firlanma/de
q

RM 545.0 VE:

Kasim hiindurliklari 25 -80 mm
Carx diametri arxada 200 mm
Carx mexanizminin

arxa ¢arxi Vario

Caki 31 kq

Siia emissiyasi
Qaydaya asasan 2000/14/EC:

Zoamanatli kegid glict
saviyyssi Lyyaqg 96 dB(A)

Qaydaya asasan 2006/42/EC:

is yerinde kegid giicii
saviyyasi Lo 83 dB(A)
Tohlike Kpp 2 dB(A)

9l-qol vibrasiyasi

Verilmig titrotma dayari EN 12096:
Olglilmiis doyarpyat 4,80 m/san?
Tohlika Ky yatt 2,40 m/san?
Qaydaya asasan 6lgma EN 20643

RM 545.0 VM:

Yanma motorunun

ndv isarosi Series 650 EXi

Glc 163 sm

Firlanma sayina 2,4 - 2800

uygun glic kVat - firlanma/d
aq

iso salma alsti ip gosqusu

Yanacaq ¢eni 1,01

Bicaq topalarinin 2800 firlanma/de

firlanma sayi q

Kasim hiindurliklari 25 -80 mm

Carx diametri arxada 200 mm

Carx mexanizminin

arxa ¢arxi Vario

Coki 30 kq

Siia emissiyasi
Qaydaya asasan 2000/14/EC:
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RM 545.0 VM:

Zamanatli kegid giicu
saviyyasi Lyyag 95 dB(A)

Qaydaya asasan 2006/42/EC:

is yerinde kegid giicii
saviyyasi Ly 82 dB(A)
Tohliike Kpp 2 dB(A)

9l-qol vibrasiyasi

Verilmis titratma dayari EN 12096:
Olglilmiis dayaryqit 4,80 m/san?
Tohltka Kiyatt 2,40 m/san?
Qaydaya asasen 6lgma EN 20643

RM 545.0 VR:

Yanma motorunun

ndv isarasi Series 650 EXi

Glc 163 sm

Firlanma sayina 2,4 - 2800

uygun glic kVat - filanma/d
9q

iso salma alsti ip qosqusu

Yanacaq gani 1,01

Bicaq topalarinin 2800 firlanma/da

firlanma sayi q

Kasim hindurliklari 20-75mm

Rulon diametri

arxada 90 mm

Mexanizm rulonu Vario

Coki 30 kq

Sua emissiyasi
Qaydaya asasan 2000/14/EC:

Zamanatli kegid giici
saviyyasi Lyyag 95 dB(A)

Qaydaya asasan 2006/42/EC:

is yerinde kegid giicii
saviyyasi Ly 82 dB(A)
Tohliike Kpp 2 dB(A)

9l-qol vibrasiyasi
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RM 545.0 VR:

Verilmis titraotma deyari EN 12096:
Olglilmis deyaryqit 4,20 m/san?
Tohltka Kiyatt 2,10 m/san?
Qaydaya asasan 6lgma EN 20643

Li ionu akkumulyatorunun naqli:

RM 545.0 VE: Tetbiq olunan Li-lonen-
akkumulyatoru BMT al kitabgasinin
ST/SG/AC.10/11/Bax.5 hissa lll, alt
bolim 38.3-ds olan talaeblare cavab verir.

istifadaci cihazin tetbiq yerine slave
tadbirlar gérmadan bu akkumulyatoru 6z
ilo gotirs bilar.

Hava ve deniz naqgli zamani dlkaler aid
gaydalara diggat yetirmak lazimdir.

Daha strafli dagima telimatlari Ggin
http://www.stihl.com/safety-data-sheets
linkina baxin

18.1 REACH

REACH kimyavi maddalerin qeyda
alinmasi, giymatlondiriimasi ve
buraxiimasi

1907/2006 sayli REACH qaydalarina
riayat edilmasi Gglin malumatlar
www.stihl.com/reach saytinda verilib.

19. Xatanin axtariimasi

% Lazim olarsa, mutexassis vasitagi ile
alags saxlayin; STIHL, STIHL
mutexassis vasitegisini tovsiys edir.

3 motorun telimat kitabgasina baxin.

Xata:
Muharrik iglemir

Miimkiin sabab:

Muharrik aylaci ise salinmayib.

RM 545 VE: Akkumulyator bosalib va
ya qusurludur

Conda yanacaq yoxdur; yanacaq xatti
tixanib.

Canda keyfiyyatsiz, girkli va ya kéhna
yanacaq var.

Hava suzgaci cirklidir.

Alisdirma sami stepseli yerindan
cixarilib; alisdirma saminin kabeli
sobakaya pis birlagdirilib

Alsdirma sami surisub ve ya
zadaloanib; elektrodlar arasi yanls
masafe.

Ot biganin tlstl borusu tutulub:

Hall yolu:

Muharrik aylacini sikana dogru dartin
va saxlayin. (= 9.2)

RM 545 VE: Akkumulyatoru doldurun
va ya yenilayin. (= 8.6)

Yanacaq doldurun, yanacaq xattini
tomizlayin. %

Her zaman taze markali yanacaqdan,
qurdusunsuz benzindan istifads edin,
karburatoru temizlayin.. %

Hava suizgacini temizleyin. %
Alisdirma samini yerlagdirin, yanacaq
kabeli ve tixac arasinda slagani
yoxlayin. %

Alisdirma samini tamizlayin ve ya evez
edin; Elektrod arasi masafani qurun. %
Ot bicma cihazinin korpusunu
temizlayin — bundan avval aligdirma
sami stepselini gixarin va RM 545 VE
alave akkumulyatoru gixarin. (= 12.2)
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Pozuntu:
Motorun agir isa salinmasi bas verir vo ya
glcl zsiflayir.

Miimkiin sabablor:

— Ot biganin gaz ¢ixan hissasi tutulub:

— Asagi saviyyada bigma. o cliimladan
iteloma surati kasim hiindirliyiina
nisbatan ¢ox boyukdur.

— Yanacaq ¢aninda va ya gaz ¢ixan
hissada su; qaz ¢ixan hissa tutulub.

— Yanacaq ¢ani girklidir.

— Hava suizgaci ¢irklidir.

— Yanacaq sami xarab olub.

Yardim:

— Ot bigilmasi borusunu temizlayin —
bundan avval yandirma samini ¢ixarin
vo RM 545 VE slave batareyani
cixarin. (» 12.2)

— Yiksak kasim hiindirllyinu tetbiq
edin, o ciimladen itelema siratini
azaldin. (= 8.5)

— Yanacaq ¢anini bosaldin, yanacaq
xottini va qaz ¢ixan hissani
temizlayin. ¥

— Yanacaq ¢aninini temizlayin. %

— Hava siizgacini temizlayin. %

— Yanacaq samini tamizlayin. %

Pozuntu:
Bigcma kanal tutulub

Miimkiin sabablor:
— Otbigma bigagdi yeyilib.
— Cox hiindir ve ya nam otun bigilmasi.

Yardim:
— Bigma bigagini svez etmak. (= 12.4)
— Kasim hiindirliyl ve otbigma siiratini
otbicma saraitine uygunlasdirin.
(= 10.), (= 8.5)

0478 111 9840 B - AZ

Pozuntu:
Duzgtn kasim olmadigda otlar saralir

Miimkiin sabablar:

— Bigaq kiitlasib va ya yeyilib.

— Bigma surati kesim hindurliylins
nisbatan gox boyukdur.

Yardim:

— Bigagi itilayin ve ya avaz edin (= 12.6),
(= 12.4), ¥

— Bigma suiratini azaldin va/ve ya diizglin
kasim hiandurliylnu segin (an asagi
kasim slratinds ise salmayin). (=> 8.5),
(= 11.3)

Pozuntu:
Yanma motoru ¢ox istidir.

Miimkiin sababler:
— Motorda ¢cox az yag var.
— sarinladici hissalar girklidir.

Yardim:

— Motor yagini dayisin. (= 7.6)

— Serinlaedici hissaleri
temizlayin. (= 12.2)

Pozuntu:
Gedis mexanizminin golunu dartarkan
mexanizmi iga salmayin

Miimkiin sabablar:

— Herakat mexanizminin ipi yanlis
qurulub.

Harakat mexanizminin ipi qusurludur
(mas, burulub).

Kamear baglanib.

Mexanizm qusurludur.

Yardim:

— Ip alstinin qurulmasina nazarst edin.
(= 12.7)

— Harakat mexanizminin ipinin
dayisdiriimasi. %

— Kameri dayisin. %

— Mexanizmi dayisin. %

Pozuntu:
Vario mexanizminin sirat tenzimlayici
hissasi iglomir

Miimkiin sabablor:

— Vario mexanizmi qolu yanlis
istiqamatde harakat etdirilib.

— Vario mexanizminin ipi ¢ixib va ya
qusurludur (mas. burulub).

Yardim:

— Vario mexanizmi qolu diizgln
istiqamatde harakat etdirilib. (= 11.3)

— Vario mexanizminin ipini taxin ve ya
dayisin. ¥

Pozuntu:
Istifade zamani guicli vibrasiya.

Miimkiin sabablar:

— Bigaq vinti bosdur.

— Bigaq yanlis itilenma naticasinds ve ya
sinma naticasinde kutlasib.

— Kasim vahidi qisurludur.

— Yanma motorunun barkidilmasi tam
deyil.

Yardim:

— Bigaq vintini barkidin. (= 12.4)

— Bicagi dizaldin (itileyin) ve ya avaz
edin. (= 12.5), (= 12.6), ¥

— Bigagi, bigcaq dalgasi ve barkidilmasini
yoxlayin va temir edin. ¥

— Motorun barkidilma vintlarini dartin. %
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20. Xidmat plani

20.1 Taslimat tasdiqi

Model:

Seriya némrasi:

IRl NN EENE

Tarix: | | |

Novbati xidmat

Tarix: | | | |

20.2 Xidmat tesdiqi =2

Litfan, texniki baxig iglerizamanibu | 32
istifada talimatini STIHL mutexassis
vasiteginizs taslim edin.

O, avvalcadan ¢ap olunmus qutularda icra
edilmis xidmat iglerini tesdiglayacek.

[ Xidmet icra edilib
}ﬂ Novbati xidmat tarixi
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KbiMGaTThl caTbin anywbinap,

STIHL TaHOaraHbIHBI3 YLWiH
KyaHbILWTbIMbI3. Bi3 63iMi3giH >xofapbl
canarbl eHimaepimiagi KnMeHTTepimisgiH
KaKeTTinikTepiHe colikec a3ipnenmia xxaHe
eHAipemis. TinTi TeTeHLWe XyKTeMmenepaiy
e3iHae XoFapbl gapexeni ceHimainikke ne
eHimaep ocbinan xacanagpl.

STIHL dmpmack! oa KpI3mMeT KepceTyaeri
XOfapbl canaHbl xaktangbl. bisgiH
MaMaHOaHAbIpbIfFaH guneprepimvis
OinikTi keHec bepepni xaHe oKbITaabl,
COHAan-aK »aH-XaKTbl TEXHUKanNbIK
Kongay kepceTteai.

CeHimiHi3 ywin Cisre anfbic 6ingipemia
*oHe STIHL eHimaepiHeH ken na3sat
anyblHbI3abl TiNnenmis.

(Jis ¢

Op. Nikolas Stihl

MAHbI3Obl! KOJIOAHYObIH
ANAbIHOA OKbIN WbIFblHbI3 XKOHE
CAKTAIN KOMbIHbI3.

0478 111 9840 B - KK

1. Ma3myHbI

ATanmbiw nanganaHy xeHiHgeri

HYCKaynblIK XalblHAa
>Kannel aknapat

Maiganany >xeHiHaeri ocbl
HyCKaynbIKTbl Kanan KongaHy
Kepek

KypbinFbinapabiH cunarbl
Kayincisgik wapanapbl
XKannel epexxenep

XKaHap-xarap man TonTbIpy -
OeH3nHAi KongaHy epexeci

AKKyMyJ‘IﬂTOp XXoHe 3apaartarbill

KYPbInfbl
Kuim xeHe o63en
KypbInFbiHbI TackiManaay
XKymbicTel 6actamac 6ypbiH
KyMbIC yakbITbiHAA

TexHuKanblK KblaMeT KOpPCETY KoHe

XeHaey
¥3aK mep3im Golibl cakTay
Manpara acbipy

TaHOanapablH cMnaTraMachl

XKeTki3inimM XUbIHTbIFbI

KonpaHbicka ganbiHaay
YKannbl epexenep
Bac TyTkaHbl MOHTaxaay

LLlorbipcbiMabl YCTayLLUbIHbBI
MOHTaxzay

CTtapTep apKaHbIH BekiTy xoHe

6ocary

LLen »uHafbILWTBI MOHTaXAay

>KaHapmati xxaHe MoTop Malibl
Backapy anemeHTTEpI

>Kannbl epexenep

Bac TyTkagarbl xeTekTep

ranoreH >ok.

354
354

354
355
355
355

356

357
357
358
358
359

361
362
363
363
364
364
364
364

364

365
365
365
365
365
365

Bac TyTKaHbl XuHay
BuikTikTi peTtTey TyTKachl
OpTansbik kecik OuikTiriH opHaTy

AKKYMYNATOp XaHe 3apsaTarbiLL
Kypbinfbl (RM 545 VE)

LUemknHafbIWThI TONTbI Py
MHOMKaTOPbI

365
366
366

366

366

LLlen >xuHarbILTLI OpHATY xaHe any 367

CakraHAbIpFbIl KypblIFbINap
KopfaHbIC Kypblinfbinapbl
KosfanTkplLTbl TOKTaTy TYTKachbl

Xymbic Hyckaynapbl
ManganaHyLwbIHbIH XYMbIC aiMaFbl
Ponuri 6ap keranwankpiLu
YKabbiHaay

XKabbiHaay kanaw xy3ere
acblpbinagpl?

KonpaHbicKa eHrisy
ILITeH xaHaTbIH KO3FanTKbILWThI
icke Kocy
ILUTEH >XaHaTbIH KO3FanTKbILWThI
ceHgipy
KosfanfbIw MexaHu3Mm XeTeri
LLlen xuHarbIWTLl 6oCcaTy
TexHUKanbIK KbI3MET KepceTy
Xannel epexxenep
KypbinfbiHbI Tazanay
Mbiwak To3ybIH TEKCcepy
MblWwakTe! any xsHe opHaTy
MblwakTblH, 6anaHcbIH Tekcepy
LUankpiw nbiwarbiH Kanpay

KosranfbIll MexaHW3M >XeTeriHiH
apKaHbIH opHaTy

ILUTEH >KaHaTblH KO3FanTKbILL

AKKyMYnsTOpFa aHe 3apsaaTafbiLL
KYPbINFbIFa TEXHUKArbIK KbI3MeT
KepceTy

HeHrenektep meH Gepinic kopabbl

KaFa3,E|bl arapTKaH Ke3fe Xnop KongaHblnmagbl. KaJ'IFIbIHa KeneTiH Kafasfa 6acbin LbIFapbIifFaH. M¥K868HbIH, KypaMmbiHOa

367
367
367
367
368
368
368

368
368

368

369
369
370
370
370
370
370
371
371
371

372
372

372
372
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Ponukke TexHuKanblk KblameT
KepceTy
Cakray »eHe KOongaHbICTaH
WbiFapy (KbICKbl KAHTapbIny
Ke3eHiHae)
Tacbimanpay
Taceimangay
KopluaraH opTaHbl Kopray
To3y paspexeciH 6apbIHLIA a3anTy
X9He 3aKbiMAapAaH Kopray
Backa aa Kocankbl 6eniiekrep

EO TanantapblHa cakecTik
Typanbl geknapauus
STIHL RM 545.0, RM 545.0 T,
RM 545.0 V, RM 545.0 VE,
RM 545.0 VM, RM 545.0 VR
KeraniankbILwbl

CaiikecTik 6enrici
benrineHreH KongaHbIC KE3eHi
STIHL wrab-naTepi
STIHL eHwinec kacinopbiHAapbI
STIHL ekingikTepi
STIHL umnopTTaywbinapsl
TexHUKanbIK gepekTep
REACH
AxaynbiKTapabl isgey
TexHUKanbIK KbI3MET KepceTy
Xocnapbl

BepinicTi pactay
KbI3meT kepceTyai pactay

354

372

373
373
373
374

374
375

375

375
376
376
376
376
376
376
377
379
379

381
381
381

2. ATanmbiw nanganaHy

XOHiHAeri HycKaynbIK
XXanbiHOA

2.1 XXannbl aknapat

Ocbl nanganaHy xeHinaeri Hyckaynbik EO
2006/42/EC pnpekTBacbiHa CalKec
KeneTiH eHAipyLUiHiH nanaanaHy
XOeHiHAeri TYnHycKanbl HYCKaysbifbl
fonbin Tabblnagwbl.

STIHL koMnaHuACkl 63 eHIMAEPIHIH
TaHAaybIH XeTinaipy 6afbIThiHAA Y34iKCi3
XKyYMbIC aTkapyaa; coHabIKTaH 6i3 e3
eHiMAepiMi3aiH TypiHe, eHAaipy
TEXHOJOTUSICbl MEH XababIKTanyblHa
e3repic eHrizyre KyKblfbIMbI3.

Ocbl cebenneH ocbl WbIFapbinbiMaarb
ManiMeTTep MeH CypeTTep XeHiHae
warbiMaap kabbingaHbanabi.

Ochbl naviganaHy >xeHiHaeri HyckaynblkTa
kenbip engepae KomkeTimai 6onmanTbiH
ynrinep cunatranfsaH.

Ocbl naganany >eHinaeri Hyckaynblk
3aHabl TYpAe KopranfaH. bapnbik
KYKbIKTaphbl, acipece XaHfblpTy, ayaapy
YKOHE ANEKTPOHAbIK XXynenepmeH eHaeyre
KYKbIKTap KopfarsfaH.

2.2 NanpanaHy xeHiHAeri ocbl
HYCKaynbIKTbl Karnamn KongaHy kepek

CypeTTep MeH MaTiHAEP XYMbICTbIH
6enrini Gip caTbinapblH cMnaTTanasl.

KeranwankpiwTarbl 6apnblk HbllaHaap,
nanganaHy XeHiHaeri ocbl HyCKaynbIKTa
TycCiHaipineai.

Ke3s Tiry 6afrbITblI:

«COJ1 JKaKTa» )XoHe «OH XaKTa» Co3aepiH
KasfaH kesfe, keneci MarbiHa Gepineai:
narnganaHyLubl KeranwwanksilUTbIH,
apTblHAA TYP XKOHe KO3FanbICTbIH,
OafbITbIMEH Kapanabl.

Benimaepain Hyckaynapbl:

TonbiFbipak aknapaTTbl Tabyra 6onatbiH
Genimaep MeH benikTep kepceTKineH
6enrineHreH. benim HyckaynapbIHbIH,
Mbicanbl: (= 4.)

MarTiH y3iHainepiHiH 6enrineHyi:

Benek Hyckaynap kenecigen 6enrinenyi
MYMKiH.

MarpanaHyLWbIHbIH OpbIHAANATLIH
onepaumanapbiHbIH Gipisainiri:

e BypaybIlTbiH KOMEriIMEH XaHe
TYTKbIWTBI (2) KOnAaHa oTbIpbI,
Oypanaanbl (1) 6ypan anbiHpI3 ...

XKannbl Tizimaepi:

— CnopTTbIK ic-Luapanap MeH
cavbicTapabl ©TKi3reH kesge eHimai
KongaHy

Aca MaHbI3abl MATiHHIH GenikTepi:

OKbIpMaHHbIH Ha3apblH ayaapy YLUiH,
navaanaHy XeHiHgeri HyckaynblKTasbl
MOTIiHHIH, eH MaHbI3abl y3iHAinepi keneci
TaHGanapwmeH benrineHegi.

Kayin-katep!

AybIp xapakaT NeH 3akpiM any
kayni 6ap. benrini 6ip sapekeTTepi
GenrineHreH Hemece pykcat
eTinmereH.

Eckepty!

XKapakat any kayni 6ap.
>KapakaTTtaH amaH cakran KkanaTbiH
TOCIiN KepCceTinreH.
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A6an 6onbiHbI3!

Benrini 6ip epekeTTepaix
canpapblHaH XeHin xapakattap
KenTipinin, xxabablK CbIHybl MYMKIH.

Hyckay

OnepatopablH bIKTUMan
KaTenikTepiH 6ongeipmay
MakcaTbIMEH >kababIKTbl KONAaHy
YKOHIHAEr YCbIHbICTap.

TS

CypeTke cintemenep:

KypbInfFbiHbI NanganaHyabl kepceTeTiH
cypetTep NanganaHy xeHiHgeri
HYCKaynbIKTbIH 6acbiHAa KeNTipinreH.

doTokamepa Genrici ManganaHy
XeHiHaeri HyckaynblKTa KenTipinreH 1

MOTiHre CorKec CypeTTi Hyckanapl.

3. KypbinfbinapabiH cunatbl

1 JKetektepi 6ap 6ac TyTKaHbIH
Xofapfbl Geniri (= 8.2)

2 bBac TyTKaHbIH GekiTKiLi

3 CrapTep apkaHbl

4  AnHanmanbl TyTKa

5 JlakTblpMaHbIH Kaknafbl

6 MawwnHa Hemipi xa3blnFaH TenkyxaT
7 lwTeH xaHaTblH KO3FanTKbILL

8 Ot angblpy 6inTeci CbIMbIHbIH LUTEKEPI
9 Tacbimangay TyTkachl

10 Kopnyc

0478 111 9840 B - KK

11 KanTtanablH KopFaHbic 6engemeci
12 Kecik OmikTiriHiH MHOMKaTOPbI
13 OpTtanblK Kecik OuikTiriH opHaTy

14 Bac TyTKaHbIH OVIKTiriH peTTey
alHanmarnbl TyTKachbl

15 LWen XuHafbILw

16 LUemknHarbIWTLI TONTLIPY
WHAMKaTopbI

17 Axkymynsatop (RM 545 VE)

18 Tonblipak 6eTiH >xaby abblHAaPbIHbIH
To6bI (RM 545 VM)

19 Ponuk (RM 545 VR)

4. Kayincisgik wapanapbl

4.1 XXannbl epexenep

AcnanneH xyMbic icTerene
Kayinciagik TeXHUKacbIH KaTaH,
YCTaHbIHbI3.

Anfaw peT KkongaHap angsiHaa
navganaHy >xeHiHgeri ocbl
HYCKaymbIKTbl TOMbIFbIMEH
OKybIHbI3 Kepek. [Manganany
KOHIHAEeri HYCKaynbIKTbl Tafbl Aa KonaaHy
MaKcaTblHOA caKTan KOMbIHbI3.

[LITEH »XaHaTbIH KO3FanTKbIWThI
nanganany >xeHiHaeri xxeke napa
HyckaynbikTaH Ci3 Taba anaTbiH
nanganaHy xasHe KbI3MeT kepceTy
»eHiHAeri HyckayrbIKTbIH TanantapbiH
cakTaHbI3.

Kayincizaik makcaTbliHAa MblHa Kayinciagik
LapanapblH YCTaHFaH X6H XaHe ae
HycKayInblKTa eckepinMereH 6acka aoa
epexenepai yctaHy kepek. KypbinfFbiHbl
YHEMi aKbINIMEH XaHe XayankepLuinikneH
narganaHbiHpbI3 XXaHe Ae nanganaHyLbl

Oacka Tynfanapra 3akbIM TUTi3reHi yLuiH
XXeHe MynikTi GyngipreHi ywiH >xayanThbl
€KEHiH YMbITNaHbI3.

Backapy anemeHTTepiMeH xaHe
KYPbINFbIHbI NaganaHy epexenepiMmeH
TaHbIChIN LWbIFbIHBI3.

KypbInfFbiHbI TEK NavganaHy XXeHiHaeri
HYCKayIbIKTbl OKbIFAH YKoHEe KYPbIFbIHbI
nanganaHa anaTtblH TyfFanapfa faHa
nanpanaHyra 6onaabl. AnFawl pet
KOmnAaHbICKa eHrizep angbiHaa
nangananyLubl Taxipnbeni mamaxfra
XyriHyi kepek. CaTywwbl Hemece Hacka
MaMaH nanganaHyLbifa KypbisiFbiHbI
Kayincis >xonMeH nanganaHy epexenepi
TyCiHAipyi Tuic.

Hyckay 6epreH ke3fe navaanaHyLibiFa
KYPbINFbIMEH XXYMbIC iCTEreH kesae
6apbliHWa aban 6onbIn, 3eiiH Ko OTbIpbIn
XYMBbIC iCTey KepeK eKeHiH TyCiHaipreH
XKOH.

Ochbl KypbIFbIHbI MYKUSIT NagananFaH
Ke3ne [ie apaanbimM Kangplk Tayekenaep
narnga 6onybl MyMKiH.

TyHWbIFyaaH enim Kayni 6ap!
Opaybliw maTepuanmeH
OliHaFaHHaH Gananapra TYHLUbIFY
kayni TeHyi MymkiH. OpayblLl
maTtepuangbl 6ananapgaH anwak
YCTaHbI3.

KypbinfbiHbl 6apnbik KypangapbiMeH Tek
OCbl YArIMEH TaHbIC X8HE OHbIMEH XYMbIC
icTen anaTblH TynFanapra faHa 6epyre
pykcat eTineai. NanganaHy xeHiHgeri
HYCKayrbIK KYPbINFbIHbIH aXbipamac 6eniri
6onbIn Tabblnagbl XXeHe aHa
nangananyLubifa KypbinfeiMeH bipre
Gepinyre Twic.

KypbInFbIMEH TEK (M3MKanblK XXoHe
NCUXONOTUSANbIK XKafaaibl XKakcbl
GonfaHaa FaHa )XyMbIC iCTey Kepek.
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[eHcaynbifblHbI3 Hawwap 6onfFaH
Xafgavga ycakTarbILneH XyMbIC icTeyre
pyKcaT any YLUiH gapirepre XonbIfbiHbI3.
KnMbINbIHBI3Ab! HaWapnaTaTelH
aapinepaiH Hemece ankoronb
iwimaikTepiHiH acepi 6apaa KypblnFbIMeH
XYMBIC iCTeyre TbifbIM canbiHagbl.

KypbInFbIMeH XyMbIC iCTey aHe
navganaHy yLwid nanganaHyLblHbIH,
dumaukansik, cesiHy xaHe ovnay kabineTiH
KamTamachi3 eTy. Erep nanganaHyLusl
dusmkanslk, cesiHy Hemece onnay
XarblHaH LWwekTeyni 6onca, on
KYPbINFbIMEH TEK Kadaranayaa Hemece
KayanTbl TyFaHbIH HycKkaynapbl
OoMbIHLIA FaHa XXYMbIC icTel anagbl.

MarpanaHyLWwbIHbIH KaMeneTke
TOnFaHblHA HEMECE YNTThIK epexenepre
colikec kacibi bonbIHLLIA KagaFranayaa
OKbITbINTFaHbIHa KO3 EeTKi3iHi3.

Haszap ayaapbIHbI3: )a3aTambim
yakufaHbIH Kayni 6ap!

Keranwankpiw Tek kerangapabl wabyra
faHa apHanfaH. OHbl 6acka makcatTa
konpaHyra 6onmManabl, cebebi 6yn agam
YLLiH KayinTi )KaHe >xabapblK YLiH 3UsaHAbI
6onybl MyMKiH.

ManganaHyLwbIHBIH AeHcaynbiFbIHA Kayin
TeHeTiHAiriHe GalnaHbICTbl
KeranwankbILlWTbl Kerneci )XymbicTap YLUiH
KkongaHyra 6onmManabl (Tisbeci Tonbik
emMec):

— ecin xaTkaH araw wapbaktap, byTta
MeH afawTapgbl 6yTay yLuiH,

— WblpManarbIWw ecimgikrepai bytay
VLUiH,

— yn TebeciHaeri xaHe 6ankoH
XKaLWiKTepiHAaeri rynsapra KyTiM xacay
YLUiH,

— arawTap MeH byTanapabliH 6yTakTapbIH
ycakTay xaHe 6yTay yLiH,
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— Kasgy XKYpriHLWi >xongapblH TasapTy
YLWiH (LWUaHCOPFbILL apKbifbl HEMECe
ypney agicimeH),

— TONbIPaKTbIH Kedip-OyAbIp XeprepiH,
MbICarbl, iH KOPTbILLKaHbIHbIH, Ka3fFaH
XepnepiH TericTey.

— OpbIfifaH WenTi, 6y ywiH
KapacTbIpbIfiFaH LWemKHarbILWTarbigan
TacbiMangay yLiH.

Kayincizgik makcaTeiHga STIHL
KOMMaHUSICbl pyKcaT eTKEeH Kepek-
XapakTapablH AYpbiC OpHATbINbIMbIHAH
Dacka, KypbinfFbl KypbinbIMblHA K3 KeNreH
e3repicTep eHrisyre TbiibIM canbiHagbl,
COHbIMEH KaTap, MyHOaln apekeTTep
KeninaikTiH >kxonblnyblHa akenepdi. Pykcat
€TiNreH Kepek-xapakrap Typansl
manimeTtTepai STIHL aenganbiHaH Ginin
anyra 6onagbi.

CoHbIMEH KaTap, iLUTEeH XaHaTbIH
KO3FanTKbILW MEH 3MeKTP KO3FanTKbILTbIH
anHarny XwuiniriHe Hemece KyaTTbiNbIfbiHa
acep eTeTiH KypbInfbiHbl KONMMEH
KO3fFanTyfa TbIibIM CarblHFaH.

KypbInfFbiHbI 3aT, XaHyaprap MeH
agjampapapl, acipece 6ananapabl
TacbiMangay yLwiH nanganaHyfa TbiibiM
canblHaabl.

Kofamablk opbiHaap, napkTep, cropT
anaHLuanapbiHaa, Xonaa, aybin xaHe
OpMaH LapyallbinbiFbiHAA NaaanaHfaH
kesge eTe cak Gony Kaxer.

Haszap ayaapbiHbi3! [ipin
AeHcaynbIKKa Kayin
TeHpaipeai! Oipinre
GarinaHbICTbl TbIM apTbIK
XYKTEMEHIH TycyiHe opaWn, acipece KaH
anHanbIMbIHbIH CbipKkaTTapbiHaH 3apaan
WwereTiH agamaapaa kaH anHanbIMbIHbIH
CbipkaTTapbl HEMECE XXYMNKEe XYWNECIHIH
aypybl navaa 6onybl MymkiH. Hipin
XYKTEeMeciHeH naviga 60nybl MyMKiH

CYMNTOMAAP aHbIKTamnfaH Xxarganaa
aopirepre KapanbiHpl3.

KebiHece Tic, anakaH Hemece 6inek
TyCblHAa nNanga 6onaTtbiH cumnTomaap
MblHaau (Ti3iMi TONbIK emec):

— anartus,
— aypynap,
— OynuwbIk eT ancisairi,
— TEepiHiH NUrMEHTTEHYiI,
— KafbIMCbI3 KblLLbIMA.

XKymbic 6apbicbiHAa 6ac TyTKkaHb! exi
KOIMEH X8He apHaWibl XepnepiHeH 6epik,
6ipak TbIM KaTTbl EMEC yCTaHbI3.

YKyMbIC yakbITbIH Y3aK Mep3imai >XoFapbl
XyKTemernepre on 6epmenTtiHaen eTin
ocnaprnaHbl3.

KypbInFblHbI TETIC XXepre KonblnFaHaa
XKOHe on e3AiriHeH ayHan KeTnenTiH
OornFaH xarganga faHa xibepinia.

4.2 XXaHap-xafap mau TONTbIpy -
6eH3nHAI KonaaHy epexeci

OmipiHi3 ywiH KayinTi!
BeH3uH - ynbl api oHan TyTaHaTbiH
3aTt 6onbin Tabblnagbl.

BeH3uHai TEK OCbiFaH apHarFaH XaHe
cepTudmkaTTanfaH cbibiMapl
biAbICTapaa (kaHucTpanapaa) faHa
cakTaHbl3. CynblkkonmanapabiH,
KaknakTapblH apKallaH gypbic Gypan
anbin, gypbic 6ypaHbI3. Kayincisgik
TananTapblHa opaw akaynblKkTapbl 6ap
KaknakTapAbl XaHacblHa aybICTbIpFaH
XKEH.

YKaHapmaw cekingi kongaHbic
MaTepuangapbiH nakgara acbipy XeHe
cakTay MaKkcaTblHAa, CyCblHOAPAbIH
©eTenkenepi MeH coFaH yKcac 3atrapapl

0478 111 9840 B - KK



ellKalaH KkonpgaHbaHbl3. beteH agamaap,
acipece 6ananap, ocbl 6eTenKeHiH
ilWiHAericiH iWin Kobl MYMKIH.

BeH3nHaj XaHbIN TypFaH OTTaH,

XbINy KanHaprapblHaH XoHe

YLLUKbIHHBIH, 6acka Aa biIKkTuman

KanHapnapblHaH anwak
ycTaHbI3. WbinbiM wekneHis!

YKaHapmanabl Tek alublk ayaga KyblHbI3.
>KaHap-xafap mangbl KyiFaH kesge
LWbINbIM LLIEKMNEH;3.

YKaHap-xafap man Kysp angbiHaa,
KO3FaNTKbILLTbI COHAIPIHI3 XoHe
CYbITbIHbI3.

KosFanTkpILWTbl KOCap angbliHaa ofaH
BGEeH3UH KyMbIHbI3. XKyMbIC icTen TypFaH
Hemece ani CybIMaFaH KO3fanTKbILLTbIH
XaHapmaw GarblH aLlyFa KeHe ofaH
©eH3uH KytoFra bonmanapl.

XKaHapwma# 6arbiH apTbIK
TONTbIPMaHbI3!

YKaHnapmaii OpHbIHbIH KEHeloiHe
MYMKIHAIK 6epy YLUiH,
XaHapmaw 6arbIH ellkallaH &
TONTbIPY MOWHBIHbIH, aCTbIHFbI ><
XMEriHeH acblpa TONTbIpMaHbI3.

ILUTEH XaHaTbIH KO3FaNTKbILLTbI
navifianany >eHiHaeri HyckaynbIKTarbl
KOCbIMLUA Hyckaynapabl OpbIHAAHbI3.

Erep 6eH3uH afbin keTkeH 6onca, oHaa
angbiMeH 6eH3VHMeEH KiprieHreH kabatTbl
TasapTbin GoMFaHHaH COH, KO3FaNTKbILLTHI
icke KOCbIHbI3. BeH3uH Gynapbl
6ynaHbaraHwa, oTanablpaTbiH 9pekeT
XacamaHbI3 (Kyprak wybepekneH cypTin
XibepiHi3).

AfbIN KETKEH XXaHapManabl 8pKe3 CypTin
OTbIPbIHbI3.

Erep 6eH3nH kuimre Tvin keTkeH 6onca,
Kuimaj aybICTbIpY Kepek.
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BarbiHga 6eH3nHi 6ap KypbinfbiHbl
fumapaTTblH iWiHAe ewwkallaH
cakTamaHbI3. [Nanga 6onatbiH 6eH3NH
6ynapel, XaHbIn TypFaH OTNeH Hemece
YLKBIHMEH TYRICiM, KeNiH TyTaHbIN KeTyi
MYMKiH.

KaxeT 6ornca, xxarapmaibl 6ap 6akTbl
6ocaTy kepek, 6yn wapa alwblk ayaga
»acanagsbl.

4.3 AKKyMYynATOp XKoHe 3apaaTarbill
KYPbINFbl

ILWTEeH XaHaTblH KO3FanTKbIWThI
navganaHy >eHiHaeri HyckaynblKTbl
YCTaHbIHbI3 XaHEe Kayinci3 KyTim
kepceTiHi3. Byn HyckaynblkTa
AKKyMyINATOP MEH 3apsaTarblLl
KYPbINFbIHbI Kayincia kongaxy agici
KepceTinreH.

Tek TyrnHycka akkyMynsiTop MeH TynHycka
3apsAATarbilL KYpbIFbl KONAaHbiybl THIC.

AKKYMYMSITOp MEH 3apsiaTarbiLL
KYPbINFbIHbI KaHObIP MEH binFangaH
KOPFaHbI3 XaHe ellKkallaH KynaTnaHbi3.

Tek 3aKkbiMaanvaraH,
nedopmauusnaHbaraH akkyMynsiTop MeH
3aKbiMAanMaraH 3apsaTarblLL KypPbIFbIHbI
KongaHbiHbI3. ©cipece 3apsaTarbiLl
KYPbINFbIHBIH Xeninik kabeniH Tekcepy
Kepek. 3apsiaTarbiLlL KypbInFbiHbI €LLKaLLAH
3akbiMaanfaH xeninik kabenbmeH
navganaHyra 6onvanabi.

AKKYMYNSATOp MeH 3apsaTarblLL
KYPbINFbIHBI eLlKallaH GenlwekTeMeHs,
elKaHgan xeHaey XyMbICTapbiH
opblHAaMaHbI3. ByniHreH akkymynsiTop
Hemece ByriHreH 3apsaTarbIW Kypbirifbl
anMacTbIpbIybl THIC.

3apsaTarbil KypbifFbiHbI Makcumangpl
axblpaty Torbl 30 MA 6ankbimarbl
caKTaHAbIPFbILIMNEH KopFarfaH anekTp
KyaTbIHbIH K&3iHe arnFfan Kocyra onagasbl.
KocbiMLua aknapat any yLiH 3nekTp
MaMaHblHa xabapnacbiHpl3.

KongaHblnManTbiH akkyMynsitopabl
MeTann 3atrapgaH (Mbicanel , werenep,
TUbIHOAP, SLUEKEW) anLiak yCTaHbI3.
AKKYyMYNSITOP KOHTaKTiNepiH eLlkallaH
KbICKa TyMbIKTaMaHbI3, eLlkaHgan metansn
KOHTENHeprepiH KonaaHbaHbI3.

KaTte kongaHbIC canpapbiHaH binFarn
aKKyMyFATOP iLUiHEH LUbIFbIN KETYi MYMKiH
— TuoiH 6onabipmaHpi3! KeHeTTeH cy
TUreHge wanblHbi3. CyMbIKTbIK Keare
TureHge, bipaeH emxaHarnblk kKeMek
anbiHpI3. LWbiFbin kKeTkeH akkyMynaTop
CYMbIKTbIFbI TEPIHI TiTiPKEHAIPYi, OpTEeHyre
XK8He KynikTepre anapbin COfybl MYMKiH.

KocbiMLua Kayincisgik 6ombIHLLA
HycKaynapabl Kerneci MekeHxan 6olbIHLa
kapaHbI3: http://www.stihl.com/safety-
data-sheets

4.4 Kunim xoHe ab3en

KypbInFbIMeH >XyMbIC iCTey YLUiH
@ TabaHbl cbipfaHamanTbIH

XabblK asik KMim KMiHi3. XXanaH
asik Hemece caHgangapMeH >XymblC
icTeyre TblbIM CanblHFaH.

TasananTbIH XyMblCTapAabl
icTEreH kesae, Xymbic
KomFanTapbIH KWiHi3 )XaHe Y3bIH
LUALLTbI XKMHAM KOMbIHBI3
(kaynblK He Bac Kuim KuiH;i3).

&

Llankpbiw nblwakTbl KanparaH
Kesfe, KopFaHbIC Ke3ingipiriH
KMIO Kepek.
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Kypangbl konganfaH ke3ge, TeK y3blH
Wwanbap »oHe KOHbIMAbI KNIM KUiHi3.

EwkawaH aa kosranmManbl 6eniktepre
(backapaTblH TYTKbILUTap) TypbIN kanaTbiH
KEeH KniMAi KUMeH;i3, awekennepai,
rancTykrapbl XaHe MoVbIHOpaFbiTapabl
TaKnaHpl3.

YKyMmbic 6apbicbiHAa WybIn
TyblHAanadbl. Wybin ecty
kabineTiHe 3uUsiH kenTipyi
MYMKiH.

Kynak kopFanTblH ababIKTbl Tafbin
XKYPIiHi3.

4.5 KypbinfbiHbl Tacbimangay

OTKip Ky30epAeH XaHe bICTbIK
benwekTepaeH 3akbiMgaHbay yLiH YHeMi
KOJIFanmneH XXyMbIC iCTey Kepek.

KoaranTKpbiwbl KOCYIbl TYPFaH KypbISiFbIHbI
TacbiMangamanpl3. Tackimangap
angblHaa KO3FanTKbIWTbl COHAIPIHI3,
MNbILWAKTbIH TOKTaYbIH KYTiHi3 XaHe
Tymvicneni otangelpy 6inTeciH cybipbin
anblHbI3.

KosranTKplLl CyblfaH aHe arapmar 6arbl
BocaTbliFaH Ke3fe faHa LanKbILWThbl
TacbiMangaHpl3.

Cali KeneTiH XyKTey MexaHuaMaepiH
(kyKTEy TyFblpHamManapblH, XYK KeTepriLl
KOHAbIpFbINapabl) nanganaHbiHbI3.

KypbInfFbiHbl XXeHe OHbIMEH Gipre
TacbiMangaHaTtbiH 6enwekrepai
(MbIcanbl, WemKMHaFbILW), XKEeTKIMKTi
Kenemaeri 6ekiTkill 3aTTapAblH KeMeriMeH
(kavibicTap, apkaHaap *aHe T.6.) Xyk
TacblIfbllW KabaTka OekKiTiHi3.

KeTepreH »xoHe TacblfaH kesae
KerarnwiankplLneH eLl TynicneHis.
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«Tacbivangay» 6enimiHiH TapmakTapbIH
ycTaHbIHbI3. OHAA, KeranwankbiWwThbl
TacblMangaraH kesge, OHbl kanam keTepin
GekiTy KepekTiri >xalblHAa Xa3bl/FaH.

(= 13))

KypbInfFbiHbI TacbiMangay Kesinge, atan
anTcak, XXyKTey TyFblpHaManapbiHAa
XKYKTiH >X8He TacbiMangaHaTblH 3aTTbiH,
KayincisgiriHe KaTbICTbl XXeprinikTi
3aH4apablH TananTapbiH OpbIHAAY KaXerT.

AkkymMynsTopbl aBTOKenik ilwiHae
KanablpMaHbI3 XXaHe KonaaHbIIManTbIH
aKkKkymynaTopnapgbl Tikenew KyH
CoyIneciHEH KOpFaHpI3.

JIMTUR-noHabl akkymynatopnapabl
TacbiMangaraH Ke3fe epekile
MYKUATTBINBIKNEH KYTY KEPEK, acipece
KblCka TyMbIKTanyaarbl Kayinciagik
LapanapblH CaKTaFaH >XeH.
AkkyMynsiTopabl 3aKkbiMaanMaraH
TYMHYCKa opaybIlTa HEMece apHavibl
MeTanaaH )kacanmaraH TacbiMarn
KOHTENHepiHae TackiMangay Kepek.

4.6 XymbicTbl 6acTamac 6ypbIH

KypbinfblHbI NanaanaHy xxeHiHaeri
HYCKaynbIKTbl OKbIMN LbIKKAH agamaap
faHa nanganaHaTbliHbIHA KO3 XeTKi3iHj3.

KypbInfFbiHbI KONAaHbICKa eHridyaeH
OypbIH XXaHapMaw XyNeCiHiH 6iTeyniriH
TeKCepiHi3, acipece xaHapmaw barbl,
»KaHapMai b6arbIHbIH KaKnaFbl XaHe LunaHr
GannaHbicTapbl cekingi 6eniktepiHge.
XKaHapmali afbin KETKEH ke3fie HeMece
3aKbIM KeNreH Kesae ilTeH aHaTbIH
KO3FaNTKbILLTbI KOCYFa ThibIM canbiHaabl
— Oyn epTKe akenyi MyMKiH!
KypbInfFbiHbI KOnaaHbICKa eHridyaeH
OypbIH OHbl apHalbl MamMmaH4aHAbIPbIFaH
KbI3BMET KepCeTy opTarblfblHAA XeHaey
Kepek.

DKK MeH anekTp KosfanTKblwneH
*abablkTanfaH 6aK acnanTapblH
nanganaHy epexernepiH cakraHpi3.

KyMbIC aymarblH MyKUSIT Kapan LUbIFbIHbI3
XoHe ofaH 6apnblk TacTap, TaskTap, CbiM
KECeKTepi, CyMeKTep oHe KerasnwankbiL
yCTire nakTbipbin Kanybl MyMKiH 6acka aoa
Oerge 3aTTapAbl anbin tTactaHbI3. buik
wenTe araw TyOipi MeH arall

TOMapbl cekingi kegepriHi 6ankaman
keTyre ge 6onagabl.

CoHAbIKTaH KeranLankbiLlLneH XyMbIC
6acTtamac OypbIH LWen anaHbiHAa Karnbin
KonraH 6apnblk keTipinMenTiH Gerae
3aTTapabl (kegeprinepgi) 6enrinen Koto
Kepek.

KypblinfblHbI NaganaHap angbiHaa
akaynapgabl Xombin, 6apnblk TO3FaH xaHe
3aKbIM kenreH GenwekTepai anmacTbipy
kepek. KypbinfFblaarbl aHblk eMec Hemece
3aKbiMaarFaH Kayin xeHe eckepTy
OenrinepiH xxaHapTbiHbI3. STIHL
aenganbiHpl3fga Kocarkbl Xancbipmanap
MeH Gapnblk 6acka kocankbl 6eniktep 6ap.

KypblnfFblHbI NaaanaHap anasiHga ot
angplpy 6inTeci CbIMbIHbIH, LUTEKEPI XaFy
LaMblHa CEHiMAi OpHaTbINFaHObIFbIHA KO3
JKETKI3iHi3.

Tek KonaaHbICcKa xxapamabl Kynaeri
KYPbINFbIHbI KONAaHbIHbI3. KongaHbicka ap
€Hri3y angbliHaa TemeHaerinepai Tekcepy
Kepek:

— KYPbINFbIHbIH AYPbIC OPHATbINFaHbIH.

— KecKil Kypan xaHe OykKin keckiLu
GenikTiH, (LWankpiW nbiwafbl, GeKiTkiw
3NeMeHTTep, KeranwankbIWTblH
KOpnychl) MiHCI3 KyWiH. Bac Ha3apabl
6epik opHaTbInFaHbIHa, 3aKbiMAaPAbIH
(kapbIKTap Hemece cbi3aTTap),
coHfau-ak To3faH xxepnepgaiH 6ap-
XOfblHa ayfapbiHbI3. (= 12.3)
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— OTbIH BarbiHbIH Kaknafbl AypbIC
opHaTbIMFaHbIH.

— 0ak neH xkaHapmaw eTKi3eTiH
GenikTepaiH, coHaan-ak, 6ak
KaKnarblHbIH, MiHCI3 KyNiHAE eKeHAiriH.

— Kayinciagik Kypbinfsinapsbl
(Mblcarnbl, KO3FanTKbILWTbI TOKTATY
TYTKacCbl, NaKTblpMaHbIH, KaKnarbl,
Kopnyc, 6ac TyTka, KopFaHbiLl TOp)
KanbINTbl KYNiHAE EKEHAIrMH XaHe
TUICIHLLE XXYMbIC iCTEN TYpPFaHbIH.

— akkymynatopabiH (RM 545 VE)
3aKbiMaanMaraHblH XoHe
aecdopmaumsinaHbaraHbIH.

— wen XuHafbilWTa 3akbiMaanraH
xepnepaiH 6ap-XofblH XaHe AypbIC
OpHaTbINFaHAbIFbIH; 3aKbIMAAmNFaH Lwen
XUHaFbILWTbI KongaHyra 6onmanabl.

— OypaHaansb! ThiFbIHHBIH, Mairnbl
cynblkKorMMara aypbic bypan
OeKiTinreHiH.

KaxkeT 6onca, 6apnblk KaxeTTi
XYMbICTapAbl OpblHAAHbLI3 HEMECe
nenpanfa xabapnacbiHbid. STIHL
komnaHusicel STIHL nengangapbiH
yCblHaabl.

4.7 XyMbIc yakbITbiHAA
® >KaHyapnap Hemece KycTap,
I [ﬂ] acipece 6ananap kayinTi
€ || aymakra 6onranpa, ewwGip
Xarganga XymbIC iCTeMEH;3.

KypbinfFbiFa opHaTbIfiFaH aybICTbIpbIn-
KOCKbILLTap MEH CaKTaHAbIPFbILL
KypbInFbinapabl anyra Hemece xabyra
6onmanapl. Bcipece, KO3FranTKbILWThbI
TOKTaTy TyTKacblH 6ac TyTkara GekiTyre
TbIibIM canbiHagbl (Mbicansl, 6annay
apKbinbl).

0478 111 9840 B - KK

Haszap ayaapblHbI3: XapakaT
é any kayni 6ap!
AnHanManbl 6enwekTepain,

»aHblHa Kom-asikTapblHbI3AbI
eLlKallaH KakblHaaTnaHpl3. AnHanmansl
NbllWaKTbl ycTaMaHpl3. Kanabikrapabl
nakTblpaTblH CaHplnayaaH eaayip
KaLbIKTbIKTa TYPbIHbI3.

>KyMbIC icTen TypfaH LankbiwTaH apKkes
Kayinci3 KawbIKTbIKTa TyPbIHbI3. TyTKachbl
TWICTi TypnaTTa MOHTaxaanyfa Tuic,
KypbINbIMbIHA €LL ©3repic eHrisyre
6onmMangpl. TyTKachl X1HarnbIN KOWbIIFaH
KeranwankbILWThl ellkallaH
KongaHbaHbI3.

EwoGip xxafganga 3aTTapabl MEHrepikke
KbICTbIpMaHbI3 (MbICarbl, )KYMbIC KUIMiH).

YKyMbICTbI KyHAi3 HEMEeCe XKEeTKINiKTi
Japexeneri >xacaHabl xapblk 6onFaH
Xarganaa faHa opblHOAFaH XKeH.

KypbnFeiMeH xaHObIp, KYH KypkipereHae
)XoHe acipece Hal3aral xapkbingaraHaa
XYMBbIC icTeyre 6onmangbi.

Cy xepnepae OpHbIKTbI
TYPManTbIHOBIKTaH Xa3aTanbliM OKuFa
kayni apTagpl.

XKymbic BapbicbiHAa ChipFaHan keTney
YLWiH epekwwe aban 6onFaH xeH.
MyMKiHgjriHWe KypbInfbiHbl ObIMKbIS

Xeprepae KonaaHyabliH anablH any kepek.

ManpanaHbInbIn 6onFaH ras:

YnaHy apkbinbl enim Kayin-karepi
6ap!

XyperiHis ariHbiFaH, 6ac aybiprFaH,
Kepy kabineTiHi3 HalwapnaraH
(mMbIcanbl, kepy aykbiMbl asanca),
ecTy kabineTiHis Hawapnaca,
DacbIHbI3 aliHarnca, 3eiiH Kol
kabineTi TemeHaece, XXYMbICTbI
Jepey ToKTaTblHbI3. Byn
cMMnTOMAap aHaTblH eHiMAepaiH
)KOFapbl MerwepiHe 6annaHbICTbl
60nybl MyMKIH.

KosranTkpiw a3ipLie icten

TYpFaHLLUA KypbUFbl

nanaanaHbinbIin 6onfFaH rasabl

Wwhifapagbl. byn rasgapapiH
KypamblHAA Yribl KEMipTEriHiH, KOC TeTiri,
TYCCi3 aHe uicci3 ras, xaHe 6acka aoa
3ugHapl 3atTap 6ap. KosranTkeiwThl
XabblK XeHe Hawap xenaeTineTiH yn-
Xannapga elkallaH aa Kocyra
bonmangbl.

Icke Kocy:

KypblnfbiHbI abarinan icke KOCbIHbI3 —
«KypbInfbiHbI icke kKocy» (= 11.)
GenimiHgeri Hyckaynapabl OpblHAAHbI3.
ATanfaH Hyckaynapfa caw icke Kocy
Xapakat any kayniH azantagbl.

XapakaT any kayni 6ap!

CrapTep apkaHbl Xblnigam Kepi cekipin
KeTkeHae, Ginesik neH Kkon crapTep
apKaHbIHbIH GocaTbiNybIHaH XblngaMblpak
iLUTEH »KaHaTbIH KO3FanTKbILW illiHe
TapTbinbIn kanaael. MyHgan kepi cory
CYWeK CbIHbIFbIHA, KbICbINyFa aHe OybIH
LUbIFyFa anapbin COFybl MYMKIH.

Icke Kocy KesiHAe asKTapblHbI3 KeckKil
KypangaH XeTKinikTi KalbIKTbIKTa
GonfaHbiHa KO3 XeTKi3iHi3.
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BacTay kesiHae KypbinfbiHbl ayaapyFa
bonmangbl.

Icke KockaH kesae Kosfarfblll MexaHu3m
XKeTeriHiH TyTkacblH ycTayra bonmanbl.

KanablKkTapabl NakTbipyFa apHanfaH
apHanap KaknakneH Hemece
LUeMKMHaFbILLMNEH XabblnMmaraH bonca,
KO3FaNTKbILUTbI COHAIPMEH,3.

EHicTepae XyMbic icTey:

EHic xxepae Tek kengeHeH OarbITTa
Kosranyra 6onagel, 6ipak 6onnan
Ko3farnmaHpl3.

Erep nanganaHyLubl, eHicTiH 6oibiIMeH
KeranwankbILUNeH Ko3fanfaH kesae, OHbl
Oackapa anman kanfaH 6onca, wankpiL
OHbl asiKTaH XbIFybl MYMKiH.

Erep Ci3 ko3ranbIC GaFbITbIH Xypin aTkaH
ke3ae e3repTeTiH 6oncaHbI3, eTe cak
OOnNbIHBI3.

EHic xxepae XymbIC icTereH kesge
LanKbILWTbIH OPHLIKTLINbIFLIH Barikan
TYPbIHBI3, 6TE EHIC XXepAeri WenTi
LannaHpl3.

Kayinciagik TyciHiriHe opai, KypbinfbIMeH
25° (46,6 %) xofapbl 6bonaTbiH eHic Xepae
XyMbIC icTeyre 6onmangel. XKapakaT any
kayni 6ap!

25° bingw TikTiri - 46,6 CM Tik epiHe XxaHe
100 cm KenaeHeH, y3blHObIFbIHA Cal
kenegi.

46,6

100
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BybiMabl KongaHfFaH kesge
KO3FaNTKbILTbIH XXeTKiNiKTi MannayblHa
kenin 6epy yLUiH, acbin KoWFaH ke3ae,
acnanneH Gipre xeTki3ineTiH iTeH
XaHaTbIH KO3FANTKbILWTLI NanganaHy
XKeHiHAEri HyCKaynbIKTaFbl JepekTepre
KOCbIMLLIA Ha3ap ayAapblHbI3.

XyMbIcTbIH 6acTanybi:

n Xapakat any kayni 6ap!

AliHanmanbl 6enwekTepre
KongapblHbI3abl HEMece
asiKTapblHbI3abl TUTi3yre
oonmangpl.

é KeraniuankpiLu
;f. KOCbINIMalbIHLLA, MblLaKTbI
TeKcepyre TbipbICNaHbI3.
KangblKkTapabl NakTbipyFa apHanfaH
CaHblnayablH, XXankblLWbIH eLKaLlaH
alnaHpl3 XxaHe/HemMece XKyMbIC icTen
TYPFaH keraniwankbIWTbIH LWen
KMHaFbIWbIH anmMaHbi3. AnHanvarnbi
MnblLLaK XapakaTTbiH cebenkepi 6onybl
MYMKiH.

KypbInFbIHbIH, KONAAHbIChI XYPICTiH
XblNgamabIFbiHA HEri34enreH - XKYMbIC
yakblTblHAA XYyripyre 6onmanapl.
KypbinfeimeH Bipre xbingam KosrarnfaH
Kes[e: CypiHin kany, TanfaHan KeTy XaHe
T.6. HOTWXKECIHAE XapakaT any kKayni
TeHeq.

LankbIWTbIH 6afbITbIH ©3repTin XaTkaH
Ke3[e Hemece OHbI 83iHi3re kKapaw TapTKaH
Kesge eTe abar 6onbIHbI3.

A6al 60nbIHbI3: CYPiHIN KanybiHbI3
MYMKiH!

EHicTep, ankan xuekTepi, apbikTap MeH
DereTTepaiH XaHblHAA XXYMbIC iCTEreH
Kesfe KypbUFbiHbI abarnan
nanganaHbiHpl3. Bcipece MyHaan kayinTi
KeprepaeH XeTKiNKTI KalWwbIKTbIKTa
GonybiH KagaranaHbI3.

KbIpThICTaFbl XacklpblH HblcaHAapabl
(keranga Oypky abapifbl, OiHreKTep, cy
KnanaHgapbl, ipretactap, anekTprik
cbiMaap xaHe T.0.) eTkisin xibepy Kepex.
MyHpan 6erge 3atTapAbiH YCTiHEH
eLuKaLlaH XyprisoeHis.

Keckiw kypan
“ ° 7 aXblpaTblfifaHHaH KeNiH TONbIK
TOKTaraHfa geniH Gipama

STOP yakbIT eTeTiHiH ecTeH
LWblFAapMaHpI3.

TemeHaeri xafgannapaa ilTeH xXaHaTbliH
KO3FanTKbILThI OLUIPiHi3, >XyMbIC KyparbIH
TOKTaTbIHbI3, OT angblpy 6inTeci CbIMbIHbIH,
LUTEKePiH TapTbiM LWbIFapblHbI3 XXoHe
aKKyMynaTOpAbl Aa anbin TacTaHpl3

(RM 545 VE ynriciHge):

— KYPbUFbIHbI KanablpFraH HeMece orl
Gakblnaycbl3 KanFaH xarganaa,

— BakTbl TONTLIPY angpiHaa. lwreH
XaHaTbIH KO3fanTKbILL CyblFaHaa faHa
XKaHapman KyMbIHbI3.
©pT Kayni 6ap!

— NaKTblpMaHbIH HayacblHAAFbI
6yratTayabl 6ocaTy Hemece BiTenreH
XepnepiH KeTipy anabiHaa,

— KYPbINFbIHBI KOTEPIN anbirn,
TacblMangay angbiHaa,

— KYPbINFbIHbI TackiManaay angbiHaa,

— LWAanKbIW NbllUaFbIMEH XXYMbIC icTey
anabiHAaa,

— KYPbINFbIHbI TEKCEPIN Ta3apTy angbliHaa
Hemece e3re e XymblcTapabl Xypridy
angbiHaa (Mbicanbl, 6ac TyTkaHbl
XuHay),

— Oerae 3aTTap Tycin KeTKEH Hemece
Keranwankplill eTe KaTTbl AipingereH
xarganga. byn xarpanga Kypbeinfbiaa,
acipece keckiw benikTe (nbiwak,
KeCeTiH AecTe, MNbllaKTbiH, 6eKiTKiLLi)
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3aKbIMaarFaH xeprepaid 6ap-XofbiH
TEKCEPIHi3 )X8HEe KYPbINFbIHbI iCke
KOCbIM, OHbIH, KYMbICbIH XanfacTbipMac
OypbIH KAXETTi XeHaey KyMbICTapbiH
OpblHAaHbI3.

n Xapakat any kayni 6ap!

KatTbl gipingep agette
akaynbIKTbIH 6enrici 6onbin
Tabblnagpl.

KeranwankpIWTbIH, acipece, NiHgj
6iniri MmarbickaH HemMece LankblLL
NbllWarbl 3aKkbiMAaanfaH Hemece
ManbIiCkaH b6onca, OHbl KongaHyfa
6onmangpl.

KaHpai oa keHectep kaxeT 6onFaH
Xarganga, 6apnblk KaxeTTi
XyMbICTapabl KSCinkon mamaHra
opbiHAayrFa 6epiHi3 — STIHL
komnanuacel STIHL aengangapbiH
yCblHagbl.

ILUTEH >XaHaTbIH KO3FaNTKbIWTbI MbIHA

Xarganaa CeHgipiHis,

— KYPbINFbIHbI LWON anaHblHa X9He OfaH
Kepi TacbifaHaa,

— KYPbIFbIHbI TaKbIp XXepre cyrpeTin
akenep anablHAaa,

— NaKTblpMaHbIH KaKnafblH aly Hemece
LU XMHaFbILThI anbin Tactay
anabiHAa,

— KypbInfbIHbl TacbiManaay MakcaTbiHAa
ayaapy YLWiH,
— Kecik OuiKTiriH opHaTy angbiHaa.

4.8 TexHUKanbIK KbI3MET KOPCETY XaHe
XeHaey

Tasanay, opHaTy, XeHOey >aHe
TeXHUKarbIK KbI3MET KepceTy
XYMbICTapbIH 6actamac GypbiH:
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e KypbinfbiHbl Oepik, Teric xepre
KOMbIHBI3,

e |LWITeH kaHaTblH KO3FanTKbILTbI
OLLUIPIHi3 XoHe CYbITbIHbI3,

e Ot angplpy GinTeci
CbIMbIHbIH, LUTEKEPIH u‘w!éb g

LWbIFapbIHbI3. n“?

Ha3sap ayaapbiHbI3 — KapakaT

any kayni 6ap!

OT anablpy 6inTeci CbIMbIHbIH, LUTEKEPIH OT
anablpy 6inTeciHeH anwak ycTaHpi3,
cebebi kyTinmereH yLIKbIH 6pT He TOK
COFyFa aKenyi MyMKiH.

OT angbIpy 6inTeciHiH OT anapipy GinTeci
CbIMbIHbIH LUTEKepiHe abachbl3 TUIOi iLUTEH
KaHaTblH KO3FfanTKbILUTbIH KyTiMMereH icke
KOCbINyblHa aKenyi MyMKiH.

RM 545 VE: Akkymynatopabl Aa anbin
TacTaHbl3.

Xapakat any kayni 6ap: waby

A nbiwarbl!
CTtapTep apkaHblH CO3y apKblifibl,
XYMbIC Kypangapbl anHanmanbl
TypA4e KosranatblH 6onagpl. Cis
cTapTepaiH apkaHblH CO3bin XaTkaH
Kesge, keranwlarnkpillka kapan
KaLLbIKTBIKTbIH, XeTKiniriHe, acipece
Komn-asifbIHbI3Fa aca Hasap
ayaapbiHpi3.

XKymbicTbl 6acTap angbiHaa,
KO3FanTKbILWTbIH, AEM LUblFapaTbiH
KONMNeKTopAbIH aHe Ly 6acKbILLTbIH
aymarblHAaFbl KyPbUIFbIHbIH, CyblFaHbIH
KYTiHi3. Temnepatypacel 80° C xeHe ogaH
Aa xofapbl 6onybl MyMmkiH. 2KaHy Kayni
6ap!

MoTop mawbiMeH Tikenew xaHacy KayinTi
6onybl MyMKiH, OFaH KOCca, MOTOP MaWblH
Teryre 6onmavgpil.

STIHL KoMnaHWsICbl MOTOP MamblH Kyt
)K8He MOTOp MaWiblH aybICTbIPY YLLiH

STIHL penpangapbiHa xyriHyai yebiHaabl.

Taszanay:

KonpgaHbin 6onfaHHaH KewiH, Kypbirifbl
Xakcblnan TasapTbinybl kepek. (= 12.2)

KeranwankpIWTel Ta3anayra apHanfaH
Kyre opHatap angbiHaa, XxaHapman
6arbiH 6ocaTbIHbI3 ()XaHapManabl
TaybICbIHbI3).

LenTiH KanabIfblH aFall TasKneH KeTipiHi3.
LLankbILWTbIH aCTbIHFbI ©6eniriH KbinwakneH
XKYbIHbI3.

ElwkaLwwaH xofapbl KblCbIMAbI
TasanarbiWwThl NanganaHoaHbI3 xaHe
KYPbINFbIHbI aFblHAbI CYMEH XXYMaHbI3
(Mbicanbl, 6akwanbIK WiaHriHiH
KeMerimeH).

ArpeccuBTi XyfbIL 3aTTapabl
naviganaH6aHbi3. Bynap nnacTukTiH
Hemece MeTanablH 3aKkbiMaanyblHa
akenin, STIHL KypbInfbICbIHBIH Kayinci3
XYMbICbIHA Tepic acep eTyi MyMKiH.

OpTTiH TyblHOAY KaymniH a3anTy YLUiH,
XKenaeTkil TeciKTep, CybITKbIL Kbliprap
»KoHe nanganaHbliiFaH rasgapapl
WbiFapaTblH KyObIpAbIH XaHblHAA: Wwer,
cabaH, MyK, KypaFaH >anblpak >XaHe afblrn
KETKEH MarnayablH 6onmaraHbiHa

K63 XKETKI3IiH|3.

TexHuUKanbIK KbI3MeET KepceTy
XOHiHAeri XyMbicTap:

Ocbl naiganaHy >xeHiHaeri HyckaynblKTa
KepCeTINreH TEXHMKarbIK KbI3MeT KepceTy
XeHiHAeri XXyMbICTapabl OpbIHAAHbI3,
Gaprnblk 6acka XymbicTapabl Aengan
OTKi3yi THiC.

KaxeTTi kypangap mMeH 6Ginim xeTicnereH
Xafganaa pepey nenganfa
xabapnachblHpI3.

STIHL koMnaHuscbl TEXHUKAIbIK KbI3MET
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KepCeTy XeHiHAeri XYMbICTapAbl KoHe
XeHaeyai opblHaay yuwiH Tek STIHL
AenpgangapbiHa XyriHygi yceiHagbl.
STIHL pengangapsbl TypakTsl Typae
OKbITYAbl YCbIHaAbl XXoHe TeXHUKanbIK
aknapaTTbl KamMTamachi3 eTesi.

ATanwmbiw KypbInfbl yLiH Tek kaHa STIHL
KOMMaHUSICbl pyKcaT eTKEH HeEMece
TexHuKanblK TypFblaaH Gipaen
Kypangapabl, kepek-xapakrap MeH
acnansl xabablKkTapabl nanganaHbIiHbI3,
anTnece agamaapra 3akblM KenTipy
Hemece KypbInfbiHbIH Oy3biny Kayni
TybiHgangbl. Cypakrap 6onfaH xxarganga
aenpanra xabapnacblHbI3.

STIHL koMnaHMSACbIHbIH, TYMHYCKa
Kypangapbl, kepek-xapakTtapbl MeH
Kocarnkbl 6enekrepi ©3 kacueTTepi
OoWbIHLWA KYPbIFbI YLLiH OHTaWbI XaHe
nanganaHyLbIiHbIH TananTapblHa camn
keneai. STIHL TynHycka Kocanksbl
GenwekTepiH STIHL Kocankpl 6enwek
Hewmipi, STIHL ataybl xoHe KaxeT
6onfaHaa STIHL kocankbl 6enwek koabl
OonbliHWA aHbIKTayFa 6onagbl. Ycak
OenwekTepae Tek bernwiek HeMipi FaHa
6onybl MyMKiH.

Kayincisgik TyciniriHe opan, xxaHapman
Gepy xyrecimeH 6annaHbICTbl 6apnbIK
HenwekTepaiH (kaHapmai Kybbipnapel,
XaHapmaw wymeri, >xaHapman 6arbl, 6ak
KbICKbILLbI, >KarFafbilTap) 3akbimaanraH
XKOHe TaMLUbINanTbIH XepriepiH YHeMi
TeKcepin TyphbIn, KaXXeT 6onFaH xxaraanaa,
onapgbl aybICTbIpy YLUiH MamaHzbl
wakblpbiHbI3 (STIHL komnaHusacel STIHL
aengangapblHbiH, KbI3METiHe XYriHy i
yCbiHaabl).

EckepTy xaHe Hyckay >xancbipmMarnapbl
opKalLaH Tasa XaHe OKbINaTbIH Kyhae
bonybl Kepek. 3akbiMaanfaH Hemece
XoFanFfaH xancbelpmanapabl STIHL
AengangapblHblH, XaHa TynHycka

362

XarncblpmanapbiHa aybICTbIPbIHbI3.
BenwekTi xxaHacbklHa aybICTbIpFaH Ke3ae,
XaHa benwekTe gan coHaan
ancblpMaHblH, 6ap 6onfFaHbiHa Ke3
XKETKI3iHj3.

Keckil 6enikTiH >KyMbICbIH TEK MbIKTbI
XKYMBbIC KONFanTapblH Kuin, eTe cak Typae
OpbIHAAHbI3.

Bapnblk combiHAap, bypaHaamanap meH
6ypaHpganap, acipece nbiwak 6ypaHaachl
)Kakcbinan TapTbifiFaHbIH XXaHe
KYPbINFbIHBIH Kayinci3 api kanbinTbl
KyWiHAe TypFaHbiH 6arikan TypbIHbIS.

3akpiMaanfaH 6aceHaeTKiLTePai XXaHe
KOpFanTbIH KankaHwanapapl
aybICTbIPbIHbI3.

Kypan MeH LuemkuHarbILITa TO3FaH XaHe
3aKbIMAbl XeprepiHiH 6ap-xofblH acipece
Komara kabbingap angbiHaa YHeMi
TeKcepin OTbIPbIHBI3 (MbICarbl, KbICKbI
y3inic kesiHge). Kayinciagik TyciniriHe
opau, TO3FaH XXaHe 3aKbiMaaHFaH
GenwekTepai aepey aybICTbIpY Kepek,
COHbIH apKacblHAa Kypan kKayincia api
KanbINTbl KONAAHbIC XafaanbiHaa
oonagbl.

Ko3fFanTKbILWTLIH HEri3ri peTTenreH KymiH
eLUKallaH e3repTrneHi3 )XaHe OHbl TbiM
XOFapbl aHanbICcTapAa konaaHbaHb!3.

Erep TexHuKarnbIK KbI3MET KOpCeTy KesiHae
kaHgan ga 6ip 6eniktep Hemece
KOpfaHbILL KYpbINFblNapbl anbiHbIn
TacTanca, HyckaynbIKTbIH TanabblHa
cankec onapAbl OpHbIHA OPHAaTY KaxerT.

4.9 ¥3aK Mep3imM 601Mbl caKkTay

LankbiwThl xabblK yi-xaiFa anapap
angbliHaa, MoTopabl CYbIThIHbI3.

YKarapmaw 6arbl 6GocaTbifFaH WankbIWThl -
»KabblNaTblH XX8HE XXaKCbl XXenaeTineTiH
y-Xanga cakTtaHbl3.

OkbimaraH agamfa (Mbicanbl, 6ananapra)
YCaKTafbILMEH XXYMbIC iCTeyre ThiibIM
canblHFaH.

BarbiHga 6eHsuHi 6ap KypbInfbIHbI
fMapaTTblH ilWiHAe eluKallaH
caktamaHbI3. [Manga 6onatbiH 6eH3NH
Oynapbl, XaHbIn TypFfaH OTNeH HeMece
YLLUKbIHMEH TYWICin, KeniH TyTaHbIN KeTyi
MYMKIH.

KaxeT bonfaHaa, Mbicansbl, KbIC
MayCbIMbIHAA LWANKLILWTLI KONAaHbIcka
€Hri3ep anablHaa Xarapmaw 6ariH
6ocaTbIHbI3, BipakK OCbl XKYMbICTbI TEK
albIK ayaza xacaHpl3

(6apnblk xarapmaiifbl )XyMCaHpI3).

¥3aK yakbIT cakray angpiHaa
(MbICansl, KbiC annapbiHAA) KYPbIFbIHbI
MYKWUAT Ta3apTy KaxerT.

LWankbIWwTbl cakTaraHaa, oHAarbl
TyTaHabIpy OiNTeCiHiH Tyricneni yLTbIFbIH
anbin WhelFapbin KONbIHpI3.

RM 545 VE: Akkymynatopapbl cakrayfra
Kormac BypbIH anbin TacTaHbI3 XaHe
KYPbINFblAaH axblpaTynbl KyWae xaHe
pykcaT eTinMereH nangananyLisinapaaH
(Mbicanbl , 6ananapgaH) anwak KombIHbI3.

KypbInfFbIHbI TEK XXYMbICKA Xapamabl
KyWiHAe faHa nanganaHfaH >eH.

KypbinfbiHbl Bypken Kosp anabiHaa, OHbI
CYbITbIHbI3.

KypbInfFblHbl abaicbi3aa ayHan KeTnewTiH
Teric XXepae cakTaHpl3.
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4.10 NManpara acbIpy

Ecki man Hemece >xaHapMaK CUSIKTbI
kangblkTap, KongaHbinbin 6onFaH
maTtepwangap, cysrinep, akkymynsropnap
XeHe bGacka aoa Te3 To3aTblH benLwekTep
aflamfa, XaHyaprapfa xaHe aKonorusira
3USH KeNTipyi MYMKiH, COHAbIKTaH TUICTi
TypriaTTa Kofere »apaTbifybl KEpPeEK.

Kangblkrapabl kananwa kacion Typae
nangara acblpyra 6onatbiHObIFBIH Biny
YLWiH KavTa eHaey opTanbifblHbI3fa
Hemece Aengangapra XyriHiHis. STIHL
komnaHuscel STIHL penpanaapbiH
yCblHaabI.

AybICTBIpbINFaH arperaT Hyckaynblkka
CalikeC Nangara acblpbinaTblHbIHA K63
XeTKi3iHi3. [angara aceipap angbiHaa,
arperaTtTbl KOfAaHbICKa XXapamchbl3 eTiHi3.
>Kasartarbim yakuranapaaH KopraHy
MakcaTblHAa, OTangbipy CbIMbIH afbIThiM,
XaFapMaw 6arbiH 6ocaTbin, MOTOP MambIH
arbI3bin XibepreH xeH.

AKKYMyNSITOp KypbliFblaaH Genek kepere
xapartblnybl kepek. Byn
aKKyMynaTopnapablH kayincis xeHe
KOpLLaFaH opTa YLUiH 3UsIHCbI3 Kaaere
XapaTbl/yblH KAMTamachl3 eTeq,.

Xapakat any kayni 6ap: waby nbiwarbi!
Ecki waby nblwarbiH eLlKallaH Kapaychbl3
KanabipMaHbI3. Kypbinfbl MeH acipece
waby nbiwarbl 6ananapaaH anwak xepae
TYpFaHblHA KO3 XeTKI3iHi3.
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5. Tan6anapabiH,

cunnatTamMmachbl

E

Ha3sap ayaapbiHbi3!
KongaHap angbiHaa
naviganany >xeHiHgeri
HYCKayInbIKTbl OKbIM
LUbIFbIHBI3.

Xapakar any kayni 6ap!
KayinTi anmakra
agamaapabiH, 6onybiHa
TbIbIM CarnblHFaH.

Xapakar any kayni 6ap!
Keckil kypanmeH, KblameT
KOPCETETIH XoHe
TasapTaTbIH XyMbIC iCTEp
angplHaa otangbipy
GinTeciHiH Tynicneni

YUWTbIfbIH CybIPbIN alnblHbI3.

Xapakat any kayni 6ap!
KonbiHbI3 6eH asfbiHbI3abI
nblliaKTapgaH anwak
yCTaHbI3!

Keckiw Kypbinfbnap
eLlipreHHeH KeWiH bipHelue
CeKkyH[ iWwiHae anHanbin
Typagb! (ilUTeH xaHaTbIH
KO3FaNTKbILUTBIH
TeXeriLi/Mblak TexeriLwi).

RM 545, RM 545 T,

RM 545V, RM 545 VM,
RM 545 VR:

ILUTEH »XaHaTbIH
KO3FaNTKbILTbI iCKe KOCy

RM 545, RM 545 T,

RM 545 V, RM 545 VM,

RM 545 VR:
ILUTEH aHaTbIH

KO3FanTKbILWTbl TOKTATy

RM 545 VE:

AKKYMYNATOPAbI EHri3y,

iLUTEH XaHaTbIH

KO3FanTKbILThI icke Kocy

RM 545 VE:
|LUTEH XaHaTbIH

KO3FanTKbILWTbl TOKTATy

RM 545 T, RM 545V,

RM 545 VE, RM 545 VM,

RM 545 VR:
Kosranfbill MexaHuam
XXeTeriH Kocy

RM 545V, RM 545 VE,
RM 545 VM, RM 545 VR:
Kosfanbic XbingamabifbiH

opHarty

Basy — Vario
XeTeriHiH TyTKacblH
anfa kapaw 6acbiHbI3

Xbingam — Vario
XKETEeriHiH TyTKacbIH
apTka kapamn
TapTbIHbI3

-

363

BG RU EL RO LT Lv CsS HR SR HU

UK

-
w

N
<
X



6. XKeTKi3iniMm XXUbIHTbIFbI

xX&e—T=x
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ATaybl
Heriri KypbInfbl

LLlen »nHafbIWTbIH TOMEHT i
Xarfbl

LLien KnHafbILWTbIH XXOFapfbl
Xarbl

bont

LofblpcbiMapl ycTayLbl
(RM 545, RM 545 T
LofbipcbiMAbl MaibicyaaH
Kopfay

(RM 545, RM 545 T
HeHrenek xannak 6acTbl
OypaHoa

AnHanmanbl TyTka

Bbac TyTka Tenkenepi
Axkkymynatop (RM 545 VE)
BapsagTarbill Kypbinfbl
(RM 545 VE)

ManganaHy xeHiHaeri
HyCKaynbiK

ManganaHy xeHiHaeri
HyCKaynblk

IlITeH xaHaTbiH
KO3FaNTKbILLI

ol VIl ORI N

N

= = NN

7. KonaaHbicKka ganbiHaay

€D Con xakra kabenbai manbicygaH
KOpFayAbl MOHTaXxaay:

o | Kabenbai manbicyaaH koprayapl (F)
1 | cypetTe kepceTinreHaeit

7.1 XXannbl epexenep

Xapakat any kayni 6ap
A «Kayincisgik wapanapbl»
Genimingeri kayinciaaik
TEXHUKaCbIHbIH HyCKaynapbIH
YCTaHbIHbI3. (= 4.)

e Bapnblk cunaTTanfaH xxymbicTapbl
opblHAaraH Keae LWankKpilL: XaTblIK,

Teric xxoHe Gepik kabaTTa Typybl KEpeK.

7.2 bac TyTKaHbl MOHTaxpgay =2

Bac TyTka TenkenepiH 6ekiTy: 3

e bac TyTKa TenkenepiH (l) 6ac
TyTKara (1) GekiTiHi3. TepT Kbiprbl
caHplnayabl 6ac TyTKaHbIH iLLKi XaFblHa
OopHanacTbIpbIHbI3, 6ac TyTKagarbl
TecikTep MeH 6ac TyTKa TenkeciHiH
ilwiHgeri TepT Kblpnbl caHpblnay cankec
Kenyi kepek.

Boc TyTKkaHbl MOHTaxpay:

e bac TyTKaHbl (1) eki 6ac TyTKaHbIH,
TemeHri 6eniriHe (2) opHaTbIHbI3.

e [leHrenek xannak 6acTbl
OypaHpanapabl (G) TecikTep apKbinbl
iLliHEH CbIpTKa Kapaw eHriasir,
anHanmanel TyTkanapmet (H) 6ypan
OeKiTiHi3.

MOHTaXaaHpl3. ApKaHabl
XeTekTepai 6ac TyTKaHbIH acTbiHaH
eTKi3y kepek. Kaxet 6onca,
MOHTaxaay angblHAaa avHanvanb
TyTKaHbl (H) 6ocaTbiHpi3.

e Bapnbik apkaHabl XeTekTep MeH
KabenbAi LWofFbIPCbIMABI ManbiCyAaH
kopray (F) ilwiHe eHrisiHi3.

e LlofbipcbiMabl ManbicygaH koprayabl
anabiMeH 6ac TyTKaHbIH, TOMEHTi
GeniriHiH TeciriHe (3) KurisiHis.

e CopfaH KeWiH LWOofFbIpCbiMAbI ManbiCyaaH
KopFayabl 6ac TYyTKaHbIH TOMEHTI
GeniriHiH, onbiFbiHa (4) OTKI3iHI3.

B3 OH xakTa kabenbai ManbicyaaH
KOpFayAbl MOHTaXxaay:

e | RM 545 RM 545 T:

1 | Bac TyTKaHbIH OH XarbiHAa
apKaHabIK XXeTekTep eTnengi,
COHAbIKTaH LUOFbIPCbIMAbI
MavibiCyaH Kopfay OH, >Kakka
Tyceni.

e lllofbipcbiMAbl MarbicyaaH
Koprayabl (F) oH XakTa MOHTaxzay asn
CoJl XaKTafblgan peTneH opbiHaanagbl.

7.3 WofbipcbiMAabl yCTayLbIHbI =2
MOHTaxaay 4

e Llofbipcbimapl ycTayLwbiHbl (E)
kopnycTafbl (1) oMblkTapFa canbin, 6ac
TYTKaHbIH, XoFapfbl GeniriHe Kkapai
OypaHpI3.

e bapnbik WOfFbIpCbiMAap He apkaHabl
XKETEKTepAi LWOFbIPChbIMAbI YCTayLUbIFa
EHri3iHi3.
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® LIOFLIPCbIMAbI YCTayLbIHbI Can 6achkin
€Ki apHambl TECIKKe Kipri3iHi3.

7.4 CtapTep apKaHbIH BekiTy 2
XaHe 6ocaTy 5

e | RM 545 VE: lwiteH xaHaTbIH
1 | KosranTkbllwTa cTapTep apkaHbl
opHaTbInmaraH.

e CrapTep apkaHblH GekiTy xaHe bocaTty
angpiHaa ot anabipy 6inTeci CbiIMbIHbIH
LUTEKEPIH ILUTEH XXaHaTbIH
KO3FanTKbILLTaH CybIpbin TacTaHbI3 —
cofaH KewiH KaxeT bonca, kanTagaH
XarnraHpl3.

BekiTy:
o Ko3FanTKbIWTbl TOKTATy TYTKacbiH (1)
6ac TyTkara kapain 6acbin TypbIHbI3.

e CrapTep apkaHblH (2) 6asy TapTbin
yCTaHpI3. Ko3FanTKbILWThl TOKTATy
TYTKaCbIH XibepiHi3.

e CrapTep apkaHblH (2) xeTek
apKkaHbIHbIH GaFbITTaybIWwbIHA (3) inin
KOWMbIHbI3.

Bocarty:

o CTrapTep apkaHblH (2) xeTek
apKaHbIHbIH 6afFbITTaybIWbIHAH (3)
6ocatbin, 6asay apTka TapTbiHbI3.

7.5 Wen XuHaFbIWTbLI MOHTaXAay m

e Lllen XnHafFbIWTbIH XXOFapfbl 6

XafblH (C) Len XUHaFbILWTbIH,
TeMeHri xarblHa (B) iniHia.

e bonTtrapapl (D) kapacTbipbinFaH
TECIKTep apKbirbl ilLiHEH UTEPIHI3.
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o Lllen XXMHaFbILWTbIH )XOFapFbl XaFblH CaIl
6acy apKbinbl LLI6MN XUHAFbILITbIH
TOMEHTi XaFblHOaFbl OMbIFbIHA Kipri3iHi3.

o Lllen xuHarbIWThl iNiHi3. (= 8.8)

7.6 XKaHapmaim xaHe MOTOp MaWbli 2

8. backapy anemeHTTepi

8.1 XKannbl epexenep

Xapakat any kayni 6ap
/-\ «Kayincisgik wapanapbi»

LankbIiWwTbl 6ynaipin anmac
yLiH!

Anralukbl icke KocyaaH BypbiH
MOTOp MaWblH Kyto kepek. MoTop
MalblH HEMeCe XarFapMman Kyto
KesiHae KoCbIMLUAa KeMeKLLi Kepek-
apakTap KongaaHy kepek
(MbIcanbl, WYHFbIMaHbI).

MoTop maibi: E
KongaHbinatelH MOTOP Malibl

MEH TONTbIpbINaTbiH ManablH,

Kernemi Typanbl KOCbIMLLA MaMiMETTi
KO3FaNTKbILTBI NanganaHy XeHiHgeri
HyckaynblkTaH Tabyra 6onaabl.
MangblH oeHreniH yHeMi Tekcepin
TYPbIHBI3 (KO3FaNTKbILTEI NanganaHy
XKeHIHAeri HyCKaynbIKTbl KapaHbI3).
Mariaobl 6akbinay 6enriciHeH acbipbin
HemMece ofaH a3 Ky/iMaraH XeH.
BeH3nHai Ko3ranTKbIWThI icke KocyaaH
OypbIH Ma GariHiH, KynnblH LWeriHe
XKeTKeHLLe AeniH bypan TacTay Kepek.

Xanapwmai:

Bi3giH yCbIHATbIHBIMbI3:

aHa TaHbanbl xaHapmaw,
aTunaeHoereH 6eH3nH.

YKarapmai canacbl XeHiHgeri
Hyckaynapzbl (OKTaHAbIK CaH)
KO3FanTKbILWTbI NanganaHy xeHiHgeri
HYCKayIbIKTaH KapaHpil3.

Genimingeri kayincisaik
TEXHUKACbIHbIH HyCKaynapbIH
YCTaHbIHbI3. (= 4.)

e Bapnblk cunaTTanfaH KyMmbicTapapl
opblHaaraH Keaae LankblLl: XaTblK,
Teric xaHe Gepik kaGaTTa Typybl Kepek.

8.2 bac TyTKaparbl XXeTeKkrtep =
8

1 KosfanTKbIWTbI TOKTaTy TYTKacbl

2 Kosranfblll MexaHU3M XeTeriHiH
TyTKachbl
(RM 545 T, RM 545 V, RM 545 VE,
RM 545 VM, RM 545 VR)

3 Vario xeteriHiH niHTiperi
(RM 545 V,RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR)

4 Icke Kocy TyUMmeci
(RM 545 VE)

8.3 Bbac TyTKaHbI XXuHay m
9

Kbicbiny kayni 6ap!

AnHanmanbl TyTkaHbl 6ocaTy
apKbinbl 6ac TyTKaHbIH XOFapFbl
GeniriH xxu1Hayra bonagbl.
CoHppIKTaH anHanmansl TyTkaHbl
6ypan weirapraHaa, 6ac TyTkaHbIH,
XOofapfbl GeniriH 6ip KONMeEH eH,
XXOFapFbl HYKTede YCTaHbI3.
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e CTapTep apKaHblH inin KOMbIHbI3.
(= 7.4)

TacbiMangay Kyui — uafbiH Typae
TacbiMangay keHe cakray VYLUiH:

e AnHanmanbl TyTKaHbl (1) epkiH
anHanmaraHLwa 6ypan 6ocaTbIHbI3.
AliHanmanbl TyTKanapAblH epKiH
anHanyblHa Ci3 e3iHi3 bypan kiprisreH
OypaHpanap kegepri xacanabl
(e3piriHeH B6ypan 6ocaTbinyaaH
Kopray).

e bBac TyTKaHbIH xofapfbl BeniriH (2)
XWHan, KypbInfbl YCTiIHE KOWbIHbIS.

XKyMbIC KyRi — KypbINFLIMEH XXYMbIC iCTey
YLLiH:

e bac TyTKaHbIH xofapfbl BeniriH (2)
apTKa aygapbiHbI3 xaHe B6ip KorMeH
ycTan TypbIHbI3.

e AliHanmanbl TyTkanapasl (1) 6ypan
OeKiTiHi3.

8.4 BumikTikTi peTTey TyTKachbl =2

Bac TyTkaHbl (1) 3 nosuuuaga 10

GekiTyre 6onagabl:
| TemeHri
Il optawa
]

e bBac TyTKaHbIH BUiKTIriH peTTey
anHanmanbl TyTkacblH (2) carat
OarbITbiHa Kapchbl (LwamameH 5 peT)
Oypay apkbinbl 60caTbIHbI3.

Xofapfbl

e bac TyTkaHbl (1) eki konmMeH ycTan,
)KOFapbl-TOMEH KO3FanbICTapMeH
KaXKeTTi Kynre opHaTtbiHbI3. bac
TYTKaHbl COJ XKaKTa XeHe OH, XXakTa

opHarty bipaer bonyblHa Kke3 XeTKi3iHi3.
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e bac TyTKaHbIH OMIKTIriH peTTey
anHanmanbl TyTKacblH (2) carat
OarbITbIMEH KaiTa Gypan 6ekiTiHi3.

8.5 OpTanbIK kecik OMiKTiriH O]
opHaty 11

AKKyMynsiTOprniap MeH 3apsaTarbiL
KYpbINFbinapabiH, KongaHbinybl iluTeH
»KaHaTblH Ko3FanTKbILNeH Gipre GepinreH
navaanaHy >eHiHAeri HyckaynblkTa
cunarTarnfaH.

o | Akkymynsitopabl Tek Bipre
1 | xeTkisinreH 3apsaTarbILL

RM 545, RM 545 T, RM 545 V,
RM 545 VE, RM 545 VM:

7 kecik OuikTiriH peTTeyre 6onagpl.
1-peHren: 25 mm

7-pexren: 80 mm

RM 545 VR:

6 kecik OuikTiriH peTTeyre 6onaagpl.
1-peHren: 20 mm

6-geHren: 75 mm

e Kecy 6wmikTiriH petTtey uiHTiperi (1)
KYPbINFbIHbIH, COI XafblHAa
OopHanackaH (CypeTTi KapaHpi3).

e KypbInfFblHbI TYTKacbIHaH (2) ycTan,
OyraTTay MexaHu3mi 6ocaTtbinybl yLLIiH
peTTey MiHTiperiH (1) >xoFapbl Kapan
TapTbIN TYPbIHbI3. KypbInfbiHbI XXOFapbl
HemMece TOMEeH KapaWl Ko3FanTy apKbinbl
Kanayrnbl Kecik OMiKTiriH OpHaTbIHbI3.

e bByn kepceTkiwTep Kecik OMIKTIriHIH
uHavkaTopbiHAA (3) KkepceTineai.

e PetTey uniHTiperiH (1) kanta 6ocaTtbin,
Kecy OMIKTiriH peTTey KypanbiH eHri3iHi3.

8.6 AKKyMynATop XaHe =2
3apsaaTaFbill KYPbInfbl 12
(RM 545 VE)

Keranwankeilw RM 545 VE anekTpnik
cTapTepMeH xabapbiktanraH. Ctaptep
OaTapescbl peTiHAe NUTUA-NOHABI
aKKyMynsATOp KbI3MET eTefi.

KypbINfbIMEH 3apsiaTay Kepek,
KeranwiankplLWTbl KONAaHFaH kesae
akKyMynsTopabl 3apsiaTayra
6onmangpl. 3apsgray KymiH
Hakblnay yLUiH, akkyMynsTopaarbl
TyMeHi (2) 6acbiHbI3.

Anrfaw pert icke Kocy:

e AKKymMynatopaarbl KOpFaHbIC
)ancblpmacbiH (1) anbin TactaHpl3.

e 3apsaartarbil KypbinfFbiHbl (K) TOK
XeniciHe >anfaHbl3 XoHe
akkymynatopabl (J) wamameH 10
CeKyH[ ilWiHae 3apsaTaHbl3.
Ocbinaniua ynkbl pexumi
(keTkisinimaeri Kyw) ewipineai xsHe
aKKyMynaTop icke Kocbinagbl.
CopaH KeliH akkymynsaTopabl
TOMbIFbIMEH 3apsATaHbI3.

AKKyMynsiTopAbl anbin Tactay XaHe
opHarty:

o Axkkymynsitopgbl (J) 6ynipiHeH oHFa
Kapam iLUTeH XaHaTblH KO3FanTKbILLTaH
anbIn TacTaHbI3 XaHe Kepi 6aFbITneH
KanTa OpHaTbIHbI3.

8.7 WemkxuHarbIWTbI TONTbLIPY 2
MHAMKaTOPbI 14

MblwakTaH naga 6onFaH aya

afblHbl LBMKNHAFBIWTLI TONTLIPY
nHavkaTopbiH (1) keTepeai. LLen
XMHaFbILW Tonbl 6orca, aya afblHbl TOKTar
kanagpl. Aya afblHbl TeiM a3 Gorca,
LLUSMKMHAFBILWTBI TONTLIPY MHAUKaTOPLI (1)
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KO3fFanbICCbI3 Kyire KanTbIn opanagpl. byn
Luen XuHarbILWThl 6ocaTyFa Hyckay 6onbin
Tabbinaabl.

LLlemkuHarbILWTLI TONTLIPY
WHONKATOPbIHbIH, aKayCbl3 XXYMbICbl TEK
OHTaWmMbl aya afblHblHOA KaMTamMachbI3
eTinepi. binFangbl, TbifbI3 HEMece buik
Len, TOMeH Kecik AeHrennepi, nacrany
Hemece T.c.c. backa acepnep aya
afblHbIHA >X8HE LUBMKUHAFbILLTLI TONTbIPY
WHAMKATOPbIHbIH, XXYMbICbIHA Keaepri
KenTipyi MyMKiH.

Len XuHarbIW TONTLIPLINALI
LLlen XuHafbIW TONTbLIPbINYAA:

e TonfaH LWWen XWHafbIWTbl 60caTbIHbI3
(= 11.4).

8.8 LLen xuHafbIWTbLI OpHATY =2
XoHe any 13

o | ’KabbiHaay xabapbiFbl 6ap

1 | kypbinFbinapaa Wwen XuHarbIWTh
opHaty angpliHaa Tonblpak 6eTiH
*aby »abblHaaPbIHbIH TOOLIH
NakTblpMaHbIH HayacblHaH
WwblFapbIn anbiHpi3. (= 10.3)

Iny:

e JlakTbipMaHbIH KaknafbiH (1) aLbin,
ycTan TypbIHbI3.

o Lllen xwuHarbiw (2) onbikTapmeH (3)
KypbinFbiaarbl caHblnayra (4)
eHrisineni.

e JlakTbipMaHbIH KaknarbiH (1) kanTagaH
KONMEH XabbIHbI3.

Bocary:

e [lakTblpMaHbIH KaKnarbiH (1) awbin,
ycTan TypbiHbI3.

o lllen xuHarbIWThI (2) )XOFapbl keTepin,
caHblnayaaH (4) Wwelifapbin anblHpbI3.
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e JlakTbipmaHbIH KaknarbiH (1) kanTagaH
KONMEH >abblHbI3.

9. CaKraHAabIpfbiLl

KypbinFbinap

Kayincis Typae navganany xxaHe
MaKcaTblHaH TbIC KongaHyaaH KopFaHy
MakcaTblHAa, KypbinFbl BipHelle
CaKTaHAbIPFbILL KypbINFbIMEH
KabgblKTanraH.

Xapakat any kayni 6ap!

Erep caktaHObIpFbIlL KypbinFblga
akay Tabblinca, KypbinfbiHbI
nanganaHyfa 6onvangpi.
Henpanfa xyriHiHi3, STIHL
komnaHusacel STIHL gengangapbiH
yCblHaabI.

9.1 KopfaHbIC Kypbinfbinapsbl

Keranwankpill - Wwankbiw nbilak nex
NaKTbIpbINaTbiH OPbINFaH LUONTIH,
apacblHAarbl ke3aencok 6arnaHbICTbl
SonabIpTNanTbIH KOPFaHbIC
KYPbINFbiNapbiIMeH xababiKTanfaH.
Onapra: kopnyc, Tycipin TacTtayfa
apHanfaH XarnkblL, OpbifiFaH LWenTiH,
LUSMKUHAFbILLbI XoHEe AypbIC
KypacTbIpbIfFaH TyTKa.

9.2 Ko3ranTKbIWTbI TOKTaTy =
TyTKachbl 8

Keranwankpbill KO3fanTKbILWTbl
TOKTaTy KYpPbIIFbICbIMEH XabablKTanfaH.

YKymbic 6apbiCbiHAA KO3FanTKbILWThI
TOKTaTy TyTKacblH (1) xiGepreHHeH KewiH
ILUTEH >XaHaTbIH KO3FanTKbIL COHep,.
ILTEeH XaHaTblH KO3FanTKbILL KoHE MblLLak
3 cekyHp iWiHae ToKTaTbInfFaH Kynre
ayblcagpl.

Xapakat any kayni 6ap!
MbiwakTbiH, 60C Xypic yakbITbl
yrnkeHipek 6onca, KypblFbIHbI
OyaaH Gbinan nanganaHyra
Sonmanapl xxaHe gengarnfra anapy
Kepek.

Boc xypic yakbITbIH enwey

|lWITEeH XaHaTblH KO3FanTKbILL icke
KOCbINTFaHHaH KeWiH nbilak anHarnbin, aya
afblHbIHbIH, WYbI ecTineai. boc xypic
YaKbIThl iLUTEH XaHaTblH KO3FaNTKbILLTbI
TOKTaTY KypbIffblCbl TOKTATbINFaHHaH
KEWiH aya afblHbl LYbIHbIH Y3aKTbIfbIHA
CoNnKec Kernepi, OHbl CEKyHAOMEPMEH
enweyre 6onagpl.

10. XKymbIc HycKaynapbl

KeranpablH 6eTi MbiHa Xafaanaa KepikTi
oonagbl,

— ON TeMeH XblngamablkTa wabbinaTbiH
oonca.

— OHBbI XWi Wababl xeHe LenTiH kanTa
ecyiHe xon 6epmengi.

— KypFak api bICTbIK KnumaTtTa Kerangpbl
eTe Kbicka eTin wannaca, cebebi on
Kypan Karnein, TapTbIMCbI3 Gonbin
Keteni.

— OTKip WanKbILW NblWakKneH opfaH Kkesae
- COHABIKTaH NbIWaKTbl YHEMI Kanpan
TYPFaH XeH (aengangapra XyriHiHi3).

— Kecy 6afbITbl YHEMI ©3repin Typca.
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10.1 NanpganaHywWwbIHbIH XYMbIC m
anmarbl 15

o KyMbICTbI GacTaraH XaHe iwTeH
»aHaTblH KO3FanTKbILL iCke KOCbInFaH
Xarganga kayincisgik TyciHiriHe opan,
narnganaHyLbl epaaribiM 6ac TyTKaHbIH
apTblHAa Typybl kepek. XKXymbic icten
TYPFaH LanKbILITaH SpKe3 kayincis
KaLbIKTbIKTa TYPbIHbI3.

e Keranwankbllwka Tek 6ip agam KblameTt
KepceTe anagbl, 6beraoe agamaap
KayinTi anmakTaH TbIC 60nybl Kepek.
(= 4.)

10.2 Ponuri 6ap keranwankbiw =2

RM 545 VR ynirici apTksl ocbTerieki | 16

GenikTeH TypaTbIH XXeTeK ponuriMeH
XabablKTanraH.

Byn kerangblH Hemece eciMaiKTepaiH,
XuverimeH gan wabyra MmymkiHaik 6epeai.
ByfaH Koca, Wwen Kosfany 6arbiTbiIMeH
GacbInbin, keranga aaeTTeri cypeTTi
»acangbl.

10.3 XXKabbiHaay =
RM 545 VM ken gyHKUMSMbI 17

LUanKbILWbl apHawbl Ken gyHKUMANbI
MblLLAKNeH XeHe anablH ana opHaTblFaH
Tonblpak 6eTiH »xaby »abblHaaPbIHbIH
TOObIMEH »abablKTanfaH.

Xapakat any kayni 6ap!
Tonblpak GeTiH xaby
XabblHAApbIHbIH TOObIHAA 6apnbik
XXYMbICTapbIH OpblHAayaaH OypbiH
iLUTEH »aHaTblH KO3FanTKbILLThI
TOKTaTbIMN, OT anabipy 6inTeci
CbIMbIHbIH, LUTEKEPIH a)blpaTbIHbI3.
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Tonbipak 6eTiH Xaby kabbIHAaPbIHbIH,
TOObIH NanpganaHy

KypbinfFbiHbl TONbIpak 6eTiH xaby
abblHOapblHa apHanfaH WankbiLl
peTiHae navganaHy yLiH, Tonslipak 6eTiH
xaby xabbiHAapbIHbIH TOObI (1)
OpHaTbINybI TUIC:

e JlakTblpMaHbIH KaknafblH allbim, ycTan
TYPbIHbI3.

e Tonbipak 6eTiH xaby xabblHAapbIHbIH
TOGbIH (1) Tycipin TacTayfa apHanfaH
apHara canblHbI3 XoHe YCTiHeH 6aca
OTbIpbIN, eKi 6ekiTKiL kancsipMameH (2)
Kopnycka 6ekiTin KOMbIHbI3.

e JlaKTblpMaHbIH KaknafbiH KabblHpI3.

Tonbipak 6eTiH *aby xabblHAapbIHbIH
TOObLIH any

KypbInfFbiHbI @apTKbl XYK TycCipyi 6ap
LUAMNKbILL HEMECE LLSM XWHaFbIL (apHanbl
LUen XMHaFbILIMNEH) peTiHge nanganady
YLUiH Tonblpak 6eTiH xaby
XabblHAaapbIHbIH TOObIH (1) KypbInFblAaH
LWbIFAPbIN any Kepek:

e JlakTblpMaHbIH KaKnafbIH allbir, ycran
TYPbIHbI3.

e bByraTTay inmeriH (4) keTepiHi3 xaHe
Tonblpak 6eTiH xaby xabblHAAPbIHbIH
TOObIH (1) eHicneH nakTbipMaHbIH
HayacblHaH >oFapbl kapai TapTbin
LWbIFApPbIHbI3.

o JlaKTblpMaHbIH KaKnafbiH xabbiHbI3
(apTKbl xyK Tycipyi 6ap wankbiLw)
Hemece LLen XUHafbIWTbI ifif,
NaKTbipMaHblH KaKnafblH )Ka0blHbI3
(wemkMHarbILw).

10.4 XXabbiHpay Kanaw xy3ere
acblpbinagbl?

YKabbiHaay yLiH Kecik OuikTiri 4 xaHe 7
apacblHAa TaHaanybl TUic, 8UTKEHI OChbl
Kecik OuikTiriH opHaTkaHaa wenTi
Xakcblpak kecyre 6onagbi.

Kecik OuikTiri TbiIM TOMeH bonfaHaa
KerarnLuankbIw Kopnyckl 6iTenyi, cogaH
KEeMNiH keranLankbIWTbIH Xy3i byraTTanysbl
MYMKIiH.

KabbiHaay yLUiH )XyMbIC XblNAaMAbIFbIH
YKoHe Kecik OMiKTiriH ken yHKUMAbI
NblLWaK 84eMi Kecy YLUiH KbIpKbINaTbIH
LeNTi OHTalsbl ycakTan anatbiH4an
TaH4ay Kepek.

LLlen 6uik 6onFaHaa, GipHelue XypicTeH
OTY KEpEK XaHe Xofapblpak Kecik
OviKTiriHiH peTTeynepiMeH eHaey Kepek.

LLlen Tbim Buik xeHe binFanabl bonfFaHaa
»KabblHOaMaFaH »KeH.

11. KonaaHbIcKa eHrisy

11.1 lwTeH XaHaTbIH KO3FanTKbIWTbI
icke Kocy

KypbinfbiHbIH, 3aKbiMaanybiHa
on 6epMeH;3!

[LUTEH )XaHaTbIH KO3FanTKbILWThI OMiK
LwenTe icke Kocyfa bonmanapl. Icke
KOcbIny apekeTi Kypaeni bonFanaa
XOFapblpak kecy OuikTiriH opHaTy
napameTpiH TaH4aHbI3.
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Icke KocbINFaHHaH KeniH iluTeH
)KaHaTblH KO3FanTKbll TypakThbl
rasgblH OpHaTbIIFaHbIHA
BarinaHbICTbl XXyMbICka apHanfaH
OHTaWnMbl akHany XuinirimeH
apKaLlaH XyMbic icTel 6epegi.

7S

o Ma KyniH xaHe >xaHapMan KymiH
TeKcepiHi3. (= 7.6)

RM 545, RM 545 T, RM 545 V, =2
RM 545 VM, RM 545 VR: 18

o [ KosranTkbiwTel TOKTaTy
TyTKacblH (1) 6ac TyTkara kapan 6acbin
TYPbIHBI3.

e B CrapTrep apkaHbiH (2) KbichinyFa
KapcbinbIK TyblHAaraHWwa 6asy
TapTbiHbI3. CO3bINbIN TypPFaH KonabiH,
Y3blHObIFbIHAAM KAPKbIHAbI )XoHE
wanwad Typae TapTbiHbi3. CTapTep
apkaHbl (2) kepi KanTapbinybl YLLUiH OHbI
aKbIpbIH kakTadaH apTka KanTapbiHbI3.

e Ocbl NPOLECTI ilWTEeH XaHaTbIH

KO3FanTKbILL icke KOCbInMalnblHLLa
KanTanan 6epiHis.

RM 545 VE: O]
o AKKymynaTopabl 6akbinay: 19

3apsiaTay OeHreniH TeKCepiHi3
XaHe KaxeT bornca, akkyMynaTopabl
3apaaTaHpi3. (= 8.6)

o [ Axkymynartopasl (3) canbiHbia.

o B KosranTkbIWThl TOKTATY
TyTKacblH (1) 6ac TyTkara kapain 6acbin
TYPbIHbI3.

° Icke Kocy TyMMeCiH (4) GacbiHbI3 —
eH kebi 5 cekyHp iwiHae, cogaH KeniH
KaWTagaH xibepiHis. Erep iwTeH
»KaHaTbIH KO3FanTKbILL iCKe Kocblnmaca,
Keneci icke Kocy anabiHaa 1 MUHYTTbIK
y3inic xacaHbI3. |WTeH xaHaTblH
KO3FanTKbILL XXYMbIC iCTen TypfaHaa
KanTa icke KoCyFa TbIbIM CanbiHagbI.
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11.2 lwuTeH XaHaTbIH E
KO3FanTKbIWTbl COHAIPY 20

e |LITEH »XaHaTblH KO3FanTKbILTbI
TOKTaTy YLUiH KO3FanTKbIWTblI TOKTATY
TyTKacbIH (1) xibepiHi3.

A3 yakbITTaH COH iLUTEeH >XaHaTbIH
KO3FanTKbILL NEH LianKbILL MblLLaFb
TOKTan Kkanagbl.

o RM 545 VE: KypbinfbiHbl 6akbinaychi3
KanablpFaH Ke3ae, akkyMynstopapl
anbin TacTaHbI3 XXoHEe KypbinFblaaH
axblpaTynbl Kynae xaHe pykcaT
eTinMereH nanganaHyLbinapaaH
(mMbicanbl, 6bananapgaH) anwiak cakran
KOMbIHBI3.

11.3 Kosranfbiw MexaHU3m =
xeteri 21

KeranwankbiwteiH, RM 545 T,

RM 545V, RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR ynrinepi Ko3fanfbil
MEeXaHWU3M XXeTeriMeH ababIKTarnfaH.

RM 545 T:

AnFa Kosrany xbelngamabifbl (Kipic 6epinic
Kopabbl)

3,6 km/car

RM 545V, RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR:

AnFa Koafrany XblngamabIfbliH Ko3fFany
6apbicbiHaa Gipkenki petTey (Vario
6epinic kopabbl)

2,2 kM/car — 3,8 km/car

RM 545 VR: 2,4 km/car — 4,0 km/car

Kosfanfbilw mexaHU3M xeTeriH Kocy:

e |WTeH aHaTblH KO3FaNTKbILWTLI icke
KOCbIHpI3. (= 11.1)

o Kosranfblll MeXaHWU3M XeTeriHiH,
TyTKacbIH (1) 6ac TyTkara Kbicbin, ycran
TYPbIHbI3.

KosfranfbIll MexaHu3Mm XeTeri icke
KOCbINTaAbl XXoHe Keraniuankpilw anfa
Kapaw Kosfanagbl.

KypbInfbIHbIH 3aKkbiMAanyblHa
Xon 6epMeH;i3!

Bepinic kopabbIHbIH XaHama
3akbiMaanybiHa xon 6epmey yLuiH,
KO3fanfblll MEXaHU3M XKETETiHiH,
TYTKACbIH 8pAanbIM TOMbIFbIMEH
uTepy kepek (TipenreHwe).

Kosfanbic xbingamMabifbiH OpHaTy
(RM 545 V, RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR):

KypbInfFbiHbIH 3aKbiMaanyblHa
»on 6epmeH;i3!

Vario xeTeriHiH TyTKacbIH (2) iwTeH
XXaHaTbIH KO3FanTKbILL XXYMbIC icTen

TypraHaa faHa 6ackapbiHpbI3.
TOMEHAOETY:

Vario xeTeriHiH, TyTKacblH (2) n

Kosfarnblic 6apbicbiHAa arnfa 6acbiHbI3.

o KosranbIC XblngamabifbiH
KeTepy:
Vario >eTeriHiH TyTKacbIH (2)
Kosranelic 6apbicbiHAa apTka
TapTbIHbI3.

e KosranblC XblngamablfblH

Kosfanfbill MexaHU3M XeTeriH
ceHAaipy:

o Kosranfblll MeXaHWU3M XeTeriHiH
TyTKacblH (1) xibepiHi3. KosranfbiLw
MeXaHW3M XeTeri ceHefi ae,
Keraniiankbilw TokTanabl. lwTeH
)KaHaTbIH KO3FanTKbILL ©3 XXYMbICbIH
Xarnfactbipa 6epegi.
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11.4 Wen xuHarbIWTbI 60caTy =2

XapakaT any kayni 6ap!

A LLen »uHafFbILLTbI axblpaTy
angblHAa, SpKalUaH iWwTeH
XaHaTbIH KO3FanTKbILThI
TOKTaTbIHbI3 XXaHEe LanKbILL
NbILWaFblH aXbIpaThbin, KbI3METCI3
Kyvire eTrnereHLue KyTiHi3.

@ | TonbifbIMEH TONThIPbISFaH LUen
1 | vHaFbIWTLIH canmarbl eH Kebi
16 Kr 60nybl MyMKiH.

e Lllen xuHafblWwTbl BEKITIHI3 oHe
6ocatbiHbI3. (= 8.8)

e |llen xuHarbIWTbl OeKiTeTiH
uyndepze (1) awbiHbI3. LWen
KMHaFbILUTBIH )KOFaPFbl XKaFbIH (2) aLubin
ycTan TypbiHpI3. Len xuHafbIwThl
apTKa kapan Kamblpbln, KecifnreH
mMaTepuangbl 6ocaTbiHbI3.
LWen »xuHarbiwTel TyTKanap (3, 4)
apKbIrbl WO XUHAFbILLThIH, KOFapFbl
MEH TOMEHT i XafblHaH >XaKcbinan
yCTayfa xaHe oHan bocaTtyra 6onagpl.

e Lllen XuHarbIWTbl XXabblHbI3.

o lllen xuHafbIWThI ifiHi3. (= 8.8)

12. TexHUKanbIK KbI3MeT

KepceTy

12.1 Xannbl epexenep

Xapakar any kayni 6ap!

A «Kayincisgik wapanapb!» (= 4.)
Genimingeri kayincisaik
TEXHUKaCbIHbIH HyCKaynapbIH
YCTaHbIHbI3.
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OenpanpgapablH TapanbiHaH Xbin
callbIHFbl TEXHUKaNbIK KbI3MeT
KepceTy:

KeranwankplIL »Xblf carblH aenganra
anapsbinbin Tekcepinyi Tmic. STIHL
koMmnanusicel STIHL aengangapbiH
yCblHaObI.

12.2 KypbinfbiHbl Ta3anay =2
TexHUKanbIK KbI3MeT KepceTy 23
apanbifbl:

Op KonpaHraH COH,

XKakcbl kyTy KypbinFbiHbl 3aKkbiMaanyaaH
Kopfanabl )xdHe OHbIH NanganaHy
Mep3iMiH y3apTaabl.

XapakaT any kayni 6ap!

[LUTEH >XaHaTbIH KO3FANTKbILITbI
TOKTaTbIHpI3, OT anabIipy GinTeci
CbIMbIHbIH, LUTEKEPIH TapTbin
LWbIFAPbIHbI3, aKKyMYnsSTOpAbI
whirapbiHbI3 (RM 545 VE
yrriciHae) XaHe KypbIFbIHbI
cankblHAATbIHbI3.

KypbInfFbiHbI Ta3anay nos3uumsceiHa
opHaTap angbiHga, XaHapmai
GarbiH 6ocaTbiHbI3 (OTbIHAbI
TaybICbIHbI3).

Kypbinfbl TEK allbIK aKTbiPMaHbIH,
KaknarbIMeH Tasanay KyniHge
Typagbl.

e KecyaiH eH >ofapbl caTbICbIH
TaHOaHbI3. (= 8.5)

o Lllen xuHarbIWTbl aXblpaTblHbI3.
(= 8.8)

e bBac TyTKkaHbIH xofapfbl 6eniriH (1)
apTka Kkapam TYCipiHi3.

o JlaKTblpMaHbIH KaknafblH (2) awbin,
ycTan TypbiHpI3.

o KypbInfblHbI TacbiMangay
TyTKacblHaH (3) anAblHfbl XafblHa
KeTepiHi3 xxaHe cypeTTe
KepceTinreHgen Tasanay KymiHe
OpPHaTbIHBI3.

Tasanay xeHiHaeri Hyckaynap:

e Kipai cyablH a3 meniiepimeH,
KbINLaKneH Hemece LwyobepekneH
KeTipiHi3. Ocipece WwankbllW NbIWakTbl
TasanaHbl3. ElwkallaH cyabl iwuteH
»aHaTbIH KO3FanTKbIWThIH OenikTepiHe,
ThIFbI3AATKbILITAP MEH MOMNBIHTIPEKTI
OpHaTKaH xeprnepre 6arbITTamaHbI3.

e lllenTiH KanabIfbIH anabIMeH afall
TasikNeH KeTipiHi3.

e Kaxet 6onca, apHalibl Ta3apTKbILWThI
KonAaHblHbI3 (Mbicanbl, STIHL apHanbl
Ta3apTKbiLlbl).

12.3 Mbiwak To3ybIH TEKCepy =
TexHUKanbIK KbI3MET KepceTy 24
apanbifbl:

Op KonpgaHy anabiHAa

Xapakat any kayni 6ap!
MblwakTbl NanganaHy opHbiHa
X8He yaKbITbiHa 6annaHbICTbI
aybICTbIpy Kepek. Erep KypbInfbiHbI
KyMZbl Xepae xaHe kebiHece
KypFak xargannapaa
narganaHcaHnpi3, Nbilak yakbIT eTe
Kene Hawlap KyMbIC iCTENTiH
6onaabl xaHe aaeTTeriaeH Tesipek
To3aabl. XKyKapbin KETKEH Nblliak
GeniHin KeTin, aybIp XapakaTt anyfa
ceben 6onybl MymkiH. COHAbIKTaH
NblLIAKTbl NanaanaHy >XeHiHaeri
HycKaynapabl 9pKe3 yCTaHfaH XeH.

e KeranwankbIWTbl Ta3anay
no3nuUmMAChIHA KeNTipiHi3. (= 12.2)

o [biwakTbl (1) TazanaHpls.
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e [lblwak KyLiH €H KeMi 5 opblHHaH
XblIKbIManbl kKannbpain kemerimeH
TeKcepiHi3. ATan antkaHga,
MUHMManAbl KyLi Nbillak KanarbiHbIH
anmarbiHaa 6onybl Kepek.

e CTaHpapTThl NblWaK;
Chi3fbIThI (2) cypeTTe
KepceTinreHaemn NbllWaKTbIH TUICTi Xueri
OOMbIHLLA KOMbIHBI3 KaHe Kepi
Kavpay OeHremniH ernLieH;s.

e Ken dyHKUMOHanNAbI nbiwak
(RM 545 VM):
MwuHumanab! eHiH LITaHreHUMpPKy b
KemeriMmeH nbllwak KanakrapbiHbIH,
apTbliHOAFbl €H XiHiLKe Xepae
TEKCEPIH;3.

MblWwakTbl Keneci xaraannapaa ayblCTbIpy
Kaxer,

— On 3aKbIMAanfaH kesge (kapblktap,
cbiatTap),

— ernweM aepekTtepiHe 6ip He BipHelue
Xeppae XeTKeH Kesfe Hemece pyKcaTThbl
JeHrengeH ackaH xafganga.

) CrangapTThl NbIWAKTLIK TO3Y
LeKTepi:

Mbiwak KanbiHabiFb [A): > 2 MM
Kepi karipay oeHreni B): <5 mMm

A Ken (PYHKUMANDBI NbIWAKTbIH TO3Y
wekTtepi (RM 545 VM):

Mbiwak kanbiHabiFbl [Al: > 2 Mm
MuHumangs eHi [C): > 55 mm
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12.4 TMbiwakKTbl any xeHe opHaTy =2

BenuwekTey: 25

26

e Colikec KeneTiH aFall Kbipsbl
6epeHe (1, wamameH 60x60 mm)
nblwakThl (2) 6ekiTy yLiH
KongaHbinagel.

e [lbiwak 6ypaHgamackiH (3) SW 17
ravika KinTiHiH kemerimeH Gypan
LbIFapbIHpI3.

o [biwakTbl (2), Nblluak
OypaHaamacbiH (3) xoHe
CaKTaHAbIPFbIL ANCKiHI (4) LWeLLiHi3.

MoHTaxpay:

Xapakat any kayni 6ap!
MblwakTbl (2) TEK CypeTKke cankec
MOHTaxaay kepek. Tik nblwak
KanakTapbl XXOFapbl kapan kapan
TYPYbl KEPEK.

Mblwak 6ypaHaamacbiHbIH bypany
MOMEHTi KepCeTiNnreH MaHMeH
Gipaen bonybl kepek, cebebi keckiLw
KypangbiH 6ekiTy 6epikTiri ocbiraH
OarnaHbicTbl 6onagbl. Meiwak
OypaHpamanapblH (3) Loctite 243
KemeriMeH OekiTiHj3.

CakTaHnabIpFblw AUCKiHI (4)
MNbllaKTbl 8P OpHaTKaH calblH, an
nelwak bypaHaamacsbiH (3)
MNbILLAKTbl 8p aybICTbIpFaH CalblH
aybICTbIPbIHbI3.

e [lbillakka TWin TypaTbiH 6eTTi XaHe
MNbILUAKTbIH, XarnfFacTbIpFbILLbIH
TasanaHbi3.

o [bilakTbiH GanaHCbliH TEKCEPIHI3.
(= 12.5)

e [biwakTbl (2) KoFapbl OyrinreH
Kanakrap ofapbl (KypbinFbiFa
GarbITTanbin) Kapan TypaTbiHAaN eTin
MOHTaXaHbl3.

o Coaiikec KeneTiH araLl KbIprbl
bepeHe (1, wamameH 60x60 mMm)
nblLaKkThl (2) 6eKiTy yLiH
KongaHblnagpl.

e [biwak bypaHaamacsiH (3) xxaHa

KbICKbILL LIanbameH (4) Oypan BekiTiHi3.

Bypay MomeHTi:

60 - 65 Hm
12.5 MbIwakKTbiH 6anaHcbIH =2
TeKkcepy 27
o [lbllaKTbl O6nLLIEKTEH)3.

(= 12.4)

e bBypaybiwThl (1) NbiwakTbiH, (3)
opTaHfbl Teciri (2) apkbinbl 6arbITTan,
MbILaKThl kKengeHeH 6afbITTaHbI3.
Erep nbiwak aypbic TeHaecTipince,
OHAa on KengeHeH Kyrae kanagbl.

e Erep nbiwak 6ip xakka kapan kncasitblH
6onca, OHbIH TENEe-TEHAiN OpHaFaHFa
OewiH kanpaHbI3. (= 12.6)

12.6 LUankbiw NbiWwarbIH Kanpay

STIHL wankbiw nbllwakrapbiH kanpayabl
TEXHWK MaMaHgapFa Tancbipyabl
ycbiHagel. Mbiwakrap Aypbic
KanpanwvaraH kesge (kanpay bypbiLbl
OypbIC eMec, TEHCI3AiK xaHe T.6.)
KYPbINFbIHBLIH, XXyMbICbl Hallapnangpi.

Kanpay 6oMbIHWa HyCcKaynblIK:

e lllankpilW nbilafbiH GenLweKTeH |3
(= 12.4).
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e |llankbiWw nblWwarbiH KanparaH ke3ge,
MbICarbl, CYMEH cankblHOATY KaxeT.
Kek Tyc napa 6onmaybl kepek,
anTnece xapamapinblk Mep3imi
KbiCKapa Tyceai.

e TeHrepimcisgik TyablpFaH gipingepai
6ongpipmay YLiH NblwakTbl Gipkenki
KanpaHpl3.

e Kaipay OypbiwbiH 30° eTin cakTaHpi3.

e KanparaHHaH KeWniH KecCkKill XueriHgeri
yriHginepai ycak 6yaipni biCKbILL
Kkara30eH Ta3apTblIHbI3.

e To3yAblH LLEKTepiH cakTaHbl3. (= 12.3)

12.7 Kosfranfbill MexaHuU3m 0]
XeTeriHiH apKaHbIH opHaTy 29
TexHUKanbIK KbI3MeT KepceTy
apanbifbl:

KaxeTiHwe

XKeTek apkaHbIHbIH Kepinici 3aybITTa
opHaTbinagbl.

YKeTek apkaHblH TeMeHAeri Xargannapaa
peTTey Kepek:

— y3aK Mep3iMmai KornaaHyaaH KeniH
KO3Farnfblll MEXaHW3M XeTeriHiH,
TYTKacblH GackaH4a KosFanfbiLl
MeXxaHWu3Mm XeTeri oypbIC
opHaTblIIMaraHaa.

— KO3Fanfbil MEXaHWU3M XeTeri y3aiKci3
KOCbINFaH ke3ge. — byn Kosranfbiw
MEXaHM3M XXeTeriHiH TYTKachbl icke
KocblniMaca aa, ctapTep apkaHblH
Ko3fanbicka TapTy KesiHae
KerarnLankbILTbIH Kanaycbl3
opHaTbInybIH Ginaipeai.
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KosfanfbIll MexaHn3M KeTEriHiH,
apKaHbl KypbINFbIMEH BHAENTEH
Ke3ae TWiCiHLWe opHaTbINybl THIC.
KaxeT 6onca, genganra
xabapnacbiHpl3. STIHL
komnaHusicel STIHL nengangapbiH
yCblHaabl.

2 Xapakat any kayni 6ap!

XeTek apkaHbIHbIH KepiniciH 6akbinay:

o Kosfanfbill MeXaHWU3M XKeTeriHiH,
TYTKaCbIH icke Kocbln, 6ip yakbITTa
KeranwankbILUTbl apTKa TapTbiHbI3.
UiHTipek aiHanbIMbIHbIH, LWLAMaMeH
ywTeH 6ip GeniriHeH KeniH xeTek
OeHrenekTepi OyraTTanybl Kepek.

XeTek apkaHbIH opHaTy:

e bBac TyTKaHbIH xofapfbl GeniriHiH con
XafblHOarbl peTTey bypaHaackiH (1)
«+» BafFbITbIMEeH aHanAbIpy apKbinbl
XeTek apKaHbIHbIH KepHeyi keTepineai,
an «—» 6afbiTbiIMEeH anHanabIpy
apKbInbl TOMeHOenai.

12.8 llTeH XaHaTblH KO3FanTKbILl

TexHUKanbIK KbI3MeT KepceTy
Mep3imainiri:

iLUTEH XaHaTblH KO3FanTKbILLTbI
navganaHy >eHiHaeri HyckaynblKTbl
KapaHpl3.

Xannbl Hyckaynap:

ILWTEeH XaHaTblH KO3FanTKbIWTbI
nanganaHy >eHiHaeri ke3 kenreH
HyckaynbikTaH Ci3 Taba anaTtblH
nanganaHy >xaHe KbI3MET KepceTy
XKeHiHAEri HyCKaynbIKTbIH TananTapbiH
caKTaHbI3.

¥3aK nanganaHy mepsimi yLwiH ManabiH
YHEeMi XeTKiNikTi AeHreni, MangplH xxeHe
aya cyarinepiHiH yHeMi aybICTbIpbInybl 6Te
MaHbI3abl 60nbIn Tabblnaabl.

Mangb! aybICTbIpy apanbifbl, COHAaN ak
MOTOP Malbl XX8He Mavabl TONTbIPY
MenLuepi xannbl aknapatTbl Ci3 iuTeH
XaHaTblH KO3FanTKbIWThl NanganaHy
XKeHiHAeri HycKaynbIKTaH i3gen Taba
anachbis.

CybITKbIW KabblpFanap yHeMi Tasa Typybl
Kepek, cebebi Tek coHaa FaHa
KO3FANTKbILLTBIH XETKINIKTI Typae
CybITbIybl KAMTamachI3 eTinesi.

12.9 AKKyMynsiTopFa XxoHe 3apsiaTarbiLl
KYPbIFbIFa TEXHUKaNbIK KbI3MeT
KepceTy

TexHuKanbIK KbI3MeT kepceTy
apanblifbl:

iLUTEH »KaHaTblH KO3FanTKbILWThbI
nanganaHy XeHiHaeri HycKaynbIKTbl
KapaHpl3.

12.10 [OeHrenektep MeH Gepinic
Kopaobl

[eHrenekrepain, niHTipekTepi KblameT
KepceTyai Tanan eTnengi.

Bepinic kopabbl KbI3MeT kepceTyai Tanan
eTnengi.

12.11 Ponukke TeXHUKanbIK =3
KbI3MeT KepceTy 28

YKeTek WbIHXbIpbI Xyreni Typae
MannaHybl TUIiC, MOMbIHTIpEKTEpP MeH
PONMKTEP TEXHMKaNbIK KbI3MET KepceTyai
KaeT eTnenai.
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TexHUKanbIK KbI3MeT KepceTy
apanbifbl:
XbIN cailblH 6ip peT HeMece KaxeTiHLe

e Kpbi3meT kepceTy MakcaTbIMeH
O6ypaHgaHsbl (1, Torx 25) 6ocaTbin,
KaknakTbl (2) anbin TactaHbI3.

e KeTek LWbIHXbIPbIH CTAHAAPTTbI
ManMeH MalnnaHpI3.

12.12 Cakray XaHe KongaHbICTaH
whbiFapy (KbICKbl KAHTapbiny
Ke3eHiHae)

KeranwankpIWwThl KypFak, XabblK api
LLAHCbI3 XXepae cakTaHpl3. Yn-xan
OananapiaH anwak ekeHiHe ke3
JKETKI3iHj3.

blkTuman akaynapabl konmara
opHanackaHfa geniH xoto kaxeT. Kypbinfbl
TEeXHUKarbIK >xapamabl >xaHe Kayincia
Kyvge 6onyra Tuic.

Tymwanay angplHaa xaHapmaw 6ari meH
kapOtopaTtopabl 60caTty KaxeT (Mbicansl,
©ocaTy YLUiH XYpridy apKbinbl).

¥3aK Meps3imMre KongaHbICTaH LblFapFaH
ke3pae (KbICKbl ainap) keneci coTke Hasap
aygapy Kaxer:

e KypbinfbiHbIH 6apnblK ChIPTKbI
GernLekTepiH gypbicTan Tasanan
LLIbIFbIHBI3.

e bapnblk ko3ranmanel 6enwekrepai
»Kakcblnan mMannaHbi3.

e Otangplpy 6inTeHi Oypan anbin
WbIFbIHBI3 (KO3FANTKBILWTLI KOMAaHY
XKEHiHAeri HyCKaymnbIKTbl KapaHbI3)
XeHe oTanablpy GinTeciHe apHanfaH
CaHplnay apKbinbl KO3FanTKbILLKa
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LaMaMeH MOTOp MalblHbIH 3 cm®
KyVbIHbI3. KO3FanTKbIlWTbI oTanasipy
GinTeciHcis-ak bipHelle peT
anHangblpbIn KepiHi3 (cTapTepaiH
apKaHbIH TapTbin).

©pTTiH TybIHAAY Kayni 6ap!
TyTanablpy 6inTeciHiy, Tyricneni
YLWThIFbIH YALWBLIKTAH anwak
YCTaHbI3, cebebi OHbIH XaHy kayni
bap.

o Ortangplpy 6inTeciH kaTagaH opHbIHa
OypbIn KOWMbIHbLI3 (KO3FanTKbILUTbI
naviganaHy >xeHiHaeri HyCKaynblKTbl
KapaHbI3).

o Mawgbl aybICTbIPbIHBI3 (KO3FaNTKbILUTHI
navganany >eHiHaeri HyCKaynbIKTbl
KapaHbI3).

RM 545 VE:

o AKKYMYNsTOpAbl anbin TacTaHpl3 aHe
KYpbINFblgaH axblpaTysibl Kyiae pykcat
eTinmMereH agamaapaaH aniuak, Kyprak,
LaH MeH My3 XOK Genmere cakrayfa
KOMbIHBI3.

o AKKymMynaTopabl MaycbiM 6ackiHaa
TOnNbIFbIMEH 3apsaTaHbI3. (= 8.6)

13. Tacbimanpgay

13.1 Tacbimanpay =2

Xapakar any kayni 6ap!

A Tacbimangay angpiHaa
«Kayincisgik wapanapbi» 6eniminH
OKbIN anbiHpI3. (= 4.)

Tacbimangay 6apbiCbiHAa TUICTI
KOpFaHbIC BynbIMAapbIH (KOpFaHbIC
asiK KWiMi, TbIfbl3 KOMNFamn) KMiHi3.
TacbiMangay kesiHae oT angbipy
6inTeci CbIMbIHbIH, LUTEKEPIH
MiHOETTI Typae TapTbin WbiFapy
kepek. Kayincisgik TyciHirine
6annaHbicTbl, STIHL koMmnaHuschl
KYPbINFbIHbI TEK €Ki agaMHbIH
KemerimeH Tacyapbl yCbiHabI.
KeTepyaeH OypbIH KypbIFbIHbIH
canmarblH « TeXHUKanblK
AepekTep» TapayblHaH TEeKCepiHi3.

KypbinfbiHbl TacbiMangay: O]

e KypbinfFbiHbI Tek TackimMangay 30
TyTKacblHaH (1) xaHe 6ac
TYTKacblHaH (2) ycTan keTepy Kepek.
LLlankpbIlW nblwafbl MEH OEHEHIH,
apacblHaarbl, acipece, asiktap MeH
TabaH apacblHAafbl KALLLIKTLIKTbI KaTaH,
KagaranaHpl3.

KypbInfbiHbI OeKiTy: =2

e KypbinfblHbl apHambl BekiTy 31
KypanzaapbiHblH KEMEriMeH XyK
TUey anaHblHAa HbIFalThIHbBI3 XXoHe Tek
KaHa 4 [eHrenekke Typrbl3bir
TacbiManaaHbi3.

e ApkaHaap MeH kaiibicTapabl 6ac
TYTKaHbIH TemeHri 6eniriHe (3)
OekiTiHi3.
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14. KopwaraH opTaHbl

KopFay

LLlabbinfaH wWenTi KoKbIC
peTiHae nakTbipyFa 6onmMangpl,
OHbl KOMMOCTUPIIEY KEPEK.

Emmmm Kantamacel, KypangblH e3i

XXoHe Kepek-xapakTap, kagere
XapartbinaTblH MaTepvangapaaH
eHgipinin, TMiCTi TypnaTtTa kegere
XapaTbinybl KaXeT.

MatepuangbiH kanabikTapbiH 6enwekren,
9KOMOruAnbIK pyKcaT eTinreH Typae
navigara acblpfaHHbIH apkacbiHaa, OCbl
VLWiH Xapamabl kangblkTapabl ken peT
KongaHyra MymkiH 6onagbl. Ocbl
cebenneH, ageTTeri KbI3MeT eTy Mep3imi
©TKEHHEH KeWiH, Kypar, eHaenreHHeH
KeWiH kanTapa KongaHbinia anaTbiH
KanablKTapAblH XXMHanaTblH OPHbIHA
xibepineai. Mangara acblpraH ke3ge
«Mawnpara acbipy» 6enimiHiH
HyCKaynapblH YCTaHbIHbI3. (= 4.10)

©3iHi3aiH nangara acbipaTbiH OpTanbikka
Hemece KangblKkTapabl kanaiiwa kaciov
TYpAE Nangara acblpyFa 6onatbiHObIFbIH
6iny ywiH genpangapra >yriHiHi3.

@ AKKYMYnsiTOpnap cusikThl
KOKbICTapApbl opAaibiM Aypbic

%& Kepgere xapaTblHbl3. XKeprinikTi
epexenepai opblHAaHbI3.
AKKYMYNaTOpAbl TYPMbICTbIK
KOKbICKa NakTbipMaHbI3, fienaarnra Hemece
KayinTi KoKkbICTapbl XKMHAY OPHbIHA
anapbiHbI3.

Li-lon

e AKKyMynaTOpAbl anbin TacTaHpl3
(= 8.6) xoHe keranwanksiwTaH
axblpaTynbl KyRniHAe Kkepere
apaTbIHbI3.
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15. Tosy papexeciH
OapblHLIA a3anTy XoHe

3aKkbiMgapaaH Kopfray

TexHUKanbIK KbI3MET kepceTy Typanbl
MaHbI3Abl aKknapaTt

BeH3nHai keranwankbiw (STIHL RM)

Marganany XeHiHaeri HyCKaynbIKTbIH
TananTapblH caKkTamay HaTuXeciHae,
acipece KonfaHy MeH KbI3MeT kepceTy
KayincisgiriHe Hemece pyckaT eTinmereH
Kypampac 6eniktepai Hemece Kocarnkpl
OernwiekTepai KongaHy HaTwkeciHae
narniga 6onfaH Ke3 KenreH MaTepuangbik
3anan Hemece xapakaTTaHy ywiH STIHL
KOMMaHWSAChI XayankepLuinik TapTnangol.

STIHL KypbINFbICbIHbIH 3aKbiMaapbIH
HemMece LamMaaH TbIC TO3YbIH
6onaeipmay yLiH MiHAETTi Typae MblHa
MaHbI3abl HyCKaynapabl OpblHAAHbI3:

1. To3aTbIH 6enwekTep

STIHL KypbInfbIChIHbIH Kenbip benLekTepi
MakcaTblHa can nanganaHbinFaH kesae ae
KanbinTbl TO3yFa Tan 6onagbl xxeHe
onapgel nanganaHy Typi MeH y3aKTblIfbiHa
Kapau yakbIT eTe Kerne aybICTbIpy Kepek.

Onapra MblHanap xatagbi:

— LWankpiw nblwarsl HeMece Ken
PYHKUMSNbI NblLaK

— LWen »unHafbiw

— CublHa Topisai 6enpik (RM 545 T,
RM 545V, RM 545 VE, RM 545 VM,
RM 545 VR)

— KanTangblH KopfaHbic 6engemenepi
— Akkymynsatop (RM 545 VE)
— XeTtek woiHxbIpbl (RM 545 VR)

2. Ocbl nanpanaHy XeHiHgeri
HYCKaynbIKTbIH TananTapblH opbiHAAY

STIHL KypbinfbICbIH NaganaHy, cakray
)KOHe OfaH TEXHUKaIbIK KbIBMET KepceTy
XYMbICTapbIH OCbl Nanganany XeHiHaeri
HYCKayIbIKTbIH TananTtapbiHa cal MyKuaT
oTKi3y kepek. Kayincisgik, nanganany
XK8He TeXHMKarnbIK KbIBMET KepceTy
HyCKaynapblH cakTamayaaH nanga 6onraH
OYKin WhIFbIHAAP YLWiH NanganaHyLbiHbIH,
e3i FaHa xayanTbl 6onagpl.

Atan anTtkaHga, Oyn MbliHanapfa KaTbICTbl:

— eHimre STIHL komnaHuscel pykcat
eTnereH e3srepictep eHriay.

— STIHL komnaHuscel TapanbiHaH pykcaT
eTinMereH eHAipicTik MaTepnangapabl
KongaHy (Mavinay matepvangapsl,
GEH3VH XaHe MOTOp MaWibl, iLUTEH
XaHaTbIH KO3FanTKbILL ©HAIPYLUICIHIH
ManiMeTTepiH KapaHbI3).

— canacbl TeMeH, kabblngapnblk emec,
Kypblinfbifa apHanmaraH Kypangapibl
XKOHE Kepek-xapakrapabl navganaHy.

— BHIMHIH MaKcaTblHa ca
KongaHblnmaybl.

— eHimMai CnopTTbIK HeMece KOHKYPCTbIK
ic-Wapanapga KongaHy.

— OGenwekTepi akaynbl eHiMAi
nanpanadygaH 6onatbiH 3akeiMaap.

3. TexHukanbIK KbI3MeT KopceTy
XeHiHaeri XymbicTap

«TexHuKanbIK KbIBMET KepceTy»
Geniminge kepceTinreH 6apnbik XxyMbiCTap
TYPaKTbl TYPAE Xy3ere acbipbliybl TUIC.

TexHuKanbIK KbI3MeT KepceTy XeHiHaeri
OCbl XXyMbICTapAbl NanganaHyLubl e3
beTiMeH eTKi3e anMaraH Xaroanga
Aenpanfa xabapnacy kepek.
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STIHL komnaHusicbl TEXHUKAMbIK KbI3MeT
KepceTy XeHiHAEri XXyMbICTapAbl XXaHe
XeHaeyai opblHAAy YLWiH Tek kaHa STIHL
AenpanaapblHa XyriHyai yebiHagbl.

STIHL pengangapbl TypakTsl Typae
OKbITYAbl YCbIHaAbl XXoHe TeXHUKanbIK
aknapaTTbl KamMTamachi3 eTesi.

Ocbl )XyMbICTap OTKIi3iNIMereH xarganga
naviaanaHyLblHbl XXayankepLuinikke
TapTaTbiH 3akbiMAap naaa 6onybl
MYMKiH.

Onapfa MblHanap xartagbl:

— TOTTaHyfa XeHe AypbIC cakTamayra
GannaHbicTbl 6acka ga 3akbiMaapbl.

— canacbl3 Kocarnkbl 6enwekrepi
KonaaHyfa 6annaHbICTbl CbiHFaH
xepnepi.

— yakbITblHAA ©TKi3iNMereH Hemece
XKeTKiNikci3 Typae eTkisinreH
TEXHVKanbIK KbIBMETTEH TyblHAAFaH He
6onmaca 6inikcia TynFanap TapanbliHaH
OTKI3iNeTiH CEPBUCTIK XaHe xeHaey
XXYMbICTapbIHbIH Ke3iHae nanaa 6onfax
3akbiMaap.

16. Backa ga Kocanksbl

GenwekTep

Lankbiw neiwarbl —RM 545, RM 545 T,
RM 545V, RM 545 VE, RM 545 VR:
6340 702 0100

Ken dyHKkuuanbl nbiwakK — RM 545 VM:
6340 702 0120

Mbiwak 6ypaHaamachl:
9008 319 9075

Kopraybiw wanba:
0000 702 6600

0478 111 9840 B - KK

LankbIlW nblwarbiHbIH OEeKiTKiLl
aneMeHTTepi (Mblcansbl, Mbiwak
OypaHaamachl) NbilwakTbl
aybICTbIpFaH ke3fe Hemece
NblLIaKTbl OPHATKaH Kesge
aybICTbIpbINybl kepek. Kocankbl
GenwekTepai STIHL
JenpangapblHaH caTtbin anyfa
6onagbl.

7S

17. EO TananTtapbliHa

COMKeCTiK Typanbl
AeKknapauus

17.1 STIHL RM 545.0, RM 545.0 T,
RM 545.0 V,RM 545.0 VE, RM 545.0 VM,
RM 545.0 VR keranwankbliwbl

STIHL Tirol GmbH

Hans Peter Stihl-Stralle 5
6336 Langkampfen
ABcCTpus

TOMeHZETIHI TOMbIK XKayankepLuinikneH
Xapusnangbl:

— KoHCTpyKUMsi: keraniiankbiLL
— ®abpuka TaHb6ackl: STIHL

— Typi: RM 545.0, RM 5450 T,
RM 545.0 V, RM 545.0 VE,
RM 545.0 VM, RM 545.0 VR

— Cepusanbik Hemip: 6340

2000/14/EC, 2006/42/EC, 2014/30/EU
*oaHe 2011/65/EU gupektuBanapbIHbIH
TWICTi TananTapbiHa COMKeC Kenepni xxaHe
TeMeHeri cTaHaapTTapablH, eHaipinreH
KyHiHOe Xapamabl 6orFaH HyckanapbiHa
cevikec asipneHin eHgipingi: EN ISO 5395-
1, EN ISO 5395-2, EN 60335-1,

EN 14982, EN 60335-2-29 »xaHe

EN 62233 (kongaHbinybiHa kapam).

OKineTTi opraHHbIH ataybl MeH
MeKeHXambl:

TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystralBe 2

D-90431 Nirnberg

EcenTenreH xaHe keningi ablObICTbIK KyaT
OeHreniHiH kepceTkiwTepi 2000/14/EC
aunpektmeachbliHbiH VI KocbiMwackiHa
CcoWKec aHblKkTanabl.

RM 545.0, RM 545.0 T, RM 545.0 V,
RM 545.0 VM, RM 545.0 VR

— EcenTtenreH gpibbICTbIK KyaT AeHremi:
94,4 dB(A)

— Keningi obI6bICTLIK KyaT AeHrewni:
95 dB(A)

RM 545.0 VE

— EcentenreH abiGbICTLIK KyaT OEHreni:
94,8 dB(A)

— Keningi gbIbbICTLIK KyaT AeHrewi:
96 dB(A)

TexHukanblk kykattap STIHL Tirol GmbH
KOMMNaHUSACBIHbIH, BHIMAI Makynaay
KyaniriHge cakranfaH.

OHAipiNreH Xbinbl MEH MaLLWHa HEMIpI
KeranwankblLTa KepceTinreH.

Langkampfen, 02.11.2020
STIHL Tirol GmbH

&

Matthias Fleischer, 3epTTey xaHe
eHiMaepai a3ipney 6enimiHiH 6acTbifbl
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Sven Zimmermann, CanaHbl 6akbinay
B6enimiHiH, 6acTblifbl

17.2 CoankecrTik 6enrici

KeneH ofafbiHbIH TEXHUKATbIK
HopMarnapbl MeH
TananTapbiHbIH CakTanyblH

pactainTbiH EAC
cepTudmkaTTapbl XXoHe CoMKeCTiK Typanbl
OTiHILITEp XeHiHaeri aknapaT, TemeHae
kenTipinreH, www.stihl.ru/eac congaii-ak
STIHL koMnaHWsCbIHbIH Ke3 KenreH engeri
ekinairiHae Kon xetima,.

YKpanHaHbIH TEXHUKATbIK
HOpMaTMBTEpi MeH TananTapbl
opblHAanabl.

17.3 BenrineHreH KongaHbIC Ke3eHi

Tonblk 6enrineHreH KbIaMeT eTy Mep3iMmi
30 xbInFa geniHri Mmepsimai Kypanabi.

BenrineHreH kongaHbIC Ke3eHi
yaKbITblHAA, KONAaHy XeHiHaeri
HyCKaynbIKTbIH TananTapbliHa COMKec
TYPaKTbl TEXHUKATbIK KbIBMET XKoHe KYTiM
KepceTineai.
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17.4 STIHL wTa6-naTepi

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstrasse 115

71336 BanbnuHreH

FepmaHus

17.5 STIHL eHwinec kacinopbIHAApPbI
PECEW ®EQEPALIMACHI

«AHOPEAC WTUNb MAPKETWUHM» XKLLUK
TamboBckask-ci, 12 yn, B nuT., 52-keHce
192007, CaHnkT-lNeTepbypr k-cbl, Pecen
LWyfbin >xeni: +7 800 4444 180

On. nowra: info@stihl.ru

YKPAUHA

«AHngpeac WTine» XIK

AHTOHOB K-Ci, 10 yi, Yaikun aybinbl
08135, Kues obn., YkpanHa
TenecoH: +38 044 393-35-30
dakc: +380 044 393-35-70

On. nowra: info@stihl.ua
www.stihl.ua

Lyrbin »xeni: +38 0800 501 930

17.6 STIHL ekinpaikTepi
BEJIAPYCb

okinaik

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
K. UeTkuH k-ci, 51-11a

220004, MuHck k-cbl, Benapycb
Lyfbin xxeni: +375 17 200 23 76

KA3AKCTAH

okinaik

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
LarabytouHos k-ci, 125A yin, 2-keHce
050026, AnmaTbl K-cbl, KazakcTaH
Wyrbin xeni: +7 727 225 55 17

17.7 STIHL vmnopTTaywbinapsbl
PECEN ®EQEPALUACHI

OO0 «lWTNb 3LOOBECT»

350000, Poccuiickas Penepaums,

r. KpacHogap, yn. 3anagHein o6xog, A.
36/1

000 «PNTAFMAH»

194292, Poccuiickaa Pegepauus,

r. CaHkr-lMNeTepbypr, 3-ui BepxHuii
nepeynok, 4. 16 nutep A, nomelyeHne 38

00O «IMPOIPECC»

107113, Poccuinckaa ®enepauus,

r. Mocksa, yn. ManeHkoBckas, a. 32, cTp.
2

000 «APHAY»

236006, Poccuiickaa Pegepauus,

r. KanuHuuHrpaa, MockoBCKuii NpocnexT, 4.
253, oduc 4

000 «MHKOP»
610030, Poccuickasa ®enepauus,
r. Kupos, yn. MNaena KopuaruHa, a. 16

000 «OMNMTUMA»

620030, Poccuiickasa Pegepauus,

r. ExatepuHbypr, yn. KapbepHas 4. 2,
MomelueHne 1

000 «TEXHOTOPI »
660112, Poccuiickas Pepepauns,
r. KpacHospck, yn. MNapawtoTtHas, g. 15
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000 «JIECOTEXHUKA»
664540, Poccuinckasa denepauns,
c. XomyToBoO, yn. Yanaesa, 4. 1, od. 39

YKPANHA

TOB «Angpeac LUTinb»
Byn. AHTOHOBa 10, ¢. Yankn
08135 KuiBcbka 06n., YkpaiHa

BEJNAPYCb

000 «MUNAKOC»
yn. Tummnpsisesa 121/4 ocuc 6
220020 MwuHck, Benapycb

YN «bennecakcnopT»
yn. CkpbiraHoBa 6.403
220073 MwuHck, Benapycb

KA3AKCTAH

MmN «BOPOHWHA O.U.»
np. Paribimbeka 312
050005 Anmartbl, KazaxcTaH

KbIPFbI3CTAH

0cO0 «Mysza»
yn. Knesckas 107
720001 buwkek, Kuprnsmna

APMEHUA

000 «HOHNTYN3»
yn. . Mapneum 22
0002 EpesaH, ApmeHus

0478 111 9840 B - KK

18. TexHuKanbIK aepeKkrep

RM 545.0, RM 545.0 T, RM 545.0 V,
RM 545.0 VE, RM 545.0 VM,

RM 545.0 VR:

Cepusanblk
naeHTumKaums
|LUTEH KaHaTbIH
KO3FanTKbILUTbIH,
KYPbIrbIMbl
|LUTEH XXaHaTbIH
KO3FanTKbILLI
eHAipyLuici

Kecy eHi

Keckiw

Mbiwak
MaHOanLwacbIHbIH
xeteri

Mbiwak
OypaHOamacbIHbIH,
CO3bly Me3eTi
AnabIHFbl A8Hrenek
anametpi

LLen »XuHafbIWTbIH
Kenemi

¥3blHAbIfbI

EHi

BuikTiri

RM 545.0:

ILUTEH aHaTbIH
KO3FanTKbILW TYPiHiH,
ataybl

XKymMbIC Kkenemi
ANHaNbIMHBbIH,
KecimMai caHblHOafbI
Kecimai kyat

6340

4-anHanbiMapl
iLUTEH XaHaTbIH
KO3FanTKbILL

Briggs & Stratton
43 cm

Mbiwak
MaHAanLwachl

y3g4ikci3

60 - 65 Hwm
180 mm

60 n
147 cm
48 cm
102 cm

Series 650 EXi
163 TekLue cm

2,4 - 2800
kBT - anH/MuH

RM 545.0:

Icke Kocy Kypbinfbicel  CbiMAbI icke
Kocy

>Kanapmaw 6arbl 1,0n

MNblwak

MaHganwanapbiHbIH

anHany xwiniri 2800 arH/MuH

Kecy OuikTiri 25 - 80 mm

ApTKbI ABHrenek

anamertpi 200 mm

Canmarbl 27 xr

Wybin weiFapbinybl

2000/14/EC pupeKTuBacbiHa CalNKec:

Keningi oblObICTbIK
Kyat geHrewi Lyyag

95 dB(A)

2006/42/EC pnpekTnBacbiHa CaliKec:

KyMbIC OpHbIHAAFbI
ObIObICTBIK KbICbIM
neHnreni LpA
AybITKy Kpa

Kon gipini

82 dB(A)
2 dB(A)

EN 12096 GonbiHLWa GenrineHreH aipin

KO3 PULMEHTI:
OrLIeHreH MaH ay,,
blktTuman gencisaik
Khw

4,80 m/cex?

2,40 m/cex?

EN 20643 6oWibiHLWa enLuem

RM 545.0 T:

IluTEeH aHaTblH
KO3FaNTKbILL TYPiHiH
aTaybl

YKyMbIC kenemi

AlMHanbIMHbIH,
KeciMmai caHblHOafbI
Kecimai kyat

Icke Kocy KypbInfbIChl

>Kanapmaw 6arbl

Series 650 EXi
163 Tekwe cm

2,4 - 2800
KBT - alH/MuH
CbiMapbl icke
Kocy

1,0n
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RM 545.0 T:

Mbiwak
MaHaaunLwanapbiHbIH
anHany xwiniri

Kecy 6uikTiri

ApTKbl ABHrenek
anameTpi

ApTKbI OBHrenek
xeTeri

Canmarbl

Wybin wheiFapbinybl

2800 arH/MuH
25 -80 mm

200 mm

1-xeTek
29 kr

2000/14/EC pupeKTnBacbiHa ColKeC:

Keningi abiObICTbIK
Kyat aeHrevi Lyyaqg

95 dB(A)

2006/42/EC pnpekTuBacbiHa CaMKec:

XyMbIC OpHbIHAAFbI
AbIObICTbIK KbICbIM
aeHreni LpA
AybITKy Kpa

Kon gipini

82 dB(A)
2 dB(A)

EN 12096 6onbiHwa GenrineHreH aipin

KO3 PULMNEHTI:
OnLieHreH MaH ap,y
blktuman gencisgik
Khw

4,80 m/cek?

2,40 m/cek?

EN 20643 6orblHLWa enwem

RM 545.0 V:

|LUTEH »XaHaTbIH
KO3FaNTKbILL TYPiHiH,
aTaybl

XKymbic kenemi

AlHanbIMHbIH,
KecimMAi caHblHOafbI
Kecimai kyat

Icke Kocy KypblisiFbIChl

>Kanapmaw 6arbl

378

Series 650 EXi
163 TekLle cm

2,4 - 2800
KBT - aliH/MuUH
CbIMapl icke
Kocy

1,0n

RM 545.0 V:

Mbiwak
MaHaavwanapbiHbIH
anHany xuiniri

Kecy 6uikTiri

ApTKbl ABHrenek
anametpi

ApTKbl AGHrenek
xeteri

Canmarbl

Wybin weiFapbinybl

2800 arH/MuH
25 -80 mm

200 mm

Vario
29 kr

2000/14/EC gupekTuBacbiHa CoMKec:

Keningi ablObICTbIK
KyaT aeHreui Lyyag

95 dB(A)

2006/42/EC gunpekTnBacbiHa CalKec:

XKyMbIC OpHbIHAAFbI
ObIBbICTbIK KbICbIM
OeHreni LpA
AybITKy Koa

Kon pipini

82 dB(A)
2 dB(A)

EN 12096 6onbiHWa GenrineHreH aipin

KO3 DULMNEHTI:
OnLeHreH MaH ap,,
blkTnman gancisaik
Khw

4,80 m/cek?

2,40 m/cek?

EN 20643 GolibiHLWa enLiem

RM 545.0 VE:

|LUTEH XaHaTbIH
KO3FanTKbILL TYPiHiH,
ataybl

XKymbic kenemi
JInTn-noHapbl
aKKyMynsATop >XaHe
3apsaTarbiw
KYPbINFbl

Series 675 iS
163 TekLe cm

iLUTEH XaHaTbIH
KO3FanTKbILUTbI
naviganany
XeHingeri
HyCKaymnbIKTbl
KapaHpl3

RM 545.0 VE:

ANHanNbIMHbIH,

Kecimai caHbIHOarbl 2,6 - 2800

Kecimai Kkyat KBT - anH/MuH
Icke KOocy KypbINFbICbl  JnekTp icke Kocy
YKaHapwmai 6arbl 1,0n

Mbiwak

MaHOanwanapbiHbIH

arHany xwiniri 2800 arH/MuH
Kecy 6wikTiri 25 -80 mm
ApTKbl ABHrenek

onamertpi 200 mm
ApTKbl OBHrenek

xeTeri Vario
Canmarbl 31 kr

Lybin weiFapbinybl

2000/14/EC pupekTuBacbiHa CalKec:
Keningi OblObICTbIK

Kyar geHrewi Lyyaqg 96 dB(A)
2006/42/EC pnpeKTuBacbiHa CaNKec:

YKyMbIC OpHbIHAAFbI
[ObIBbICTLIK KbICbIM

neHreni LpA 83 dB(A)
AybITRY Ko 2 dB(A)
Kon gipini

EN 12096 GovibiHwa GenrineHreH Aipin
KO3 PULMEHTI:

OrLeHreH MaH ay,,

blkTuman gancisaik
Khw 2,40 m/cex?

EN 20643 6orblHLWa ernLiem

4,80 m/cexk?

RM 545.0 VM:

lWTeH xaHaTbIH
KO3FanTKbIL TYPiHiH
aTaybl

XKyMbic kenewmi

ANHanNbIMHbIH,
KeciMai caHbIHOaFfbI
Kecimai KkyaT

Series 650 EXi
163 TekLue cm

2,4 - 2800
KBT - altH/MuH
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RM 545.0 VM:

Icke KOCy KypbInfbIChl CbIMapl icke
Kocy

>KaHapmaw 6arbl 1,0n

Mbiwak

MaHganwanapbiHbIH

anHany xwiniri 2800 arH/MuH

Kecy OwmikTiri 25 - 80 mm

ApTKbI OBHrenek

anamertpi 200 mm

ApTKbl ABHrenek

XeTeri Vario

Canmarbl 30 kr

LWybin weiFapbinybl
2000/14/EC pnpekTBacbiHa COMNKeC:

Keningi OblObICTbIK
KyaT geHrewi Lyyag 95 dB(A)
2006/42/EC gupeKkTnBacbiHa CoMKeC:

XKyMbIC OpHbIHAAFbI
ObIObICTBIK KbICbIM

AeHreni Lpa 82 dB(A)
AybITKy Kpa 2 dB(A)
Kon pipini

EN 12096 GovibiHWa GenrineHreH gipin
KoadhpumumneHTi:
OrnLieHreH MaH ap,,

blkTuman gencisaik
Khw 2,40 m/cex?

EN 20643 6olibiHLLIA enLeM

4,80 m/cek?

RM 545.0 VR:

ILUTEH »aHaTbIH
KO3FanTKbILL TYPiHiH
ataybl

YKyMbIC kenemi
AMHanbIMHbIH,

Series 650 EXi
163 TekLe cm

Kecimai caHblHaarbl 2,4 - 2800

Kecimai kyat KBT - altH/MuH

Icke Kocy KypbinFbicbl  CbiMAbI icke
Kocy
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RM 545.0 VR:

Xanapwman Garbl 1,0n
Mblwak

MaHAanwanapblHbIH,

anHany xuiniri 2800 aH/MuUH

Kecy 6uikTiri 20 - 75 mm
ApTKbI pOnmK

avnamertpi 90 mm
Ponuk xeteri Vario
Canmarbl 30 kr

Wybin weiFapbinybl

2000/14/EC pgupekTnBacbiHa CoMKeC:
Keningi ObIGbICTbIK

KyaT aeHrewi Lyag 95 dB(A)
2006/42/EC gunpekTnBacbiHa CalKec:

XyMbIC OpHBIHAEFbI
[bIBbICTbIK KbICbIM

OeHreni LpA 82 dB(A)
AybITKy Koa 2 dB(A)
Kon gipini

EN 12096 6onbiHWa GenrineHreH aipin
KO3 PULMNEHTI:

OnLeHreH MaH ap,,

blktnman gancisaik
Khw 2,10 m/cex?
EN 20643 6oWbiHWwa enwem

4,20 m/cek?

NinTnn-nonpgbl aKKymynatopnapAabl
TacbiManpay:

RM 545.0 VE: KongaHbinaTblH NUTUIA-
noHgpl akkymynsatopnp UN
ST/SG/AC.10/11/Rev.5

HyckaynblfbiHbIH [l Tapaybl, 38.3
KOCbIMLLIAChIHAA aHbIKTanFaH Tanantapapl
opblHAaNAbI.

MaraanaHyLbl OCbl aKKyMynsTOpAbl
)onga TacbiMangay KesiHge KocbiMiia
Ky>KaTTapcbl3 eTkise anaasl.

Oye HeMmece TeHi3beH TacbiMangaraH
Keaae ap enae KongaHbinaTbiH epexenep
opblHAanybl Tuic.

KocbimLwwa TacbiMangay 6onbiHWwa
Hyckaynapabl keneci MmekeHxar 6ombiHLA
kapaHpI3: http://www.stihl.com/safety-
data-sheets

18.1 REACH

REACH xvmMmusinbIk 3aTTapbl Tipkey,
Oaranay xsaHe ekingeHaipy Typans EC
peTTeyiH Gingipeai.

1907/2006 Hemipni REACH PernameHTiH
(EC) opbiHaay Typanbl aknapaT
www.stihl.com/reach cavTbiHaa GepinreH.

19. AKaynbiKTapAabl isgey

% Kaxet OonfaH ke3fe genganfa
XKYTiHiHi3, STIHL komnaHusicel STIHL
AengjangapblHa XyriHyre keHec
Gepepni.

EJ lwTeH )aHaTbliH KO3FanTKbILWThI
navanaHy >eHiHgeri HyCKaynbIKTbl
KapaHpI3.

AkaynbIk:
ILWITEH aHaTbIH KO3FanTKbIlW TyTaHGanapl

blkTuman ceb6ebi:

— KosranTKbIWThbl TOKTaTy TYTKachbl icke
KOCbIfIMaraH.

— RM 545 VE: Akkymynatop
3apsigTanMaraH Hemece ByniHreH

— bBakra xaHapmai xokK; xxaHapman
Kybbipriapbl GiTenin kanfaH.

— bakTarbl xxaHapman Hawap, nac
Hemece ecKi.

— Aya cyarici nactaHfaH.
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— Ot angplpy 6inTeci CbIMbIHbIH LUTEKEPI
OT angablpy GiNTeCiHEH CybIpbInFaH; oT
angplpy kabeni wrekepre Hawap
bekiTinreH.

— Ot angplpy 6inTeci ToTTaHFaH Hemece
Oy3blnFaH; anekTpoaTapabIH
apacblHAafbl CaHblnay aypbIic
opHaTbINIMaraH.

— Keranwankeiw kopnycsl 6iTenin kanasbl.

AKaynbIKTbI XOl0 aaici:

— KosranTkbIWTbl TOKTaTy TyTKkacbliH 6ac
TyTKara kapaw 6acbin TypbIHbI3. (= 9.2)

— RM 545 VE: Akkymynsatopabl
3apsaTaHpl3 HeMece aybICTbIPbIHbIS.
(= 8.6)

— YKaHapmai KyrblHpI3; XXaHapman
KyObIpbIH Ta3apTbIHbI3. ¥

— Tek Tasa api TaHbanbl XXaHapMangbl,
aTunaeHoereH 6eH3nHAI KonaaHbIHbI3;
kapOtopaTopabl TasapTbiHbI3. %

— Aya cyariciH TaszanaHbl3. ¥

— Ot angbipy 6inTeci CbIMbIHbIH LUTEKEPIH
canblHbI3; OT angblpy kabeni MeH
LUTEKepAiH apacbiHaarbl 6ainaHbICThI
TEKCepiHi3. ¥

— Ot angpipy 6inTeciH TazanaHpI3
Hemece aybICTbIPbIHbI3;
anekTpoATapAblH apacbiHAarbl
caHblnayabl AypbiC OPHATbIHbI3. ¥

— KeranwankbIw KOpNyCbIH Ta3anaHpl3 —
OHbIH angbiHaa oT anablpy 6inTeci
CbIMbIHbIH, LUTEKEPIH TapTbIn
wblFapblHpbl3 xoHe RM 545 VE
ynricinae akkymynatopabl Aa ansin
TactaHpl3. (= 12.2)

Akaynblik;:

Icke KOCy KesiHae HeMece iLUTEH XaHaTblH
KO3FaNTKbILL KyaTTbIfbIFbIHAA KUbIHALIKTAP
nanga 6onybl MyMKiH.

blkTuman ce6e06i:
— Keranwankeiw kopnycsl 6iTenin kangsbl.
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— LWaby kesiHae Kecik OMiKTiri TbiIM TOMEH
HeMece Kecik OUiKTiriHe KaTbICTbl
Gepinic xblngamablFbl TeIM XOFapbl.

— >Kanapwmalii 6arbl MeH kapbtopaTopaa
cy 6ap; kapbtopaTtop Gitenin KkanfaH.

— JXaHapmaw 6arbl nactaHFaH.

— Aya cyarici nactaHfaH.

— Ot angblpy 6inTeci kyere Tonbl.

Lewim:

— KeranwankbILw KoprycblH TazanaHpl3 —
OHbIH angeiHAa oT anaelpy GinTteci
CbIMbIHbIH, LUTEKEPIH TapTbIn
WbiFapbIHbI3 )aHe RM 545 VE
ynriciHae akkymynaTopAbl Aa anbin
TacTaHpl3. (> 12.2)

— Xorapblpak kecik OUIKTIriH opHaTbIHbI3
Hemece KO3fFanbIC XblngamablfbiH
TOMEHAETIHi3. (= 8.5)

— XaHapwmaw 6arbiH 60caTbiHbI3,
XaHapmaw 6arbl MmeH kapbropaTopabl
TasanaHbl3. ¥

— XaHapwmait 6arbiH TasanaHbl3. ¥

— Aya cyariciH TasanaHbI3. ¥

— Ot angpipy 6inTeciH TasanaHbI3. ¥

Akaynbik:
LLlaby Hayacbl nacTaHfaH.

blktuman ce6eb6i:
— LWankpiWw nblwafsl TO3FaH.
— TbIM GUiK xaHe binFanabl WwenTi waby.

AKaynbIKTbl X010 aAici:

— LWankpiw nblwafbiH
aybICTbIPbIHbI3. (= 12.4)

— Kecik 6mikTiri MeH Wwaby XblngaMmablFbiH
XKYMbIC LIApTTapbiHa opal peTTeH;js.
(= 10.), (= 8.5)

Akaynbik:
Oypbic kecney, Wwen caprasabl

blkTuman ceb6eb6i:
— [blwak KanTKaH Hemece To3faH.

— KeranwankblWTbIH, KECiK OUiKTiriHe
KaTbICTbI XXblNgamAabIFbl TbIM YIIKEH.

AKaynbIKTbl XOl0 aaici:

— [blwakTbl 6TKipNEHI3 Hemece
aybICTbIPbIHBI3 (= 12.6), (= 12.4), ¥

— Waby xbingamabifbiH a3anTbiHbI3
XoHe/Hemece AypbIC Kecik OMIKTiriH
TaHaaHbI3 (EH TEMEH Kecik OmikTiriHae
XYMbIC icTemeHi3). (= 8.5), (= 11.3)

AkaynbiKrap:
KosranTkbll eTe KaTTbl Kbl3aabl.

blkTuman cebebi:

— KosfranTkbilWTarbl MaiablH AeHreni eTe
TOMEH.

— CybITKbIW KabbipFanap nacTaHfaH.

AkaynbiKTapAabl Xoto Tacini:

— MoTop maiiblH aybICTbIpY
Kaxert. (= 7.6)

— CybITKbIW KabblpFanapgel Tazanay
Kkepek. (» 12.2)

Akaynbik:
Kosranfblw MEXaHN3M XXETETiHiH TYTKacbIH
icCke Kockanga »KeTek icke KocblnManabl

blkTuman ceb6ebi:

— Kosfanfblll MeXaHnU3M XeTEriHiH,
apkaHbl AypbIC OpHaTbIIMaraH.

— Kosfanfblll MexaHn3M XeTeriHiH,
apkaHbl 6yniHreH (Mbicansi ,
MaWibICKaH).

— ChblHa Topi3ai 6bengik To3raH.

— bBepinic kopabbl GyniHreH.

Wewwim:

— JKeTek apKaHbIHbIH peTTeyiH
GakbinaHpl3. (= 12.7)

— JKeTek apKaHbIH aybICTbIPbIHbI3. ¥

— ChblHa Tapi3gi 6bengikTi
aybICTbIPbIHbI3. %

— bBepinic KopabblH aybICTLIPbIHbI3. %
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Akaynblik:
Vario XeTeriHiH, Xblngamablk peTTeriwi
XYMbIC icTemengi

blkTuman ce6eb6i:

— Vario xeTeriHiH, niHTiperi kate bafbITTa
Ko3fanagpl.

— Vario xeTeriHiH apKaHbl LWbIFbIN KETKEH
Hemece ByniHreH (Mbicansi ,
MaWbICKaH).

LWewim:

— Vario xeTeriHiH, niHTiperiH gypbIC
BarbITNeH KosFanTbiHbI3. (= 11.3)

— Vario xeTeriHiH apkaHblIH iniHi3 Hemece
aybICTbIPbIHBI3. ¥

AkaynbIK:
KyMmbIC KesiHae KkaTTbl dipin nanga
oonabl.

blkTuman ce6eb6i:

— Mbiwak 6ypaHaamacskl 6ocaraH.

— MMbiwak aypbic eMec eTKipNeHreHAKTeH
TeHrepimcisgik nanga 6ongbl.

— LWankpiw 6eniri GyniHreH.

— lwTeH xaHaTblH KO3FanTKbILLTbIH,
OekKiTKiLi 6ocan KeTKeH.

AKaynbIKTbI XOl0 aaici:

— Mbiwak 6ypaHaamacsiH 6epik
bekempeHis. (= 12.4)

— MMblwakTbl eTKipneH|3 (TeHaecTipiHi3)
Hemece aybICTbIpbIHBI3. (= 12.5),
(= 12.6), %

— T[lblWwak, KeceTiH JecTe MeH Mbillak
OeKiTKiLLiH TeKCepiHi3 XaHe, KaXkeT
6onca, xeHaeHi3. ¥

— lwTeH XaHaTblH KO3FanTKbILTbIH
OekiTKil 6ypaHaanapbiH TapTbiHbI3. ¥
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20. TexHUKanNbIK KbI3MeT

KepceTy Xocnapbl

20.1 BepinicTi pactay

Ynri:

Cepus Hemipi:

KyHi: | Il Il

IR NN NN

Keneci kpiaveT

KyHi: 1| Il Il |

20.2 KbiameT KopceTyai pacray

KbI3MeT KepCceTy >XyMbICTapbIH
oTKi3reH Kkesae, navganany
XeHiHaeri ocbl HyckaynbikTel STIHL
AenpanbiHpi3Fa 6epiHis.

On anablH ana 6acbinFaH epictepae
KbI3MET KepCeTY XYMbICTapbIHbIH,
OTKi3iNnyiH pactangpl.

[ KbiameT kepceTy eTkisinreH kyi

P Keneci KblameT kepceTy KyHi
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RM 545 VE, RM 545 VM, RM 545 VR STIHL
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	1. Tartalomjegyzék
	2. A használati útmutatóhoz
	2.1 Általános információk
	2.2 Útmutató a használati útmutató olvasásához

	3. A gép leírása
	4. A biztonság érdekében
	4.1 Általános információk
	4.2 Tankolás – a benzin kezelése
	4.3 Az akkumulátor és a töltőkészülék
	4.4 Ruházat és felszerelés
	4.5 A gép szállítása
	4.6 Munkavégzés előtt
	4.7 Munka közben
	4.8 Karbantartás és javítások
	4.9 Tárolás hosszabb üzemszünet esetén
	4.10 Hulladékkezelés

	5. A szimbólumok leírása
	6. Szállítási terjedelem
	7. A gép összeszerelése
	7.1 Általános rész
	7.2 A tolókar felszerelése
	7.3 A kábelvezető felszerelése
	7.4 Az indítózsinór beakasztása és levétele
	7.5 A fűgyűjtő kosár felszerelése
	7.6 Üzemanyag és motorolaj

	8. Kezelőelemek
	8.1 Általános rész
	8.2 A tolókaron található kezelőszervek
	8.3 A tolókar átfordítása
	8.4 A tolókar magasságának beállítása
	8.5 Központi vágásmagasság- állítás
	8.6 Az akkumulátor és a töltőkészülék (RM 545 VE)
	8.7 Telítettségjelző
	8.8 A fűgyűjtő kosár behelyezése és levétele

	9. Biztonsági berendezések
	9.1 Biztonsági berendezések
	9.2 Motorleállító kar

	10. Munkavégzési tanácsok
	10.1 A kezelő munkaterülete
	10.2 Fűhengeres fűnyíró gép
	10.3 Mulcsozás
	10.4 Hogyan kell mulcsozni?

	11. A gép üzembe helyezése
	11.1 A benzinmotor beindítása
	11.2 A benzinmotor leállítása
	11.3 Kerékhajtás
	11.4 A fűgyűjtő kosár ürítése

	12. Karbantartás
	12.1 Általános rész
	12.2 A gép tisztítása
	12.3 A kés kopásának ellenőrzése
	12.4 A kés le- és felszerelése
	12.5 A kés kiegyensúlyozottságának ellenőrzése
	12.6 A fűnyíró kés élezése
	12.7 A kerékhajtás huzaljának beállítása
	12.8 Benzinmotor
	12.9 Az akkumulátor és a töltőkészülék karbantartása
	12.10 Kerekek és váltómű
	12.11 A fűhenger karbantartása
	12.12 Tárolás és téli leállítás

	13. Szállítás
	13.1 Szállítás

	14. Környezetvédelem
	15. A kopás minimalizálása és a meghibásodások elkerülése
	16. Általános pótalkatrészek
	17. A gyártó uniós megfelelőségi nyilatkozata
	17.1 STIHL RM 545.0, RM 545.0 T, RM 545.0 V, RM 545.0 VE, RM 545.0 VM, RM 545.0 VR fűnyíró gép

	18. Műszaki adatok
	18.1 REACH

	19. Hibakeresés
	20. Szervizelési időpontok
	20.1 Az átadás igazolása
	20.2 A szervizelés igazolása

	1. Sadržaj
	2. O ovom uputstvu za upotrebu
	2.1 Opšte napomene
	2.2 Kako da čitate ovo uputstvo za upotrebu

	3. Opis uređaja
	4. Za vašu bezbednost
	4.1 Opšte napomene
	4.2 Dolivanje goriva – rukovanje benzinom
	4.3 Akumulator i uređaj za punjenje
	4.4 Odeća i oprema
	4.5 Transport uređaja
	4.6 Pre korišćenja
	4.7 Tokom rada
	4.8 Održavanje i popravke
	4.9 Skladištenje u slučaju dužeg nekorišćenja
	4.10 Odlaganje

	5. Opis simbola
	6. Sadržaj paketa
	7. Pripremanje uređaja za rad
	7.1 Opšte napomene
	7.2 Montaža upravljača
	7.3 Montiranje vođice kabla
	7.4 Postavljanje i skidanje užeta startera
	7.5 Montaža korpe za travu
	7.6 Gorivo i motorno ulje

	8. Elementi za rukovanje
	8.1 Opšte napomene
	8.2 Delovi za podešavanje na upravljaču
	8.3 Sklapanje upravljača
	8.4 Podešavanje visine upravljača
	8.5 Centralno podešavanje visine košenja
	8.6 Akumulator i uređaj za punjenje (RM 545 VE)
	8.7 Pokazivač napunjenosti
	8.8 Postavljanje i skidanje korpe za travu

	9. Bezbednosni uređaji
	9.1 Bezbednosni uređaji
	9.2 Ručica za zaustavljanje motora

	10. Uputstva za rad
	10.1 Radna oblast korisnika
	10.2 Kosilice sa valjkom za travnjak
	10.3 Usitnjavanje
	10.4 Kako treba usitnjavati?

	11. Puštanje uređaja u rad
	11.1 Pokretanje motora sa unutrašnjim sagorevanjem
	11.2 Isključivanje motora sa unutrašnjim sagorevanjem
	11.3 Vozni pogon
	11.4 Pražnjenje korpe za travu

	12. Održavanje
	12.1 Opšte napomene
	12.2 Čišćenje uređaja
	12.3 Provera istrošenosti noža
	12.4 Demontaža i montaža noža
	12.5 Provera izbalansiranosti noža
	12.6 Oštrenje noža za košenje
	12.7 Podešavanje užeta voznog pogona
	12.8 Motor sa unutrašnjim sagorevanjem
	12.9 Održavanje akumulatora i uređaja za punjenje
	12.10 Točkovi i menjač
	12.11 Održavanje valjka za travnjak
	12.12 Čuvanje i skladištenje (zimska pauza)

	13. Transport
	13.1 Transport

	14. Zaštita životne sredine
	15. Smanjivanje istrošenosti i izbegavanje oštećenja
	16. Uobičajeni rezervni delovi
	17. EC Izjava proizvođača o usaglašenosti
	17.1 Kosačica STIHL RM 545.0, RM 545.0 T, RM 545.0 V, RM 545.0 VE, RM 545.0 VM, RM 545.0 VR

	18. Tehnički podaci
	18.1 REACH

	19. Traženje grešaka
	20. Plan servisiranja
	20.1 Potvrda primopredaje
	20.2 Potvrda servisiranja

	1. Sadržaj
	2. O ovim uputama za uporabu
	2.1 Općenito
	2.2 Naputci uz čitanje ovih uputa za uporabu

	3. Opis uređaja
	4. Za vašu sigurnost
	4.1 Općenito
	4.2 Punjenje goriva – rukovanje benzinom
	4.3 Akumulator i punjač
	4.4 Odjeća i oprema
	4.5 Transport uređaja
	4.6 Prije rada
	4.7 Za vrijeme rada
	4.8 Održavanje i popravci
	4.9 Skladištenje kod duljeg nekorištenja
	4.10 Odlaganje

	5. Opis simbola
	6. Opseg isporuke
	7. Priprema uređaja za rad
	7.1 Općenito
	7.2 Montaža upravljača
	7.3 Montaža vodilice kabela
	7.4 Vješanje i skidanje pokretačkog užeta
	7.5 Montaža košare za travu
	7.6 Gorivo i motorno ulje

	8. Upravljački elementi
	8.1 Općenito
	8.2 Dijelovi za namještanje na upravljaču
	8.3 Preklapanje upravljača
	8.4 Podešavanje visine upravljača
	8.5 Centralno podešavanje visine reza
	8.6 Akumulator i punjač (RM 545 VE)
	8.7 Pokazivač razine napunjenosti
	8.8 Vješanje i skidanje košare za travu

	9. Sigurnosne naprave
	9.1 Zaštitne naprave
	9.2 Stremen za zaustavljanje motora

	10. Napomene uz rad
	10.1 Radno područje rukovatelja
	10.2 Kosilica s valjkom za poravnanje travnjaka
	10.3 Malčiranje
	10.4 Kako treba pravilno malčirati?

	11. Pokretanje uređaja
	11.1 Pokretanje motora s unutarnjim izgaranjem
	11.2 Gašenje motora s unutarnjim izgaranjem
	11.3 Vozni pogon
	11.4 Pražnjenje košare za travu

	12. Održavanje
	12.1 Općenito
	12.2 Čišćenje uređaja
	12.3 Provjera istrošenosti noža za košnju
	12.4 Demontaža i ugradnja noža
	12.5 Provjera balansa noža
	12.6 Oštrenje noža za košnju
	12.7 Namještanje užeta voznog pogona
	12.8 Motor s unutarnjim izgaranjem
	12.9 Održavanje akumulatora i punjača
	12.10 Kotači i mjenjač
	12.11 Održavanje valjka za poravnanje travnjaka
	12.12 Skladištenje i mirovanje (zimska stanka)

	13. Transport
	13.1 Transport

	14. Zaštita okoliša
	15. Minimaliziranje trošenja i izbjegavanje šteta
	16. Uobičajeni rezervni dijelovi
	17. EU izjava o usklađenosti
	17.1 Kosilica STIHL RM 545.0, RM 545.0 T, RM 545.0 V, RM 545.0 VE, RM 545.0 VM, RM 545.0 VR
	17.2 Servisa - Rezervni dijelovi
	17.3 Adresa glavne uprave tvrtke STIHL
	17.4 Adrese distributera STIHL
	17.5 Adrese uvoznika STIHL

	18. Tehnički podaci
	18.1 REACH

	19. Traženje pogrešaka
	20. Servisni plan
	20.1 Potvrda predaje
	20.2 Potvrda servisa

	1. Obsah
	2. O tomto návodu k použití
	2.1 Všeobecné informace
	2.2 Návod ke čtení tohoto návodu k použití

	3. Popis stroje
	4. Pro vaši bezpečnost
	4.1 Všeobecně
	4.2 Tankování – manipulace s benzínem
	4.3 Akumulátor a nabíječka
	4.4 Oděv a příslušenství
	4.5 Transportování stroje
	4.6 Před zahájením práce
	4.7 Během práce
	4.8 Údržba a opravy
	4.9 Uskladnění při delších provozních přestávkách
	4.10 Likvidace použitých materiálů

	5. Popis symbolů
	6. Rozsah dodávky
	7. Příprava stroje k provozu
	7.1 Všeobecně
	7.2 Montáž vodicího držadla
	7.3 Montáž vedení kabelu
	7.4 Zavěšení a vyvlečení startovacího lanka
	7.5 Montáž sběrného koše na trávu
	7.6 Palivo a motorový olej

	8. Ovládací prvky
	8.1 Všeobecně
	8.2 Ovládací prvky na vodicím držadle
	8.3 Sklopení vodicího držadla
	8.4 Seřízení výšky vodicího držadla
	8.5 Centrální seřízení výšky sečení
	8.6 Akumulátor a nabíječka (RM 545 VE)
	8.7 Indikátor naplnění
	8.8 Zavěšení a sundání sběrného koše na trávu

	9. Bezpečnostní zařízení
	9.1 Ochranná zařízení
	9.2 Páka pro zastavení motoru

	10. Pokyny pro práci
	10.1 Pracovní oblast obsluhy
	10.2 Sekačka na trávu se zahradním válcem
	10.3 Mulčování
	10.4 Jak by se mělo provádět mulčování?

	11. Uvedení stroje do provozu
	11.1 Spuštění spalovacího motoru
	11.2 Vypnutí spalovacího motoru
	11.3 Vlastní pojezd
	11.4 Vyprázdnění sběrného koše na trávu

	12. Údržba
	12.1 Všeobecně
	12.2 Čištění stroje
	12.3 Kontrola opotřebení řezného nože
	12.4 Demontáž a montáž nože
	12.5 Kontrola vyvážení řezného nože
	12.6 Ostření žacího nože
	12.7 Nastavení lanka vlastního pojezdu
	12.8 Spalovací motor
	12.9 Údržba akumulátoru a nabíječky
	12.10 Kola a převodovka
	12.11 Údržba zahradního válce
	12.12 Uskladnění a odstavení (zimní přestávka)

	13. Přeprava stroje
	13.1 Přemísťování stroje

	14. Ochrana životního prostředí
	15. Opatření pro minimalizování opotřebení a zabránění vzniku škod
	16. Běžné náhradní díly
	17. Prohlášení o shodnosti výroby EU
	17.1 Sekačka na trávu STIHL RM 545.0, RM 545.0 T, RM 545.0 V, RM 545.0 VE, RM 545.0 VM, RM 545.0 VR
	17.2 Servisní organizace
	17.3 Adresa ředitelství společnosti STIHL
	17.4 Adresy prodejních organizací STIHL
	17.5 Adresy importérů produktů STIHL

	18. Technické údaje
	18.1 REACH

	19. Hledání závad
	20. Servisní plán
	20.1 Potvrzení předání
	20.2 Potvrzení servisu

	1. Satura rādītājs
	2. Par šo lietošanas pamācību
	2.1 Vispārīga informācija
	2.2 Norādījumi lietošanas pamācības lasīšanai

	3. Ierīces apraksts
	4. Jūsu drošībai
	4.1 Vispārīga informācija
	4.2 Degvielas iepilde – rīcība ar benzīnu
	4.3 Akumulators un lādētājs
	4.4 Apģērbs un aprīkojums
	4.5 Ierīces transportēšana
	4.6 Pirms darba
	4.7 Darba laikā
	4.8 Apkope un remonts
	4.9 Uzglabāšana ilgākos ekspluatācijas starplaikos
	4.10 Utilizācija

	5. Simbolu apraksts
	6. Piegādes komplekts
	7. Ierīces sagatavošana darbam
	7.1 Vispārīga informācija
	7.2 Vadības roktura montāža
	7.3 Kabeļu vadotnes montāža
	7.4 Startera troses pievienošana un atvienošana
	7.5 Zāles savācējgroza montāža
	7.6 Degviela un motoreļļa

	8. Vadības elementi
	8.1 Vispārīga informācija
	8.2 Vadības roktura sastāvdaļas
	8.3 Vadības roktura salocīšana
	8.4 Vadības roktura augstuma regulēšana
	8.5 Centrālā pļaušanas augstuma regulēšana
	8.6 Akumulators un lādētājs (RM 545 VE)
	8.7 Savāktās zāles daudzuma indikators
	8.8 Zāles savācējgroza iestiprināšana un noņemšana

	9. Drošības ierīces
	9.1 Drošības aprīkojums
	9.2 Motora apstādināšanas rokturis

	10. Norādījumi par darbu
	10.1 Lietotāja darba zona
	10.2 Zāles pļāvējs ar zemes blietētāju
	10.3 Smalcināšana
	10.4 Kā jāveic smalcināšana?

	11. Ierīces sagatavošana darbam
	11.1 Iekšdedzes motora iedarbināšana
	11.2 Iekšdedzes motora izslēgšana
	11.3 Piedziņa
	11.4 Zāles savācējgroza iztukšošana

	12. Apkope
	12.1 Vispārīga informācija
	12.2 Ierīces tīrīšana
	12.3 Nažu nodiluma pārbaude
	12.4 Naža montāža un demontāža
	12.5 Pārbaudiet naža līdzsvarojumu
	12.6 Pļaušanas naža asināšana
	12.7 Kustības piedziņas troses mehānisma regulēšana
	12.8 Iekšdedzes motors
	12.9 Akumulatora un lādētāja apkope
	12.10 Riteņi un pārnesumkārba
	12.11 Zālāja blietētāja apkope
	12.12 Glabāšana un dīkstāve (ziemā)

	13. Transportēšana
	13.1 Transportēšana

	14. Vides aizsardzība
	15. Nodiluma samazināšana un bojājumu novēršana
	16. Parastās rezerves daļas
	17. ES atbilstības deklarācija
	17.1 Zāles pļāvēji STIHL RM 545.0, RM 545.0 T, RM 545.0 V, RM 545.0 VE, RM 545.0 VM, RM 545.0 VR

	18. Tehniskie parametri
	18.1 REACH

	19. Darbības traucējummeklēšana
	20. Apkopes grafiks
	20.1 Nodošanas apstiprinājums
	20.2 Apkopes apstiprinājums

	1. Turinys
	2. Apie šią naudojimo instrukciją
	2.1 Bendroji informacija
	2.2 Paaiškinimai, kaip skaityti naudojimo instrukciją

	3. Įrenginio aprašymas
	4. Jūsų saugumui
	4.1 Bendroji informacija
	4.2 Degalų pylimas – kaip elgtis, naudojant benziną
	4.3 Akumuliatorius ir įkroviklis
	4.4 Apranga ir įranga
	4.5 Įrenginio gabenimas
	4.6 Prieš darbą
	4.7 Darbo metu
	4.8 Techninė priežiūra ir remontas
	4.9 Laikymas ilgesnį laiką nenaudojant
	4.10 Utilizavimas

	5. Simbolių aprašymas
	6. Komplektas
	7. Įrenginio paruošimas eksploatacijai
	7.1 Bendroji informacija
	7.2 Valdymo rankenos montavimas
	7.3 Laido tvirtinimo detalės montavimas
	7.4 Starterio troso užkabinimas ir nukabinimas
	7.5 Žolės surinkimo dėžės montavimas
	7.6 Degalai ir variklio alyva

	8. Valdymo elementai
	8.1 Bendroji informacija
	8.2 Valdymo rankenos reguliuojamosios dalys
	8.3 Valdymo rankenos užlenkimas
	8.4 Valdymo rankenos aukščio reguliavimas
	8.5 Centrinis pjovimo aukščio reguliavimas
	8.6 Akumuliatorius ir įkroviklis (RM 545 VE)
	8.7 Žolės pripildymo matuoklis
	8.8 Žolės surinkimo dėžės užkabinimas ir nukabinimas

	9. Saugos įtaisai
	9.1 Apsauginiai įtaisai
	9.2 Variklio išjungimo rankena

	10. Darbo nuorodos
	10.1 Operatoriaus darbo sritis
	10.2 Vejapjovė su pjovimo velenu
	10.3 Mulčiavimas
	10.4 Kaip mulčiuoti?

	11. Įrenginio naudojimo pradžia
	11.1 Vidaus degimo variklio paleidimas
	11.2 Vidaus degimo variklio sustabdymas
	11.3 Važiavimo pavara
	11.4 Žolės surinkimo dėžės ištuštinimas

	12. Techninė priežiūra
	12.1 Bendroji informacija
	12.2 Įrenginio valymas
	12.3 Peilio susidėvėjimo tikrinimas
	12.4 Peilio išmontavimas ir įmontavimas
	12.5 Peilio balanso tikrinimas
	12.6 Pjovimo peilio galandimas
	12.7 Važiavimo pavaros lynų sistemos nustatymas
	12.8 Vidaus degimo variklis
	12.9 Akumuliatoriaus ir įkroviklio techninė priežiūra
	12.10 Ratai ir pavarų dėžės
	12.11 Techninė pjovimo veleno priežiūra
	12.12 Laikymas ir darbų nutraukimas (žiemos pertrauka)

	13. Gabenimas
	13.1 Gabenimas

	14. Aplinkos apsauga
	15. Dėvėjimosi mažinimas ir priemonės, padedančios išvengti gedimų
	16. Įprastos atsarginės dalys
	17. ES gamintojo atitikties deklaracija
	17.1 Vejapjovė STIHL RM 545.0, RM 545.0 T, RM 545.0 V, RM 545.0 VE, RM 545.0 VM, RM 545.0 VR

	18. Techniniai duomenys
	18.1 REACH

	19. Gedimų paieška
	20. Techninės priežiūros planas
	20.1 Perdavimo patvirtinimas
	20.2 Techninės priežiūros patvirtinimas

	1. Cuprins
	2. Despre aceste instrucţiuni de utilizare
	2.1 Generalităţi
	2.2 Indicaţii privind citirea instrucţiunilor de utilizare

	3. Descrierea aparatului
	4. Pentru siguranţa dvs.
	4.1 Generalităţi
	4.2 Alimentarea – manipularea benzinei
	4.3 Acumulatorul şi încărcătorul
	4.4 Îmbrăcămintea şi echipamentul de lucru
	4.5 Transportul aparatului
	4.6 Înainte de începerea lucrului
	4.7 În timpul lucrului
	4.8 Întreţinerea şi repararea
	4.9 Depozitarea în cazul pauzelor de funcţionare mai lungi
	4.10 Evacuarea la deşeuri

	5. Descrierea simbolurilor
	6. Conţinutul pachetului
	7. Pregătirea aparatului pentru lucru
	7.1 Generalităţi
	7.2 Montarea ghidonului
	7.3 Montarea ghidajului pentru cabluri
	7.4 Prinderea şi desprinderea cablului de pornire
	7.5 Montarea coşului de colectare iarbă
	7.6 Carburantul şi uleiul de motor

	8. Elemente de comandă
	8.1 Generalităţi
	8.2 Piese de reglaj pe ghidon
	8.3 Rabaterea ghidonului
	8.4 Reglarea înălţimii ghidonului
	8.5 Sistemul central de reglare a înălţimii de tăiere
	8.6 Acumulatorul şi încărcătorul (RM 545 VE)
	8.7 Indicatorul pentru nivelul de umplere
	8.8 Montarea şi scoaterea coşului de colectare iarbă

	9. Dispozitive de siguranţă
	9.1 Dispozitive de protecţie
	9.2 Maneta de oprire motor

	10. Indicaţii pentru lucru
	10.1 Zona de lucru a operatorului
	10.2 Maşină de tuns iarbă cu cilindru de gazon
	10.3 Răspândirea
	10.4 Cum trebuie efectuată răspândirea?

	11. Punerea în funcţiune a aparatului
	11.1 Pornirea motorului cu ardere internă
	11.2 Oprirea motorului cu ardere internă
	11.3 Sistemul de acţionare pentru deplasare
	11.4 Golirea coşului de colectare iarbă

	12. Întreţinerea
	12.1 Generalităţi
	12.2 Curăţarea aparatului
	12.3 Verificarea uzurii cuţitelor
	12.4 Demontarea şi montarea cuţitului
	12.5 Verificarea echilibrării cuţitului
	12.6 Ascuţirea cuţitului
	12.7 Reglarea cablului de acţionare pentru deplasare
	12.8 Motorul cu ardere internă
	12.9 Întreţinerea acumulatorului şi încărcătorului
	12.10 Roţile şi cutia de viteze
	12.11 Întreţinerea cilindrului pentru gazon
	12.12 Conservarea şi scoaterea temporară din funcţiune (pauza de iarnă)

	13. Transportul
	13.1 Transportul

	14. Protecţia mediului
	15. Reducerea uzurii şi evitarea deteriorărilor
	16. Piese de schimb cerute mai frecvent
	17. Declaraţia de conformitate UE
	17.1 Maşini de tuns iarba STIHL RM 545.0, RM 545.0 T, RM 545.0 V, RM 545.0 VE, RM 545.0 VM, RM 545.0 VR

	18. Specificaţii tehnice
	18.1 REACH

	19. Identificarea cauzelor defecţiunilor
	20. Planul de întreţinere
	20.1 Confirmare de predare
	20.2 Confirmare de service

	1. Περιεχόμενα
	2. Σχετικά με αυτές τις οδηγίες χρήσης
	2.1 Γενικά
	2.2 Υποδείξεις σχετικά με την ανάγνωση των οδηγιών χρήσης

	3. Περιγραφή εργαλείου
	4. Για τη δική σας ασφάλεια
	4.1 Γενικά
	4.2 Ανεφοδιασμός - χειρισμός καυσίμων
	4.3 Μπαταρία και φορτιστής
	4.4 Ενδυμασία και εξοπλισμός
	4.5 Μεταφορά του εργαλείου
	4.6 Πριν την εργασία
	4.7 Κατά τις εργασίες
	4.8 Συντήρηση και επισκευές
	4.9 Αποθήκευση σε μεγαλύτερα διαστήματα παύσης της λειτουργίας
	4.10 Απόρριψη

	5. Περιγραφή συμβόλων
	6. Περιεχόμενα συσκευασίας
	7. Προετοιμασία του εργαλείου για χρήση
	7.1 Γενικά
	7.2 Τοποθέτηση τιμονιού
	7.3 Τοποθέτηση οδηγού καλωδίου
	7.4 Τοποθέτηση και αφαίρεση σχοινιού μίζας
	7.5 Τοποθέτηση χορτοσυλλέκτη
	7.6 Καύσιμο και λιπαντικό κινητήρα

	8. Χειριστήρια
	8.1 Γενικά
	8.2 Εξαρτήματα ρύθμισης στο τιμόνι
	8.3 Αναδίπλωση τιμονιού
	8.4 Ρύθμιση ύψους τιμονιού
	8.5 Κεντρική ρύθμιση ύψους κοπής
	8.6 Μπαταρία και φορτιστής (RM 545 VE)
	8.7 Ένδειξη στάθμης πλήρωσης
	8.8 Τοποθέτηση και αφαίρεση χορτοσυλλέκτη

	9. Συστήματα ασφαλείας
	9.1 Προστατευτικές διατάξεις
	9.2 Μπάρα διακοπής του κινητήρα

	10. Υποδείξεις για την εργασία
	10.1 Περιοχή εργασίας του χειριστή
	10.2 Χλοοκοπτικό μηχάνημα με κύλινδρο χόρτου
	10.3 Άλεσμα
	10.4 Με ποιον τρόπο πρέπει να γίνεται το άλεσμα;

	11. Θέση του εργαλείου σε λειτουργία
	11.1 Θέση του κινητήρα εσωτερικής καύσης σε λειτουργία
	11.2 Θέση του κινητήρα εσωτερικής καύσης εκτός λειτουργίας
	11.3 Μετάδοση κίνησης
	11.4 Εκκένωση του χορτοσυλλέκτη

	12. Συντήρηση
	12.1 Γενικά
	12.2 Καθαρισμός εργαλείου
	12.3 Έλεγχος φθοράς των μαχαιριών
	12.4 Αφαίρεση και τοποθέτηση μαχαιριού κοπής
	12.5 Έλεγχος ζυγοστάθμισης μαχαιριού
	12.6 Τρόχισμα του μαχαιριού κοπής
	12.7 Ρύθμιση ντίζας μετάδοσης κίνησης
	12.8 Κινητήρας εσωτερικής καύσης
	12.9 Συντήρηση μπαταρίας και φορτιστή
	12.10 Τροχοί και κιβώτιο μετάδοσης
	12.11 Συντήρηση κυλίνδρου χόρτου
	12.12 Φύλαξη και ακινητοποίηση (χειμερινή παύση εργασιών)

	13. Μεταφορά
	13.1 Μεταφορά

	14. Προστασία περιβάλλοντος
	15. Ελαχιστοποίηση φθορών και αποφυγή βλαβών
	16. Συνηθισμένα ανταλλακτικά
	17. Πιστοποιητικό συμβατότητας ΕΕ
	17.1 Χλοοκοπτικά μηχανήματα STIHL RM 545.0, RM 545.0 T, RM 545.0 V, RM 545.0 VE, RM 545.0 VM, RM 545.0 VR

	18. Τεχνικά στοιχεία
	18.1 REACH

	19. Εντοπισμός βλαβών
	20. Πρόγραμμα συντήρησης
	20.1 Βεβαίωση παράδοσης
	20.2 Βεβαίωση συντήρησης

	1. Содержание
	2. О пользовании данной инструкцией по эксплуатации
	2.1 Общие сведения
	2.2 Указание по чтению инструкции по эксплуатации

	3. Описание устройства
	4. Техника безопасности
	4.1 Общие сведения
	4.2 Заправка – обращение с бензином
	4.3 Аккумулятор и зарядное устройство
	4.4 Рабочая одежда и средства защиты
	4.5 Транспортировка устройства
	4.6 Перед работой
	4.7 Во время работы
	4.8 Техническое обслуживание и ремонтные работы
	4.9 Хранение при длительных перерывах в работе
	4.10 Утилизация

	5. Описание символов
	6. Комплект поставки
	7. Подготовка устройства к работе
	7.1 Общая информация
	7.2 Монтаж ведущей ручки
	7.3 Монтаж держателя кабеля
	7.4 Установка и снятие троса стартера
	7.5 Монтаж травосборника
	7.6 Топливо и моторное масло

	8. Элементы управления
	8.1 Общая информация
	8.2 Элементы управления на ведущей ручке
	8.3 Складывание ведущей ручки
	8.4 Регулировка высоты ведущей ручки
	8.5 Центральная регулировка высоты скашивания
	8.6 Аккумулятор и зарядное устройство (RM 545 VE)
	8.7 Индикатор заполнения травосборника
	8.8 Установка и снятие травосборника

	9. Защитные устройства
	9.1 Защитные устройства
	9.2 Бугель остановки двигателя

	10. Рекомендации по работе
	10.1 Рабочая зона пользователя
	10.2 Газонокосилка с газонным катком
	10.3 Мульчирование
	10.4 Как следует выполнять мульчирование?

	11. Введение устройства в работу
	11.1 Запуск двигателя внутреннего сгорания
	11.2 Выключение двигателя внутреннего сгорания
	11.3 Привод движения
	11.4 Опустошение травосборника

	12. Техническое обслуживание
	12.1 Общая информация
	12.2 Очистка устройства
	12.3 Проверка износа ножа
	12.4 Демонтаж и монтаж ножа
	12.5 Проверка балансировки ножа
	12.6 Заточка ножа косилки
	12.7 Регулировка троса привода движения
	12.8 Двигатель внутреннего сгорания
	12.9 Техобслуживание аккумулятора и зарядного устройства
	12.10 Колеса и коробка передач
	12.11 Техобслуживание газонного катка
	12.12 Хранение и длительный простой (в зимний период)

	13. Транспортировка
	13.1 Транспортировка

	14. Охрана окружающей среды
	15. Сведение к минимуму износа и предотвращение повреждений
	16. Стандартные запчасти
	17. Декларация изготовителя о соответствии директивам EU
	17.1 Газонокосилка STIHL RM 545.0, RM 545.0 T, RM 545.0 V, RM 545.0 VE, RM 545.0 VM, RM 545.0 VR
	17.2 Знаки соответствия
	17.3 Установленный срок службы
	17.4 Штаб-квартира STIHL
	17.5 Дочерние компании STIHL
	17.6 Представительства STIHL
	17.7 Импортёры STIHL

	18. Технические данные
	18.1 REACH

	19. Поиск неисправностей
	20. График сервисного обслуживания
	20.1 Подтверждение передачи
	20.2 Подтверждение сервисного обслуживания

	1. Съдържание
	2. За тази инструкция за експлоатация
	2.1 Общи указания
	2.2 Указания за четене на инструкцията за експлоатация

	3. Описание на уреда
	4. За Вашата безопасност
	4.1 Общи указания
	4.2 Зареждане и работа с бензин
	4.3 Акумулатор и зарядно устройство
	4.4 Облекло и екипировка
	4.5 Транспортиране на уреда
	4.6 Преди работа
	4.7 По време на работа
	4.8 Поддръжка и ремонти
	4.9 Съхранение при продължително неизползване на уреда
	4.10 Изхвърляне

	5. Описание на символите
	6. Окомплектовка
	7. Подготовка на уреда за пускане в експлоатация
	7.1 Общи указания
	7.2 Монтиране на ръкохватката
	7.3 Монтиране на водача на кабела
	7.4 Закачане и откачане на стартерното въже
	7.5 Монтиране на коша за трева
	7.6 Гориво и моторно масло

	8. Командни елементи
	8.1 Общи указания
	8.2 Командни елементи на лоста за управление
	8.3 Сгъване на лоста за управление
	8.4 Регулиране на височината на ръкохватката
	8.5 Централна настройка височината на косене
	8.6 Акумулатор и зарядно устройство (RM 545 VE)
	8.7 Индикатор за равнището на запълване
	8.8 Окачване и откачване на коша за трева

	9. Защитни приспособления
	9.1 Защитни приспособления
	9.2 Лост за спиране на двигателя

	10. Указания за работа
	10.1 Работна зона на оператора
	10.2 Косачка с валяк
	10.3 Рекултивиране
	10.4 Как трябва да се рекултивира?

	11. Пускане на уреда в експлоатация
	11.1 Стартиране на двигателя с вътрешно горене
	11.2 Изключване на двигателя с вътрешно горене
	11.3 Задвижване на ходовата част
	11.4 Изпразване на коша за трева

	12. Поддръжка
	12.1 Общи указания
	12.2 Почистване на уреда
	12.3 Проверка на износването на ножовете
	12.4 Демонтаж и монтаж на ножа
	12.5 Проверка на баланса на ножа
	12.6 Наточване на ножа за косене
	12.7 Настройка на въжето на задвижване на ходовата част
	12.8 Двигател с вътрешно горене
	12.9 Поддръжка на акумулатор и зарядно устройство
	12.10 Колела и предавателна кутия
	12.11 Поддръжка на валяка за трева
	12.12 Съхранение и временно спиране от експлоатация (през зимата)

	13. Транспортиране
	13.1 Транспортиране

	14. Опазване на околната среда
	15. Минимизиране на износването и предотвратяване на повреди
	16. Обичайни резервни части
	17. ЕС Декларация за съответствие
	17.1 Косачки STIHL RM 545.0, RM 545.0 T, RM 545.0 V, RM 545.0 VE, RM 545.0 VM, RM 545.0 VR

	18. Технически данни
	18.1 REACH

	19. Откриване на повреди
	20. Сервизен план
	20.1 Потвърждение за предаване
	20.2 Потвърждение за извършена сервизна поддръжка

	1. Зміст
	2. Пояснення до цього посібника
	2.1 Загальні відомості
	2.2 Поради щодо читання посібника з експлуатації

	3. Опис приладу
	4. Техніка безпеки
	4.1 Загальні відомості
	4.2 Заправка – правила поведінки з бензином
	4.3 Акумулятор і зарядний пристрій
	4.4 Одяг та засоби захисту
	4.5 Транспортування приладу
	4.6 Перед початком роботи
	4.7 Під час роботи
	4.8 Техобслуговування і ремонт
	4.9 Зберігання при довгих перервах у роботі
	4.10 Утилізація

	5. Опис позначень
	6. Комплект постачання
	7. Підготовка приладу до експлуатації
	7.1 Загальні відомості
	7.2 Монтаж ручки керування
	7.3 Монтаж кабельного блока
	7.4 Навішування та знімання троса для запуску двигуна
	7.5 Монтаж кошика для трави
	7.6 Пальне та моторне мастило

	8. Пристрої керування
	8.1 Загальні відомості
	8.2 Елементи керування на ручці керування
	8.3 Складання ручки керування
	8.4 Налаштування ручки керування по висоті
	8.5 Центральний механізм регулювання висоти скошування
	8.6 Акумулятор і зарядний пристрій (RM 545 VE)
	8.7 Індикатор рівня заповнення
	8.8 Навішування та знімання кошика для трави

	9. Захисні механізми
	9.1 Захисні механізми
	9.2 Ручка зупинки двигуна

	10. Вказівки щодо роботи
	10.1 Робоча зона користувача
	10.2 Косарка з газонним катком
	10.3 Мульчування
	10.4 Як потрібно мульчувати?

	11. Введення приладу в експлуатацію
	11.1 Запуск двигуна внутрішнього згорання
	11.2 Вимкнення двигуна внутрішнього згорання
	11.3 Рушійний привід
	11.4 Спорожнення кошика для трави

	12. Обслуговування
	12.1 Загальні відомості
	12.2 Чищення приладу
	12.3 Перевірка зносу ножів
	12.4 Монтаж і демонтаж ножа
	12.5 Перевірка збалансованості ножа
	12.6 Заточування ножа косарки
	12.7 Налаштування троса рушійного приводу
	12.8 Двигун внутрішнього згорання
	12.9 Технічне обслуговування акумулятора та зарядного пристрою
	12.10 Колеса й передача
	12.11 Обслуговування газонного катка
	12.12 Зберігання та тривалі перерви в роботі (зимовий період)

	13. Транспортування
	13.1 Транспортування

	14. Захист довкілля
	15. Зведення зносу до мінімуму та запобігання пошкодженням
	16. Замінювані запчастини
	17. Декларація виробника про відповідність стандартам ЄС
	17.1 Газонокосарки STIHL RM 545.0, RM 545.0 T, RM 545.0 V, RM 545.0 VE, RM 545.0 VM, RM 545.0 VR
	17.2 Знак відповідності
	17.3 Встановлена тривалість використання
	17.4 Штаб-квартира STIHL
	17.5 Дочірні компанії STIHL
	17.6 Представники STIHL
	17.7 Імпортери STIHL

	18. Технічні характеристики
	18.1 REACH

	19. Усунення несправностей
	20. План технічного обслуговування
	20.1 Підтвердження передачі
	20.2 Підтвердження про надання технічного обслуговування

	1. Sisukord
	2. Selles kasutusjuhendis
	2.1 Üldine teave
	2.2 Juhised selle kasutusjuhendi lugemiseks

	3. Seadme kirjeldus
	4. Ohutusnõuded
	4.1 Üldine teave
	4.2 Tankimine – bensiini käitlemine
	4.3 Aku ja laadimisseade
	4.4 Riietus ja varustus
	4.5 Seadme transport
	4.6 Enne töötamist
	4.7 Töötamise ajal
	4.8 Hooldus ja remont
	4.9 Hoiulepanek pikemate tööpauside korral
	4.10 Jäätmekäitlus

	5. Sümbolite kirjeldus
	6. Tarnekomplekt
	7. Seadme töökorda seadmine
	7.1 Üldine teave
	7.2 Juhtraua paigaldamine
	7.3 Kaablijuhiku paigaldamine
	7.4 Starteri trossi paigaldamine ja eemaldamine
	7.5 Murukogumiskorvi paigaldamine
	7.6 Käitusaine ja mootoriõli

	8. Juhtelemendid
	8.1 Üldine teave
	8.2 Juhtraua juhtelemendid
	8.3 Juhtraua kokkupööramine
	8.4 Juhtraua kõrguse reguleerimine
	8.5 Keskne niitmiskõrguse reguleerimine
	8.6 Aku ja laadimisseade (RM 545 VE)
	8.7 Täitumuse näidik
	8.8 Murukogumiskorvi paigaldamine ja eemaldamine

	9. Turvaseadised
	9.1 Kaitseseadised
	9.2 Mootori pidurduskäepide

	10. Juhised töötamiseks
	10.1 Kasutaja tööala
	10.2 Mururulliga muruniiduk
	10.3 Multšimine
	10.4 Kuidas tuleks multšida?

	11. Seadme käivitamine
	11.1 Sisepõlemismootori käivitamine
	11.2 Sisepõlemismootori seiskamine
	11.3 Veoajam
	11.4 Murukogumiskorvi tühjendamine

	12. Hooldus
	12.1 Üldine teave
	12.2 Seadme puhastamine
	12.3 Tera kulumise kontrollimine
	12.4 Tera eemaldamine ja paigaldamine
	12.5 Niitmistera tasakaalu kontrollimine
	12.6 Niitmistera teritamine
	12.7 Veoajami trossi reguleerimine
	12.8 Sisepõlemismootor
	12.9 Aku ja laadimisseadme hooldus
	12.10 Rattad ja ülekanne
	12.11 Mururulli hooldus
	12.12 Hoiulepanek ja seismapanek (talvepaus)

	13. Transport
	13.1 Transport

	14. Keskkonnakaitse
	15. Kulumise minimeerimine ja kahjude vältimine
	16. Tavalised varuosad
	17. EL-i vastavusdeklaratsioon
	17.1 Muruniiduk STIHL RM 545.0, RM 545.0 T, RM 545.0 V, RM 545.0 VE, RM 545.0 VM, RM 545.0 VR

	18. Tehnilised andmed
	18.1 REACH

	19. Tõrkeotsing
	20. Teenindusplaan
	20.1 Üleandmise kinnitus
	20.2 Teeninduse kinnitus

	1. Mündəricat
	2. Bu istifadə üzrə təlimata dair
	2.1 Ümumi maddələr
	2.2 Bu istifadə üzrə təlimatın oxunması üzrə göstərişlər

	3. Cihazın təsviri
	4. Sizin təhlükəsizliyiniz üçün
	4.1 Ümumi
	4.2 Çənin doldurulması – Benzinlə davranma
	4.3 Akkumulyator və yükləmə cihazı
	4.4 Geyim və alətlər
	4.5 Cihazın nəqli
	4.6 İşdən əvvəl
	4.7 İş zamanı
	4.8 Texniki baxış və təmir işləri
	4.9 Uzun fasilələr zamanı anbarlama
	4.10 Tullantının emalı

	5. İşarələrin təsviri
	6. Çatdırılma həcmi
	7. Cihazı işə hazırlamaq
	7.1 Ümumi
	7.2 Sükanı montaj edin
	7.3 Kabel idarəsini montaj edin
	7.4 İşə salma ipini içəriyə və çölə doğru dartın
	7.5 Ot səbətini montaj etmək
	7.6 Yanacaq və motor yağı

	8. Xidmət elementi
	8.1 Ümumi
	8.2 Sükan üzərində nəzarət hissələri
	8.3 Sükanı qatlamaq
	8.4 Sükanın hündürlüyünün qurulması
	8.5 Mərkəzi kəsim hündürlüyünün təqdimatı
	8.6 Akkumulyator və yükləmə cihazı (RM 545 VE)
	8.7 Doldurma vəziyyəti üzrə göstərici
	8.8 Ot səbətini asmaq və çıxarmaq

	9. Təhlükəsizlik qurğusu
	9.1 Qoruyucu alət
	9.2 Mühərrik əyləci qolu

	10. İşə dair göstərişlər
	10.1 Xidmət göstərənin iş sahəsi
	10.2 Qazon burmaları ilə ot biçmə
	10.3 Mulça
	10.4 Necə mulçalanmalıdır?

	11. Cihazı işə salmaq
	11.1 Daxili yanma mühərrikini işə salın.
	11.2 Mühərriki söndürün
	11.3 Gediş mexanizmi
	11.4 Ot səbətini boşaldın

	12. Texniki baxış
	12.1 Ümumi
	12.2 Cihazı təmizləyin
	12.3 Bıçağın yeyilməsini yoxlayın
	12.4 Bıçağı çıxarın və montaj edin
	12.5 Bıçağın zərbə gücünü yoxlayın
	12.6 Kəsim bıçağının itilənməsi
	12.7 Mühərrik hərəkət qolunu quraşdırın
	12.8 Alışdırma motoru
	12.9 Akkumulyator və yükləmə cihazının texniki baxışı
	12.10 Çarxlar və mexanizmlər
	12.11 Qazon qövslərinə texniki baxış
	12.12 Anbarda saxlama və sükut vəziyyətində anbarlama (qış fasiləsi)

	13. Nəql
	13.1 Daşınma

	14. Ətraf mühitin qorunması
	15. Tullantını azaltmaq və zərərlərin qarşısını almaq
	16. Qalıq ehtiyat hissələri
	17. Aİ – Uyğunluğun təsdiqlənməsi
	17.1 Qazon biçən STIHL RM 545.0, RM 545.0 T, RM 545.0 V, RM 545.0 VE, RM 545.0 VM, RM 545.0 VR

	18. Texniki məlumatlar
	18.1 REACH

	19. Xətanın axtarılması
	20. Xidmət planı
	20.1 Təslimat təsdiqi
	20.2 Xidmət təsdiqi

	1. Мазмұны
	2. Аталмыш пайдалану жөніндегі нұсқаулық жайында
	2.1 Жалпы ақпарат
	2.2 Пайдалану жөніндегі осы нұсқаулықты қалай қолдану керек

	3. Құрылғылардың сипаты
	4. Қауіпсіздік шаралары
	4.1 Жалпы ережелер
	4.2 Жанар-жағар май толтыру - бензинді қолдану ережесі
	4.3 Аккумулятор және зарядтағыш құрылғы
	4.4 Киім және әбзел
	4.5 Құрылғыны тасымалдау
	4.6 Жұмысты бастамас бұрын
	4.7 Жұмыс уақытында
	4.8 Техникалық қызмет көрсету және жөндеу
	4.9 Ұзақ мерзім бойы сақтау
	4.10 Пайдаға асыру

	5. Таңбалардың сипаттамасы
	6. Жеткізілім жиынтығы
	7. Қолданысқа дайындау
	7.1 Жалпы ережелер
	7.2 Бас тұтқаны монтаждау
	7.3 Шоғырсымды ұстаушыны монтаждау
	7.4 Стартер арқанын бекіту және босату
	7.5 Шөп жинағышты монтаждау
	7.6 Жанармай және мотор майы

	8. Басқару элементтері
	8.1 Жалпы ережелер
	8.2 Бас тұтқадағы жетектер
	8.3 Бас тұтқаны жинау
	8.4 Биіктікті реттеу тұтқасы
	8.5 Орталық кесік биіктігін орнату
	8.6 Аккумулятор және зарядтағыш құрылғы (RM 545 VE)
	8.7 Шөпжинағышты толтыру индикаторы
	8.8 Шөп жинағышты орнату және алу

	9. Сақтандырғыш құрылғылар
	9.1 Қорғаныс құрылғылары
	9.2 Қозғалтқышты тоқтату тұтқасы

	10. Жұмыс нұсқаулары
	10.1 Пайдаланушының жұмыс аймағы
	10.2 Ролигі бар көгалшапқыш
	10.3 Жабындау
	10.4 Жабындау қалай жүзеге асырылады?

	11. Қолданысқа енгізу
	11.1 Іштен жанатын қозғалтқышты іске қосу
	11.2 Іштен жанатын қозғалтқышты сөндіру
	11.3 Қозғалғыш механизм жетегі
	11.4 Шөп жинағышты босату

	12. Техникалық қызмет көрсету
	12.1 Жалпы ережелер
	12.2 Құрылғыны тазалау
	12.3 Пышақ тозуын тексеру
	12.4 Пышақты алу және орнату
	12.5 Пышақтың балансын тексеру
	12.6 Шапқыш пышағын қайрау
	12.7 Қозғалғыш механизм жетегінің арқанын орнату
	12.8 Іштен жанатын қозғалтқыш
	12.9 Аккумуляторға және зарядтағыш құрылғыға техникалық қызмет көрсету
	12.10 Дөңгелектер мен беріліс қорабы
	12.11 Роликке техникалық қызмет көрсету
	12.12 Сақтау және қолданыстан шығару (қысқы қаңтарылу кезеңінде)

	13. Тасымалдау
	13.1 Тасымалдау

	14. Қоршаған ортаны қорғау
	15. Тозу дәрежесін барынша азайту және зақымдардан қорғау
	16. Басқа да қосалқы бөлшектер
	17. ЕО талаптарына сәйкестік туралы декларация
	17.1 STIHL RM 545.0, RM 545.0 T, RM 545.0 V, RM 545.0 VE, RM 545.0 VM, RM 545.0 VR көгалшапқышы
	17.2 Сәйкестік белгісі
	17.3 Белгіленген қолданыс кезеңі
	17.4 STIHL штаб-пәтері
	17.5 STIHL еншілес кәсіпорындары
	17.6 STIHL өкілдіктері
	17.7 STIHL импорттаушылары

	18. Техникалық деректер
	18.1 REACH

	19. Ақаулықтарды іздеу
	20. Техникалық қызмет көрсету жоспары
	20.1 Берілісті растау
	20.2 Қызмет көрсетуді растау


